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PREFACE TO THE 
LIB R A RY  OF CHINESE CLASSICS

Yang Muzhi

T he pub lica tion  o f  the L ibrary  o f  C h inese  C lassics  is a m atte r o f  
great satisfaction to all o f  us w ho have been involved in the production o f 
th is  m onum en ta l w ork. A t the sam e tim e, we feel a w eigh ty  sense  o f 

responsibility, and take this opportunity to explain to our readers the m o
tivation for undertaking this cross-century task.

1

The C hinese nation has a long history and a glorious culture, and it has 
been the asp iration  o f  several generations o f  C hinese scholars to trans

late, edit and publish the w hole corpus o f  the C hinese literary classics so 

that the n a tio n ’s g rea test cu ltu ra l ach iev em en ts  can  be in troduced  to 
people all over the world. There have been m any translations o f  the C h i
nese classics done by foreign  scholars. A few  dozen years ago, a W est

ern  sch o la r tran s la ted  the  title  o f  A D ream  o f  R ed  M a n s io n s  in to  “A 
D ream  o f  Red C ham bers” and Lin D aiyu, the heroine in the novel, into 
“B lack  Jad e .” B ut w hile  th e ir  endeavours have been laudab le , the  re

sults o f  their labours have been less than satisfactory. Lack o f  know ledge 
o f  C h inese cu lture  and an inadequate grasp  o f  the C hinese w ritten  lan
guage have led  the translators into m any errors. A s a consequence, not 
on ly 'a re  C h inese classical w ritings w idely m isunderstood  in the rest o f 

the w orld, in som e cases their content has actually been distorted. At one 

tim e, there  w as a “Jin  Ping M ei  c raze” am ong W estern scho lars, w ho 
though t that they had  uncovered  a m iracu lous phenom enon , and pu b 

lished theories claim ing that C hina w as the “ fountainhead o f  ero ticism ,” 
and  that a C h inese “trad itio n  o f  p e rm issiveness” w as abou t to be laid 

bare. T h is d isto rted  v iew  cam e about due to the tran sla to rs  o f  the Jin  
Ping  M ei (P lum  in the G olden  Vase) pu ttin g  o n e-s id ed  stress on the



raw  e lem ents in that novel, to  the neg lec t o f  its overa ll literary  value. 
M eanw hile , there  have been  m any d istingu ished  and  w ell-in ten tioned  
Sinologists w ho have attem pted to m ake the culture o f  the C hinese nation 
m ore w idely know n by translating w orks o f  ancient C hinese philosophy. 

How ever, the quality o f  such w ork, in m any cases, is unsatisfactory, o f
ten m issing  the po in t entirely. The great ph ilosopher H egel considered  
that ancient C hina had no philosophy in the real sense o f  the w ord, being 
stuck in ph ilo soph ical “p reh isto ry .” For such an em inen t au tho rity  to 

m ake such a colossal error o f  judgm ent is truly regrettable. But, o f  course, 
H egel w as ju s t  as su b jec t to the co n stra in ts  o f  tim e, space  and  o th e r 

objective conditions as anyone else, and since he had to rely for his know l
edge o f  Chinese philosophy on inadequate translations it is not difficult to 
im agine why he w ent so far o ff the mark.

C hina cannot be separated  from  the rest o f  the w orld; and the rest o f 

the w orld cannot ignore C hina. T hroughout its history, C hinese civ iliza
tion has enriched itself by absorbing new  elem ents from  the outside world, 
and in turn has contributed to the progress o f  world civilization as a whole 
by transm itting to o ther peoples its ow n cultural achievem ents. From  the 

5th to the 15th centuries, C hina m arched in the front ranks o f  world c iv i
lization. If  m ankind w ishes to advance, how  can it afford to ignore China? 
How can it afford not to m ake a thoroughgoing study o f  its history?

2

D espite the ups and dow ns in their fortunes, the C hinese people have 
alw ays been idealistic , and  have never ceased  to forge ahead  and learn 
from  others, eager to strengthen ties o f  peace and friendship.

T he great ancient C hinese philosopher C onfucius once said, “W her

ever three persons com e together, one o f  them  will surely be able to teach 
m e som ething. I will pick out his good points and em ulate them ; his bad 
points I will reform .” C onfucius m eant by this that we should alw ays be 
ready to learn from others. This m axim  encapsulates the principle the C hi

nese people have alw ays followed in their dealings with o ther peoples, not 
only on an individual basis but also at the level o f  state-to-state relations.

A fter generations o f  internecine strife, C hina w as unified by Em peror



Qin Shi H uang (the F irst E m peror o f  the Q in D ynasty) in 221 B .C. T he 

H an D ynasty, w hich succeeded that o f  the short-lived Q in, w axed pow 
erful, and fo r the first tim e b rough t C hina in to  contact w ith the outside 

w orld. In 138 B.C ., Em peror W u d ispatched Z hang Qian to the w estern 
reg ions, i.e . C en tra l A sia . Z hang , w ho  traveled  as fa r as w h a t is now  
Iran, took w ith him  as presents for the rulers he visited on the way 10,000 
head o f  sheep and cattle, as well as gold and silks worth a fabulous amount. 
In 36 B.C., B an C hao headed a 36-m an legation to the w estern  regions. 

These w ere m issions o f  friendship to visit neighbours the C hinese people 
had never m et before  and  to  learn  from  them . B an C hao sen t G an Ying 

to explore  fu rther tow ard the w est. A ccording to the “W estern R egions 

S ection” in the B ook  o f  L a ter  H an,  G an Ying traveled  across the te rri
tories o f  present-day Iraq and Syria, and reached the M editerranean Sea, 

an expedition w hich brought him  w ithin the confines o f  the R om an E m 
pire. Later, during the Tang D ynasty, the m onk X uan Z ang m ade a jo u r

ney fraught w ith danger to reach India and  seek the know ledge o f  that 
land. U pon his re turn , he o rganized  a team  o f  scholars to transla te  the 
B uddhist scrip tures, w hich he had b rough t back w ith him . A s a result, 

m any o f  these scriptural classics w hich w ere later lost in India have been 
preserved in C hina. In fact, it w ould have been difficult for the people o f  
India to reconstruct their ow n ancient history if  it had not been fo r X uan 

Z a n g ’s A R e c o rd  o f  a  J o u rn e y  to  the West in the Time o f  the  Great  
Tang Dynasty. In the M ing D ynasty, Zheng He transm itted  C hinese cul

ture to Southeast A sia  during his seven voyages. F ollow ing the O pium  
W ars in the m id-19th century, progressive C hinese, generation after gen
eration, went to study the advanced scientific thought and cultural achieve
m ents o f  the W estern countries. T heir aim  w as to revive the fortunes o f 

their ow n country. A m ong them  w ere people w ho w ere later to becom e 
leaders o f  C hina, including Z hu De, Zhou Enlai and D eng X iaoping. In 
addition, there w ere people w ho w ere to becom e leading scientists, liter
ary figures and artists, such as G uo  M oruo, Li S iguang , Q ian X uesen , 
Xian Xinghai and X u Beihong. Their spirit o f  am bition, their struggles and 

their breadth o f  vision w ere an inspiration not only to the C hinese people 
but to people all over the world.

Indeed , it is true  th a t if  the C h inese  peop le  had not learned  m any



things from  the surrounding countries they w ould never have been able to 
produce the splendid achievem ents o f  form er days. W hen w e look back 
upon history, how  can we not feel profoundly grateful fo r the legacies o f 
the c iv iliza tions o f  ancien t E gypt, G reece and  Ind ia? H ow  can w e not 

feel fondness and  respect fo r the cu ltu res  o f  E urope, A frica , A m erica 
and O ceania?

The C hinese nation, in turn, has m ade unique contributions to the com 

m unity o f  m ankind. Prior to the 15th century, C hina led the w orld in sci
ence and technology. T he B ritish  scien tist Joseph  N eedham  once said, 
“From  the th ird  cen tu ry  A .D . to  the 13th cen tu ry  A .D . C h ina  w as far 

ahead o f  the W est in the level o f  its scientific know ledge.” Paul Kennedy, 

o f  Yale U niversity  in the U .S., au thor o f  The R ise  an d  Fall o f  the Great  
Powers, said, “O f all the civilizations o f  the pre-m odem  period, none was 
as w ell-developed o r as progressive as that o f  C h ina .”

F ore igners w ho cam e to C hina  w ere o ften  aston ished  at w hat they 
saw  and heard. The G reek  geographer Pausanias in the second century  
A .D . gave the firs t account in the W est o f  the technique o f  silk  p roduc
tion in China: “The Chinese feed a spider-like insect with m illet and reeds. 

A fter five years the in sec t’s stom ach sp lits open , and silk  is ex trac ted  
th e re fro m .” From  th is  ex trac t, w e can see that the  E uro p ean s at that 
tim e did no t know  the art o f  silk  m anufacture. In the m iddle o f  the 9th 
century  A .D ., an A rabian  w riter includes the fo llow ing  anecdote  in his 

A c c o u n t  o f  C hina  a n d  India:
“O ne day, an A rabian m erchant called  upon the m ilitary governor o f  

G uangzhou. T hroughout the m eeting, the v isitor could  not keep his eyes 
o ff the g o v e rn o r’s chest. N otic ing  th is, the la tte r asked  the A rab  m er
chant w hat he w as staring  at. The m erchant rep lied , ‘T hrough  the silk 

robe you are w earing, I can fain tly  see a black m ole on your chest. Your 

robe m ust be m ade ou t o f  very fine silk indeed!’ The governor burst out 
laughing, and holding out his sleeve invited  the m erchant to count how 
m any garm ents he w as w earing. T he m erchan t did so, and d iscovered  
that the governor w as actually  w earing five silk robes, one on top o f  the 

other, and they w ere made o f  such fine m aterial that a tiny m ole could  be 
seen through them  all! M oreover, the governor explained  that the robes 
he was w earing were not m ade o f  the finest silk at all; silk o f  the highest



grade w as reserved fo r the garm ents w orn by the provincial governor.” 
T he references to tea  in th is book  (the au thor calls it “dried g rass” ) 

reveal that the custom  o f  drinking tea w as unknow n in the A rab countries 

at that tim e: “The king o f  C h in a’s revenue com es m ainly from  taxes on 

sa lt and  the dry  leaves o f  a k ind o f  g rass w hich is d ru n k  a fte r boiled  

w ater is poured on it. This dried grass is sold at a high price in every city 
in the country. The C hinese call it ‘cha .’ The bush is like alfalfa, except 

th a t it bears m ore leaves, w hich are also  m ore frag ran t than alfalfa. It 
has a slightly bitter taste, and w hen it is infused in boiling w ater it is said 
to have m edicinal properties.”

Foreign v isito rs show ed especial adm iration  fo r C h inese m edicine. 
O ne w rote, “C hina has very  good m edical conditions. Poor people are 

given m oney to buy m edicines by the governm ent.”
In this period, when Chinese culture was in full bloom, scholars flocked 

from  all over the w orld to C hina for sightseeing and fo r study. C hang’an, 
the cap ital o f  the Tang D ynasty w as host to visitors from  as far aw ay as 
the B yzantine Em pire, not to m ention the neighboring countries o f  Asia. 
C hang’an, at that tim e the w orld ’s greatest m etropolis, w as packed with 
thousands o f  foreign dignitaries, students, diplom ats, m erchants, artisans 
and en te rta in ers . Japan  espec ia lly  sen t con tin g en t a fte r con tin g en t o f  

en v o y s to the  T ang court. W orthy o f  n o te  are  the accoun ts o f  life  in 
C hang’an w ritten by A beno N akam aro, a Japanese scholar w ho studied 

in C hina and had close friendships w ith m inisters o f  the Tang court and 
m any C h in ese  sch o la rs  in a perio d  o f  o v er 50 years. T he descrip tion  
th row s ligh t on the exchanges betw een  C hinese and  fo re igners in this 
period. W hen A beno w as supposedly  lost at sea on his w ay back hom e, 

the leading poet o f  the tim e, Li Bai, w rote a eulogy for him .
T he follow ing centuries saw a steady increase in the accounts o f  China 

w ritten by W estern visitors. The Italian M arco Polo described conditions 

in C hina during the Yuan D ynasty in his Travels. However, until advances 
in the science o f navigation led to the opening o f  east-w est shipping routes 
at the beg inn ing  o f  the  16th cen tury  S ino-W estern  cu ltu ra l exchanges 

w ere co loured  by fan tasy  and conjecture . C oncrete progress w as m ade 
w hen a contingent o f  religious m issionaries, men w ell versed in W estern 
science and technology, m ade their w ay to C hina, ushering in an era o f
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direct contacts betw een C hina and the W est. The experience o f  th is era 

was em bodied in the career o f  the Italian Jesuit M atteo Ricci. A rriving in 
C hina in 1582, Ricci died in B eijing in 1610. A part from  his m issionary  

work, Ricci accom plished tw o historically sym bolic tasks —  one w as the 
translation in to  Latin  o f  the “Four B ooks,” together w ith annotations, in 
1594; the o ther w as the translation into C h inese o f  E uclid ’s Elements.

The rough translations o f  the “Four Books” and other Chinese classical 
w orks by W estern m issionaries, and the publication  o f  P e re  du H alde’s 

D e sc r ip t io n  G eo g ra p h iq u e ,  H is to r iq u e ,  C h ro n o lo g iq u e ,  Poli t ique ,  
et Physique de I ’Empire de la Chine  revealed  an exotic cu lture  to  W est
ern readers, and sparked a  “C hina fever,” during w hich the eyes o f  many 

W estern in tellectuals w ere Fixed on C hina. Som e o f  these in tellectuals, 
including Leibniz, held China in high esteem ; others, such as Hegel, nursed 

a critical attitude tow ard C hinese culture. L eibniz considered  that som e 

aspec ts  o f  C h in ese  th o u g h t w ere  c lo se  to h is ow n view s, such  as the 
ph ilosophy o f  the B ook  o f  C hanges  and his ow n binary system . H egel, 
on the o ther hand, as m entioned above, considered that C hina had devel

oped no p roper philosophy o f  its ow n. N evertheless, no m atter w hether 
the reaction  w as one o f  adm iration , c ritic ism , accep tance  o r re jection , 
Sino-W estern exchanges w ere o f  great significance. The transm ission o f 

advanced  C h inese  sc ience  and  techno logy  to the W est, espec ia lly  the 
C hinese inventions o f  paper-m aking, gunpow der, prin ting and the com 

pass, greatly changed the face o f the w hole world. Karl M arx said, “C hi
nese gu n p o w d er b lew  the feudal c lass  o f  kn igh ts to sm ith ereen s; the 

com pass opened  up w orld m arkets and bu ilt co lon ies; and  p rin ting  be
cam e an im plem ent o f  P ro testan tism  and the  m ost pow erfu l lever and 
necessary precondition  for in tellectual developm ent and c rea tion .” T he 
English philosopher Roger Bacon said that C hina’s four great inventions 

had “changed  the face  o f  the  w ho le  w orld  and  the s ta te  o f  a ffa irs  o f  
every th ing .”

3

A ncient C hina gave birth to a large num ber o f  em inent scientists, such 

as Zu C hongzhi, Li Shizhen, Sun Sim iao, Zhang Heng, Shen Kuo and Bi



Sheng. T hey produced num erous treatises on scientific subjects, includ

in g  The  M a n u a l  o f  Im p o r ta n t  A r t s  f o r  the  P e o p l e ’s Welfare, N in e  
C h a p te rs  on the  M a th e m a t ic a l  Art,  A  Treatise  on F ebrile  D isea ses  
and C om pendium  o f  M ateria  Medica.  T heir accom plishm ents included 

ones w hose influence has been fe lt right dow n to m odern tim es, such as 
the arm illary sphere, seism ograph, Dujiangyan w ater conservancy project, 
D unhuang  G ro ttoes, G rand  C anal and  G reat W all. B ut from  the la tte r 
part o f  the  15th century , and  fo r the next 400  years, E urope gradually  

becam e the cultural centre upon w hich the w orld ’s eyes w ere fixed. The 
w orld ’s m ost outstanding  scientists then w ere E ng land’s Isaac N ew ton, 
P o lan d ’s C opern icus, F ran ce ’s M arie  C urie , G erm an y ’s R ontgen and 

E instein, Ita ly ’s G alileo , R ussia’s M endelev and  A m erica’s Edison.
The C hinese people then began to think: W hat is the cause o f  the rise 

and  fall o f  n a tions?  M oreover, how  did  it happen  that gunpow der, in 
vented in C hina and transm itted  to the W est, in no tim e at all m ade Eu
rope pow erful enough to batter dow n the gates o f  C hina herself?

It took the O pium  W ar to w ake C hina from  its reverie. T he first gen 
eration to m ake the bold  step o f “turning our eyes once again to the rest 

o f  the w orld” w as represented by Lin Zexu and Wei Yuan. Zeng G uofan 

and Li H ongzhang started the W esternization M ovem ent, and later intel
lectuals ra ised  the slogan o f  “D em ocracy and S cience.” N oble-m inded 

patriots, realizing that C hina had fallen behind in the race for m oderniza

tion, se t ou t on a painful quest. But in backw ardness lay the m otivation 
fo r change, and the quest p roduced the em bryo o f  a tow ering hope, and 
the C hinese people finally gathered under a banner proclaim ing a  “M arch 
T ow ard  S c ience .”

O n the threshold o f  the 21st century, the w orld is m oving in the d irec

tion o f  becom ing an in tegrated  entity. T his trend is becom ing clearer by 
the day. In fac t, the h istory  o f  the various peop les o f  the  w orld  is also 
becom ing the history o f  m ankind as a w hole. Today, it is im possible for 
any nation’s cu ltu re  to  develop  w ithout absorb ing  the excellen t aspects 

o f  the cu ltu res o f  o ther peoples. W hen W estern cu ltu re  absorbs aspects 
o f  C hinese culture, this is not ju s t because it has com e in to  contact w ith 
C hinese cu lture , bu t also  because o f  the active creativ ity  and develop
m ent o f  W estern cu ltu re  itself; and v ice versa. T he various cu ltures o f



the w orld’s peoples are a precious heritage w hich w e all share. M ankind 

no longer lives on d ifferen t continents, bu t on one big continent, o r in a 
“global village.” A nd so, in this era characterized by an all-encom passing 
netw ork o f  know ledge and inform ation we should learn from  each o ther 
and m arch in step along the highw ay o f  developm ent to construct a brand- 
new  “global village.”

W estern learning is still being transm itted to the East, and vice versa. 

C hina is accelerating  its pace o f  absorp tion  o f  the best parts o f  the cu l
tures o f  other countries, and there is no doubt that both the W est and the 

East need the nourishm ent o f  C hinese culture. B ased on this recognition, 
we have edited  and published the Library o f  Chinese Classics  in a C h i
nese-E nglish  form at as an introduction to the corpus o f  traditional C h i
nese culture in a com prehensive and system atic translation. Through this 
collection, our aim  is to reveal to the w orld the aspirations and dream s o f 
the C h inese people over the past 5 ,000  years and the sp lendour o f  the 

new  h isto rica l e ra  in C hina. L ike a phoenix  rising  from  the ashes, the 

C hinese people in unison are w elcom ing the cultural sunrise o f  the new  
century.

A u g u s t  1999
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INTRODUCTION

In  W e s t - H a n ,  r e c o r d s  o n  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  

t i t l e d  G u o c e ,  G u o s h i , D u a n c h a n g ,  S h i y u ,  C h a n g s h u ,  o r  

X i u s h u  w e r e  c a r e f u l l y  k e p t  in t h e  pa la ce .  M o s t  o f  t h e s e  

d o c u m e n t s  r e c o r d e d  m i l i t a r y  a f f a i r s  a n d  d i p l o m a t i c  a c t i v i t i e s  

o f  v a r i o u s  s t a t e s  a n d  t h e  t r i c k s  a n d  s p e e c h e s  of  t h e  p e r s u a s i v e  

t a l k e r s  of  t h a t  t i m e .  L iu  X i a n g ,  a f a m o u s  s c h o l a r ,  e d i t e d  

t h e s e  d o c u m e n t s  a n d  c l a s s i f ie d  t h e m  in 33 v o l u m e s  m o s t l y  

a c c o r d i n g  to  t h e  s t a t e s  t h e y  d e s c r i b e d ,  a n d  p u t  t h e m  u n d e r  

t h e  t i t l e  o f  ( Z h a n g u o c e  R e c o r d s  on  th e  W a r r i n g  S t a t e s  

P e r i o d ) .  W i t h  t h e  l a p s e  o f  t i m e ,  s o m e  o f  t h e s e  r e c o r d s  w e r e  

l o s t , a n d  f o u n d  in p r i v a t e  c o l l e c t i o n s .  Z e n g  G o n g ,  an  

in f l u e n t i a l  l i t t e r a t e u r  o f  t h e  N o r t h - S o n g  D y n a s t y ,  r e - e d i t e d  

R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d , c o r r e c t e d  s o m e  

m i s t a k e s  of  t h e  t h e n  v e r s i o n s ,  a n d  a l s o  c l a ss i f ie d  t h e m  i n t o  33 

v o l u m e s .  I n e v i t a b l y ,  t h e r e  a r e  s o m e  d i f f e r e n c e s  b e t w e e n  

L i u ’ s a n d  Z e n g  ’ s e d i t i o n s .  B a s e d  o n  t h e  l a t t e r ,  b o t h  Y a o  

H o n g  a n d  B a o  Bi ao  a n n o t a t e d  t h e s e  d o c u m e n t s  in t h e  S o u t h -  

S o n g  D y n a s t y .  Y a o  t o o k  a n  e x t r e m e l y  s e r i o u s  a t t i t u d e  a n d  

m a d e  h is  c o m m e n t a r i e s  t r u e  t o  t h e  o r i g i n a l ,  a n d  t h e r e f o r e  h is  

e d i t i o n  w a s  w i d e l y  a c c e p t e d .  B a o  n o t  o n l y  t a m p e r e d  w i t h  t h e  

o r i g i n a l  b u t  a l s o  r e - o r d e r e d  it. I n  t h e  Y u a n  D y n a s t y ,  W u  

S h i d a o  a n n o t a t e d  B a o ’s e d i t i o n ,  c o r r e c t e d  s o m e  m i s t a k e s ,  a n d  

p r i n t e d  h i s  w o r k  u n d e r  t h e  t i t l e  o i Z h a n g u o c e  { C o l l a t i o n  a n d  

A n n o t a t i o n  o f  R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d ) .  I n  t h e  

Q i n g  D y n a s t y ,  b a s e d  o n  b o t h  Y a o  a n d  B a o ’ s e d i t i o n s ,  H u a n g  

Pi l ie  a n d  W a n g  N i a n s u n  d id  s y s t e m a t i c  r e s e a r c h  o n  R e c o r d s  on
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t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  a n d  p u b l i s h e d  Z h a n g u o c e z h a j i  

( N o t e s  on  R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  ) a n d  

Z h a n g u o c e z a z h i  ( R e c o r d s  on R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  

P e r i o d )  r espec t ive ly ,  and  the i r  w o r k s  reached  th e  h ig he s t  levels 

in th i s  field. P ub l i s he d  c o n t e m p o r a r y  r e search  on  Record s  on the  

W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  r e f l e c t s  c o n t i n u i n g  i n t e r e s t .

T h e  c o n t e n t s  o f  t h e  c u r r e n t  e d i t i o n  o f  R e c o r d s  on  th e  

W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  a r e  c a t a l o g e d  a s  fol lows .-  t h e  R e c o r d s  

of  t h e  S t a t e  of  E a s t - Z h o u ,  1 v o l u m e ;  t h e  R e c o r d s  of  t h e  S t a t e  

of  W e s t - Z h o u ,  1 v o l u m e ;  t h e  R e c o r d s  of  t h e  S t a t e  o f  Q i n ,  5 

v o l u m e s ;  t h e  R e c o r d s  of  t h e  S t a t e  o f  Q i , 6 v o l u m e s ;  t h e  

R e c o r d s  of  t h e  S t a t e  o f  C h u ,  4 v o l u m e s ;  t h e  R e c o r d s  o f  t h e  

S t a t e  o f  Z h a o ,  4 v o l u m e s ;  t h e  R e c o r d s  o f  t h e  S t a t e  o f  W e i ,  4 

v o l u m e s ;  t h e  R e c o r d s  o f  t h e  S t a t e  o f  H a n ,  3 v o l u m e s ;  t h e  

R e c o r d s  o f  t h e  S t a t e  of  Y a n ,  3 v o l u m e s ;  t h e  R e c o r d s  o f  t h e  

S t a t e s  o f  S o n g  a n d  W e i ,  1 v o l u m e ;  t h e  R e c o r d s  o f  t h e  S t a t e  

o f  Z h o n g s h a n ,  1 v o l u m e ;  a n d  a l t o g e t h e r  it c o n t a i n s  495  

c h a p t e r s .  B r i d g i n g  C h u n q i u z u o z h u a n  a n d  C h u h a n c h u n q i u  ■, 

R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  r e f l e c t e d  t h e  h i s t o r y  

a n d  s o c i e t y  o f  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d  a n d  k e p t  s i g n i f i c a n t  

r e c o r d  o f  e v e n t s  t h a t  t o o k  p la c e  in al l  t h o s e  s t a t e s .  I t  is 

i n d u b i t a b l e  t h a t  s o m e  of  t h e  s t o r i e s  in R e c o r d s  on  th e  

W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  w e r e  f a b r i c a t e d .  M o s t  o f  t h e  e x p e r t s  

be l i e v e  t h a t  m o r e  t h a n  f o u r - f i f t h s  o f  al l  t h e  r e c o r d s  a r e  

c r e d i b l e .  R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  is t h e r e f o r e ,  

c o n s i d e r e d  t o  b e  a  g r e a t  c o m p l e m e n t  t o  Z u o z h u a n G u o y u  a n d  

C h u h a n c h u n q i u  fo r  t h e  h i s t o r y  of  t h a t  p e r i o d  c a n  b e  t r a c e d  

d u e  t o  t h e  r e c o r d s  k e p t  in it.  M a n y  r a r e  h i s t o r i c a l  d e t a i l s  s u c h  

a s  K i n g  Y o u  o f  t h e  s t a t e  of  C h u  b e i n g  t h e  s o n  o f  L o r d  
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C h u n s h e n , G u o  Kai  s p r e a d i n g  s c a n d a l s  a g a i n s t  Li  M u ,  Lii  

B u w e i  e n t h r o n i n g  Z i c h u ,  a n d  L a o  Ai  ’ s  a f f a i r s  i n s id e  t h e  

p a l a c e  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  a r e  s t o r i e s  e x c l u s i v e l y  k e p t  in 

R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  a n d  b e c a m e  i m p o r t a n t  

s o u r c e s  f o r  S i m a  Q i a n ’ s g r e a t  w o r k  S h i j i .  R e c o r d s  on th e  

W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  w a s  f r e q u e n t l y  q u o t e d  b y  t h e  S c h o l a r s  

of  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d ,  f o r  i n s t a n c e ,  “ A  G u e s t  H a d  a 

T a l k  w i t h  L o r d  C h u n s h e n ” , k e p t  in v o l u m e  4 o f  t h e  R e c o r d s  

o n  t h e  s t a t e  of  C h u , a p p e a r s  in “ A  W i c k e d  M a n  M u r d e r e d  A 

H i g h - r a n k i n g  O f f i c i a l ” in H a n f e i z i ;  “ M a r q u i s  W e n  o f  W ei  

H a d  a n  A p p o i n t m e n t  w i t h  t h e  M a n  in C h a r g e  of  M o u n t a i n  

F o r e s t s ” , k e p t  in v o l u m e  1 of  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  of  W e i ,  

a p p e a r s  in “ O n  F o r e s t s ” in H a n f e i z i ;  “ Z h a n g  Yi R e a s o n e d  

w i t h  t h e  K i n g  of  Q i n ” , k e p t  in v o l u m e  1 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  

s t a t e  o f  Q i n ,  a p p e a r s  in “ P a y i n g  t h e  F i r s t  V i s i t  t o  t h e  K i n g  of  

Q i n ” in H a n f e i z i ;  “ K i n g  W u l i n g  o f  Z h a o  W a n t e d  t o  A t t a c k  

Z h o n g s h a n ” , k e p t  in t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  Z h o n g s h a n ,  

a p p e a r s  in “ T h e  U p p e r - l e f t  P a r t  o f  O u t e r  S a v i n g s  ” in 

H a n f e i z i ;  “ L o r d  J i n g g u o  T r e a t e d  Qi  M a o b i a n  V e r y  W e l l ” , 

k e p t  in v o l u m e  1 of  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  Q i ,  a p p e a r s  in 

“ O n  K n o w i n g  S c h o l a r s ” in L i i s h i c h u n q i u ;  " L o r d  M e n g c h a n g  

in X u e ” , k e p t  in v o l u m e  3 in t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  Q i ,  

a p p e a r s  in “ O n  R e p a y i n g  O b l i g a t i o n s  ” in L i i s h i c h u n q i u ;  

“ G o n g s h u  C u o  o f  W e i  W a s  S i c k ” , k e p t  in v o l u m e  1 o f  t h e  

r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  of  W e i , a p p e a r s  in “ O n  F o r e s i g h t ” in 

L i i s h i c h u n q i u ;  “ K i n g  H u i  o f  W e i  D i e d ” , k e p t  in v o l u m e  2 o f  

t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  W e i ,  a p p e a r s  in “ O n  t h e  B e g i n n i n g  

of  t h e  S p r i n g  S e a s o n ” in L i i s h i c h u n q i u  e tc .  W h e n  S i m a  G u a n g  

w r o t e  Z i z h i t o n g j i a n , h e  a l s o  t o o k  r e f e r e n c e s  o f  t h e  s o u r c e s  in
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R e c o r d s  on th e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d .

W h e n  c o n s i d e r i n g  t h e  a u t h o r  o f  R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  

S t a t e s  P e r i o d , e x p e r t s  in t h i s  f ield  h a v e  d r a w n  d i f f e r e n t  

c o n c l u s i o n s ,  a n d  t h e r e f o r e ,  t h e r e  is n o  f ixe d  a n s w e r  t o  t h i s  

q u e s t i o n .  B e c a u s e  R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  w a s  

s o u r c e d  b y  a v a r i e t y  o f  d o c u m e n t s ,  a p p a r e n t l y  it s h o u l d  no t  

b e  c o n c e i v e d  t o  b e  w r i t t e n  b y  o n e  p e r s o n  d u r i n g  a f i x e d  p e r i o d  

o f  t i m e .  E x p e r t s  b e l i ev e  t h a t  m o s t  o f  t h e s e  r e c o r d s  w e r e  

f i n i s h e d  d u r i n g  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d , f o r  a n

o v e r w h e l m i n g  p a r t  o f  t h e  s t o r i e s  a n d  e v e n t s  m e n t i o n e d  in t h i s  

b o o k ,  s u c h  a s  t h e  B a t t l e  in C h a n g p i n g  a n d  J i n g k e ’s

a s s a s s i n a t i o n  o f  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  t o o k  p la c e  a t  

t h a t  t i m e .  S o m e  r e s e a r c h e r s  a d d i t i o n a l l y  h o l d  t h e  o p i n i o n  t h a t  

a f e w  c h a p t e r s  w e r e  f i n i s h e d  a t  t h e  t u r n i n g  p o i n t  b e t w e e n  Q i n  

a n d  H a n  d y n a s t i e s ,  o r  e v e n  b y  p e o p l e  o f  t h e  W e s t - H a n  

d y n a s t y .

R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  t h e r e f o r e

m a n i f e s t s  c o m p l i c a t e d  t h o u g h t s ,  a n d  m a n y  o f  t h e m  w e r e

a g a i n s t  C o n f u c i a n i s m .  A s  a r e s u l t ,  Li  M e n g y a n g ,  a s c h o l a r  o f  

M i n g  D y n a s t y ,  c o n s i d e r e d  it  a b o o k  ful l  o f  u n w a r r a n t e d  

v i e w p o i n t s .  N o n e t h e l e s s ,  e v e n  Li  h i m s e l f  c o u l d  n o t  d e n y  i t s  

s u b s t a n t i a l  i n f lu e n c e .  “ P e o p l e  w h o  t r a c e  t h e  p a s t  h a v e  u s e d  it 

fo r  r e f e r e n c e  a n d  t h o s e  w h o  s t u d y  h i s t o r y  h a v e  p r o v e d  t h e  

soc ia l  c h a n g e s  r e c o r d e d  in it.  T h o s e  w h o  love  r h e t o r i c  le a r n  

f r o m  i t s  l a n g u a g e ,  a n d  t h o s e  w h o  a r e  f o n d  of  t r i c k e r y ,  m i m i c  

i t s  w i s d o m ” , c l a i m e d  Li  M e n g y a n g .  S o ,  Li  n o t  o n l y  a d m i t t e d  

R e c o r d s  on  th e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d ' s  v a l u e  in  t e r m s  o f  

k e e p i n g  h i s t o r i c a l  m a t e r i a l s ,  b u t  a l s o  g e n e r a l i z e d  i t s  

s u c c e s s f u l  u s e  o f  l a n g u a g e .
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“ P e o p l e  w h o  t r a c e  t h e  p a s t  h a v e  u s e d  it f o r  r e f e r e n c e  a n d  

t h o s e  w h o  s t u d y  h i s t o r y  h a v e  p r o v e d  t h e  soc ial  c h a n g e s  

r e c o r d e d  in  it.  ” A s  Li  s a i d ,  m e n  c an  g e t  a g o o d  u n d e r s t a n d i n g  

o f  t h e  s o c i e t y  o f  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d  b y  s t u d y i n g  

R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d . A c c o r d i n g  t o  R e c o r d s  

on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d , t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d  w a s  

a t i m e  o f  m u l t i p l e  v a l u e s .  F r e e  f r o m  s u c h  C o n f u c i a n  r u l e s  a s  

“ b e n e v o l e n c e ” , “ r i g h t e o u s n e s s ” , “ p r i n c i p l e s  o f  p r o p r i e t y ” , 

“ l o y a l t y ” o r  “ h o n e s t y ” , t h e  soc ia l  e n v i r o n m e n t  of  t h a t  t i m e  

w a s  r e l a t i v e l y  o p e n .

F i r s t l y ,  p e o p l e  w e r e  m o r e  t o l e r a n t  t o w a r d s  i n d e c e n t  

a f f a i r s ,  a n d  t h i s  w a s  u n d o u b t e d l y  a g a i n s t  t h e  p r i n c i p l e s  of  

p r o p r i e t y ,  — t h e  g u i d e l i n e  of  t h e  C o n f u c i a n  S c h o o l .  F o r  

i n s t a n c e ,  o n e  o f  L o r d  M e n g c h a n g ’s g u e s t s  h a d  a f f a i r s  w i t h  

t h e  l o r d ’s w i f e ,  h o w e v e r ,  t h e  lo r d  w a s  n o t  a s h a m e d  o f  it. N o t  

o n l y  d i d  h e  r e f u s e  t o  s e n t e n c e  t h e  g u e s t  t o  d e a t h ,  h e  a l s o  t o o k  

t h e  l a t t e r ’s s id e  a n d  c l a i m e d  t h a t  it w a s  n a t u r a l  f o r  a m a n  to  

love  a  p r e t t y  w o m a n .  M o r e o v e r ,  t h e  lo r d  a l s o  r e c o m m e n d e d  

t h e  g u e s t  t o  h i s  f r i e n d ,  t h e  s o v e r e i g n  o f  t h e  s t a t e  of  W e i ,  

s p o n s o r e d  t h e  t r i p  a n d  h e l p e d  h i m  o b t a i n  a  h i g h  p o s i t i o n  in 

W e i  ( r e f e r r i n g  t o  “ O n e  o f  L o r d  M e n g c h a n g ’s I n f e r i o r s  H a d  a 

L o v e  A f f a i r  w i t h  t h e  L o r d ’s W i f e ” , v o l u m e  3 o f  t h e  r e c o r d s  

o n  t h e  s t a t e  o f  Q i ) .  B e f o r e  t a k i n g  t h e  t h r o n e ,  K i n g  X i a n g  of  

t h e  s t a t e  o f  Qi  o n c e  l ived in e x i l e ,  a n d  a t  t h a t  t i m e  h e  h a d  

a f f a i r s  w i t h  H i s t o r i a n  J i a o ’s d a u g h t e r ,  a n d  t h e  t w o  o f  t h e m  

g a v e  b i r t h  t o  a  s o n  ( r e f e r r i n g  t o  “ K i n g  M i n  of  Q i  W a s  

M u r d e r e d , ” v o l u m e  6 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  Q i ) .  

D u r i n g  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d , it w a s  n o t  n e c e s s a r y  f o r  

t h e  c o n c u b i n e s  of  a  s o v e r e i g n  t o  s t a y  in c lo s e ly  l o c k e d  pa la ce
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b u i l d i n g s ,  o n  t h e  c o n t r a r y ,  t h e y  w e r e  f r e e  t o  g o  f i s h i n g  w i t h

t h e  s o v e r e i g n  a s  l o n g  a s  t h e y  l oved  t o  d o  so  ( r e f e r r i n g  to  
sif
m “ W e i ’s K i n g  T o o k  a B o a t  t o  G o  F i s h i n g  A l o n g  w i t h  L o r d  

L o n g y a n g " , v o l u m e  4 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  W e i ) .  

I n t e r e s t i n g l y  e n o u g h ,  t h e  q u e e n  m o t h e r  of  t h e  s t a t e  o f  Q i n  

h a d  a f f a i r s  w i t h  W e i  C h o u f u .  W h e n  s h e  w a s  d y i n g ,  s h e  a s k e d  

W e i  C h o u f u  t o  b e  b u r i e d  a l ive  w i t h  h e r .  T h a n k s  t o  Y o n g  R u i ,  

w h o  r e m o n s t r a t e d  o n  b e h a l f  o f  W e i  C h o u f u  w i t h  t h e  q u e e n  

m o t h e r ,  W e i ’s l ife w a s  s a v e d  ( r e f e r r i n g  t o  “ Q u e e n  M o t h e r  

X u a n  o f  Q i n  H a d  a C l a n d e s t i n e  L o v e  A f f a i r  w i t h  W ei  

C h o u f u ” ).  A s  t h e  q u e e n  m o t h e r ,  a d m i n i s t e r i n g  a  s t a t e ,  s h e  

n e g l e c t e d  t h e  m o s t  i m p o r t a n t  p r i n c i p l e  o f  a w o m a n ,  a n d  to ld  

S h a n g  J i n g ,  t h e  a m b a s s a d o r  f r o m  t h e  s t a t e  o f  H a n  t o  t h e  

f a c e ,  “ W h e n  I w a s  s e r v i n g  o u r  f o r m e r  k i n g ,  if h e  p u t  h i s  

t h i g h  u p o n  m e ,  I w o u l d  feel  e x h a u s t e d .  H o w e v e r ,  w h e n  h e  

s t r e t c h e d  h i m s e l f  u p o n  m e ,  I w o u l d n ’t feel  l ike b e i n g  c r u s h e d  

a t  all .  W h y ?  I b e n e f i t e d  m o r e  o r  l e s s  w h e n  h e  w a s  d o i n g  

th i s .  ” ( r e f e r r i n g  t o  “ T h e  T r o o p s  o f  C h u  H a d  B e s i e g e d  Y o n g  

Shi  f o r  F i v e  M o n t h s ” , v o l u m e  2 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  

H a n ) .

S e c o n d l y ,  d u r i n g  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d , t a l e n t e d  

p e o p l e  w e r e  e x t r e m e l y  ac t ive .  B e a r i n g  n o  i d e o l o g y  o n  

m o t h e r l a n d  o r  l o y a l t y  in t h e i r  m i n d s ,  t h e y  j u s t  t r a v e l l e d  f r o m  

o n e  s t a t e  t o  a n o t h e r  t o  s a t i s f y  s e l f - i n t e r e s t s  u n d e r  t h e  n a m e  o f  

s e r v i n g  t h e  s t a t e s  t h e y  t h e n  w o r k e d  for .  C o n c e p t s ,  s u c h  a s  

“ l o y a l t y ” , “ r i g h t e o u s n e s s ” a n d  “ h o n e s t y ” e tc.  , n o r m a l l y  h e ld  

b y  t h e  C o n f u c i a n  S c h o o l , e x e r t e d  n o  i n f l u e n c e  o n  t h e m  a t  a l l ; 

e v e n  t h e  m o s t  p o w e r f u l  c o u r t  o f f ic ia l s  h o l d i n g  t h e  h i g h e s t  

p o s i t i o n s  m a d e  no  e x c e p t i o n s  in  t h i s  r e s p e c t .  F o r  e x a m p l e ,  as  
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o n e  o f  t h e  m o s t  p o w e r f u l  c o u r t  o f f ic i a l s  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  

Z h a n g  Yi  t r i e d  t o  f ind e v e r y  s u b t e r f u g e  to  c e d e  t h e  l a n d  of  

H a n z h o n g  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u .  J u s t  a s  G a n  M a o  d e c l a r e d ,  

“ D o e s  a  s t a t e  w i t h  v a s t  t e r r i t o r y  a l w a y s  h a v e  m o r e  p r o b l e m s ?  

I f  a w a r  s t a r t e d  a m o n g  al l  t h e  s t a t e s  s o m e  d a y ,  y o u  c o u l d  c e d e  

t h e  l a n d  o f  H a n z h o n g  t o  C h u .  T h u s  C h u  wi l l  d e f i n i t e l y  t u r n  

a g a i n s t  t h e  o t h e r  s t a t e s  a n d  u n i t e  w i t h  us .  If  y o u  g ive  

H a n z h o n g  t o  C h u  n o w ,  w h a t  wil l  y o u  g iv e  C h u  w h e n  t h e r e  is 

a  w a r ? ” ( r e f e r r i n g  t o  “ Z h a n g  Yi  W a n t e d  T o  G i v e  C h u  t h e  

L a n d  o f  H a n z h o n g ” , v o l u m e  1 of  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  of  

Q i n )  B e a r i n g  evil  i n t e n t i o n s  in t h e  m i n d ,  Z h a n g  Yi  a t t a c h e d  

n o  i m p o r t a n c e  t o  t h e  p o w e r  a n d  i n t e r e s t s  o f  t h e  s t a t e  of  Q in .

D u r i n g  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d ,  a l t h o u g h  t h o s e  s t a t e s  

v ied  w i t h  e a c h  o t h e r  fo r  l a n d  a n d  p o w e r ,  t h e y  d id n o t  p a y  

e n o u g h  a t t e n t i o n  t o  t h e i r  o w n  s o v e r e i g n t y .  A s  a r e s u l t ,  t h e y  

c o u l d  t a k e  v a r i o u s  m e a s u r e s  t o  i n t e r f e r e  w i t h  o t h e r  s t a t e s ’ 

po l ic ies  a n d  d i p l o m a t i c  ac t i v i t i e s .  T h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  Qi  

p l a n n e d  t o  c o n f e r  t h e  la n d  of  X u e  o n  T i a n  Y i n g .  W h e n  t h e  

k i n g  of  t h e  s t a t e  o f  C h u  h e a r d  of  t h i s ,  h e  b e c a m e  v e r y  a n g r y  

a n d  w a n t e d  t o  a t t a c k  Qi .  A s  a r e s u l t ,  t h e  k i n g  o f  Qi  w a s  

r e a d y  t o  g i v e  u p  h is  p l an .  B u t  G o n g s u n  H a n  p e r s u a d e d  t h e  

k i n g  o f  C h u  t o  f a c i l i t a te  t h e  c o n f e r r i n g .  F o r ,  if Q i  c o n f e r r e d  

la n d  o n  o f f ic ia l s ,  t h e  s t a t e  w o u l d  b e  w e a k e n e d ,  a n d  t h e r e f o r e  

c o u l d  n o  l o n g e r  c a u s e  a n y  t h r e a t  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u .  

M o r e o v e r ,  Qi  w o u l d  r e s o r t  t o  C h u  w h e n  it w a s  u n d e r  t h r e a t .  

If  t h i s  w a s  t h e  c a s e ,  it  w a s  a d v a n t a g e o u s  f o r  C h u  to  

m a n i p u l a t e  Qi .  T h e  k i n g  of  C h u  c o n s i d e r e d  it  a g o o d  i d e a ,  so 

h e  u r g e d  Qi  t o  c o n f e r  t h e  la n d  ( r e f e r r i n g  t o  “ Qi  I n t e n d e d  to  

C o n f e r  X u e  o n  T i a n  Y i n g ” , v o l u m e  1 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e

19

X

19



m
m

20

s t a t e  o f  Q i ) .  A n o t h e r  e x a m p l e  is w h e n  t h e  k i n g s  o f  Q i n  a n d  

W e i  w e r e  a b o u t  to  m e e t  e a c h  o t h e r ,  b u t  a t  t h a t  t i m e  W e i  ha d  

no  p r i m e  m i n i s t e r .  L o u  W u  w a s  a f r a i d  t h a t  t h e  k i n g  o f  Q i n  

m i g h t  n o m i n a t e  h i s  f a v o u r i t e  p e r s o n .  If  W e i  r e j e c t e d  i t ,  t h e  

k i n g  o f  Q i n  w o u l d  lo se  f ace  a n d  t h u s  p u t  t h e  r e l a t i o n s  b e t w e e n  

Q i n  a n d  W e i  u n d e r  t h r e a t .  I f  n o t , Q i n  w o u l d  m a n i p u l a t e  

W e i ’s po l ic ies  a n d  t h e r e f o r e  n o t  t h i n k  h i g h l y  o f  W ei .  S o ,  L o u  

W u  s u g g e s t e d  t h e  k i n g  of  W e i  s h o u l d  a p p o i n t  s o m e o n e  c lo se  

to  t h e  s t a t e  o f  Qi  t o  b e  t h e  p r i m e  m i n i s t e r .  B y  so  d o i n g ,  t h e y  

c o u l d  bu i l d  u p  r e l a t i o n s  w i t h  Q i ,  a n d  t h u s  Q i n  w o u l d  n o t  d a r e  

lo o k  d o w n  o n  W e i  ( r e f e r r i n g  t o  “ L o u  W u  B u i l t  a n  A l l i a n c e  

B e t w e e n  Q i n  a n d  W e i ” , v o l u m e  4 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  

o f  W e i ) .  B y  c a r e f u l l y  w e i g h i n g - u p  t h e  s i t u a t i o n ,  p e o p l e  f o n d  

o f  t r i c k e r y  c o u l d  m a n i p u l a t e  o t h e r  s t a t e s  t h r o u g h  d i p l o m a t i c  

a c t i v i t i e s ,  a n d  c o u n t e r b a l a n c e  e n e m y  s t a t e s ,  o r  e v e n  t h e i r  

o w n  a l l i a n c e s .  D u r i n g  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d ,  it b e c a m e  

v o g u e  f o r  t h e  s t a t e s  t o  h o l d  e a c h  o t h e r  in p lay .

P e o p l e  of  t h a t  t i m e  n o t  o n l y  pa id  l i t t l e  a t t e n t i o n  t o  a f f a i r s  

o u t  o f  w e d l o c k ,  t h e y  a l s o  a t t a c h e d  n o  i m p o r t a n c e  t o  t h e i r  

m o t h e r l a n d ,  o f t e n  u n d e r v a l u i n g  t h e  t h r o n e .  A c c o r d i n g  t o  

“ W e i  Y a n g  E s c a p e d  f r o m  W e i  t o  Q i n ” , v o l u m e  1 o f  t h e  

r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  “ A f t e r  D u k e  X ia o  h a d  

i m p l e m e n t e d  W e i  Y a n g ’s l a w  f o r  e i g h t  y e a r s ,  h e  w a s  c o n f i n e d  

t o  bed .  H e  w a n t e d  t o  a b d i c a t e  a n d  p a s s  t h e  t h r o n e  o n t o  S h a n g  

Y a n g ,  b u t  S h a n g  Y a n g  r e f u s e d  t o  t a k e  it. W h e n  D u k e  X ia o  

d i e d ,  K i n g  H u i  t o o k  o v e r  t h e  r e g i m e .  N o t  l o n g  a f t e r  K i n g  

H u i  c a m e  t o  p o w e r ,  S h a n g  Y a n g  a s k e d  h i s  p e r m i s s i o n  t o  

a l l o w  h i m  t o  g i v e  u p  h i s  p o s i t i o n  a n d  g o  b a c k  t o  W e i .  ” K i n g  

X ia o  o f  Q i n  m a d e  s u c h  a  b i g  d e c i s i o n  p r o b a b l y  b e c a u s e  h e  
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r e a l l y  a d m i r e d  S h a n g  Y a n g ’s t a l e n t  in a d m i n i s t e r i n g  t h e  s t a t e .  §. 

N o n e  t h e  l e s s ,  f e w  s o v e r e i g n s  i n f l u e n c e d  b y  C o n f u c i a n  

t h o u g h t s ,  c o u l d  i m a g i n e  n e g l e c t i n g  f a m i l y  lo y a l t i e s  a n d  t h e i r  

o w n  s o n s  t o  e n t h r o n e  b e l o v e d  c o u r t  o f f ic ia ls .

N o t  b e i n g  c o n f i n e d  b y  C o n f u c i a n  t h o u g h t s ,  p e o p l e  o f  t h e  

W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d  c o u l d  m a n i f e s t  t h e i r  t r u e  se lv e s .  T h e  

f i g u r e s  in R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  o p e n e d  t h e i r  

h e a r t s  a n d  s h o w e d  r e a d e r s  t h e i r  i n n e r m o s t  f e e l i n g s  a n d  

i n s t i n c t s .  F o r  h u m a n  b e i n g s ,  t h e  m o s t  p r i m i t i v e  i n s t i n c t  is t o  

s e e k  t h e  b i g g e s t  p o s s i b l e  m a t e r i a l  a d v a n t a g e s .  In R e c o r d s  on  

th e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d ,  e v e r y o n e ,  f r o m  s o v e r e i g n s  a n d  

p o w e r f u l  o f f i c i a l s ,  t o  e v e n  p o w e r l e s s  p e o p l e ,  b o l d l y  n u r t u r e d  

s o u g h t  s e l f - i n t e r e s t s .  F i r s t l y ,  b a t t l e s  a n d  w a r s  a m o n g  v a r i o u s  

s t a t e s  w e r e  o n l y  a i m e d  a t  g a i n i n g  la n d  a n d  t r e a s u r e s ,  a n d  

o t h e r  i m p o r t a n t  w a r e s  s u c h  a s  t h e  N i n e  C a u l d r o n s  

s y m b o l i z i n g  t h e  h i g h e s t  p o w e r  o v e r  t h e  w o r l d .  T h e y  t h u s  

e n l a r g e d  t h e i r  o w n  t e r r i t o r i e s  o r  e n h a n c e d  t h e i r  r e p u t a t i o n .

U n d e r  s u c h  c i r c u m s t a n c e s ,  t h e y  b u i l t  t e m p o r a r y  a l l i a n c e s  to  

f i g h t  f o r  s h o r t - t e r m  i n t e r e s t s ,  p l a y e d  t r i c k e r y  t o  fool  t h e i r  

a l l i e d  f o r c e s ,  a n d  e v e n  b e t r a y e d  t h e m  f o r  t h e i r  o w n  s ake .  

A c c o r d i n g  t o  “ T h e  T r o o p s  o f  C h u  a n d  T h o s e  of  W e i  E n g a g e d  

in B a t t l e  n e a r  M o u n t  X i n g ” , v o l u m e  4 of  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  

s t a t e  of  Q i n ,  t h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  o f  C h u  a n d  t h o s e  o f  t h e  

s t a t e  of  W e i  e n g a g e d  in b a t t l e  n e a r  M o u n t  X in g .  In  o r d e r  to  

m a k e  t h e  s t a t e  o f  Q i n  c u t  o f f  i t s  t i e s  w i t h  C h u ,  W e i  p r o m i s e d  

t o  c e d e  t h e  l a n d  o f  S h a n g l u o  .to Q i n .  T h e  t r o o p s  o f  W e i  t h e n  

w o n  t h e  w a r  a n d  d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  o f  C h u  in N a n y a n g .  Q i n  

a s k e d  W e i  t o  g iv e  u p  t h e  la n d  it  h a d  in i t i a l ly  p r o m i s e d .  

H o w e v e r ,  W e i  d i d n ’t k e e p  i t s  w o r d .  G u a n  X i a n  t o l d  t h e  k i n g
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of  Q i n  t o  p r e t e n d  t o  a r r a n g e  a m e e t i n g  w i t h  t h e  k i n g  o f  C h u ,  

a n d  t h u s  t o  p u t  t h e  s t a t e  o f  W e i  u n d e r  p r e s s u r e .  A s  a r e s u l t ,  

W e i  c o n c e d e d  t h e  la n d  a s  p r o m i s e d .  A n o t h e r  e x a m p l e  of  s u c h  

t r i c k e r y ,  in “ T h e  W a r  in X u z h o u ” , v o l u m e  1 of  t h e  r e c o r d s  

o n  t h e  s t a t e  of  W e i ,  is s e e n  w h e n  G o n g s u n  Y a n  s u g g e s t e d  

t h a t  t h e  k i n g  o f  W e i  a s s i s t  t h e  s t a t e  o f  Q i  o n  t h e  s u r f a c e  a n d  

y e t  s e c r e t l y  a l l y  w i t h  t h e  s t a t e  o f  W e i , t h u s  u r g i n g  W e i  a n d  

Q i  t o  e n g a g e  w i t h  e a c h  o t h e r .  S h o u l d  Q i  d e f e a t  C h u ,  t h e n  

t h e y  c o u l d  j o i n  Qi  t o  o c c u p y  t h e  l a n d  n o r t h  o f  F a n g c h e n g  f r o m  

C h u ;  s h o u l d  C h u  d e f e a t  Q i ,  t h e n  t h e y  c o u l d  k e e p  Q i  u n d e r  

f i r m  c o n t r o l  a l o n g  w i t h  C h u .  By t h i s  t o k e n ,  t h e  s t a t e s  m e r e l y  

p l a y e d  t r i c k e r y  a n d  w e r e  d i s h o n e s t .  S e c o n d l y ,  p o w e r f u l  

o f f ic ia l s  a t t a c h e d  n o  i m p o r t a n c e  t o  t h e i r  s t a t e s .  B e a r i n g  evil  

i n t e n t i o n s , t h e y  s o u g h t  t o  s t r e n g t h e n  t h e i r  s e l f - i n t e r e s t  a t  a n y  

c o s t .  Z h a n g  Yi  w a n t e d  t o  u s e  t h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  to  

r e s c u e  t h e  s t a t e  of  W e i .  Z u o  C h e n g  t o l d  G a n  M a o ,  “ Y o u ’d 

b e t t e r  a l l o w  h i m  to  d o  so .  I f  o u r  t r o o p s  s u f f e r  s e v e r e  

c a s u a l t i e s  in W e i  a n d  t h e r e f o r e  c a n n o t  r e t u r n  to  Q i n ,  Z h a n g  

Yi wi l l  d e f i n i t e l y  n o t  c o m e  b a c k  t o  Q i n  e i t h e r .  I f  o u r  t r o o p s  

r e t u r n  w i t h o u t  s e v e r e  c a s u a l t i e s ,  Z h a n g  Yi  wi l l  b e  a p p o i n t e d  

t o  a v e r y  p o w e r f u l  p o s i t i o n  by  W ei .  A s  a  r e s u l t ,  h e  w o n ’t 

d a r e  c o m e  b a c k  t o  Q i n  e i t h e r  ( b e c a u s e  h e  wi l l  b e  in f e a r  t h a t  

Q i n  wi l l  n o  l o n g e r  t r u s t  h i m ) .  I f  Z h a n g  Yi  r e m a i n s  in Q i n ,  h e  

wi l l  d e f i n i t e l y  b e c o m e  m o r e  p o w e r f u l  t h a n  y o u ” ( r e f e r r i n g  t o  

“ Z h a n g  Yi  W a n t e d  t o  U s e  t h e  T r o o p s  o f  t h e  S t a t e  of  Q i n  to  

R e s c u e  t h e  S t a t e  o f  W e i ” , v o l u m e  1 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  

s t a t e  o f  Q i n ) .  Z u o  C h e n g ’s s u g g e s t i o n  w a s  n o t h i n g  b u t  

m a i n t a i n i n g  G a n  M a o ’s o w n  a d v a n t a g e s ,  a n d  b y  s o  d o i n g ,  

l e a v in g  t h e  s t a t e  of  Q i n  a n d  i t s  m i l i t a r y  f o r c e s  in ob l iv ion .

22



M o r e o v e r ,  Z h a n g  Yi  i n t e n d e d  t o  ho ld  t h e  p o s t  o f  p r i m e  

m i n i s t e r  o f  b o t h  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a n d  t h e  s t a t e  o f  W e i  a t  t h e  

s a m e  t i m e .  S h i  Y a n  a d v i s e d  Z h a o  X i a n  t o  h e l p  Z h a n g  Yi  to  

fulf i l  i t ,  b e c a u s e  if t h i s  w a s  t h e  c a s e ,  in f e a r  o f  b e i n g  

d e f e a t e d ,  t h e  s t a t e  o f  H a n  w o u l d  c e r t a i n l y  r e s o r t  t o  t h e  s t a t e  

o f  C h u  in t h e  s o u t h .  A s  a r e s u l t ,  Z h a n g  Yi  c o u l d  c o n t r o l  t h e  

s t a t e s  o f  Q i n  a n d  W e i  a s  h e  w i s h e d ,  a n d  Z h a o  X i a n  h i m s e l f  

co u l d  c o n t r o l  t h e  s t a t e s  of  C h u  a n d  H a n  s i m u l t a n e o u s l y  

( r e f e r r i n g  t o  “ Z h a n g  Yi  W a n t e d  t o  B e c o m e  t h e  P r i m e  

M i n i s t e r  o f  B o t h  Q i n  a n d  W e i ” , v o l u m e  1 of  t h e  r e c o r d s  o n  

t h e  s t a t e  o f  W e i ) .  A n o t h e r  i n s t a n c e  o f  s u c h  t r i c k e r y ,  is s e e n  

w h e n  D a C h e n g  W u ,  a  p o w e r f u l  o ff icial  o f  t h e  s t a t e  of  Z h a o  

e s p e c i a l l y  w e n t  t o  t h e  s t a t e  o f  H a n  t o  c o n s p i r e  w i t h  S h e n  

B u h a i  t o  m a n i p u l a t i v e l y  j o i n  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  Z h a o  

t o g e t h e r  ( r e f e r r i n g  t o  “ D a C h e n g  W u  C a m e  f r o m  Z h a o ” , 

v o l u m e  1 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  H a n ) .  T h e y  b o t h  

a i m e d  s o l e l y  a t  f u l f i l l in g  t h e i r  o w n  w i c k e d  s e l f - i n t e r e s t .  S o ,  it 

is e a s y  t o  d r a w  t h e  c o n c l u s i o n  t h a t ,  n o t  o n l y  d i d  p o w e r f u l  

o f f ic ia l s ,  h o l d i n g  e x t r e m e l y  i m p o r t a n t  p o s i t i o n s ,  h a v e  no  

s e n s e  o f  l o y a l t y ,  b e i n g  u n a s h a m e d  o f  “ s e r v i n g  ” t w o  

s o v e r e i g n s  a t  t h e  s a m e  t i m e ,  b u t  t h e y  a l s o  p u t  t h e i r  o w n  

p o w e r  a h e a d  o f  w h a t e v e r  s t a t e s  t h e y  w o r k e d  for .  T h i r d l y ,  

e v e n  p e t t y  p e o p l e  o f  v e r y  l o w  soc ia l  s t a t u s  c o u l d  b e  “ b o u g h t ” 

w i t h  m o n e y .  A f t e r  S u  Q i n  fa i led  t o  p e r s u a d e  t h e  k i n g  o f  Q i n  

t o  t a k e  h i s  a d v i c e ,  w e a r i l y  a n d  p e n n i l e s s ,  h e  w e n t  h o m e .  H i s  

w i f e  d id  n o t  s t o p  w e a v i n g ,  h i s  s i s t e r - i n - l a w  d id  n o t  c o o k  

a n y t h i n g  f o r  h i m  t o  e a t ,  a n d  h i s  p a r e n t s  d id  n o t  s p e a k  a w o r d  

to  h im .  W h e n  h e  w a s  a p p r e c i a t e d  b y  t h e  k i n g  of  Z h a o  a n d  

a p p o i n t e d  t o  b e  Z h a o ’s p r i m e  m i n i s t e r ,  h e  w a s  s e n t  o n  a
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d i p l o m a t i c  m i s s i o n  o n  b e h a l f  o f  Z h a o  t o  t h e  s t a t e  of  C h u  a n d  

p a s s e d  by  h i s  h o m e t o w n ,  L u o y a n g .  W h e n  h is  p a r e n t s  h e a r d  

t h i s  n e w s ,  t h e y  c l e a n e d  t h e  h o u s e  a n d  t h e  s t r e e t ,  a r r a n g e d  a 

c o n c e r t  a n d  a  b a n q u e t  t o  g r e e t  h im .  A n d  t h e y  a l s o  w a l k e d  

t h i r t y  Li t o  t h e  s u b u r b  t o  w e l c o m e  h im .  H i s  w i f e  d a r e d  n o t  

lo o k  h i m  d i r e c t l y  in t h e  e y e ,  a n d  pa id  v e r y  m u c h  a t t e n t i o n  t o  

l i s t e n i n g  t o  e v e r y  w o r d  h e  sa id .  H i s  s i s t e r - i n - l a w  c r a w l e d  o u t  

to  p a y  h e r  r e s p e c t .  S h e  b o w e d  d o w n  f o u r  t i m e s  b e f o r e  h im  

a n d  k n e l t  d o w n  a n d  a s k e d  h i m  t o  fo r g i v e  h e r  p r i o r  

i n h o s p i t a l i t y .  S u  Q i n  a s k e d ,  “ M y  s i s t e r - i n - l a w ,  w h y  w e r e  

y o u  v e r y  a r r o g a n t  b e f o r e  b u t  so  h u m b l e  n o w ? ” T h e  s i s t e r - i n -  

l a w  r e p l i e d ,  “ B e c a u s e  n o w  y o u  a r e  p o w e r f u l  a n d  r i c h ” 

( r e f e r r i n g  t o  " S u  Q i n  S t a r t e d  S u g g e s t i n g  U n i f y i n g  t h e  S ix  

S t a t e s  t o  C o u n t e r a c t  Q i n ” , v o l u m e  1 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  

s t a t e  of  Q i n ) .  W h e n  t h e  t r o o p s  of  Q i n  a t t a c k e d  H a n d a n ,  t h e y  

fai led  t o  c o n q u e r  it fo r  17 m o n t h s .  M a n y  p e o p l e  a d v i s e d  W a n g  

J i ,  t h e  C o m m a n d e r - i n - C h i e f  t o  r e w a r d  h i s  o f f i c e r s  a n d  m e n ,  

b u t  W a n g  r e j e c t e d  t h i s  advice .  A s  a  r e s u l t ,  o f f i c e r s  a n d  m e n  

r e b e l l e d  a n d  b r o u g h t  a f a l se  r e b e l l i o n  c h a r g e  a g a i n s t  W a n g  

( r e f e r r i n g  t o  “ T h e  T r o o p s  of  Q i n  A t t a c k e d  H a n d a n ” , v o l u m e  

3 of  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  of  Q i n ) .  W h e n  G a o  M a n  led t h e  

t r o o p s  a s s a u l t  o n  Y i y a n g ,  t h e  s o l d i e r s  d id n o t  c h a r g e  f o r w a r d  

a f t e r  h e  h a d  i s s u e d  o r d e r s  s e v e r a l  t i m e s .  H i s  v ice  g e n e r a l  

a d v i s e d  h i m  t o  t r e a t  t h e  o f f i c e r s  a n d  m e n ,  a n d  G a n  M a o  

d i s p e n s e d  h is  o w n  m o n e y  to  r e w a r d  t h e m .  O n  t h e  n e x t  d a y ,  

t h e y  o c c u p i e d  Y i y a n g  a f t e r  o n e  b a t t l e  ( r e f e r r i n g  t o  “ G a n  M a o  

A t t a c k e d  Y i y a n g ” , v o l u m e  2 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  of  

Q i n ) .  A l l  t h e s e  c a s e s  s h o w e d  t h e  i m p o r t a n t  ro le  m o n e y  

p la y e d .  B e in g  s t i m u l a t e d  w i t h  m o n e y ,  o f f ic e r s  a n d  m e n  w o u l d  
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f i g h t  t o  t h e  d e a t h .  T h e r e f o r e ,  S u  Q i n  s a i d ,  “ O h !  I f  I a m  

p o o r ,  m y  p a r e n t s  wi l l  n o t  r e g a r d  m e  a s  t h e i r  so n .  B u t  if I a m  

r i ch  a n d  p o w e r f u l ,  e v e n  m y  r e l a t i v e s  wil l  b e  a f r a i d  of  m e .  

H o w  c a n  o n e  s i m p l y  o v e r l o o k  p o w e r  a n d  w e a l t h  w h e n  o n e  is 

a l i v e ” ( r e f e r r i n g  to  “ S u  Q i n  S t a r t e d  S u g g e s t i n g  U n i f y i n g  t h e  

S i x  S t a t e s  t o  C o u n t e r a c t  Q i n ” , v o l u m e  1 of  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  

s t a t e  o f  Q i n ) ?  L i v i n g  in t h e  w o r l d ,  t h e n  h o w  c o u l d  m e n  s t o p  

s e e k i n g  p o w e r  a n d  w e a l t h ?

A l l  t h e s e  c a s e s  in d i c a t e  t h a t  p e o p l e  of  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  

p e r i o d  o p e n l y  p u r s u e d  m a t e r i a l  b e n e f i t s .  T h e  W a r r i n g  S t a t e s  

p e r i o d  w a s  a n  e r a  a i m e d  a t  f a m e  a n d  w e a l t h .  I n  a c c o r d  w i t h  

t h e  s e e k i n g  o f  m a t e r i a l  b e n e f i t s ,  in t h e  r e a l m  of  i d e o l o g y ,  

m u l t i p l e  o r  e v e n  i n c o m p a t i b l e  v a l u e s  b e c a m e  t h e  m o s t  

i m p o r t a n t  t r a i t  o f  t h i s  e r a .  L o u  H u a n ,  a  m a n  o f  t h e  W a r r i n g  

S t a t e s  p e r io d  o n c e  t o l d  s u c h  a s t o r y :  G o n g f u  W e n b o  d ied  

w h i l e  h e  w a s  s e r v i n g  in t h e  g o v e r n m e n t  o f  t h e  s t a t e  o f  L u ,  

a n d  al l  o f  h i s  16 c o n c u b i n e s  c o m m i t t e d  s u ic id e  fo r  h i s  s ake .  

H o w e v e r ,  h i s  m o t h e r  d id n o t  s h e d  e v e n  o n e  d r o p  o f  t e a r  a f t e r  

s h e  h e a r d  t h i s  b a d  n e w s .  P e o p l e  a s k e d  h e r  w h y  s h e  r e a c t e d  

t h i s  w a y ,  a n d  s h e  sa id  t h i s  i n d i c a t e d  t h a t  h e  t r e a t e d  h i s  

w o m e n  m u c h  b e t t e r  t h a n  h i s  m o t h e r  w h i l e  h e  w a s  al ive .  

A c c o r d i n g  t o  L o u  H u a n ,  o n  t h e  o n e  s i d e ,  s h e  m i g h t  b e  a  g o o d  

m o t h e r ,  b u t  o n  t h e  o t h e r  s i d e ,  s h e  w a s  a n  e n v i o u s  w o m a n  

( r e f e r r i n g  t o  “ Q i n  A t t a c k e d  Z h a o ’s C h a n g p i n g " ,  v o l u m e  3 of  

t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  o f  Z h a o ) .  D i f f e r e n t  p e o p l e  j u d g e d  

t h i n g s  w i t h  d i f f e r e n t  s t a n d a r d s ,  a n d  b y  f o c u s i n g  t h e i r  

a t t e n t i o n  o n  d i f f e r e n t  a s p e c t s ,  p e o p l e  d r e w  d i f f e r e n t  

c o n c l u s i o n s  o n  t h e  s a m e  m a t t e r s .  T h e  t h i n k i n g  o f  a lo t  o f  

p e o p l e  o f  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d  c an  b e  r e p r e s e n t e d  b y  S u
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D a i ’s t a l k  t o  K i n g  Z h a o  o f  t h e  s t a t e  o f  Y a n  a s  f o l l o w s , “ A  m a n  

a s  d u t i f u l  a s  Z e n g  S h e n  a n d  X i a o  J i  w o u l d  do  n o t h i n g  e x c e p t  

t a k e  g o o d  c a r e  o f  h i s  p a r e n t s .  A  m a n  a s  h o n e s t  a s  W e i  G a o  

w o u l d  s i m p l y  n o t  c h e a t  o t h e r s .  A n d  m e n  a s  c l e a n - f i n g e r e d  a s  

Bao  J i a o  a n d  S h i  Q i u  w o u l d  s i m p l y  r e f u s e  to  s t ea l .  B u t  I a m  a 

p e r s o n  o f  a m b i t i o u s  g o a ls .  I n  m y  o p i n i o n ,  a p e r s o n  c a n n o t  

b e c o m e  p o w e r f u l  a n d  i n f l u e n t i a l  s i m p l y  b e c a u s e  h e  is c l e a n -  

f i n g e r e d ,  n o r  c a n  h e  m a k e  g r e a t  c o n t r i b u t i o n  d u e  o n l y  t o  h i s  

r i g h t e o u s n e s s .  B e n e v o l e n c e  a n d  r i g h t e o u s n e s s  a r e  p r i n c i p l e s  

w h i c h  p e o p l e  a d h e r e  t o  t o  i m p r o v e  t h e m s e l v e s .  H o w e v e r ,  

t h e y  a r e  by  n o  m e a n s  t h e  r i g h t  w a y s  f o r  a n  a m b i t i o u s  m a n  

r e a c h i n g  h is  i d e a l s ” ( r e f e r r i n g  t o  “ S u  Dai  H a d  a T a l k  w i t h  

K i n g  Z h a o  o f  Y a n ” ) .

O b v i o u s l y ,  t h e  s o - c a l l e d  v i r t u e s  o f  b e n e v o l e n c e ,  

r i g h t e o u s n e s s ,  a n d  t h e  s e n s e  o f  h o n o u r  w e r e  a g a i n s t  t h e  

v a l u e s  h e ld  b y  m o s t  o f  t h e  p e r s u a s i v e  t a l k e r s  in t h e  W a r r i n g  

S t a t e s  pe r io d .  F o r ,  t h e y  p r a c t i c e d  o p p o s i t e  r u le s .  “ S h i  J u  

S p o k e  111 o f  G o n g s u n  Y a n  in F r o n t  o f  W e i ’s K i n g ” , v o l u m e  2 

of  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  of  W e i ,  r e c o r d e d  t h a t  S h i . J u  w a s  a t  

o d d s  w i t h  G o n g s u n  Y a n ,  a n d  t h e r e f o r e  d e f a m e d  G o n g s u n  

b e f o r e  K i n g  H u i  o f  W e i .  G o n g s u n  Y a n  t o o k  r e v e n g e  a n d  to ld  

Z h a n g  Y i ,  “ I a m  g o i n g  t o  a s k  H i s  M a j e s t y  t o  d e v o l v e  t h e  

s t a t e  o n  y o u , t h u s  H i s  M a j e s t y  wi l l  b e  r e g a r d e d  a s  a  Y a o  o r  a 

S h u n .  B u t  p l e a s e  r e f u s e  t o  t a k e  it o ve r .  T h e r e f o r e ,  y o u  wi l l  

b e  c o n s i d e r e d  a s  a  X u  Y o u .  A c c o r d i n g l y  I wi l l  a s k  H i s  

M a j e s t y  t o  c o n f e r  a  c o u n t y  w i t h  t e n  t h o u s a n d  f a m i l i e s  o n  y o u  

a s  y o u r  fief. ” Z h a n g  Yi  w a s  m o r e  t h a n  h a p p y  s o  t h a t  h e  

o r d e r e d  Shi  J u  t o  v i s i t  G o n g s u n  Y a n  s e v e r a l  t i m e s .  W h e n  

K i n g  W e i  h e a r d  o f  t h i s ,  h e  n o  l o n g e r  t r u s t e d  S h i  J u ,  a n d  a s  a 
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r e s u l t , Sh i  J u  w a s  f o r c e d  t o  l e a v e  t h e  s t a t e  o f  Wei .  

I n t e r e s t i n g l y  e n o u g h ,  t h e  p r i n c i p l e s  a n d  r u l e s  t h e s e  f i g u r e s  in 

t h i s  s t o r y  p r a c t i c e d  w e r e  o v e r l y  s i m p l e .  In  t h e i r  o p i n i o n ,  all  

s o v e r e i g n s  a b l e  t o  g iv e  u p  t h r o n e  w e r e  a s  v i r t u o u s  a s  Y a o  a n d  

S h u n ;  all  o f f ic ia l s  r e j e c t i n g  t h r o n e  w e r e  c o n s i d e r e d  a s  X u  

Y o u ’s m a t c h e s .  J u d g i n g  t h e s e  m a t t e r s  t h i s  w a y ,  it w a s  

r i d i c u l o u s .  I n  c o n c l u s i o n ,  p l a y i n g  t r i c k e r y ,  p e r s e c u t i n g  f o e s ,  

b u i l d i n g  c l i q u e s ,  a n d  t a k i n g  a d v a n t a g e  of  t h e i r  s t a t e s ,  s u c h  

m e n  j u s t  s o u g h t  s e l f - i n t e r e s t  a t  a n y  c o s t ,  b e i n g  a m o r a l  w i t h  

n o  f ix e d  va lu e s .

N o n e  t h e  l e s s ,  d u e  t o  s u c h  f r ee  a n d  o p e n  c i r c u m s t a n c e s ,  

in t h e  f i e ld s  o f  t h i n k i n g  a n d  i d e o l o g y ,  t h e  t h o u g h t s  of  v a r i o u s  

s c h o o l s  d r e w  c lo se  t o  t h a t  o f  t h e  C o n f u c i a n  S c h o o l ,  a n d  a 

v a r i e t y  of  v a l u e s  b e c a m e  m o r e  a n d  m o r e  un i f ied .  W i t h  t h e  

l a p s e  of  t i m e ,  a r e m a r k a b l e  p h e n o m e n o n  o f  t h e  W a r r i n g  

S t a t e s  p e r i o d  w a s  t h e  u p r i s i n g  o f  t h e  s h i  c l a s s .  T h i s  w a s  

r e c o r d e d  in R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d .  H e r e  no 

f u r t h e r  d i s c u s s i o n  o n  t h e  b a c k g r o u n d  o f  t h e  u p r i s i n g  of  s h i  is 

m a d e ;  w e  m e r e l y  w a n t  t o  c a t e g o r i s e  t h i s  c l a s s  in t h r e e  

g r o u p s .  T h e  f i r s t  g r o u p  c a n  b e  i d e n t i f ie d  a s  b o ld  f i g h t e r s ,  o r  

t h e  s o - c a l l e d  y o n g s h i  l ike  N ie  Z h e n g ,  Y u  R a n g ,  J i n g  K e , e t c .  

N o r m a l l y  t h e y  w o u l d  f ig h t  t o  t h e  d e a t h  t o  t a k e  r e v e n g e  fo r  

t h e i r  “ c o n f i d a n t s ” o n l y  b e c a u s e  t h e  l a t t e r  o n c e  t r e a t e d  t h e m  

w e l l ,  r e c o g n i z e d  t h e i r  v a l o u r  o r  p h y s i c a l  fe a t s .  A n d  t h e i r  

c o n f i d a n t s ,  a b s o l u t e l y  t h e i r  s u p e r i o r s ,  u s u a l l y  w e r e  w e a l t h y  

a n d  p o w e r f u l  p e o p l e  o f  h i g h  soc ia l  s t a t u s .  R e c o r d s  on the  

W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  t o o k  a p o s i t i v e  a t t i t u d e  t o w a r d s  t h i s  

k i n d  o f  f i g h t e r .  T h e  s e c o n d  g r o u p  c a n  b e  c l a s s e d  a s  

p e r s u a s i v e  t a l k e r s ,  o r  t h e  s o - c a l l e d  ce sh i  l ike  C ai  Z e ,  D u n
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R u o ,  S u  Q i n ,  S u  D a i , Z h a n g  Y i ,  Y a o  J i a  a n d  e tc.  T h e y  w e r e  

s m a r t  a n d  t a l k a t i v e ,  a b l e  t o  a c t u a l l y  w e i g h - u p  e a c h  s i t u a t i o n  

a n d  e v e r y  m a t t e r .  W i t h  t h e i r  e x c e l l e n t  s k i l l s  in r e a s o n i n g ,  

t h e y  c o u l d  ea s i ly  c o n t r o l  t h e  m i n d s  o f  l i s t e n e r s ,  a n d  t h e r e f o r e  

m a n i p u l a t e  t h e m  t o  d o  w h a t e v e r  t h e y  w a n t e d .  T h a t ’s w h y  Li 

M e n g y a n g  sa id  “ T h o s e  w h o  lov e  r h e t o r i c  l e a r n  f r o m  i ts  

l a n g u a g e ” . T h e y  t h u s ,  r e m o n s t r a t e d  w i t h  s o v e r e i g n s  m e r e l y  

t o  b e n e f i t  t h e m s e l v e s .  F o r  t h i s  k i n d  o f  p e r s o n ,  R e c o r d s  on  t h e  

W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  t o o k  a n e u t r a l  a t t i t u d e .  T h e  t h i r d  

g r o u p  c a n  b e  c l as i f i ed  a s  r i g h t e o u s  s c h o l a r s ,  o r  t h e  so -ca l l ed  

y i s h i :  F e n g  X u a n ’s " b u y i n g  r i g h t e o u s n e s s ” o n  b e h a l f  o f  L o r d  

M e n g c h a n g ,  T a n g  J u ’s r e m o n s t r a t i n g  w i t h  t h e  k i n g  o f  Q i n ,  

a n d  L u  Z h o n g l i a n ’s r e f u s i n g  t o  r e g a r d  Q i n ’s k i n g  a s  S o n  of  

H e a v e n  in t h e  w o r l d , e t c .  , t h e s e  s c h o l a r s  w e r e  v i r t u o u s ,  w i s e  

a n d  b o l d , a n d  t h e r e f o r e  b e c a m e  t h e  m o d e l s  o f  l a t e r  a g e s .  In 

f a c t , t h e y  b o t h  a d v o c a t e d  a n d  p r a c t i c e d  t h e  v a l u e s  of  t h e  

C o n f u c i a n  S c h o o l .  A n d  m e n  c a n  ea s i ly  d i s c e r n  R e c o r d s  on th e  

W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d ’s  a d m i r a t i o n  t o w a r d s  t h e m .

A l t h o u g h  R e c o r d s  on th e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  r e f l e c t s  

a  v a r i e t y  o f  t h o u g h t s ,  v a l u e s  in a c c o r d  w i t h  t h e  p r i n c i p l e s  of  

t h e  C o n f u c i a n  S c h o o l  t o o k  s h a p e  s t e p  b y  s t e p ,  a n d  g a i n e d  

m o r e  a n d  m o r e  r e s p e c t .  F o r  i n s t a n c e ,  H i s t o r i a n  A o  r e f u s e d  

t o  s e e  h i s  g r a n d s o n  b o r n  o u t  o f  w e d l o c k ,  a n d  c r i t i c ize d  h i s  

d a u g h t e r ,  t h e  t h e n  q u e e n  o f  K i n g  X i a n g  of  Q i ,  a s  f o l l o w s ;  

“ Y o u  m a r r i e d - w i t h o u t  a m a t c h m a k e r  a n d  d e f a m e d  m y  

r e p u t a t i o n ,  s o  I no  l o n g e r  r e g a r d  y o u  a s  m y  d a u g h t e r ” . T h i s  

r e f l e c t e d  h is  C o n f u c i a n  s t a n d a r d s .  A n d  in t h e  s a m e  c h a p t e r ,  

t h e  h i s t o r i a n ’s d a u g h t e r  w a s  p r a i s e d  b e c a u s e  s h e  w a s  a  d u t i f u l  

c h i ld  a n d  t r e a t e d  h e r  f a t h e r  w i t h  fi l ial  p i e t y  ( r e f e r r i n g  to  
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“ K i n g  M i n  o f  Q i  W a s  M u r d e r e d , ” v o l u m e  6 of  t h e  r e c o r d s  o n  

t h e  s t a t e  o f  Q i ) .  I n  v o l u m e  1 o f  t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  of  

W e i ,  t h e  c h a p t e r  t i t l e d  “ M a r q u i s  W e n  o f  W e i  H a d  a n  

A p p o i n t m e n t  w i t h  a M a n  in C h a r g e  of  M o u n t a i n  F o r e s t s ” 

r e c o r d e d  t h a t  M a r q u i s  W e n  k e p t  h i s  w o r d  a n d  w e n t  o u t  in t h e  

r a i n  t o  m e e t  a n d  g o  h u n t i n g  w i t h  a  l o w - r a n k i n g  of f ic ial  a s  

p r o m i s e d .  A t  t h e  e n d  o f  t h i s  s t o r y ,  t h e  a u t h o r  c l a i m e d  t h a t  

t h e  s t a t e  o f  W e i  b e c a m e  s t r o n g e r  a n d  s t r o n g e r  e v e r  s ince .  

H o n e s t y  a n d  s i n c e r i t y  s h o u l d  b e  t h e  f o o t s t o n e  o f  a s t a t e .  T h i s  

a l s o  i n d i c a t e s  t h e  a u t h o r ’s s t a n d p o i n t .  In v o l u m e  2 of  t h e  

r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  of  W e i ,  “ W e i  Y i n g ,  t h e  K i n g  o f  W ei  

I n v i t e d  S o m e  S o v e r e i g n s  f o r  a D r i n k  a t  F a n  T a i ” r e c o r d e d  t h a t  

t h e  s o v e r e i g n  of  t h e  s t a t e  of  L u  w a r n e d  t h e  k i n g  o f  W e i  to  

k e e p  a w a y  f r o m  g o o d  w i n e s ,  f ine  d e l i c a c i e s ,  p r e t t y  w o m e n  a s  

we l l  a s  b e a u t i f u l  s c e n e r i e s ,  a n d  t h u s  t o  f o c u s  o n  

a d m i n i s t e r i n g .  T h e  s o v e r e i g n  o f  L u  w a s  t h e  m o s t  o u t s t a n d i n g  

r e p r e s e n t a t i v e  o f  t h e  t h o u g h t s  o f  t h e  C o n f u c i a n  S c h o o l ,  a n d  

n e e d l e s s  t o  s a y ,  h i s  w o r d s  r e f l e c t e d  n o t h i n g  b u t  C o n f u c i a n  

v a l u e s .  T h e  l a s t  s e n t e n c e  in t h i s  s t o r y ,  — “ K i n g  H u i  ( t h e  

k i n g  o f  W e i )  p r a i s e d  h is  w o r d s ” a l s o  s h o w e d  t h e  a u t h o r ’s 

a p p r o v a l  o f  t h e s e  va lu e s .

S o ,  it is w a r r a n t e d  f o r  u s  t o  be l ie v e  t h a t  d u r i n g  t h e  

W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d ,  C o n f u c i a n  v a l u e s  s t a r t e d  t o  p l a y  an  

u n d e n i a b l e  y e t  s o m e t i m e s  s u b t l e  ro le .  C o m p a r e d  t o  t h e  v o g u e  

of  t h a t  t i m e ,  C o n f u c i a n i s m  a d v o c a t e d  m e n  t o  r e t r a i n  l u s t  a n d  

s e l f - i n t e r e s t  t o  p r a c t i c e  t h e  p r i n c i p l e s  o f  p r o p r i e t y .  T h i s  

p h i l o s o p h i c a l  a t t i t u d e  i n d e e d  r e f l e c t e d  m o r e  u n s e l f i s h ,  

r i g h t e o u s  v a l u e s ,  t h e r e f o r e  w a s  t o  s o m e  e x t e n t  a c c e p t e d  by  

p e o p l e  of  t h a t  e r a ,  a n d  a f f e c t e d  u p r i g h t  s c h o l a r s ’ b e h a v i o u r
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a n d  p a t h s  t h e y  f o l l o w e d .  A n d  t h i s  in t u r n  i n f l u e n c e d  m o r e  

p e o p l e  t o  a  h i g h e r  e x t e n t .  H e n c e ,  t a k i n g  in t o  c o n s i d e r a t i o n  

t h e  fac t  t h a t  s o m e  c h a p t e r s  in R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  

P e r i o d  w e r e  f i n i s h e d  d u r i n g  t h e  b e g i n n i n g  o f  t h e  W e s t - H a n  

D y n a s t y ,  w e  c a n  a s s u m e  t h a t  E m p e r o r  H a n - W u - D i ’s 

s u p p r e s s i o n  of  a H u n d r e d  S c h o o l s  in o r d e r  t o  a d v o c a t e  

C o n f u c i a n i s m ,  w a s  b y  n o  m e a n s  a n  i n s t a n t a n e o u s  d e c i s i o n ,  

b u t  w a s  d e e p l y - s e a t e d  in  t h e  t h e n  soc ia l  b a c k g r o u n d  a n d  

f i r m l y  b a c k e d  b y  t h e  b a s i s  o f  t h e  t h o u g h t s  o f  t h a t  t i m e .  

A m o n g  a  v a r i e t y  o f  v a l u e s ,  C o n f u c i a n  t h o u g h t s  c e r t a i n l y  

p l a y e d  a r o l e  in t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r io d .  A n d  t h i s  

u n d e n i a b l y  f o r m e d  t h e  f o u n d a t i o n  f o r  C o n f u c i a n  t h o u g h t s  t o  

b e c o m e  t h e  r u l i n g  id eol ogy .

N o n e t h e l e s s ,  C o n f u c i a n  t h o u g h t s  w e r e  n o t  t h e  

m a i n s t r e a m  i d e o l o g y  o f  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  pe r io d .  B e c a u s e  

t h e  W a r r i n g  S t a t e s  p e r i o d  w a s  a t i m e  w h i c h  f o c u s e d  m a i n l y  on  

f a m e  a n d  p r o f i t ,  a l m o s t  al l  m e t h o d s  f o r  s e e k i n g  s e l f - i n t e r e s t  

w e r e  t o l e r a t e d .  A s  a r e s u l t ,  m e n  n o r m a l l y  w e n t  a f t e r  m a t e r i a l  

a d v a n t a g e s  a t  a n y  c o s t ,  by  a n y  m e a n s .  C o m m o n l y ,  t h e y  

w o u l d  r e s o r t  t o  t r i c k e r y .  S o ,  Li M e n g y a n g  d e c l a r e d  t h a t  “ a n d  

( t h o s e )  w h o  f o n d  o f  t r i c k e r y  m i m i c  i t s  w i s d o m ” . C h a n g  T u o ,  

a n  of f ic ial  o f  W e s t  Z h o u ,  f o r  i n s t a n c e ,  e s c a p e d  t o  E a s t  Z h o u ,  

a n d  d i v u l g e d  al l  i n f o r m a t i o n  o n  W e s t  Z h o u  t o  E a s t  Z h o u .  S o ,  

p e o p l e  of  E a s t  Z h o u  w e r e  v e r y  h a p p y  a n d  t h o s e  o f  W e s t  Z h o u  

b e c a m e  e x t r e m e l y  a n g r y  w i t h  h im .  F e n g  J u ,  a n  of f ic ial  o f  

W e s t  Z h o u ,  a r r a n g e d  a  m a n  t a k i n g  30 j i n  o f  g o l d  a n d  a l e t t e r  

a d d r e s s e d  t o  C h a n g  T u o  t o  E a s t  Z h o u ,  a n d  it  s t a t e d  in t h e  

l e t t e r ;  “ P l e a s e  i n f o r m  C h a n g  T u o ,  if y o u  c an  s u c c e e d  in 

t a k i n g  a c t i o n  ( a g a i n s t  E a s t  Z h o u ) ,  t h e n  p l e a s e  t r y  y o u r  b e s t  
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t o  d o  so .  I f  y o u  c a n n o t ,  t h e n  p l e a s e  r e t u r n  i m m e d i a t e l y .  

R e t u r n  i m m e d i a t e l y !  O u r  s e c r e t  wi l l  b e  d i s c o v e r e d  if it  t a k e s  

t o o  l o n g ,  a n d  a s  a  r e s u l t ,  y o u  m i g h t  lo s e  y o u r  life.  ” T h e n  he  

s e n t  a n o t h e r  m e s s e n g e r  t o  i n f o r m  E a s t  Z h o u ’s o f f i ce r  in 

c h a r g e  o f  i n t e l l i g e n c e  a s  f o l l o w s ;  “ A  s p y  wi l l  e n t e r  y o u r  s t a t e  

t o n i g h t .  ” T h e  o f f ic e r  in c h a r g e  o f  i n t e l l i g e n c e  c a u g h t  t h e  s p y  

a n d  b r o u g h t  h i m  t o  t h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u .  T h e n  t h e  

s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u  b e h e a d e d  C h a n g  T u o  ( r e f e r r i n g  to  

“ C h a n g  T u o  E s c a p e d  to  W e s t  Z h o u ” , t h e  r e c o r d s  o n  t h e  s t a t e  

of  E a s t  Z h o u ) .  A n o t h e r  e x a m p l e  i l l u s t r a t e s  W e s t  Z h o u  b e i n g  

a t  o d d s  w i t h  E a s t  Z h o u .  P e o p l e  in  E a s t  Z h o u  w a n t e d  t o  p l a n t  

r ice  b u t  W e s t  Z h o u  d id  n o t  r e l e a s e  w a t e r  f o r  t h e  f o r m e r .  S u  

Q i n  p r o m i s e d  t h e  s o v e r e i g n  of  E a s t  Z h o u  t h a t  h e  c o u l d  a d v i s e  

W e s t  Z h o u  t o  r e l e a s e  w a t e r .  S o  S u  w e n t  t o  W e s t  Z h o u  a n d  

d e c e i v e d  i t s  s o v e r e i g n  t h a t  p e o p l e  in E a s t  Z h o u  h a d  g r o w n  

w h e a t , s o  t h e i r  p l a n t s  w o u l d  b e  t o t a l l y  d a m a g e d  if w a t e r  w a s  

r e l e a s e d .  T h e n  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  i s s u e d  a n  o r d e r  to  

r e l e a s e  w a t e r ,  a n d  S u  Q i n  w a s  r e w a r d e d  b y  b o t h  s id e s  

( r e f e r r i n g  t o  “ E a s t  Z h o u  W a n t e d  t o  G r o w  R i c e ” , r e c o r d s  o n  

t h e  s t a t e  of  E a s t  Z h o u ) .  A  t h i r d  e x a m p l e ;  o n c e  t r o o p s  of  t h e  

s t a t e  o f  Q i n  a t t a c k e d  t h e  s t a t e  o f  Qi.  Z h a n g  Yi  f e a r e d  t h a t  t h e  

s t a t e  o f  C h u  m i g h t  a s s i s t  Q i ,  s o  h e  p r o m i s e d  t o  c e d e  C h u  600  

s q u a r e  m i l e s  o f  l a n d  t o  p r e v e n t  C h u  f r o m  r e s c u i n g  Qi .  A f t e r  

t h e  w a r  w a s  o v e r ,  Z h a n g  Yi  d e n i e d  it a n d  c l a i m e d  t h a t  h e  o n l y  

p r o m i s e d  6 m i l e s  o f  l a n d  i n s t e a d  o f  600  ( r e f e r r i n g  t o  “ Qi  

H e l p e d  C h u  in A t t a c k i n g  Q i n ” , v o l u m e  2 o f  t h e  r e c o r d s  on  

t h e  s t a t e  o f  Q i n ) .  N o t  o n l y  c o u l d  p e o p l e  r e l y  o n  c o n t e m p t i b l e  

m e a n s  t o  d e c e iv e  o n e  p e r s o n  o n  o n e  o c c a s i o n  o r  in o n e  w a r ,  

s o m e  a l s o  c o n s p i r e d  t o  u s u r p  t h e  w h o l e  s t a t e .  F o r  i n s t a n c e ,
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L u  B u w e i  p l a n e d  t o  seize t h e  s t a t e  of  Q i n ,  Li  Y u a n  c a r e f u l l y  

a n d  s u c c e s s f u l l y  a r r a n g e d  t h e  b a s t a r d  o f  h i s  y o u n g e r  s i s t e r  

a n d  L o r d  C h u n s h e n  t o  t a k e  o v e r  t h e  t h r o n e  o f  t h e  s t a t e  of  

C h u .  S u c h  c a t t i n e s s  w a s  d i s g u s t i n g l y  i n f a m o u s .  In t h i s  

a s p e c t ,  R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  a l s o  e x e r t e d  

n e g a t i v e  i n f l u e n c e  o n  s o m e  s l y  p e t t y  m e n .  S o ,  for  t h e  s t o r i e s  

a n d  f i g u r e s  k e p t  in R e c o r d s  on  t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  w e  

n e e d  t o  t a k e  a n  o b j e c t i v e  a t t i t u d e .

B e s i d e s ,  m a n y  f a b l e s  a n d  m e t a p h o r s ,  s u c h  a s  “ a d d i n g  

feet  w h i l e  d r a w i n g  a s n a k e ” , “ t h e  f o x ’s r e s o r t i n g  t o  t h e  

b o l d n e s s  o f  a t i g e r ” , “ a n  e x t r e m e l y  f r i g h t e n e d  b i r d  t h a t  w a s  

c a u g h t  b y  a n  a r r o w  b e f o r e ” , “ h e a d i n g  s o u t h  in t h e  h o p e  of  

r e a c h i n g  t h e  d e s t i n a t i o n  in t h e  n o r t h ” , a n d  “ t h e  f i g h t  b e t w e e n  

a s n i p e  a n d  a c l a m ” , etc.  , t h a t  w e r e  k e p t  in R e c o r d s  on th e  

W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  b e c o m e  f r e q u e n t l y  q u o t e d  s o u r c e s  

g e n e r a t i o n s  a f t e r  g e n e r a t i o n s .  R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  

P e r i o d  s  s u c c e s s  in n a r r a t i n g  s t o r i e s  a n d  p o r t r a y i n g  f i g u r e s  

a l s o  e x e r t s  p o s i t i v e  i n f l u e n c e s  o n  s u c c e s s i v e  w o r k s  o f  

l i t e r a t u r e .  F r o m  H a n  t o  S o n g  D y n a s t i e s ,  m a n y  w r i t e r s  s u c h  

a s  J i a  Y i ,  C h a o  C u o ,  S i m a  Q i a n ,  S u  X u n ,  S u  S h i  a n d  S u  Z h e  

e tc .  , u s e d  it fo r  r e f e r e n c e .  M a n y  r h e t o r i c a l  d e v i c e s  a n d  

g e n r e s  u s e d  in R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  h a v e  

a l s o  b e e n  a d o p t e d  b y  s o m e  f u  w o r k s  in t h e  H a n  D y n a s t y .

M y  t r a n s l a t i o n  of  R e c o r d s  on t h e  W a r r i n g  S t a t e s  P e r i o d  

wi l l  s o o n  b e  p r i n t e d ,  I w a n t  t o  e x p r e s s  m y  s i n c e r e  t h a n k s  t o  

P r o f .  C h u  Z u w u  a n d  P r o f .  L i a n g  L i a n g x i n g  fo r  p r o o f r e a d i n g  

m y  C h i n e s e  a n d  E n g l i s h  v e r s i o n  r e s p e c t i v e l y .  I t h a n k  t h e m  

f o r  t a k i n g  t h e i r  e x t r e m e l y  v a l u a b l e  t i m e  t o  r e a d  a n d  c o r r e c t  it 

a n d  g iv e  m e  u s e f u l  s u g g e s t i o n s .  A s  a  y o u n g  s c h o l a r  i n t e r e s t e d  
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in c u l t u r e  e x c h a n g e ,  I a m  n o t  we l l  v e r s e d  in e v e r y  a s p e c t  in 

a n c i e n t  l a n g u a g e  a n d  c u l t u r e ,  s o ,  t h e r e  m u s t  b e  s o m e  

m i s t a k e s  in m y  t r a n s l a t i o n ,  I s i n c e r e l y  w i s h  t h a t  e x p e r t s  in 

t h i s  f ield wi l l  n o t  h e s i t a t e  t o  c r i t i c ize  a n d  c o r r e c t  m y  w o r k  

w h e n e v e r  t h e y  r e a d  it. M y  sp ec i a l  t h a n k s  g o  t o  A d r i a n  

P a r s o n s .  M r .  P a r s o n s ,  a B r i t i s h  A u s t r a l i a n  s c h o l a r  v e r y  

m u c h  f o n d  o f  C h i n e s e  c u l t u r e ,  is m y  m e n t o r  a n d  g o o d  f r i e n d ;  

w e  h a v e  k n o w n  e a c h  o t h e r  f o r  m a n y  y e a r s  a n d  b u i l t  u p  d e e p  

f r i e n d s h i p .  W i t h o u t  h i m ,  t h e  p u b l i s h i n g  o f  t h i s  t r a n s l a t i o n  

w o u l d  b e  i m p o s s i b l e .  H e r e ,  I w a n t  t o  s e n d  h i m  m y  d e e p e s t  

t h a n k s  a n d  b e s t  w i s h e s ,  a n d  I a n t i c i p a t e  t h a t  o u r  f r i e n d s h i p  

wi l l  c o m e  d o w n ,  j u s t  l ike  t h i s  t r a n s l a t i o n .

Dr .  Zha i  J i a n g y u e  

Dec .  1 2 ,  20 07
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Book 1

On East Zhou

The Troops of Qin Surrounded East Zhou for the Nine 
Cauldrons

In  o r d e r  t o  o b t a i n  t h e  N i n e  C a u l d r o n s ,  t h e  t r o o p s  of  t h e  

s t a t e  o f  Q i n  s u r r o u n d e d  t h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u .  T h e  

s o v e r e i g n  of  E a s t  Z h o u  w a s  w o r r i e d  a b o u t  t h i s  a n d  h e  t o ld  

Y a n  S h u a i .  Y a n  S h u a i  s a i d , “ Y o u r  M a j e s t y ,  p l e a s e  d o  n o t  

w o r r y  a b o u t  it. P l e a s e  a l l o w  m e  t o  g o  t o  t h e  e a s t  t o  t h e  s t a t e  

o f  Qi  t o  a s k  f o r  h e lp .  ” Y a n  S h u a i  a r r i v e d  in Qi  a n d  to l d  t h e  

k i n g  of  Q i ,  “ T h e  s t a t e  o f  Q i n  i s  v e r y  u n r i g h t e o u s .  I n  o r d e r  to  

o b t a i n  t h e  N i n e  C a u l d r o n s ,  it p l a n s  t o  d i s p a t c h  t r o o p s  t o  

s u r r o u n d  E a s t  Z h o u .  B o t h  H i s  M a j e s t y  a n d  w e  c o u r t  o f f ic ia l s  

t h i n k  t h a t  w e  w o u l d  r a t h e r  g i v e  t h e  c a u l d r o n s  t o  Y o u r  

M a j e s t y  i n s t e a d  o f  p r e s e n t i n g  t h e m  t o  Q i n .  By h e l p i n g  a n  

e n d a n g e r e d  s t a t e  t o  s u r v i v e ,  y o u  wi l l  o b t a i n  a  h i g h  

r e p u t a t i o n .  By o b t a i n i n g  t h e  N i n e  C a u l d r o n s ,  y o u  c a n  g a in  

t h e  m o s t  p r e c i o u s  t r e a s u r e s .  I h o p e  t h a t  Y o u r  M a j e s t y  wil l  

t h i n k  it  o v e r .  ” T h e  k i n g  of  Q i  w a s  v e r y  h a p p y ,  s o  h e  s e n t  

C h e n  C h e n s i  t o  l e ad  f ive h u n d r e d  t h o u s a n d  s o l d i e r s  to  r e s c u e  

E a s t  Z h o u .  T h e  t r o o p s  o f  Q i n  r e t r e a t e d .

L a t e r ,  b e c a u s e  t h e  s t a t e  o f  Q i  w o u l d  a s k  fo r  t h e  N i n e  

C a u l d r o n s ,  t h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u  b e c a m e  w o r r i e d  aga in .  

Y a n  S h u a i  s a i d , “ Y o u r  M a j e s t y ,  p l e a s e  d o  n o t  w o r r y .  I a m  

g o i n g  to  t h e  e a s t  t o  s e t t l e  t h i s  p r o b l e m .  ” Y a n  S h u a i  a r r i v e d  in
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Qi a n d  to l d  t h e  k i n g ,  “ D u e  t o  t h e  r i g h t e o u s  m i l i t a r y  a c t i o n  of  

y o u r  s t a t e ,  t h e  l ives  o f  b o t h  o u r  s o v e r e i g n  a n d  c o u r t  o f f i c i a l s ,  

b o t h  f a t h e r s  a n d  s o n s  w e r e  s a v e d .  W e  w a n t  t o  p r e s e n t  t h e  

N i n e  C a u l d r o n s  t o  Y o u r  M a j e s t y ,  b u t  d o  n o t  k n o w  w h i c h  ro a d  

y o u  a r e  g o i n g  t o  t a k e  t o  t r a n s p o r t  t h e  c a u l d r o n s .  ”  T h e  k i n g  of 

Q i  s a i d ,  “ I a m  g o i n g  t o  t r a n s p o r t  t h e m  t h r o u g h  t h e  s t a t e  of  

L i a n g .  ” Y a n  S h u a i  s a i d ,  “ N o ,  y o u  s h o u l d  n o t  do  t h a t .  B o t h  

t h e  s o v e r e i g n  a n d  c o u r t  o f f c ia l s  o f  L i a n g  w a n t  t o  p o s s e s s  t h e  

N i n e  C a u l d r o n s ,  a n d  t h e y  h a v e  p l a n n e d  t o  o b t a i n  t h e m  b o t h  

u n d e r  t h e  p l a t f o r m  o f  H u i  T a i  a n d  a t  S h a o  H a i  fo r  a lo n g  

t i m e .  If  t h e  c a u l d r o n s  a r e  c a r r i e d  t o  L i a n g ,  I a m  s u r e  t h a t  

t h e y  wi l l  n o t  b e  c a r r i e d  o u t  o f  t h a t  s t a t e .  ” T h e  k i n g  o f  Qi  

s a i d ,  “ T h e n  I a m  g o i n g  t o  t r a n s p o r t  t h e  c a u l d r o n s  t h r o u g h  

t h e  s t a t e  of  C h u .  ” Y a n  S h u a i  s a i d ,  “ N o ,  y o u  s h o u l d  n o t  do  

t h a t .  B o t h  t h e  s o v e r e i g n  a n d  c o u r t  o f f ic ia l s  o f  C h u  w a n t  to  

o w n  t h e  N i n e  C a u l d r o n s .  T h e y  h a v e  p l a n n e d  t o  g a i n  t h e m  fo r  

a l o n g  t i m e  in  Y e t i n g .  I f  t h e  c a u l d r o n s  a r e  t a k e n  t o  C h u ,  I a m  

s u r e  t h a t  t h e y  w o n ’ t b e  b r o u g h t  o u t  o f  t h a t  s t a t e .  ”  T h e  k i n g  

s a i d ,  “ W h i c h  r o a d  s h a l l  I t a k e  t h e n  t o  t r a n s p o r t  t h e  c a u l d r o n s  

t o  Q i ? ” Y a n  S h u a i  s a i d ,  “ W e l l ,  w e  a r e  w o r r y i n g  a b o u t  t h a t  

f o r  y o u r  s a k e .  A s  f o r  t h o s e  c a u l d r o n s ,  w e  c a n n o t  b r i n g  t h e m  

h e r e  b y  h a n d  o r  in t h e  a r m s  l ike  c a r r y i n g  a v i n e g a r  p o t  o r  a 

s a u c e  j a r ,  a n d  t h e y  c a n n o t  r e a c h  Qi  a s  q u i c k l y  a s  f l y i n g  b i r d s  

a n d  c r o w s ,  o r  r u n n i n g  h a r e s  a n d  h o r s e s .  F o r m e r l y ,  t h e  

t r o o p s  of  t h e  Z h o u  D y n a s t y  a t t a c k e d  t h e  S h a n g  D y n a s t y  a n d  

o b t a i n e d  t h e  N i n e  C a u l d r o n s .  W h e n  t r a n s p o r t i n g  t h e m ,  

n i n e t y  t h o u s a n d  p e o p l e  w e r e  n e e d e d  t o  c a r r y  e a c h  o f  t h e m ,  so  

e i g h t  h u n d r e d  a n d  t e n  t h o u s a n d  p e o p l e  w e r e  u s e d  t o  t r a n s p o r t
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t h e  c a u l d r o n s .  M o r e o v e r ,  a n  e q u a l  n u m b e r  o f  s o l d i e r s  w e r e  

n e e d e d  t o  c a r r y  u t e n s i l s  s u c h  a s  w e a p o n s ,  c l o t h e s  a n d  s e r v e  

a s  r e i n f o r c e m e n t s .  E v e n  t h o u g h  Y o u r  M a j e s t y  m i g h t  a l s o  

h a v e  a s  m a n y  p e o p l e  t o  t r a n s p o r t  t h e m ,  w h i c h  r o a d  a r e  y o u  

g o i n g  t o  t a k e ?  I w o r r y  a b o u t  t h i s  v e r y  m u c h  f o r  y o u r  s a k e .  ” 

T h e  k i n g  o f  Qi  s a i d ,  “ Y o u  h a v e  c o m e  h e r e  s e v e r a l  t i m e s  b u t  

s t i l l  d o  n o t  w a n t  t o  g ive  m e  t h e  c a u l d r o n s .  ” Y a n  S h u a i  s a i d ,  

“ W e  d a r e  n o t  c h e a t  yo u .  P l e a s e  m a k e  a  d e c i s i o n  t o  c h o o s e  t h e  

r i g h t  r o a d  t o  t r a n s p o r t  t h e  c a u l d r o n s .  W e  a r e  g o i n g  t o  p r e s e n t  

t h e m  t o  y o u  a s  s o o n  a s  w e  r ece iv e  y o u r  o r d e r .  ” T h e  k i n g  of  

Q i  t h e n  g a v e  u p  t h e  c a u l d r o n s .

The Troops of Qin Attacked Yiyang

T h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  w e r e  a t t a c k i n g  Y i y a n g .  

T h e  s o v e r e i g n  of  t h e  s t a t e  of  E a s t  Z h o u  a s k e d  Z h a o  L e i ,  

“ W h a t  do  y o u  t h i n k  t h e  r e s u l t  wil l  b e ? ” Z h a o  Le i  r e p l i e d ,  

“ Y i y a n g  wi l l  d e f i n i t e l y  b e  d e f e a t e d . ” T h e  s o v e r e i g n  s a i d ,  

" T h e  c i t y  o f  Y i y a n g  is a b o u t  e i g h t  s q u a r e  Li in size.  I t  h a s  o n e  

h u n d r e d  t h o u s a n d  t r a i n e d  w a r r i o r s ,  a n d  i t s  s t o r e  o f  g r a i n  c an  

la s t  i t  f o r  s e v e r a l  y e a r s .  G o n g  Z h o n g  h a s  t w o  h u n d r e d  

t h o u s a n d  s o ld ie r s .  M o r e o v e r ,  if J i n g  Cui  l e a d s  t h e  t r o o p s  of  

C h u  t o  be  s t a t i o n e d  a t  t h e  foo t  o f  t h e  m o u n t a i n  t o  r e s c u e  

Y i y a n g ,  Q i n  wi l l  n o t  s u c c e e d . ” Z h a o  Lei  s a i d ,  “ Q i n  is n o t  

G a n  M a o ’ s n a t i v e  s t a t e C G a n  M a o  i s  t h e  g e n e r a l  o f  Q i n ) .  If  h e  

can  m a k e  c o n t r i b u t i o n  b y  d e f e a t i n g  Y i y a n g ,  h e  wi l l  b e  a s  

m e r i t o r i o u s  a s  D u k e  Z h o u  D a n .  I f  h e  c a n n o t  d e f e a t  i t ,  h e  wi l l  

l e ave  Q i n .  T h e  k i n g  o f  Q i n  h a s  m a d e  u p  h i s  m i n d  t o  a t t a c k
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Y i y a n g  d e s p i t e  t h e  o p p o s i t i o n  o f  h i s  c o u r t  o f f ic ia l s  a n d  t h e  

e l d e r s .  If  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  c a n n o t  o c c u p y  Y i y a n g »  t h e  k i n g  of  

Q i n  wi l l  b e  e x t r e m e l y  a s h a m e d .  S o  I s a id  t h a t  Y i y a n g  w o u l d  

d e f i n i t e l y  b e  d e f e a t e d .  ” T h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u  a s k e d  

h i m ,  “ W o u l d  y o u  p l e a s e  g ive  m e  s o m e  i n s t r u c t i o n s  o n  t h i s  

s i t u a t i o n ? ” Z h a o  Le i  r e p l i e d ,  “ Y o u r  M a j e s t y  c a n  s e n d  a 

m e s s e n g e r  t o  te l l  J i n g  C u i , ‘ Y o u r  t i t l e  is a s  h o n o u r a b l e  a s  Zhi  

G u i  ( r e f e r r i n g  t o  a g r e a t  h o n o u r  of  c a r r y i n g  a  G u i ,  a  p iece  of  

j a d e ,  t o  t h e  c o u r t )  a n d  y o u r  p o s i t i o n  is a s  h i g h  a s  Z h u  G u o  

( r e f e r r i n g  t o  t h e  t i t l e  o f  t h e  h i g h e s t - r a n k i n g  off icial  o f  t h e  

s t a t e  of  C h u ) .  I f  y o u  w i n  t h e  w a r  a n d  d e f e a t  Y i y a n g ,  y o u  wil l  

n o t  o b t a i n  m o r e  h o n o u r  a n d  y o u r  p o s i t i o n  w o n  ’ t  b e  a n y  

h i g h e r .  H o w e v e r ,  if y o u  lo s e  t h e  w a r ,  y o u  wi l l  d e f i n i t e l y  b e  

e x e c u t e d .  W h y  n o t  a c t  a g a i n s t  t h e  s t a t e  of  Q i n  a n d  h e l p  

Y i y a n g ?  T h e n ,  a f t e r  y o u  d e p l o y  y o u r  t r o o p s ,  Q i n  wi l l  f e a r  

t h a t  yo u  m i g h t  a t t a c k  t h e m ,  s o  it  wi l l  c e r t a i n l y  p r e s e n t  s o m e  

t r e a s u r e s  t o  y ou .  G o n g  Z h o n g  wi l l  b e  g r a t e f u l  t o  y o u  s in ce  

y o u  a r e  t h e r e  t o  h e l p  h i s  s t a t e ,  so  h e  wi l l  c e r t a i n l y  p r e s e n t  

s o m e  t r e a s u r e s  t o  y o u  a s  wel l .  ’ ”

A f t e r  Q i n  d e f e a t e d  Y i y a n g ,  J i n g  C u i  d i s p a t c h e d  h is  

t r o o p s  t o  r e s c u e  Y i y a n g  a s  e x p e c t e d .  T h e  s t a t e  of  Q i n  w a s  

t e r r i f i e d ,  s o  it  p r e s e n t e d  Z h u z a o  t o  J i n g  C u i ,  a n d  t h e  s t a t e  of  

H a n  a l s o  p r e s e n t e d  h i m  s o m e  v e r y  v a l u a b l e  t r e a s u r e s .  T h u s ,  

J i n g  Cu i  o b t a i n e d  l a n d  f r o m  Q i n  a n d  g a i n e d  p r e c i o u s  t r e a s u r e s  

f r o m  H a n ,  so  h e  w a s  v e r y  g r a t e f u l  t o  t h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u .

East Zhou and West Zhou Were Engaged in a War

T h e  s t a t e s  o f  E a s t  Z h o u  a n d  W e s t  Z h o u  w e r e  e n g a g e d  in
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a w a r .  T h e  s t a t e  of  H a n  w a n t e d  t o  h e l p  W e s t  Z h o u  in  f i g h t i n g  

E a s t  Z h o u .  S o m e b o d y  w e n t  t o  p e r s u a d e  t h e  k i n g  of  H a n  on  

b e h a l f  o f  E a s t  Z h o u .  H e  s a i d ,  “ W e s t  Z h o u  u s e d  t o  b e  t h e  

c a p i t a l  c i t y  o f  t h e  S o n  o f  H e a v e n ,  s o  it  p o s s e s s e s  i n n u m e r a b l e  

f a m o u s  u t e n s i l s  a n d  p r e c i o u s  t r e a s u r e s .  Y o u r  M a j e s t y ,  if y o u  

d o n ’ t d i s p a t c h  y o u r  t r o o p s  t o  h e l p  W e s t  Z h o u ,  E a s t  Z h o u  wi l l  

b e  v e r y  g r a t e f u l  t o  y ou .  M o r e o v e r ,  y o u  c a n  o b t a i n  al l  t h e  

f a m o u s  u t e n s i l s  a n d  p r e c i o u s  t r e a s u r e s  o f  W e s t  Z h o u .  ”

East Zhou and West Zhou Were Engaged in a Conflict

T h e  s t a t e s  o f  E a s t  Z h o u  a n d  W e s t  Z h o u  w e r e  e n g a g e d  in 

a con f l i c t .  W e s t  Z h o u  w a n t e d  t o  a l l y  i t s e l f  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u  

a n d  t h e  s t a t e  of  H a n .  Q i  M i n g  d i s c u s s e d  t h i s  m a t t e r  w i t h  t h e  

s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u .  H e  s a i d ,  “ I a m  a f r a i d  t h a t  W e s t  

Z h o u  m i g h t  p r e s e n t  s o m e  t r e a s u r e s  t o  C h u  a n d  H a n ,  a n d  t h e n  

a s k  t h e s e  t w o  s t a t e s  t o  d e m a n d  s o m e  o f  o u r  t e r r i t o r y  fo r  

t h e m .  W e ’ d b e t t e r  s e n d  a m e s s e n g e r  t o  C h u  a n d  H a n  a n d  tel l  

t h e i r  s o v e r e i g n s  a s  f o l l o w s :  ‘ E v e n  t h o u g h  W e s t  Z h o u  m a y  

p r e s e n t  s o m e  t r e a s u r e s  t o  y o u , it h a s  n o t  y e t  m a d e  u p  i t s  

m i n d  t o  d o  so .  N o w  if t h e  t r o o p s  o f  E a s t  Z h o u  d o  n o t  l a u n c h  

m i l i t a r y  o p e r a t i o n s  a g a i n s t  W e s t  Z h o u ,  W e s t  Z h o u  wi l l  n o t  

p r e s e n t  y o u  w i t h  i t s  t r e a s u r e s .  S o  if y o u  b o t h  w a n t  t o  o b t a i n  

t h e  t r e a s u r e s ,  y o u ’ d b e t t e r  u r g e  o u r  s t a t e  t o  a t t a c k  W e s t  

Z h o u  i m m e d i a t e l y .  ’ T h u s ,  e v e n  t h o u g h  W e s t  Z h o u  m a y  

p r e s e n t  i t s  t r e a s u r e s  t o  C h u  a n d  H a n ,  t h e s e  t w o  s t a t e s  wi l l  b e  

g r a t e f u l  t o  u s ,  a n d  W e s t  Z h o u  wi l l  be  w e a k e n e d .  ”
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East Zhou Wanted to Grow Rice

T h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u  w a n t e d  t o  g r o w  r i c e ,  b u t  t h e  

s t a t e  o f  W e s t  Z h o u  d a m m e d  t h e  w a t e r ,  s o  it  c o u l d  n o t  f l o w  to  

E a s t  Z h o u .  E a s t  Z h o u  w o r r i e d  a b o u t  t h i s .  M r .  S u  t o l d  t h e  

s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  w o u l d  y o u  p l e a s e  

s e n d  m e  o n  a  d i p l o m a t i c  m i s s i o n  t o  W e s t  Z h o u  s o  t h a t  I c an  

a s k  t h e m  t o  b r e a k  t h e  d a m  a n d  let  t h e  w a t e r  f l o w  i n t o  o u r  

t e r r i t o r y ? ” S o  S u  w e n t  t o  v i s i t  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  

a n d  s a i d ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  y o u r  p l a n  is t o t a l l y  w r o n g !  N o w  if 

y o u  d o  n o t  l e t  t h e  w a t e r  f l o w  t o  E a s t  Z h o u ,  y o u  wi l l  e n r i c h  

E a s t  Z h o u .  N o w a d a y s ,  t h e  p e o p l e  of  E a s t  Z h o u  s o w  w h e a t ,  

a n d  t h e y  d o n  ’ t g r o w  a n y  o t h e r  c r o p s .  I f  y o u  a r e  g o i n g  t o  

c a u s e  d a m a g e  t o  t h e m ,  t h e  b e s t  ch o ic e  is t o  b r e a k  t h e  d a m  to  

i n u n d a t e  t h e i r  w h e a t  c r o p s .  T h u s  t h e  p e o p l e  t h e r e  wi l l  

d e f i n i t e l y  p l a n t  r ice.  A n d  t h e n  y o u  c a n  p l u n d e r  t h e i r  r ice 

h a r v e s t .  T h e r e f o r e ,  t h e  p e o p l e  o f  E a s t  Z h o u  wi l l  r e l y  o n  yo u  

a n d  wil l  b e  r e a d y  t o  c a r r y  o u t  y o u r  o r d e r s  a t  a n y  t i m e .  ” T h e  

s o v e r e i g n  of  W e s t  Z h o u  s a i d ,  “ V e r y  g o o d ! ” S o  h e  o r d e r e d  

t h a t  t h e  w a t e r  b e  a l l o w e d  t o  f l o w  t o  E a s t  Z h o u .  A s  a r e s u l t ,  

S u  o b t a i n e d  r e m u n e r a t i o n  f r o m  b o t h  s t a t e s .

Zhao Xian Was in Yangdi

Z h a o  X i a n  w a s  in Y a n g d i .  T h e  s o v e r e i g n  o f  t h e  s t a t e  of  

E a s t  Z h o u  w a s  t o  s e n d  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  t o  v i s i t  Z h a o  X ia n .  

H o w e v e r ,  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  d i d n ’ t w a n t  t o  go .  S u  Li  w e n t
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t o  s e e  t h e  s o v e r e i g n  of  E a s t  Z h o u  o n  t h e  p r i m e  m i n i s t e r ’ s 

b e h a l f .  H e  s a i d ,  “ W h e n  t h e  k i n g  of  C h u  a n d  t h e  k i n g  o f  W e i  

w e r e  h a v i n g  a  m e e t i n g ,  y o u  s e n t  C h e n  F e n g  t o  C h u  a n d  M r .  

X i a n g  t o  W e i .  W h e n  t h e  k i n g  o f  C h u  a n d  t h e  k i n g  o f  H a n  

w e r e  h a v i n g  a m e e t i n g ,  y o u  s e n t  M r .  X u  t o  C h u  a n d  M r .  

X i a n g  t o  H a n .  N o w  Z h a o  X i a n  is n o t  a s o v e r e i g n ,  b u t  y o u  a r e  

g o i n g  t o  s e n d  o u r  p r i m e  m i n i s t e r  t o  v i s i t  h im .  S u p p o s e  Z h a o  

X i a n ’ s s o v e r e i g n  w a s  in Y a n g  D i ,  w h o m  w o u l d  Y o u r  M a j e s t y  

s e n d  t o  vi si t  h i m ?  ” T h e  s o v e r e i g n  of  E a s t  Z h o u  s a i d ,  “ I see .  ” 

S o  h e  g a v e  u p  h is  p lan .

The Troops of Qin Wanted to March Through East Zhou to 
Attack Han

T h e  t r o o p s  of  t h e  s t a t e  o f  Q i n  w a n t e d  t o  m a r c h  t h r o u g h  

t h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u  to  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  H a n .  E a s t  Z h o u  

w a s  f a c e d  w i t h  a d i l e m m a :  if it a l l o w s  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  to  

m a r c h  t h r o u g h  i t s  t e r r i t o r y ,  it m i g h t  o f f e n d  H a n ;  if it  d o e s  

n o t  a l l o w  Q i n  t o  d o  s o ,  it m i g h t  o f f e n d  Q i n .  Shi  Y a n  t o l d  t h e  

s o v e r e i g n  of  E a s t  Z h o u ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  w h y  n o t  s e n d  

s o m e b o d y  t o  t a k e  a m e s s a g e  t o  t h e  s o v e r e i g n  o f  H a n  a s  

f o l l o w s : ‘ T h e  r e a s o n  t h a t  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  d a r e  t o  c r o s s  E a s t  

Z h o u ’ s b o r d e r  t o  a t t a c k  H a n  l ies in t h e i r  t r u s t  in E a s t  Z h o u .  

Y o u r  M a j e s t y ,  w h y  n o t  g ive  E a s t  Z h o u  s o m e  l a n d ,  a n d  t h e n  

a s k  it  t o  s e n d  a n  i m p o r t a n t  c o u r t  of ficial  o n  a  d i p l o m a t i c  

m i s s i o n  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u ?  T h u s  Q i n  wi l l  d o u b t  E a s t  Z h o u ’ s 

l o y a l t y  a n d  wi l l  n o t  t r u s t  it a n y  m o r e .  T h e r e f o r e ,  i t s  t r o o p s  

wi l l  n o t  a t t a c k  H a n .  ’ T h e n  s e n d  a n o t h e r  m e s s e n g e r  t o  tel l

V
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t h e  k i n g  o f  Q i n ,  ‘ In  o r d e r  t o  m a k e  Y o u r  M a j e s t y  d o u b t  o u r  

l o y a l t y  t o  y o u ,  t h e  s t a t e  o f  H a n  f o r c e s  u s  t o  a c c e p t  i t s  l a n d ,  

a n d  w e  d a r e  n o t  r e f u s e  it. ’ T h u s  Q i n  wi l l  n o t  f in d  a w a y  t o  

s t o p  u s  f r o m  a c c e p t i n g  t h e  la n d .  A s  a r e s u l t ,  w e  c an  o b t a i n  

la n d  f r o m  H a n  a n d  w o n ’ t o f f e n d  Q i n  at  t h e  s a m e  t i m e .  ’’

Chu Attacked Yong Shi

T h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  o f  C h u  a t t a c k e d  Y o n g  Shi .  T h e  

s t a t e  o f  E a s t  Z h o u  s e n t  s o m e  g r a i n  t o  t h e  s t a t e s  o f  Q i n  a n d  

H a n .  T h e  k i n g  of  C h u  w a s  v e r y  a n g r y  b e c a u s e  of  t h i s ,  a n d  

t h e  s o v e r e i g n  of  E a s t  Z h o u  w o r r i e d  a lot  a b o u t  it.  S o m e o n e  

c o n s u l t e d  t h e  k i n g  o f  C h u  o n  b e h a l f  o f  t h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  

Z h o u .  T h e  m a n  s a i d ,  “ B e c a u s e  Y o u r  M a j e s t y  is p o w e r f u l ,  if 

y o u  a r e  a n g r y  w i t h  E a s t  Z h o u ,  i t s  s o v e r e i g n  wi l l  b e  t e r r i f i e d ,  

a n d  t h e n  h e  wi l l  u n i t e  al l  t h e  s t a t e s  h e  h a s  s u p p o r t e d  w i t h  

g r a i n  t o  a c t  a g a i n s t  y ou .  T h u s  y o u  wi l l  f ac i l i t a te  y o u r  e n e m y .  17

S o ,  y o u ’d b e t t e r  r e m o v e  E a s t  Z h o u ’s f e a r  a s  s o o n  a s  p o s s ib le .

I t  h a s  o f f e n d e d  y o u ,  if y o u  fo r g i v e  i t ,  it wi l l  b e  v e r y  g o o d  to  

y o u  a n d  r e a d y  t o  d o  a n y t h i n g  f o r  yo u .  ”

Zhou Ju’s Advice to Lu Li

Z h o u  J u  t o l d  Lii  L i ,  “ W h y  n o t  r e ly  o n  t h e  m i l i t a r y  

s t r e n g t h  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  of  Q i ?  P l e a s e  

le t  m e  a s k  Q i  t o  a p p o i n t  y o u  a s  i t s  p r i m e  m i n i s t e r .  T h e n  y o u  

c a n  s e r v e  Q i n  d e p e n d i n g  o n  Qi  a n d  wi l l  n o  l o n g e r  n e e d  to  

w o r r y  a b o u t  a n y t h i n g .  T h e n  y o u  c a n  s e n d  m e  t o  t h e  s t a t e  of
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W e i ,  a n d  w e  c a n  s e r v e  Q i n  t o g e t h e r .  T h u s  t h e  w h o l e  w o r l d  

wi l l  b e  u n d e r  y o u r  f i r m  c o n t r o l .  A s  a  r e s u l t ,  y o u  wi l l  b e  b o t h  

v e r y  p o w e r f u l  in Q i  in t h e  e a s t  a n d  v e r y  h o n o u r a b l e  in Q i n  in

t h e  w e s t .  If  Q i n  a n d  Qi  c a n  g e t  o n  w e l l  w i t h  e a c h  o t h e r ,  you

wi l l  e n j o y  g r e a t  p o w e r  f o r  t h e  r e s t  o f  y o u r  life.  ”

Lii Gang Introduced a Guest to His Sovereign

Lii  G a n g ,  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  o f  t h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u , 

i n t r o d u c e d  a g u e s t  t o  h i s  s o v e r e i g n .  G o n g s h i  J i ,  t h e  f o r m e r  

p r i m e  m i n i s t e r ,  w a s  a f r a i d  t h a t  t h e  g u e s t  m i g h t  s p e a k  ill of  

h i m  in f r o n t  o f  t h e  s o v e r e i g n ,  s o  h e  s e n t  s o m e o n e  t o  i n f o r m  

t h e  s o v e r e i g n ,  “ T h e  g u e s t  is a p e r s u a s i v e  t a l k e r .  H o w e v e r ,  

y o u  c a n n o t  e m p l o y  h i m  in t h e  g o v e r n m e n t  f o r  h e  l ik e s  to  

d e f a m e  o t h e r s .  ”

Lord Wen Wanted to Fire Gongshi Ji

L o r d  W e n ,  t h e  s o v e r e i g n  o f  t h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u , 

d i s m i s s e d  G o n g s h i  J i  a n d  a p p o i n t e d  Li i  G a n g  t o  t a k e  G o n g s h i  

J i 1 s  p l a c e  a s  p r i m e  m i n i s t e r .  T h e  p e o p l e  w e r e  n o t  h a p p y  w i t h  

t h i s  d e c i s i o n , s o  t h e  s o v e r e i g n  w a s  w o r r i e d .

S o m e o n e  t o l d  L o r d  W e n ,  “ W h a t e v e r  u n d e r t a k i n g  a 

s o v e r e i g n  t a k e s ,  t h e r e  m u s t  b e  s o m e  p e o p l e  t o  p r a i s e  it a n d  

o t h e r s  t o  r e p r o a c h  it.  L o y a l  c o u r t  o f f ic i a l s  s h o u l d e r  t h e  b l a m e  

t h e m s e l v e s  a n d  le ave  al l  t h e  p r a i s e s  t o  t h e  s o v e r e i g n .  D u k e  

P i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  S o n g  f o r c e d  t h e  p e o p l e  t o  b u i l d  a  p l a t f o r m  

f o r  h i m  d u r i n g  t h e  b u s y  s e a s o n .  T h e  p e o p l e  b l a m e d  h i m  fo r
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it.  T h a t  h a p p e n e d  b e c a u s e  t h e r e  w a s  n o  loya l  c o u r t  of f ic ia l  to  

s h o u l d e r  t h e  b l a m e  f o r  h im .  T h e r e f o r e ,  Zi H a n  g a v e  u p  h is  

p o s i t i o n  a s  p r i m e  m i n i s t e r  a n d  b e c a m e  Si K o n g  ( t h e  ch i e f  

of f ic ia l  in c h a r g e  o f  s u p e r v i s i n g  l a r g e - s c a l e  c o n s t r u c t i o n s  in 

a n c i e n t  C h i n a ) .  A s  a r e s u l t , t h e  p e o p l e  b l a m e d  Zi H a n  b u t  

e u l o g i z e d  t h e  s o v e r e i g n .  D u k e  H u a n  of  t h e  s t a t e  of  Qi  s e t  up  

s e v e n  m a r k e t s  in s id e  h i s  p a la c e  a n d  m o v e d  s e v e n  h u n d r e d  

f e m a l e  s i n g e r s  t h e r e .  P e o p l e  al l  o v e r  t h e  s t a t e  c o n d e m n e d  

D u k e  H u a n  f o r  it. S o  G u a n  Z h o n g  m a r r i e d  t h r e e  w o m e n  w i t h  

d i f f e r e n t  s u r n a m e s  t o  c o v e r  u p  D u k e  H u a n ’ s e r r o r .  D i d n ’ t  he  

t r y  t o  a t t r a c t  t h e  p e o p l e ’ s b l a m e  t o  h i m s e l f  o n  p u r p o s e ?  T h e  

S p r i n g  a n d  A u t u m n  A n n a l s  k e e p s  h u n d r e d s  o f  r e c o r d s  of  

c o u r t  o f f ic ia l s  h a v i n g  m u r d e r e d  t h e i r  s o v e r e i g n s .  I n  al l  t h o s e  

c a s e s ,  t h e  c o u r t  o f f ic i a l s  w e r e  p r a i s e d  b y  t h e  p e o p l e  ( w h i l e  

t h e  s o v e r e i g n s  w e r e  c o n d e m n e d ) .  H e n c e ,  it  is n o t  a  g o o d  

t h i n g  f o r  t h e  s t a t e  t h a t  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  o f f ic ia l s  a r e  p r a i s e d  

b y  t h e  p e o p le .  S o ,  if m a n y  o r d i n a r y  p e o p l e  u n i t e  t o g e t h e r ,  

t h e y  c an  bu i l d  u p  a  g r e a t  p o w e r ;  if e a r t h  p i l es  c o n t i n u o u s l y ,  a 

m o u n t a i n  wi l l  c o m e  i n t o  b e in g .  ” S o  t h e  s o v e r e i g n  d i d n  ’ t 

d i s m i s s  G o n g s h i  J i  f r o m  of fice.

A Man from Wen Went to Zhou

A  p e r s o n  f r o m  t h e  a r e a  o f  W e n  w e n t  t o  t h e  s t a t e  o f  E a s t  

Z h o u .  H o w e v e r ,  E a s t  Z h o u  w o u l d  n o t  l e t  h i m  e n t e r  t h e  

s t a t e .  T h e  m a n  sa id  i m m e d i a t e l y ,  “ I a m  a na t iv e .  ” P e o p l e  

a s k e d  h i m  in w h i c h  s t r e e t  h e  l i v e d ,  b u t  h e  d i d n ’ t k n o w .  S o  

t h e  of f ic e r  in c h a r g e  t i ed  h i m  up.
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T h e  s o v e r e i g n  of  E a s t  Z h o u  s e n t  a p e r s o n  t o  a s k  h i m ,  

“ Y o u  a r e  n o t  f r o m  m y  s t a t e ,  E a s t  Z h o u .  H o w e v e r ,  y o u  c l a im  

t h a t  y o u  a r e  f r o m  Z h o u .  W h y ? ” T h e  m a n  r e p l i e d ,  “ W h e n  I 

w a s  y o u n g ,  I s t u d i e d  S h i j i ? i g .  A  p o e m  f r o m  it s a y s ,  ‘ A l l  t h e  

l a n d s  u n d e r  t h e  s k y  b e l o n g  t o  t h e  K i n g .  Al l  t h e  p e o p l e  l iv ing  

o n  t h e s e  l a n d s  a r e  s u b j e c t s  o f  t h e  K i n g .  ’ N o w  t h e  s o v e r e i g n  

o f  E a s t  Z h o u  is t h e  r u l e r  o f  p e o p l e  all o v e r  t h e  w o r l d ,  t h e n  I 

a m  a  s u b j e c t  o f  t h e  S o n  o f  H e a v e n .  S o ,  h o w  c o u l d  y o u  r e g a r d  

m e  a s  a  g u e s t ?  T h e r e f o r e ,  I s a y  t h a t  I a m  a na t iv e .  ” T h e  

s o v e r e i g n  t h e n  o r d e r e d  t h e  of f i ce r  t o  s e t  h i m  f ree.

Someone Talked with Jin Ton on Behalf of Zhou Ju

S o m e o n e  t a l k e d  w i t h  J i n  T o u  o n  b e h a l f  o f  Z h o u  J u .  H e  

s a i d ,  “ B e c a u s e  Z h o u  J u  h a s  e s c a p e d  t o  t h e  s t a t e  o f  Q i ,  t h e  

s t a t e  o f  Q i n  s u s p e c t s  t h a t  o t h e r  s t a t e s  a r e  a s s o c i a t i n g  w i t h  

e a c h  o t h e r  t o  c o n s p i r e  a g a i n s t  it. I t  a l s o  k n o w s  t h a t  it  is 

d i f f i cu l t  t o  m a k e  t h e  s t a t e s  o f  Z h a o  a n d  Q i  b e c o m e  i n v o l v e d  in 

w a r f a r e .  Q i n  f e a r s  t h a t  t h e  s t a t e s  o f  Q i  a n d  Z h a o  m i g h t  bu i l d  

u p  a n  a l l i a n c e ,  s o  it  wi l l  t r y  t o  e s t a b l i s h  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  

w i t h  Q i  f i r s t .  If  t h e  s t a t e s  o f  Q i n  a n d  Q i  u n i t e  w i t h  e a c h  

o t h e r ,  y o u r  s t a t e ,  Z h a o ,  wi l l  b e c o m e  r u i n e d .  Y o u ’ d b e t t e r  

w i n  o v e r  Qi  a n d  a s s i s t  Q i n  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  

W e i .  T h e n  S h a n g d a n g  a n d  Z h a n g z i  wi l l  b e l o n g  t o  Z ha o .  

H e n c e ,  y o u  c a n  o b t a i n  p r e c i o u s  t r e a s u r e s  f r o m  Q i n  in t h e  

w e s t ,  g a i n  s o m e  la n d  f r o m  H a n  in t h e  s o u t h  a n d  t a k e  o c c a s i o n  

t o  w e a k e n  W e i  a t  t h e  s a m e  t i m e .  A s  a r e s u l t ,  y o u  c an  i m p o s e  

y o u r  i n f l u e n c e  in t h e  e a s t  a n d  e s t a b l i s h  a f i r m  r e l a t i o n s h i p
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w i t h  Qi .  ”

Zhou Ju Had a Talk with Jin Tou

Z h o u  J u  h a d  a t a l k  w i t h  J i n  T o u .  H e  s a i d ,  “ N o w  you 

h a v e  c u t  o f f  y o u r  t i e  w i t h  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a n d  l a u n c h e d  

m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  t h e  p o w e r f u l  s t a t e  o f  Qi .  I f  y o u  c an  

w i n  t h e  w a r ,  Q i n  wi l l  u n i t e  w i t h  Q i ,  m a n a g e  t o  c o n t r o l  Q i  ’ s 

t e r r i t o r y  a n d  t h e r e f o r e  w o n ’ t l e t  it  c e d e  m u c h  l a n d  t o  y o u , 

h u t  l e t  o t h e r  s t a t e s  a t t a c k  yo u .  If  y o u  lo s e  t h e  w a r ,  t h e  p o w e r  

of  y o u r  s t a t e  wi l l  b e  b a d l y  d a m a g e d .  T h e r e f o r e ,  y o u  wi l l  h a v e  

t o  f o l l o w  Q i n  ’ s  o r d e r s .  A s  a  r e s u l t ,  Q i n  wi l l  t a k e  o v e r  

S h a n g d a n g  f r o m  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i ,  a n d  al l  t h o s e  

a r e a s  w e s t  o f  D a y u a n  wi l l  b e  in t h e  p o s s e s s i o n  o f  Q i n .  T h u s  

Q i n  wi l l  c o n t r o l  h a l f  o f  t h e  w o r l d ’ s t e r r i t o r y  a n d  t h e r e f o r e  be  

a b l e  t o  m a n i p u l a t e  t h e  s t a t e s  of  Q i ,  C h u , Z h a o ,  W e i  a n d  

H a n .  N o t  o n l y  wi l l  y o u r  s t a t e  b e  r u i n e d , b u t  y o u  y o u r s e l f  

wi l l  be  in d a n g e r .  W h a t  a s t r a t e g y  y o u  a r e  t a k i n g ! ”

You Xing Qin Had a Talk with Da Liang Zao

Y o u  X i n g  Q i n  ( Y o u  X i n g  u s e d  t o  b e  t h e  t i t l e  o f  a k i n d  of  

h i g h - r a n k i n g  c o u r t  o ff icial  in t h e  s t a t e  of  Q i n )  h a d  a  t a l k  w i t h  

D a  L i a n g  Z a o  ( D a  L i a n g  Z a o  u s e d  t o  b e  t h e  t i t l e  o f  a k i n d  of  

h i g h - r a n k i n g  c o u r t  of f ic ial  in t h e  s t a t e  o f  Q i n ) .  H e  s a i d ,  “ T o  

m a k e  o u r  s o v e r e i g n  b e c o m e  a L o r d - p r o t e c t o r  o r  a K i n g ,  

y o u ’ d b e t t e r  w i n  o v e r  al l  t h e  e l o q u e n t  s p e a k e r s  a n d  w i s e  

s c h o l a r s  o f  b o t h  t h e  s t a t e s  o f  E a s t  Z h o u  a n d  W e s t  Z h o u .  ” H e
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t h e n  t o l d  t h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u ,  “ I t  w o u l d  b e  b e t t e r  to  

s e n d  e l o q u e n t  s p e a k e r s  a n d  w i s e  s c h o l a r s  t o  t h e  s t a t e  of  Q i n  

t o  s t r i v e  f o r  i t s  s u p p o r t  f o r  y ou .  ”

Someone Had a Talk with Lord Mengchang

S o m e o n e  h a d  a  t a l k  w i t h  L o r d  M e n g c h a n g .  H e  s a i d ,  

“ E v e n  a  p e r s o n  l ike  Z h o u  J u  w a s  d i s m i s s e d  f r o m  of f ice  b y  t h e  

k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Qi.  T h e  k i n g  t o o k  Z h u  F u ’ s a d v i c e  t o  

a p p o i n t  Lti  L i  t o  be  p r i m e  m i n i s t e r  b e c a u s e  h e  w a s  p l a n n i n g  t o  

h o o k  in t h e  s t a t e  of  Q i n .  I f  t h e  s t a t e s  o f  Q i n  a n d  Q i  e s t a b l i s h  

g o o d  r e l a t i o n s h i p  w i t h  e a c h  o t h e r ,  Z h u  F u  a n d  Lti  Li  wi l l  

b e c o m e  e x t r e m e l y  p o w e r f u l , a n d  t h e n  Q i n  wi l l  lo o k  d o w n  

u p o n  y ou .  I t  w o u l d  b e  b e t t e r  if y o u  s e n d  t r o o p s  n o r t h w a r d s  t o  

u r g e  t h e  s t a t e  of  Z h a o  t o  u n i t e  w i t h  t h e  s t a t e s  o f  Q i n  a n d  

W e i .  Y o u  c o u l d  a l s o  b u y  o f f  Z h o u  J u  a n d  u s e  h i m  a s  y o u r  o w n  

b a c k u p .  A s  a r e s u l t , Q i n  wi l l  b r e a k  t h e  a g r e e m e n t  s i g n e d  

w i t h  Q i  a n d  s t o p  o t h e r  s t a t e s  f r o m  e s t a b l i s h i n g  d i p l o m a t i c  

r e l a t i o n s  w i t h  Qi.  If  Q i  l o s e s  t h e  s u p p o r t  o f  Q i n ,  o t h e r  s t a t e s  

wi l l  c o n s p i r e  a g a i n s t  it  too .  A c c o r d i n g l y ,  Z h u  F u  wi l l  b e  s e n t  

a w a y .  E x c e p t  y o u , w h o m  c a n  t h e  k i n g  o f  Q i  u s e  t o  a d m i n i s t e r  

h i s  s t a t e ? ”

The King of the State of Qi Trusted Zhu Fu

T h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i  t r u s t e d  Z h u  F u  a n d  e s t r a n g e d  

Z h o u  J u .  S o m e o n e  t o l d  t h e  k i n g ,  “ T h e  r e a s o n  w h y  y o u  h a v e  

s e n t  a w a y  Z h o u  J u ,  t r u s t e d  a n d  e m p l o y e d  Z h u  F u ,  a n d
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a p p o i n t e d  Lti  L i  t o  b e  p r i m e  m i n i s t e r  l ies in t h e  f a c t  t h a t  y o u  

w a n t  t o  e s t a b l i s h  s t r o n g  r e l a t i o n s  w i t h  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  If 

Q i n  t a k e s  c o n t r o l  o f  t h e  w o r l d ,  it  wi l l  d e f i n i t e l y  f o c u s  o n  

a t t a c k i n g  Qi.  I f  Q i  u n i t e s  w i t h  Q i n ,  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  wi l l  

f e a r  t h a t  it  wi l l  b e  a t t a c k e d  b y  t h e  a l l ied  f o r c e s  o f  t h e s e  t w o  

s t a t e s .  S o  it wi l l  s e n d  t r o o p s  t o  a t t a c k  Q i  i m m e d i a t e l y  to  

s h o w  i t s  a t t i t u d e  t o w a r d s  Q i n .  W h e t h e r  Q i n  m a n i p u l a t e s  

Z h a o  t o  a t t a c k  Q i ,  o r  m a n i p u l a t e s  Q i  t o  a t t a c k  Z h a o ,  t h e  

r e s u l t  wi l l  b e  t h e  s a m e ; w e  wi l l  n o  l o n g e r  b e  a b l e  t o  k e e p  o u r  

s t a t e  sa f e .  H e n c e ,  t r u s t i n g  a n d  a p p o i n t i n g  Z h u  F u  wi l l  

fa c i l i t a t e  Q i n L s  g a i n i n g  t h e  w h o l e  w o r l d .  ”

Su Li Had a Talk with Su Qin on Behalf of Zhou Ju

S u  Li  h a d  a  t a l k  w i t h  S u  Q i n  o n  b e h a l f  o f  Z h o u  J u .  H e  

s a i d ,  “ Y o u ’ d  b e t t e r  t e l l  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  Z h a o  t o  t a k e  

Z h o u  J u ’ s a d v i c e  t o  c e d e  s o m e  l a n d  t o  t h e  s t a t e  o f  W e i .  T h u s  

t h e  s t a t e  o f  Z h a o  wi l l  b e  v e r y  a n g r y  a n d  wi l l  a l l y  w i t h  Qi .  So  

it wi l l  b e  y o u  t h a t  e s t a b l i s h  a l l i a n c e  w i t h  t h e  p o w e r f u l  C h u  by  

a l l y i n g  w i t h  Qi.  If  y o u  t a k e  o c c a s i o n  t o  u r g e  t h e  k i n g  t o  t a k e  

Z h o u  J u ’ s a d v i c e ,  y o u  wi l l  b e  t h e  o n e  s a f e g u a r d i n g  t h e  s t a t e  

o f  Q i ,  a n d  Z h o u  J u  w i l l  b e  t h e  o n e  c e d i n g  l a n d  t o  a n o t h e r  

s t a t e .  ”

Someone Had a Talk with Zhou Ju Regarding Appointing 
Qiu He to be Prime Minister of Song

S o m e o n e  h a d  a  t a l k  w i t h  Z h o u  J u .  H e  s a i d ,  “ T h e  r e a s o n
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w h y  Q i u  H e  h a s  a c c e p t e d  t h e  p o s i t i o n  a s  p r i m e  m i n i s t e r  o f  t h e  

s t a t e  of  S o n g  l ies in t h e  f a c t  t h a t  h e  w a n t s  t o  o b s e r v e  t h e  s t a t e  

of  Q i n 1 s  r e a c t i o n  t o  t h e  s t a t e s  o f  S o n g  a n d  Z h a o  t o  se e  

w h e t h e r  o r  n o t  Q i n  wi l l  b e  a b l e  t o  s u p p o r t  t h e m  t o  d e f e a t  t h e  

t h r e e  s t a t e s  o f  H a n ,  W e i  a n d  Qi .  I f  t h e s e  t h r e e  s t a t e s  c a n n o t  

b e  d e f e a t e d , h e  wi l l  e n c o u r a g e  Z h a o  a n d  S o n g  t o  u n i t e  w i t h  

t h e s e  t h r e e  e a s t e r n  s t a t e s  a n d  t h e n  i s o l a t e  Q i n .  H e  wi l l  a l s o  

o b s e r v e  t h e  r e l a t i o n s h i p  a m o n g  t h e s e  t h r e e  s t a t e s .  I f  it  is n o t  

w e l l  e s t a b l i s h e d  a n d  i s  u n s t a b l e ,  h e  wi l l  p e r s u a d e  S o n g  to  

d e f e a t  t h e s e  t h r e e  s t a t e s .  If  t h e  r e l a t i o n s h i p  is we l l  

e s t a b l i s h e d  a n d  f i r m  e n o u g h , h e  wi l l  b e t r a y  Z h a o  a n d  S o n g  to  

t h e s e  t h r e e  s t a t e s .  Y o u  c a n  s e n d  a  m e s s e n g e r  t o  i n f o r m  t h e  

s o v e r e i g n s  o f  b o t h  H a n  a n d  W e i  a s  f o l l o w s ; ‘ D o  y o u  w a n t  t h e  

s t a t e s  o f  Q i n  a n d  Z h a o  t o  b e t r a y  e a c h  o t h e r ?  I f  y o u  d o ,  w h y  

n o t  a p p o i n t  Z h o u  J u  t o  b e  p r i m e  m i n i s t e r  o f  b o t h  o f  y o u r  

s t a t e s  t o  s h o w  t h a t  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i  a r e  v e r y  c lo se  

a n d  i n s e p a r a b l e ?  T h e n  Q i n  a n d  Z h a o  wi l l  b e t r a y  e a c h  o t h e r  

a n d  vie  w i t h  e a c h  o t h e r  t o  e s t a b l i s h  g o o d  r e l a t i o n s  w i t h  

y ou .

V5

31

Someone Had a Talk with Wei’s King on Zhou Ju’s Behalf

S o m e o n e  h a d  a t a l k  w i t h  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  W e i  o n  

Z h o u  J u ’ s b e h a l f .  H e  s a i d ,  “ T h e  s t a t e  o f  Q i n  k n o w s  t h a t  it  is 

v e r y  d i f f ic u l t  t o  m a k e  t h e  s t a t e s  o f  Z h a o  a n d  Qi  e n g a g e  in 

w a r .  I t  is a l s o  a f r a i d  t h a t  Q i  a n d  Z h a o  m i g h t  u n i t e  w i t h  e a c h  

o t h e r  t o  a c t  a g a i n s t  it.  S o ,  Q i n  wi l l  s t r e n g t h e n  Z h a o  se c r e t l y .  

Z h a o  d a r e s  n o t  l a u n c h  m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  Qi  b e c a u s e  it
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w o r r i e s  t h a t  Q i n  m i g h t  n o t  r e a l l y  s u p p o r t  it. S o  it  f o c u s e s  o n  

e s t a b l i s h i n g  g o o d  r e l a t i o n s  w i t h  Q i  f i r s t .  I f  Q i n  a n d  Z h a o  vie 

w i t h  e a c h  o t h e r  t o  a l l y  w i t h  Q i ,  y o u  wil l  b e  i s o l a te d .  Y o u  

s h o u l d  s t o p  t h a t  f r o m  h a p p e n i n g  a t  al l  c o s t s .  Y o u ’ d  b e t t e r  

s e n d  Z h o u  J u  t o  Q i  t o  w i n  it o v e r .  I t  w o u l d  b e  b e t t e r  if y o u  

t a k e  o c c a s i o n  t o  a l l y  w i t h  Q i  r a t h e r  t h a n  t a k i n g  i m m e d i a t e  

m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  it. ”

Someone Had a Talk with Zhou Ju Regarding Wei ’ s 
King’s Entrusting Zhou Ju with Government Affairs

S o m e o n e  t o l d  Z h o u  J u ,  “ T h e  r e a s o n  w h y  t h e  k i n g  of  t h e  

s t a t e  of  W e i  h a s  e n t r u s t e d  yo u  w i t h  g o v e r n m e n t  a f f a i r s  l ies  in 

t h e  f a c t  t h a t  h e  w a n t s  y o u  t o  e s t a b l i s h  g o o d  r e l a t i o n s  w i t h  t h e  

s t a t e  of  Q i n  a n d  w i n  o v e r  Q i n  ’ s  s u p p o r t  f o r  a t t a c k i n g  t h e  

s t a t e  o f  Qi .  L o r d  M e n g c h a n g  h a s  b e t r a y e d  h is  f o r m e r  

s o v e r e i g n ,  l e f t  h i s  f i e f ,  X u e ,  in o b l i v i o n  a n d  pa id  n o  a t t e n t i o n  

t o  t h e  t o m b s  o f  h i s  a n c e s t o r s .  H o w e v e r ,  y o u  a r e  e n g a g e d  in 

a d v o c a t i n g  p l a in  h o n e s t y ,  b e h a v o u r i n g  y o u r s e l f  d e c e n t l y ,  

m a n i f e s t i n g  t h e  o r d e r  b e t w e e n  a  s o v e r e i g n  a n d  h i s  c o u r t  

o f f i c i a l s ,  a n d  a d h e r i n g  t o  f i x e d  r u l e s  o f  y o u r  f o r m e r  

s o v e r e i g n .  S o  y o u  a r e  a g a i n s t  a t t a c k i n g  t h e  s t a t e  o f  Qi .  T h u s  

y o u  wi l l  i r r i t a t e  t h e  p o w e r f u l  s t a t e  o f  Q i n .  Y o u  s h o u l d n ’ t do  

t h a t  a t  all .  Y o u ’ d b e t t e r  s e n d  a  m e s s a g e  to  t h e  k i n g  o f  W e i  

a n d  L o r d  M e n g c h a n g  a s  f o l l o w s ;  ‘ P l e a s e  s e n d  m e  t o  Qi  o n  a 

d i p l o m a t i c  m i s s i o n  o n  b e h a l f  o f  Y o u r  M a j e s t y  t o  s t o p  o t h e r  

s t a t e s  in t h e  w o r l d  f r o m  a t t a c k i n g  Qi .  If  Q i n  i n v a d e s  Q i ,  

p l e a s e  le t  m e  r e s c u e  Q i  f o r  W e i .  I f  Q i n  d o e s n ’ t i n v a d e  Q i ,



Ш & 1

Ж ^ о ’ ”

1 4 - М

. k 3 - * t & 4 t v c  

# 7  ^ @ ^ ' t t . 6 -T  . ^ ’

Ш £ ]

^ ^ Z ^ i & , ^ S S Z , ^ ^ S I 9 .  S I 9  0 : “ S ^ S t t i . , E e i a  

H + ^ S ^ Z . " l 9 1 - ^ Z e h » S S i a ^ j f t S .

^ h Z .  *  h i S Z 0 : “ ^ Z S № ^ S o ” 6 < ^ E Z o

Г 4 М

® S ^ t 4 s •!*:,*.

7 ^ 4 Я „

4 M ' ] & X £ # > £ , № 4 - 4 - * .  h тЬ

j L ^ ' j 3 i £ ^ 7  * Я ,

t t ^ s s ^ T / g

[ ® j t ]

й В Ж Ж Ж ^ Т ^ . Ж ^ Ж о Л Ж ^ В / Ь ^ Ж ^ Ж Ж Я е ж ^ ^ Ж

I 4 - W 1



y o u  c a n  le ad  t h e  t r o o p s  o f  W e i  t o  a t t a c k  Qi.  I n  a d d i t i o n ,  I 

u s e d  t o  b e  a s u b j e c t  o f  Qi .  I f  Y o u r  M a j e s t y ’ s r e l a t i o n s  w i t h  

o t h e r  s t a t e s  a r e  t h r e a t e n e d  b e c a u s e  of  m e ,  I w o n ’ t l e t  t h a t  

h a p p e n .  Y o u  h a v e  t r e a t e d  m e  v e r y  wel l .  If I g o  t o  Q i ,  I c an  

p r e v e n t  y o u  f r o m  s u f f e r i n g  a n y  t r o u b l e  t h a t  m i g h t  b e  c a u s e d  

b y  t h e  s t a t e  o f  Qi.  ’ ”

Zhao Occupied East Zhou’s Land Used for Holding Sacrifices

T h e  s t a t e  of  Z h a o  o c c u p i e d  t h e  s t a t e  of  E a s t  Z h o u ’ s land  

u s e d  fo r  h o l d i n g  sacr i f i ce s .  T h e  s o v e r e i g n  of  E a s t  Z h o u  

w o r r i e d  a b o u t  t h i s  v e r y  m u c h  a n d  h e  t o l d  Z h e n g  C h a o .  Z h e n g  

C h a o  s a i d ,  “ P l e a s e  d o n ’ t w o r r y  a b o u t  i t ,  Y o u r  M a j e s t y .  

P l e a s e  a l l o w  m e  t o  t a k e  t h e  l a n d  b a c k  a t  t h e  c o s t  o f  t h i r t y  j i n  

o f  g o ld .  ” T h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u  a g r e e d .  Z h e n g  C h a o  

p r e s e n t e d  t h e  g o l d  to  t h e  m i n i s t e r  in c h a r g e  o f  a u g u r y  of  t h e  

s t a t e  o f  Z h a o ,  a n d  a l s o  to l d  t h e  m i n i s t e r  a b o u t  t h e  la n d  u s e d  

f o r  h o l d i n g  sa cr i f i ce s .  A f t e r  s o m e  t i m e ,  t h e  s o v e r e i g n  of  Z h a o  

fe l t  s ic k  a n d  o r d e r e d  t h e  m i n i s t e r  in c h a r g e  o f  a u g u r y  to  

d iv i ne .  T h e  m i n i s t e r  t o l d  h i m ,  “ T h e  s p i r i t  o f  E a s t  Z h o u ’ s 

l a n d  u s e d  f o r  h o l d i n g  sa c r i f ic e  is h a u n t i n g  y ou .  ” A s  a r e s u l t ,  

t h e  s t a t e  o f  Z h a o  r e t u r n e d  t h a t  l a n d  t o  E a s t  Z h o u .

Du He Wanted East Zhou to Appoint Jing Cui to a 
Powerful Position

D u  H e  w a n t e d  t h e  s t a t e  of  E a s t  Z h o u  t o  a p p o i n t  J i n g  Cu i  

t o  a p o w e r f u l  p o s i t i o n .  S o  h e  t o l d  t h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u ,
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“ Y o u r  M a j e s t y ,  s i n c e  o u r  t e r r i t o r y  is q u i t e  s m a l l ,  if y o u  w a n t  

to  p r e s e n t  al l  y o u r  t r e a s u r e s ,  p e a r l s  a n d  p r e c i o u s  j a d e  t o  t h e  

s o v e r e i g n s  o f  o t h e r  s t a t e s ,  y o u  m u s t  d o  t h a t  v e r y  c a r e f u l l y .  I t  

is j u s t  l ike  c a t c h i n g  b i r d s  w i t h  a  n e t .  I f  yo u  p u t  t h e  n e t  a t  a 

p la c e  w h e r e  t h e r e  i s  n o  b i r d  a t  a l l , y o u  wil l  n o t  c a t c h  e v e n  o n e  

b i r d  d u r i n g  a w h o l e  d a y .  I f  y o u  p u t  t h e  n e t  a t  a  p l a c e  w h e r e  

t h e r e  a r e  t o o  m a n y  b i r d s ,  t h e  b i r d s  w i l l  b e  s c a r e d  a n d  f ly 

a w a y .  Y o u  m u s t  p u t  t h e  n e t  a t  t h e  r i g h t  p la c e  w h e r e  t h e  

n u m b e r  o f  b i r d s  is n o t  t o o  l a r g e  n o r  to o  s m a l l .  T h e n  y o u  wi l l  

c a t c h  a lot  o f  b i r d s .  N o w  if yo u  p r e s e n t  t r e a s u r e s  t o  p o w e r f u l  

a n d  i n f l u e n t i a l  p e o p l e ,  t h e s e  p e o p l e  wi l l  lo o k  d o w n  u p o n  you .  

I f  y o u  p r e s e n t  t r e a s u r e s  t o  p o w e r l e s s  p e o p l e ,  t h e y  c a n ’ t h e lp  

y o u  in r e t u r n  in a n y  w a y .  S o  it is a w a s t e  o f  m o n e y .  Y o u  

m u s t  p r e s e n t  t h e m  t o  t h e  p o o r  s c h o l a r s  e v e n  t h o u g h  t h e y  a r e  

n o t  p o w e r f u l  a n d  in f l u e n t i a l  fo r  t h e  t i m e  b e in g .  O n l y  b y  d o i n g  

s o  wi l l  y o u  o b t a i n  w h a t e v e r  yo u  w a n t .  ”

Crown Prince Gong of West Zhou Died

X
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C r o w n  P r i n c e  G o n g ,  t h e  s o n  o f  D u k e  W u  of t h e  s t a t e  of  

W e s t  Z h o u ,  d ied .  D u k e  W u  h a d  f ive  s o n s  b o r n  b y  h is  

c o n c u b i n e s  a n d  h e  l ove d  al l  o f  t h e m .  H o w e v e r ,  t h e r e  w a s  no  

p r i n c e  b o r n  b y  h is  l e g i t i m a t e  w i f e ' t o  b e  a p p o i n t e d  t o  b e  t h e  

n e w  c r o w n  p r in c e .  S i m a  J i a n  t o l d  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  

C h u ,  “ W h y  n o t  p r e s e n t  s o m e  l a n d  to  C h i l d e  J i u  a n d  a s k  D u k e  

W u  t o  a p p o i n t  h i m  t o  be  t h e  n e w  c r o w n  p r i n c e ? ” Z u o  C h e n g  

w a r n e d  S i m a  J i a n ,  “ If  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  d o e s n ’ t 

t a k e  y o u r  a d v i c e ,  y o u r  s t r a t a g e m  wil l  b e  f r u s t r a t e d  a n d  o u r
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О);
r e l a t i o n s h i p  w i t h  W e s t  Z h o u  wi l l  a l s o  s o o n  b e  c u t  off .  I t  

w o u l d  b e  b e t t e r  if y o u  tel l  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u ,  ‘ W h o  

a r e  y o u  g o i n g  t o  a p p o i n t  t o  b e  t h e  n e w  c r o \ v n  p r i n c e ?  P l e a s e  

te l l  m e  s e c r e t l y  s o  t h a t  I c a n  a s k  t h e  k i n g  o f  C h u  t o  p r e s e n t  

s o m e  l a n d  t o  h i m  t o  s u p p o r t  h im .  ’ ”

C h i l d e  J i u  w a n t e d  t o  b e  t h e  n e w  c r o w n  p r in c e .  S o  h e  s e n t  

a p e r s o n  t o  i n f o r m  M r  Z h a n ,  t h e  c a r r i a g e - d r i v e r  of  t h e  p r i m e  

m i n i s t e r ,  a n d  Q i a n g f u  K o n g  ( Q i a n g f u  is t h e  t i t l e  o f  a k i n d  of  

l o w - r a n k i n g  off ic ia l .  K o n g  is t h e  n a m e  o f  t h a t  o f f ic ia l )  , “ I t  

s e e m s  t h a t  H i s  M a j e s t y  is g o i n g  t o  a s k  y o u  t w o  t o  a s s i s t  

C h i l d e  J iu .  C h i l d e  J i u  is a v e r y  s t o n g  p e r s o n .  If  h e  is o n l y  

t r e a t e d  a s  a n  o r d i n a r y  p r i n c e ,  t h e r e  m i g h t  b e  s o m e  t h r e a t  to  

t h e  p r i m e  m i n i s t e r .  ” T h e n  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  a s k e d  f o r  D u k e  

W u ’ s p e r m i s s i o n  t o  a p p o i n t  C h i l d e  J i u  t o  b e  t h e  n e w  c r o w n  

p r i nce .

Three States Obstructed Qin 3 9

T h r e e  s t a t e s — t h e  s t a t e s  o f  H a n ,  Z h a o  a n d  W e i — 

o b s t r u c t e d  t h e  s t a t e  o f  Q i n  f r o m  e x p a n d i n g  e a s t w a r d  a n d  t h e  

s o v e r e i g n  o f  t h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u  o r d e r e d  h i s  p r i m e  m i n i s t e r  

t o  p a y  a  v i s i t  t o  Q i n .  H o w e v e r ,  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  t h o u g h t  

t h a t  h e  m i g h t  b e  l o o k e d  d o w n  u p o n  b y  Q i n ,  so  h e  d i d  n o t  go  

t h e r e .  S o m e o n e  t o l d  t h e  p r i m e  m i n i s t e r ,  “ W e  d o n ’ t k n o w  

w h e t h e r  y o u  wil l  be  w e l c o m e d  o r  b e l i t t l e d  b y  t h e  s t a t e  of  Q in .

Q i n  w a n t s  t o  k n o w  t h e  s i t u a t i o n  o f  t h e s e  t h r e e  s t a t e s .  So  

y o u ’ d b e t t e r  g o  t o  s ee  t h e  s o v e r e i g n  o f  Q i n  a n d  te l l  h i m ,

‘ Y o u r  M a j e s t y ,  p l e a s e  a l l o w  m e  t o  c o l le c t  i n f o r m a t i o n  on
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t h e s e  e a s t e r n  s t a t e s .  ’ T h u s ,  Q i n  wi l l  d e f i n i t e l y  a t t a c h  

i m p o r t a n c e  t o  y ou .  A s  a  r e s u l t ,  E a s t  Z h o u  wi l l  g a i n  t h e  

r e c o g n i t i o n  o f  o t h e r  s t a t e s  b e c a u s e  o f  y ou .  T h e  r e a s o n  w h y  

E a s t  Z h o u  g a i n s  t h e  r e c o g n i t i o n  of  o t h e r  s t a t e s  is t h a t  it h a s  

w o n  o v e r  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  E a s t  Z h o u  is h e l d  in h i g h  e s t e e m  

b e c a u s e  it  is v e r y  c l o s e  t o  t h e  s t a t e  o f  Q i  a f t e r  w i n n i n g  i t s  

s u p p o r t .  In  t h i s  w a y ,  w e  c a n  m a i n t a i n  f r i e n d l y  r e l a t i o n s  w i t h  

t h o s e  p o w e r f u l  s t a t e s .  ”

Chang Tuo Escaped from West Zhou

C h a n g  T u o  e s c a p e d  f r o m  t h e  s t a t e  of  W e s t  Z h o u  a n d  

w e n t  t o  t h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u .  H e  d i v u l g e d  al l  t h e  

i n f o r m a t i o n  a b o u t  W e s t  Z h o u  t o  t h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u .  

T h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u  w a s  v e r y  h a p p y  w h i l e  t h e  

s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  w a s  v e r y  a n g r y .  F e n g  J u  to l d  t h e  

s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u ,  “ I c a n  ki l l  C h a n g  T u o . "  T h e  

s o v e r e i g n  t h e n  g a v e  h i m  t h i r t y  j i n  o f  g o l d .  F e n g  J u  s e n t  a s p y  

t o  E a s t  Z h o u  w i t h  t h e  g o l d  a n d  a l e t t e r .  T h e  l e t t e r  s a i d ,  

“ C h a n g  T u o ,  if y o u  c a n  s u c c e e d  in t a k i n g  a c t i o n  ( a g a i n s t  E a s t  

Z h o u ) ,  p l e a s e  t r y  y o u r  b e s t  t o  d o  so.  I f  y o u  c a n n o t ,  p l e a s e  

r e t u r n  i m m e d i a t e l y .  R e t u r n  i m m e d i a t e l y !  O u r  s e c r e t  wi l l  be  

d i s c o v e r e d  if t h e  p l o t  d r a g s  o n  f o r  t o o  l o n g  a  t i m e ,  a n d  a s  a 

r e s u l t ,  y o u  m i g h t  l o s e  y o u r  life.  ” T h e n  h e  s e n t  a n o t h e r  

m e s s e n g e r  t o  i n f o r m  E a s t  Z h o u  ’ s o f f ic e r  in c h a r g e  of  

i n s p e c t i o n  , “ A  s p y  wi l l  e n t e r  y o u r  s t a t e  t o n i g h t .  ” T h e  of f ic er  

in c h a r g e  of  i n s p e c t i o n  c a u g h t  t h e  s p y  a n d  h a n d e d  h i m  u p  t o  

t h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u .  T h e n  t h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  Z h o u

V
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b e h e a d e d  C h a n g  T u o .

Zhao Jian Was Antagonistic Towards East Zhou

Z h a o  J i a n  w a s  a n t a g o n i s t i c  t o w a r d s  t h e  s t a t e  o f  E a s t  

Z h o u .  A  m a n  t o l d  Z h a o  J i a n ,  “I h a v e  h a t c h e d  a  m a r v e l o u s  

s e c r e t  s t r a t a g e m  f o r  y ou .  ” Z h a o  J i a n  a s k e d ,  “ W h a t  k i n d  of  

s t r a t a g e m  is i t ? ” “ W e l l ,  t h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u  a b h o r r e d  E a s t  

Z h o u  v e r y  m u c h .  S o  it  o n c e  a t t e m p t e d  t o  m a k e  t h e  

r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  t h e  s t a t e s  o f  E a s t  Z h o u  a n d  C h u  

d e t e r i o r a t e .  W e s t  Z h o u  wi l l  d e f i n i t e l y  s e n d  a n  a s s a s s i n  to  

m u r d e r  y o u  a n d  t h e n  c l a i m  t h a t  t h e  m u r d e r  w a s  c o m m i t t e d  by  

E a s t  Z h o u  t o  m a k e  t h e  k i n g  of  C h u  h a t e  E a s t  Z h o u .  ” Z h a o  

J i a n  s a i d ,  “I a g r e e  w i t h  yo u .  B u t  I a m  a f r a i d  t h a t  E a s t  Z h o u  

m i g h t  a l s o  s e n d  s o m e o n e  t o  m u r d e r  m e  a n d  t h e n  lay  t h e  s i n  a t  

W e s t  Z h o u ’ s  d o o r  t o  m a k e  t h e  k i n g  o f  C h u  b e c o m e  h o s t i l e  

t o w a r d s  W e s t  Z h o u .  ” S o  h e  r e c o n c i l e d  w i t h  E a s t  Z h o u  r i g h t  

a w a y .

Yan Sui Assassinated Han Kui

Y a n  Sui  a s s a s s i n a t e d  H a n  G u i ,  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  o f  t h e  

s t a t e  of  H a n .  Y a n g  J i a n  p a r t i c i p a t e d  in t h e  a s s a s s i n a t i o n .  H e  

e s c a p e d  a n d  e n t e r e d  t h e  s t a t e  o f  E a s t  Z h o u .  T h e  s o v e r e i g n  of  

E a s t  Z h o u  k e p t  h i m  f o r  f o u r t e e n  d a y s  a n d  t h e n  s e n t  h i m  a w a y  

w i t h  a c a r r i a g e  p u l l e d  b y  f o u r  h o r s e s .  T h e  s t a t e  o f  H a n  s e n t  

s o m e o n e  t o  c o n d e m n  E a s t  Z h o u  f o r  it. T h e  s o v e r e i g n  o f  E a s t  

Z h o u  w a s  w o r r i e d  a b o u t  t h a t .  A  g u e s t  s u g g e s t e d  t o  t h e
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s o v e r e i g n ,  “ T e l l  t h e  e m i s s a r y  d i r e c t l y ,  ‘ 1 k n o w  t h a t  Y a n g  

J i a n  h a s  c o n s p i r e d  w i t h  Y a n  Sui  t o  a s s a s s i n a t e  y o u r  p r i m e  

m i n i s t e r ,  s o  I h a v e  d e t a i n e d  h i m  for  f o u r t e e n  d a y s , w a i t i n g  for  

y o u r  o r d e r .  H o w e v e r ,  m y  s t a t e  is t o o  s m a l l  a n d  t h e r e f o r e  w a s  

i n c a p a b l e  o f  d e t a i n i n g  t h e  m u r d e r e r  f o r  a  l o n g e r  t i m e .  S i n c e  

H i s  M a j e s t y ’ s  m e s s e n g e r  d i d n ’ t c o m e ,  I h a d  t o  s e n d  Y a n g  

J i a n  a w a y .  ’ ”

V
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Book 2

On W est Zhou

The Lord of Xue Manipulated the Power of the State of Qi 
to Help Han and Wei to Attack Chu

T h e  l o r d  o f  X u e ,  a l s o  k n o w n  a s  L o r d  M e n g c h a n g ,  

m a n i p u l a t e d  t h e  p o w e r  of  t h e  s t a t e  of  Qi  t o  h e l p  t h e  s t a t e s  of  

H a n  a n d  W e i  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  of  C h u .  T h e n  h e  u n i t e d  w i t h  

H a n  a n d  W e i  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  Q i n  b u t  a s k e d  fo r  

r e i n f o r c e m e n t s  a n d  s u p p l i e s  f r o m  t h e  s t a t e  of  W e s t  Z h o u .  

H a n  Q i n g  h a d  a  t a l k  w i t h  t h e  lo r d  o f  X u e  o n  W e s t  Z h o u ’ s 

b e h a l f .  H e  s a i d , “ Y o u  h a v e  h e l p e d  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W ei  

to  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  C h u  r e l y i n g  o n  t h e  s t r e n g t h  of  t h e  s t a t e  

of  Qi .  W i t h i n  f ive y e a r s , y o u  h a v e  se i zed  t h e  a r e a s  n o r t h  of  

W a n  a n d  Y e  t o  s t r e n g t h e n  H a n  a n d  W e i .  N o w  y o u  a re  

p l a n n i n g  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  Q i n  t o  f u r t h e r  b e n e f i t  t h e s e  

t w o  s t a t e s .  A c c o r d i n g l y ,  H a n  a n d  W e i  wi l l  b e  f r e e  f r o m  

t h r e a t s  p o s e d  b y  C h u  in t h e  s o u t h  a n d  t r o u b l e  c a u s e d  b y  Q i n  

in t h e  w e s t .  M o r e o v e r ,  t h e i r  t e r r i t o r y  wil l  be  e n l a r g e d  a n d  

t h e y  wi l l  g a i n  g r e a t  b e n e f i t .  A s  a r e s u l t , t h e  s t a t e  of  Q i  wi l l  

b e  l o o k e d  d o w n  u p o n  b y  o t h e r  s t a t e s .  E s s e n t i a l s  a n d  

n o n e s s e n t i a l s  m i g h t  t a k e  t u r n s  t o  p r o s p e r .  E m p t i n e s s  a n d  

f u l l n e s s  a l t e r n a t e  a c c o r d i n g  t o  a f i xed  ru le .  I p e r s o n a l l y  t h i n k  

it is t o o  d a n g e r o u s  f o r  y o u  t o  d o  t h a t .  Y o u ’ d b e t t e r  m a k e  o u r  

s t a t e  u n i t e  w i t h  Q i n  s e c r e t l y .  P l e a s e  n e i t h e r  a t t a c k  Q i n  n o r  

a s k  fo r  r e i n f o r c e m e n t s  a n d  p r o v e n d e r  f r o m  W e s t  Z h o u .  Y o u
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c a n  o r d e r  y o u r  t r o o p s  t o  a p p r o a c h  t h e  p a s s  of  H a n g u  V a l l e y  

b u t  d o n ’ t  l a u n c h  m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  it. T h e n  p l e a s e  a l l o w  

o u r  s t a t e  t o  e x p r e s s  y o u r  i n t e n t i o n  t o  t h e  k i n g  o f  of  Q i n  a s  

f o l l o w s :  6T h e  l o r d  o f  X u e  wi l l  d e f i n i t e l y  n o t  a t t a c k  a n d  d e f e a t  

Q i n  t o  s t r e n g t h e n  t h e  s t a t e s  of  H a n  a n d  W ei .  T h e  r e a s o n  w h y  

h e  h a s  s e n t  h i s  t r o o p s  t h e r e  l ies in t h e  f a c t  t h a t  h e  w a n t s  Y o u r  

M a j e s t y  t o  m a k e  t h e  s t a t e  o f  C h u  c e d e  i t s  e a s t e r n  l a n d  t o  t h e  

s t a t e  of  Qi .  ’ S o  t h e  k i n g  of  Q i n  wi l l  s e t  t h e  k i n g  o f  C h u  f r ee  

( a t  t h a t  t i m e ,  C h u ’ s k i n g  w a s  b e i n g  h e l d  c a p t i v e  b y  Q i n )  a n d  

m a k e  p e a c e  w i t h  C h u .  I f  y o u  a l l o w  o u r  s t a t e  t o  b e n e f i t  Q i n  

t h i s  w a y ,  Q i n  c a n  a v o i d  b e i n g  d e f e a t e d  b y  c e d i n g  t h e  e a s t e r n  

l a n d  o f  C h u  t o  Qi.  C e r t a i n l y  it  w i l l  a g r e e  t o  do  t h a t .  

M o r e o v e r ,  if t h e  k i n g  o f  C h u  is s e t  f r e e ,  h e  wi l l  b e  v e r y  

g r a t e f u l  t o  y o u .  H e n c e ,  Q i  c a n  o b t a i n  C h u ’ s  e a s t e r n  la n d  a n d  

b e c o m e  s t r o n g e r  a n d  m o r e  p o w e r f u l .  Y o u r  f i e f ,  X u e ,  wi l l  

a l s o  b e  f r e e  f r o m  t r o u b l e  in t h e  f u t u r e .  Q i n  is l o c a t e d  w e s t  o f  

t h e  s t a t e s  o f  H a n ,  Z h a o  a n d  W e i .  I f  Q i n  i s n ’ t d r a m a t i c a l l y  

w e a k e n e d ,  t h e s e  t h r e e  s t a t e s  wi l l  a t t a c h  i m p o r t a n c e  t o  t h e  

s t a t e  of  Qi.  ”

T h e  l o r d  o f  X u e  s a i d , “ G o o d  idea.  ” H e  t h e n  s e n t  H a n  

Q i n g  t o  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  s t o p p e d  t h e  t h r e e  a l l i ed  s t a t e s  f r o m  

a t t a c k i n g  Q i n  a n d  g a v e  u p  t h e  p l a n  t o  a s k  f o r  r e i n f o r c e m e n t s  

a n d  s u p p l i e s  f r o m  W e s t  Z h o u .

The Troops of Qin Defeated Xi Wu ’ s Troops of Wei at 
Yique

T h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  o f  t h e
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s t a t e  o f  W e i  w h i c h  w e r e  c o m m a n d e d  b y  G e n e r a l  Xi  W u  at  

Y iq u e .  T h e n  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  a p p r o a c h e d  W e s t  Z h o u .  

S o m e o n e  w e n t  t o  a d v i s e  Li  Dui  o n  b e h a l f  o f  Z h o u  Zui .  H e  

s a i d ,  “ Y o u ’ d b e t t e r  s t o p  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  f r o m  a t t a c k i n g  

W e s t  Z h o u .  N o t h i n g  is m o r e  a d v a n t a g e o u s  f o r  t h e  s t a t e  of  

Z h a o  t h a n  m a k i n g  t h e  s t a t e s  of  Q i n  a n d  W e i  f i g h t  w i t h  e a c h  

o t h e r  a g a i n .  I f  t h e  t r o o p s  of  Q i n  w i n  t h e  w a r  a g a i n s t  W e s t  

Z h o u , t h e i r  c a s u a l t i e s  m u s t  b e  h e a v y .  I f  Q i n  w a n t s  t o  t a k e  

a d v a n t a g e  of  W e s t  Z h o u ,  i t s  t r o o p s  wi l l  d e f i n i t e l y  n o t  l a u n c h  

m i l i t a r y  o p e r a t i o n s  a g a i n s t  W e i .  If  Q i n  c a n n o t  w i n  t h e  w a r  

a g a i n s t  W e s t  Z h o u ,  it  wi l l  n o t  a t t a c k  W e i  d u e  t o  t h e  f a t i g u e  

s u f f e r e d  b y  t h e  o f f ic e r s  a n d  m e n  d u r i n g  t h e  p r e v i o u s  m i l i t a r y  

c o m p a i g n  a g a i n s t  W e i  a n d  t h e  a f t e r w a r d  d e f e a t  in a t t a c k i n g  

W e s t  Z h o u .  N o w  y o u  c a n  t a k e  t h i s  o p p o r t u n i t y  t o  s t o p  t h e  

w a r  a g a i n s t  W e s t  Z h o u , a n d  n o  a r m i s t i c e  h a s  y e t  b e e n  r e a c h e d  

b e t w e e n  Q i n  a n d  W e i .  W i t h  i t s  p o w e r ,  Z h a o  c a n  a s k  Q i n  to  

s t o p  a t t a c k i n g  W e s t  Z h o u ,  a n d  Q i n  d a r e  n o t  a c t  a g a i n s t  

Z h a o ’ s wi l l .  T h u s  y o u  c a n  s t o p  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  a n d  p r o t e c t  

W e s t  Z h o u .  I f  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  le ave  W e s t  Z h o u ,  t h e y  wil l  

d e f i n i t e l y  a t t a c k  W e i  aga in .  I f  W e i  c a n n o t  r e s i s t  t h e m ,  it wil l  

r e s o r t  t o  y o u  t o  m a k e  p e a c e  w i t h  Q i n .  A s  a r e s u l t ,  y o u  wil l  

b e  h o n o u r e d  a n d  b e c o m e  i n f l u e n t i a l  a n d  p o w e r f u l .  I f  W e i  d o e s  

n o t  s u r r e n d e r  a n d  g o e s  t o  g r e a t  l e n g t h s  t o  f i g h t  t h e  t r o o p s  of  

Q i n ,  y o u  c a n  a l s o  p r o t e c t  W e s t  Z h o u  b y  p u t t i n g  Q i n  a n d  W e i  

i n t o  w a r  aga in .  A s  a  r e s u l t , Z h a o  wil l  t a k e  c o n t r o l  o v e r  t h e  

w h o l e  w o r l d .  ”
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Qin Sent Chu Liji to West Zhou with One Hundred Chariots

T h e  s t a t e  o f  Q i n  s e n t  C h u  Lij i  t o  t h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u  

w i t h  o n e  h u n d r e d  c h a r i o t s .  W e s t  Z h o u ’ s  s o v e r e i g n  s e n t  o n e  

h u n d r e d  s o l d i e r s  t o  w e l c o m e  h i m ,  w h i c h  s h o w e d  t h e  

s o v e r e i g n ’ s g r e a t  r e s p e c t  t o  h im .  K i n g  H u a i ,  t h e  s o v e r e i g n  of 

t h e  s t a t e  o f  C h u ,  w a s  v e r y  a n g r y  a n d  c o n d e m n e d  W e s t  Z h o u ’s 

s o v e r e i g n  f o r  p a y i n g  t o o  m u c h  a t t e n t i o n  t o  t h e  g u e s t  f r o m  

Q in .

Y o u  T e n g  to ld  K i n g  H u a i ,  “ P r e v i o u s l y ,  w h e n  C o u n t  Zhi 

w a s  g o i n g  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  of  Q i u  Y o u ,  h e  s e n t  Q i u  Y o u  a 

h u g e  bel l  a n d  t h e  be l l  w a s  c a r r i e d  t o  Q i u  Y o u  b y  a n  e x t r e m e l y  

w i d e  c a r t , w i t h  t h e  t r o o p s  o f  t h e  c o u n t  fo l l o w i n g .  T h e  t r o o p s  

o f  t h e  c o u n t  a t t a c k e d  Q i u  Y o u  a n d  o c c u p i e d  it. T h e  s t a t e  of 

Q i u  Y o u  w a s  d e f e a t e d  b e c a u s e  i t s  s o v e r e i g n  w a s  n o t  p r e p a r e d  

f o r  t h e  w a r  a t  al l .  W h e n  D u k e  H u a n  o f  t h e  s t a t e  o f  Qi  

p l a n n e d  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  C a i ,  h e  p r e t e n d e d  t o  a t t a c k  t h e  

s t a t e  o f  C h u , b u t  in fac t  h e  l a u n c h e d  a w a r  a g a i n s t  Cai .  A s  fo r  

t h e  s t a t e  of  Q i n ,  it  is a s  c o v e t o u s  a n d  r a p a c i o u s  a s  w o l f  a n d  

t i g e r .  I t  h a s  s c h e m e d  t o  o c c u p y  W e s t  Z h o u  f o r  a l o n g  t i m e .  

N o w  it s e n t  C h u  Lij i  t o  lead  o n e  h u n d r e d  c h a r i o t s  t o  W e s t  

Z h o u .  T h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  is w o r r i e d  a b o u t  th i s .  H e  

l e a r n s  f r o m  t h e  l e s s o n s  o f  Cai  a n d  Q i u  Y o u ,  s o  h e  h a s  s e n t  h i s  

t r o o p s  t o  g o  in a d v a n c e  o f  C h u  Liji a n d  a l s o  a r r a n g e d  for  

m a r k s m e n  t o  fo l l o w  a n d  k e e p  h i g h l y  a l e r t .  O s t e n s i b l y  t h e y ’ ve 

b e e n  s e n t  t h e r e  t o  e n s u r e  t h e  s a f e t y  o f  C h u ,  b u t  in fa c t  t h e y  

a r e  t h e r e  t o  b e s i e g e  h im .  D o e s n ’ t t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  

lov e  h i s  s t a t e ?  H e  is a f r a i d  t h a t  h e  m i g h t  l o s e  h i s  s t a t e  s o m e
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d a y  a n d  a c c o r d i n g l y  c a u s e  p r o b l e m s  t o  Y o u r  M a j e s t y .  ” T h e  

k i n g  o f  C h u  w a s  s a t i s i f i e d  a f t e r  h e a r i n g  t h e s e  w o r d s .

The War in Yong Shi

D u r i n g  t h e  w a r  in Y o n g  S h i ,  t h e  s t a t e  o f  H a n  a s k e d  fo r  

a r m o u r ,  w e a p o n s  a n d  a r m y  p r o v i s i o n s  f r o m  t h e  s t a t e  o f  W e s t  

Z h o u .  W e s t  Z h o u ’ s s o v e r e i g n  w o r r i e d  a b o u t  t h i s  a n d  to l d  S u  

Dai .  S u  Dai s a i d ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  w h y  d o  y o u  w o r r y  a b o u t  

t h a t ?  I c a n  n o t  o n l y  s t o p  H a n  f r o m  a s k i n g  f o r  a r m o u r ,  

w e a p o n s  a n d  a r m y  p r o v i s i o n s  f r o m  y o u ,  b u t  c a n  o b t a i n  i t s  

G a o d u  f o r  y ou .  ” T h e  s o v e r e i g n  w a s  v e r y  h a p p y  a n d  p r o m i s e d  

h i m ,  “ I f  y o u  r e a l l y  c a n  d o  t h i s  f o r  m e ,  I wi l l  a s k  y o u  t o

a d m i n i s t e r  g o v e r n m e n t  a f f a i r s  f o r  m e .  ”

S u  Dai t h e n  w e n t  t o  s e e  G o n g  Z h o n g ,  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  

o f  H a n ,  a n d  to l d  h i m ,  “ H a v e n ’ t y o u  h e a r d  a b o u t  t h e  s c h e m e

o f  t h e  s t a t e  o f  C h u ,  S i r e ?  Z h a o  Y i n g  o n c e  t o l d  t h e  k i n g  of

C h u ,  ‘ H a n ’ s o f f ic e r s  a n d  m e n  a r e  al l  v e r y  e x h a u s t e d ,  a n d  

t h e y  a r e  r u n n i n g  o u t  o f  p r o v i s i o n s .  S o  t h e y  c a n  h a r d l y  d e f e n d  

t h e i r  ci ty.  I f  w e  t a k e  o c c a s i o n  t o  a t t a c k  t h e m ,  w e  c a n  s u r e l y  

o c c u p y  t h e  c i t y  w i t h i n  a m o n t h .  ’ N o w  t h e  t r o o p s  o f  C h u  h a v e  

n o t  y e t  o c c u p i e d  Y o n g  S h i  f ive m o n t h s  a f t e r  l a y in g  s i e g e  t o  it. 

S o  t h e  s t a t e  o f  C h u  f i n d s  i t s e l f  in a d i l e m m a .  A n d  t h e  k i n g  of  

C h u  b e g i n s  t o  d o u b t  Z h a o  Y i n g ’ s ta c t i c s .  H o w e v e r ,  y o u  a re  

g o i n g  t o  a s k  for  a r m o u r ,  w e a p o n s  a n d  a r m y  p r o v i s i o n s  f r o m  

W e s t  Z h o u ,  w h i c h  wi l l  i n f o r m  C h u  t h a t  H a n  is in a s e r i o u s  

s i t u a t i o n .  W h e n  Z h a o  Y i n g  h e a r s  t h i s ,  h e  wil l  d e f i n i t e l y  

p u r s u a d e  t h e  k i n g  o f  C h u  t o  s e n d  m o r e  t r o o p s  t o  a t t a c k  Y o n g
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Shi .  A s  a  r e s u l t ,  Y o n g  S h i  wi l l  s u r e l y  b e  o c c u p i e d .  ” G o n g  

Z h o n g  s a i d ,  “ I s e e , b u t  m y  m e s s e n g e r  h a s  a l r e a d y  b e e n  o n  h is  

w a y  t o  W e s t  Z h o u .  ” S u  Da i  s u g g e s t e d ,  “ W h y  n o t  g iv e  G a o d u  

t o  W e s t  Z h o u  , S i r e ? ” G o n g  Z h o n g  w a s  v e r y  a n g r y  a n d  s a i d ,  

“ I w o n ’ t a s k  f o r  a r m o u r ,  w e a p o n s  a n d  a r m y  p r o v i s i o n s  f r o m  

W e s t  Z h o u .  I s n ’ t t h a t  e n o u g h ?  W h y  s h o u l d  I g iv e  it  G a o d u ? ” 

S u  Dai  s a i d ,  “ If  y o u  g iv e  it  G a o d u ,  y o u  c a n  w i n  o v e r  W e s t  

Z h o u .  W h e n  t h e  s t a t e  o f  Q i n  h e a r s  t h a t ,  it  wi l l  b e c o m e  

a n g r y ,  b u r n  i t s  a g r e e m e n t  w i t h  W e s t  Z h o u  a n d  necal l  i t s  

d i p l o m a t s .  T h u s  y o u  c a n  w i n  t h e  w h o l e - h e a r t e d  s u p p o r t  of  

W e s t  Z h o u  a t  t h e  c o s t  o f  t h e  u s e l e s s  G a o d u .  W h y  n o t  g i v e  it 

t o  W e s t  Z h o u  t h e n ? ” G o n g  Z h o n g  s a i d ,  “ G o o d  i d e a ! " H e  

t h e n  s t o p p e d  a s k i n g  f o r  a r m o u r ,  w e a p o n s  a n d  a r m y  

p r o v i s i o n s  f r o m  W e s t  Z h o u , a n d  p r e s e n t e d  G a o d u  t o  W e s t  

Z h o u .  F i n a l l y ,  t h e  t r o o p s  o f  C h u  c o u l d  n o t  o c c u p y  Y o n g  Shi  

a n d  r e t r e a t e d .

The Sovereign of West Zhou Visited Qin

T h e  s o v e r e i g n  of  t h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u  pa id  a v i s i t  to  

t h e  s t a t e  o f  Q i n .  S o m e o n e  t o l d  Z h o u  J u ,  “ Y o u ’ d b e t t e r  p r a i s e  

t h e  fi l ial  p i e t y  o f  Q i n ’ s k i n g  a n d  t a k e  o c c a s i o n  t o  o f f e r  Y u a n  

t o  t h e  q u e e n  m o t h e r  a s  h e r  f ief  ( w h i c h  m e a n s  t h a t  s h e  can  

co l le c t  t a x e s  a n d  v a r i o u s  p r o d u c e  f r o m  t h a t  a r e a ) .  T h u s  b o t h  

t h e  k i n g  a n d  t h e  q u e e n  m o t h e r  w i l l  b e  v e r y  h a p p y .  A s  a 

r e s u l t ,  y o u  wi l l  e s t a b l i s h  g o o d  r e l a t i o n s  w i t h  Q i n .  I f  t h e  

r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  t h e s e  t w o  s t a t e s  is g o o d ,  t h e  s o v e r e i g n  

of  W e s t  Z h o u  wi l l  c r e d i t  it  t o  y o u .  If  n o t ,  t h e  o n e  w h o  h a s
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p e r s u a d e d  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  t o  v i s i t  Q i n  wi l l  t a k e  

t h e  r e s p o n s i b i l i t y .  ”

Su Li’s Advice to West Zhou’s Sovereign

S u  Li  t o l d  t h e  s o v e r e i g n  o f  t h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u ,  

“ D e f e a t i n g  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i ,  b e h e a d i n g  Xi W u ,  

a t t a c k i n g  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  a n d  o c c u p y i n g  s u c h  p l a c e s  a s  L i n ,  

L i s h i  a n d  Q i  a r e  all Ba i Q i  ’ s  a c h i e v e m e n t s .  H e  is g o o d  at  

t a k i n g  m i l i t a r y  a c t i o n  a n d  is s u p p o r t e d  b y  t h e  wi l l  o f  H e a v e n .  

N o w  h e  is g o i n g  t o  a t t a c k  t h e  c a p i t a l  o f  t h e  s t a t e  o f  L ia n g .  

L i a n g  wi l l  s u r e l y  b e  o c c u p i e d ,  w h i c h  wi l l  p o s e  a g r e a t  d a n g e r  

t o  W e s t  Z h o u .  Y o u r  M a j e s t y ,  y o u ’ d  b e t t e r  p r e v e n t  Bai  Qi  

f r o m  a t t a c k i n g  L i a n g .  Y o u  c a n  s e n d  a  m e s s e n g e r  t o  se e  h i m  

a n d  g iv e  h i m  t h e  f o l l o w i n g  a d v i c e ;  ‘ O n c e  t h e r e  w a s  a  p e r s o n  

ca l led  Y a n g  Y o u j i  in t h e  s t a t e  o f  C h u .  H e  w a s  g o o d  a t  a r c h e r y  

a n d  c o u l d  h i t  w i l l o w  l e a v e s  o n e  h u n d r e d  p a c e s  o f f ,  m i s s i n g  no  

t a r g e t .  A l l  t h e  p e o p l e  a r o u n d  h i m  p r a i s e d  h i s  t a l e n t  in 

a r c h e r y .  A  m a n  p a s s e d  b y  a n d  s a i d ,  “ Y o u  a r e  g o o d  a t  a r c h e r y  

a n d  a r e  a l m o s t  q u a l i f ie d  f o r  b e i n g  t a u g h t  a r c h e r y .  ” Y a n g  

Y o u j i  s a i d , “ E v e r y b o d y  p r a i s e s  m y  t a l e n t ,  b u t  y o u  o n l y  sa id  

t h a t  I w a s  q u a l i f i e d  f o r  b e i n g  t a u g h t  a r c h e r y .  W h y  n o t  t r y  to  

s h o o t  t h e  w i l l o w  le a v e s  i n s t e a d  o f  m e ? ” T h e  m a n  s a i d , “ I c an  

n o t  t e a c h  y o u  t h e  t e c h n i q u e  of  a r c h e r y .  Y o u  h i t  e v e r y  w i l l o w  

lea f  e v e n  t h o u g h  y o u  s t a n d  o n e  h u n d r e d  p a c e s  o f f  a n d  n e v e r  

m i s s  y o u r  t a r g e t .  H o w e v e r ,  y o u  d o n ’ t rea l ize  t h a t  y o u  n e e d  a 

r e s t .  T h u s  y o u  wi l l  s o o n  b e c o m e  e x h a u s t e d .  A s  a r e s u l t ,  yo u  

wi l l  n o t  s h o o t  a c c u r a t e l y .  O n c e  y o u  m i s s  a  t a r g e t ,  al l  y o u r
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p r e v i o u s  e f f o r t s  wi l l  g o  f o r  n a u g h t .  ” Y o u  h a v e  d e f e a t e d  H a n  

a n d  W e i ,  k i l l ed  Xi W u ,  l a u n c h e d  m i l i t a r y  o p e r a t i o n s  a g a i n s t  

Z h a o  a n d  t a k e n  L i n ,  L is h i  a n d  Qi .  Y o u  h a v e  a c c o m p l i s h e d  to o  

m a n y  a c h i e v e m e n t s .  N o w  y o u  a r e  le a d i n g  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  to  

le a v e  y o u r  s t a t e ,  m a r c h  t h r o u g h  W e s t  Z h o u , E a s t  Z h o u  a n d  

H a n  t o  a t t a c k  t h e  c a p i t a l  o f  L i a n g .  If  y o u  d o n ’ t w i n  t h e  w a r ,  

a ll  y o u r  p r e v i o u s  e f f o r t s  wi l l  g o  f o r  n a u g h t .  Y o u ’ d b e t t e r  

p r e t e n d  t o  b e  ill a n d  n o t  a t t a c k  L i a n g .  ’ ”

Chu Deployed Its Troops on the Southern Side of Mount 
Yique

T h e  s t a t e  o f  C h u  d e p l o y e d  i t s  t r o o p s  o n  t h e  s o u t h e r n  s ide  

of  M o u n t  Y iq u e .  W u  D e ,  t h e  g e n e r a l  o f  C h u ,  w a s  g o i n g  to  

i r r i t a t e  t h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u  ( r e f e r r i n g  t o  p r o v o k i n g  

w a r f a r e  b e t w e e n  t h e  t w o  s t a t e s ) .  S o m e b o d y  t o l d  W e s t  Z h o u ’s 

s o v e r e i g n ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  y o u ’ d  b e t t e r  s e n d  t h e  c r o w n  

p r i n c e  t o  t h e  b o r d e r  w i t h  J u n  Z h e n g  ( a r m y  o f f i c e r  in c h a r g e  of  

e x e c u t i n g  t h e  l a w )  t o  w e l c o m e  W u  D e ,  a n d  t h e n  g o  t o  t h e  

s u b u r b s  t o  m e e t  h i m  y o u r s e l f .  T h u s  w e  wi l l  m a k e  p e o p l e  all 

o v e r  t h e  w o r l d  k n o w  t h a t  Y o u r  M a j e s t y  r e s p e c t s  W u  D e  v e r y  

m u c h .  T h e n  w e  c a n  s e c r e t l y  d i v u l g e  t h e  f o l l o w i n g  m e s s a g e  t o  

C h u ; ‘ T h e  g i f t  p r e s t e n t e d  t o  W u  De  b y  W e s t  Z h o u ’s 

s o v e r e i g n  m u s t  b e  c a l le d  “ M o u ” . ’ T h e  k i n g  o f  C h u  wi l l  

d e f i n i t e l y  a s k  W u  D e  f o r  t h e  t r e a s u r e .  B u t  W u  D e  c a n n o t  

p r e s e n t  it t o  h im .  A s  a  r e s u l t , t h e  k i n g  wi l l  b l a m e  W u  De.  ”
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Chu Asked for Permission to March Between the Two Zhous

T h e  s t a t e  o f  C h u  a s k e d  f o r  p e r m i s s i o n  f o r  i t s  t r o o p s  t o  

m a r c h  a c r o s s  t h e  t e r r i t o r y  b e t w e e n  t h e  s t a t e s  o f  E a s t  Z h o u  

a n d  W e s t  Z h o u  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i .  T h e  

s o v e r e i g n s  of  t h e  t w o  Z h o u s  w e r e  w o r r i e d  a b o u t  it. S u  Q i n  

t o l d  t h e  s o v e r e i g n s ,  “ I f  y o u  c l e a r  t h e  w a y  f o r  t h e  t r o o p s  of  

C h u  t o  t h e  Y e l l o w  R i v e r ,  H a n  a n d  W e i  wi l l  b e  h o s t i l e  

t o w a r d s  y ou .  M o r e o v e r ,  t h e  s t a t e s  of  Q i  a n d  Q i n  wi l l  be  

a f r a i d  t h a t  C h u  m i g h t  b e  a b l e  t o  se ize  h o l d  o f  t h e  N i n e  

C a u l d r o n s ,  s o  t h e y  wi l l  d e f i n i t e l y  c o m e  t o  H a n  a n d  W e i ’ s 

r e s c u e  a n d  a t t a c k  C h u .  T h u s  C h u  w o n ’ t b e  a b l e  t o  d e f e n d  i t s  

n o r t h  t e r r i t o r y  of  F a n g c h e n g .  T h e n  h o w  c a n  it  s e n d  t r o o p s  to  

m a r c h  b e t w e e n  t h e  t w o  Z h o u s ?  I f  t h e s e  f o u r  s t a t e s  d o n ’ t 

m i n d  w h e t h e r  C h u  d o  it  o r  n o t ,  e v e n  t h o u g h  y o u  d o n ’ t w a n t  

t h e  t r o o p s  of  C h u  t o  t r a v e r s e  y o u r  s t a t e s ,  t h e y  wi l l  c l e a r  t h e  

w a y  t h e m s e l v e s .  ”

Bu Had a Talk with West Zhou’s Sovereign on Behalf of 
Zhou Ju

B u ,  t h e  m i n i s t e r  o f  j u s t i c e  o f  t h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u , h a d  

a t a l k  w i t h  W e s t  Z h o u ’ s s o v e r e i g n  o n  b e h a l f  o f  Z h o u  J u  . H e  

s a i d ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  y o u  h a v e  s e n t  a m e s s e n g e r  to  i n f o r m  

t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  Q i  t h a t  Z h o u  J u  d o e s  n o t  w a n t  t o  be  

a p p o i n t e d  a s  c r o w n  p r in c e .  B u t  I d o n ’ t t h i n k  it  is w i s e  t o  do  

so.  P r e v i o u s l y ,  M r  H a n y e  b o u g h t  a  s w o r d  o f  t o p  q u a l i t y  f o r  

D u k e  T a i  o f  Qi .  B u t  t h e  d u k e  d i d n ’ t k n o w  t h a t  it  w a s  a s w o r d
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o f  t o p  q u a l i t y ,  so  h e  r e t u r n e d  it  t o  M r .  H a n y e  a n d  t o o k  h is  

m o n e y  b a c k .  A  p e r s o n  f r o m  t h e  s t a t e  o f  Y u e  re a l iz e d  t h a t  it 

w a s  a n  e x c e l l e n t  s w o r d ,  so  h e  o f f e r e d  t o  p a y  M r  H a n y e  o n e  

t h o u s a n d  j i n  o f  g o l d  t o  b u y  t h e  s w o r d .  M r  H a n y e  t h o u g h t  he  

w o u l d  lo s e  m o n e y  a t  t h a t  p r i c e ,  so  h e  d i d n ’ t se l l  t h e  s w o r d .  

W h e n  h e  w a s  d y i n g ,  h e  t o l d  h i s  s o n ,  4 M a k e  s u r e  t h a t  y o u  

m a k e  o t h e r s  k n o w  t h a t  t h i s  s w o r d  is t h e  b e s t .  ’ N o w  y o u  a r e  

g o i n g  t o  a p p o i n t  Z h o u  J u  t o  b e  c r o w n  p r i n c e ,  b u t  y o u  a r e  t h e  

o n l y  o n e  w h o  k n o w s  t h e  s t i p u l a t i o n ,  a n d  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  

w o r l d  d o  n o t  k n o w  it. I a m  a f r a i d  t h a t  t h e  k i n g  o f  Q i  m i g h t  

t h i n k  t h a t  y o u  a r e  g o i n g  t o  a p p o i n t  Z h o u  G u o  t o  b e  c r o w n  

p r i n c e  b u t  s u p p o r t  Z h o u  J u  o s t e n s i b l y ,  a n d  t r y  t o  c h e a t  Q i  by  

d o i n g  so.  P e o p l e  wi l l  t h i n k  t h a t  y o u  a r e  c r a f t y  a n d  c o n s i d e r  

Z h o u  J u  d e c e i t f u l .  W h y  n o t  p u r c h a s e  t h e  r i g h t  i t e m  w h i c h  

e v e r y o n e  b e l i e v e s  is o f  t h e  b e s t  q u a l i t y ?  N o  o n e  t r e a t s  h i s  

p a r e n t s  b e t t e r  t h a n  Z h o u  J u  d o e s .  Y o u  s h o u l d  le t  p e o p l e  all 

o v e r  t h e  w o r l d  k n o w  th is .  ” 65

Qin Called in the Sovereign of West Zhou

T h e  k i n g  of  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a s k e d  t h e  s o v e r e i g n  o f  t h e  

s t a t e  o f  W e s t  Z h o u  t o  v i s i t  h i s  s t a t e .  B u t  t h e  s o v e r e i g n  of  

W e s t  Z h o u  d i d n ’ t  w a n t  t o  g o  t h e r e .  S o m e o n e  i n t e r c e d e d  w i t h  

t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  W e i  f o r  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u .  

H e  s a i d ,  “ T h e  k i n g  of  Q i n  a s k e d  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  

t o  v i s i t  h i s  s t a t e  b e c a u s e  h e  w a n t s  t h e  t r o o p s  of  W e s t  Z h o u  t o  

a t t a c k  W e i ’ s N a n y a n g .  Y o u r  M a j e s t y ,  w h y  n o t  d i s p a t c h  a n d  

s t a t i o n  y o u r  t r o o p s  s o u t h  o f  t h e  Y e l l o w  R i v e r ?  W h e n  t h e
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s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  h e a r s  t h a t ,  h e  wi l l  u s e  t h i s  a s  a n  

e x c u s e  a n d  r e f u s e  t o  g o  t o  Q i n .  I f  h e  d o e s n ’ t g o  t o  Q i n ,  t h e  

t r o o p s  o f  Q i n  wil l  d e f i n i t e l y  n o t  d a r e  c r o s s  t h e  Y e l l o w  R i v e r  

t o  a t t a c k  N a n y a n g .  ”

Xi Wu Was Defeated at Yique

A f t e r  t h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  

led  b y  G e n e r a l  Xi W u  o f  t h e  s t a t e  o f  W e i  a t  Yi  Q u e ,  t h e y  

a t t a c k e d  t h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u .  T h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  

w e n t  t o  t h e  s t a t e  o f  W e i  t o  a s k  f o r  h e lp .  T h e  k i n g  o f  W e i  

r e f u s e d  h i m  b e c a u s e  of  t h e  c r i t i c a l  s i t u a t i o n  in S h a n g d a n g .  

W h e n  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  w a s  o n  t h e  w a y  b a c k  t o  h i s  

s t a t e ,  h e  s a w  t h e  g a r d e n  of  W e i  ’ s  c a p i t a l ,  L i a n g ,  a n d  

a d m i r e d  it v e r y  m u c h .  Q i  W u h u i  t o l d  t h e  s o v e r e i g n ,  “ T h e  

g a r d e n  o f  W e n  i s  a s  g o o d  a s  t h i s  o n e ,  if n o t  b e t t e r .  In 

a d d i t i o n ,  it is  l o c a t e d  n e a r  o u r  s t a t e .  I c a n  o b t a i n  it f o r  y ou .  ” 

T h e n  Qi  W u h u i  w e n t  b a c k  t o  s e e  t h e  k i n g  of  W e i  a g a i n .  T h e  

k i n g  a s k e d  h i m ,  “ Is  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  h i t t e r  

t o w a r d s  m e ? ” Q i  W u h u i  r e p l i e d ,  “ N o ,  h e  is n o t  b i t t e r  

t o w a r d s  y ou .  W h o e v e r  w o u l d  b e  b i t t e r  t o w a r d s  Y o u r  

M a j e s t y ?  B u t  I p e r s o n a l l y  t h i n k  t h a t  y o u  wi l l  b e  in t r o u b l e .  

T h e  s o v e r e i g n  of  W e s t  Z h o u  is c o n s i d e r e d  t o  b e  t h e  S o n  of  

H e a v e n .  N o n e t h e l e s s ,  y o u  w o n ’ t  do  a n y t h i n g  t o  d e f e n d  h is  

s t a t e .  I c a n  f o r e s e e  t h a t  h e  wi l l  l e ad  h i s  s t a t e  t o  s u b m i t  t o  t h e  

s t a t e  o f  Q i n .  I f  Q i n  d i s p a t c h e s  al l  t h e  t r o o p s  s t a t i o n e d  a t  i ts  

f r o n t i e r  f o r t r e s s  a l o n g  w i t h  t h e  o f f i c e r s  a n d  m e n  o f  W e s t  Z h o u  

t o  a t t a c k  N a n y a n g ,  t h e  t w o  S h a n g d a n g s  wi l l  b e  c u t  off .  ” T h e
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k i n g  o f  W e i  a s k e d , “ I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  w h a t  s h a l l  w e  d o ? ” Qi  

W u h u i  s u g g e s t e d ,  “ T h e  s o v e r e i g n  of  W e s t  Z h o u  is f o r c e d  to  

s u b m i t  t o  Q i n  in t h i s  c r i t i ca l  s i t u a t i o n .  H o w e v e r ,  h e  c a n n o t  

r e s i s t  m i n o r  b e n e f i t .  N o w  if Y o u r  M a j e s t y  p r o m i s e s  t o  s e n d  

h i m  t h i r t y  t h o u s a n d  s o l d i e r s  t o  p r o t e c t  W e s t  Z h o u  a n d  a l s o  

p r e s e n t  h i m  t h e  g a r d e n  o f  W e n ,  h e  wi l l  h a v e  a g o o d  

e x p l a n a t i o n  t o  s m o o t h  t h e  f e e l i n g s  o f  h i s  o f f ic ia l s  a n d  pe op le .  

H e  wi l l  a l s o  b e  a d d i c t e d  t o  t h e  p l e a s u r e  p r o v i d e d  b y  t h e  

g a r d e n  o f  W e n  a n d  t h e r e f o r e  wi l l  d e f i n i t e l y  n o t  u n i t e  w i t h  t h e  

s t a t e  o f  Q i n .  I h a v e  h e a r d  t h a t  t h e  a n n u a l  p r o f i t s  p r o d u c e d  b y  

t h a t  g a r d e n  a r e  a b o u t  e i g h t y  y i  o f  g o ld .  I f  t h e  s o v e r e i g n  of 

W e s t  Z h o u  o b t a i n s  t h e  g a r d e n ,  h e  wi l l  g ive  y o u  o n e  h u n d r e d  

a n d  t w e n t y  y i  o f  g o ld  e a c h  y e a r .  T h u s  S h a n g d a n g  wi l l  b e  f r ee  

f r o m  t r o u b l e ,  a n d  y o u  c a n  a l s o  o b t a i n  f o r t y  m o r e  yi o f  g o l d .  ” 

S o  t h e  k i n g  o f  W e i  s e n t  M e n g  M a o  t o  p r e s e n t  t h e  s o v e r e i g n  of  

W e s t  Z h o u  t h e  g a r d e n  of  W e n .  H e  a l s o  p r o m i s e d  t o  s e n d  

t r o o p s  t o  h e l p  d e f e n d i n g  W e s t  Z h o u .

Han and Wei Exchanged Land

T h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i  w e r e  g o i n g  t o  e x c h a n g e  s o m e  

l a n d ,  w h i c h  w o u l d  b e  d i s a d v a n t a g e o u s  t o  t h e  s t a t e  o f  W e s t  

Z h o u .  F a n  Y u  h a d  a t a l k  w i t h  t h e  k i n g  of  t h e  s t a t e  o f  C h u  on  

b e h a l f  o f  W e s t  Z h o u .  H e  s a i d ,  “ W e s t  Z h o u  wi l l  d e f i n i t e l y  be  

r u i n e d .  I f  H a n  a n d  W e i  e x c h a n g e  la n d  w i t h  e a c h  o t h e r ,  H a n  

wi l l  g a i n  t w o  c o u n t i e s ,  a n d  W e i  wi l l  l o s e  t w o .  T h e  r e a s o n  

w h y  W e i  h a s  m a d e  t h i s  d e c is io n  l ies in t h e  fac t  t h a t  b y  d o i n g  

s o ,  W e i  wi l l  s u r r o u n d  t h e  t e r r i t o r y  of  b o t h  E a s t  Z h o u  a n d
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W e s t  Z h o u .  H e n c e ,  t h e  la n d  g a i n e d  b y  W e i  i s  l a r g e r  t h a n  t h a t  

o f  t h e  t w o  c o u n t i e s .  M o r e o v e r ,  t h e  N i n e  C a u l d r o n s  a r e  t h e r e .  

I f  W e i  t a k e s  c o n t r o l  o f  N a n y a n g ,  Z h e n g  a n d  S a n c h u a n ,  it wi l l  

s u r r o u n d  t h e  t w o  Z h o u s  c o m p l e t e l y .  T h e n  t h e  a r e a  n o r t h  of  

F a n g c h e n g  o f  t h e  s t a t e  of  C h u  wi l l  b e  u n d e r  s e v e r e  t h r e a t .  If  

H a n  se iz e s  t h e  t w o  S h a n g d a n g s  a n d  t h e n  a p p r o a c h e s  t h e  s t a t e  

of  Z h a o ,  t h e  Y a n g c h a n g  F o r t r e s s  wi l l  b e  in d a n g e r .  S o ,  if t h e  

e x c h a n g e m e n t  is f u l f i l l e d ,  b o t h  t h e  s t a t e s  o f  C h u  a n d  Z h a o  

wi l l  b e  d r a m a t i c a l l y  w e a k e n e d .  ” T h e  k i n g  of  C h u  w a s  

t e r r i f i e d ,  s o  h e  m a n a g e d  t o  p e r s u a d e  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  t o  s t o p  

t h e  d ea l  b e t w e e n  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  Wei .

Qin Wanted to Attack West Zhou

T h e  s t a t e  o f  Q i n  w a n t e d  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  W e s t  

Z h o u .  Z h o u  J u  h a d  a  t a l k  w i t h  t h e  k i n g  of  Q i n .  H e  s a i d ,  “ F o r  

t h e  s a k e  o f  y o u r  s t a t e ,  y o u  s h o u l d n ’ t a t t a c k  W e s t  Z h o u .  In 

f a c t , a t t a c k i n g  W e s t  Z h o u  c a n n o t  b r i n g  s u b s t a n t i a l  b e n e f i t  to  

y o u r  s t a t e .  O n  t h e  c o n t r a r y ,  y o u  wi l l  b e c o m e  n o t o r i o u s .  

O w i n g  t o  y o u r  n o t o r i e t y ,  o t h e r  s t a t e s  wi l l  a l ly  w i t h  t h e  s t a t e  

of  Q i  in  t h e  e a s t .  T h e n  y o u r  o f f i c e r s  a n d  m e n  wi l l  b e c o m e  

e x h a u s t e d  b e c a u s e  o f  t h e  w a r  a n d  o t h e r  s t a t e s  wi l l  u n i t e  w i t h  

Qi .  A s  a  r e s u l t , Q i n  wi l l  b e  i s o l a t e d  a n d  t h e r e f o r e  n o t  a b l e  to  

u n i f y  t h e  w h o l e  w o r l d .  O t h e r  s t a t e s  in t h e  w o r l d  h o p e  t h a t  

Q i n  wi l l  b e c o m e  e x h a u s t e d , so  t h e y  t r y  t o  p e r s u a d e  Y o u r  

M a j e s t y  t o  a t t a c k  W e s t  Z h o u .  If  Q i n  is w e a k e n e d  b y  o t h e r  

s t a t e s ,  y o u  c a n n o t  m a k e  W e s t  Z h o u  f o l l o w  y o u r  o r d e r s .  ”
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Gong Tuo Had a Talk with the Sovereign of West Zhou

G o n g  T u o  h a d  a t a l k  w i t h  t h e  s o v e r e i g n  o f  t h e  s t a t e  of  

W e s t  Z h o u .  H e  s a i d ,  “ P r e v i o u s l y ,  t h e  s t a t e  of  W a n  r e l ie d  o n  

t h e  s u p p o r t  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  a n d  t h e r e f o r e  d i d n ’ t  p a y  m u c h  

a t t e n t i o n  t o  t h e  s t a t e  o f  J in .  W h e n  t h e  s t a t e  of  Q i n  w a s  

s u f f e r i n g  a  f a m i n e ,  J i n  t o o k  o c c a s i o n  t o  a t t a c k  W a n  a n d  

d e s t r o y e d  it. T h e  s t a t e  o f  Z h e n g  r e l ie d  o n  t h e  s t a t e  o f  W e i  

a n d  t h e r e f o r e  l o o k e d  d o w n  u p o n  t h e  s t a t e  o f  H a n .  W h e n  t h e  

s t a t e  o f  W e i  w a s  a t t a c k i n g  t h e  s t a t e  o f  C a i ,  H a n  t o o k  o c c a s i o n  

t o  o v e r t h r o w  Z h e n g .  Th e  s t a t e s  o f  Z h u  a n d  J u  w e r e  d e f e a t e d  

b y  t h e  s t a t e  o f  Qi .  T h e  s t a t e s  o f  C h e n  a n d  Cai  w e r e  r u i n e d  by

t h e  s t a t e  o f  C h u .  T h e s e  s t a t e s  w e r e  r u i n e d  b e c a u s e  t h e y  w e r e

o v e r l y  d e p e n d e n t  o n  t h e i r  a l l i e d  c o u n t r i e s  a n d  d i d n ’ t p a y  

e n o u g h  a t t e n t i o n  t o  t h e  t h r e a t  o f  t h e  e n e m y  s t a t e s  lo c a te d  

c l o s e  t o  t h e m .  N o w  r e l y i n g  o n  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i ,  

y o u  d o n ’ t p a y  a t t e n t i o n  t o  t h e  s t a t e  of  Q i n .  I a m  a f r a i d  t h a t  

y o u r  s t a t e  m i g h t  b e  t h r e a t e n e d  b e c a u s e  o f  th i s .  Y o u ’ d b e t t e r  

s e n d  Z h o u  J u  t o  u n i t e  w i t h  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  s e c r e t l y  to  

p r e p a r e  f o r  a n y  a g g r e s s i o n  t h a t  m i g h t  b e  l a u n c h e d  b y  Q in .  

T h u s  y o u r  s t a t e  w o n ’ t b e  d e s t r o y e d .  ”

Someone Had a Talk with Qi’s King

S o m e o n e  h a d  a  t a l k  w i t h  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Qi.  H e

s a i d , “ Y o u r  M a j e s t y ,  w h y  n o t  g iv e  s o m e  la n d  t o  Z h o u  J u  to  

s u p p o r t  h i m  t o  b e  a p p o i n t e d  a s  c r o w n  p r i n c e ? ” T h e  k i n g  o f  Qi
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t h e n  s e n t  S i m a  H a n  t o  t h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u  t o  r e c o m m e n d  

Z h o u  J u  b y  p r e s e n t i n g  W e s t  Z h o u  s o m e  la n d .  Z u o  S h a n g  

s u g g e s t e d  to  S i m a  H a n ,  “ If W e s t  Z h o u  d o e s n ' t  l i s t e n  t o  y o u .  

y o u  w o n ’ t h e  a b l e  t o  rea l iz e  y o u r  p l a n ,  a n d  y o u r  r e l a t i o n s h i p  

w i t h  W e s t  Z h o u  wil l  a l s o  c o m e  t o  a n  e n d .  Y o u ’ d  b e t t e r  s e n d  

a m e s s a g e  t o  t h e  s o v e r e i g n  o f  W e s t  Z h o u  a s  f o l l o w s ;  ‘ W h o m  

a r e  y o u  g o i n g  t o  a p p o i n t  t o  b e  c r o w n  p r i n c e ?  P l e a s e  s e n d  

s o m e o n e  t o  i n f o r m  m e  of  y o u r  d e c is io n  ( a f t e r  y o u  m a k e  up  

y o u r  m i n d )  s o  t h a t  I c a n  a s k  t h e  k i n g  o f  Q i  t o  p r e s e n t  h i m  

s o m e  la n d  t o  e n r i c h  h im .  ’ ” O w i n g  t o  t h i s  u s e f u l  a d i v c e ,  Z u o  

S h a n g  w a s  a p p o i n t e d  t o  a p o w e r f u l  p o s i t i o n  in t h e  g o v e r n m e n t  

o f  Qi .

The Troops of the Three Allied States Returned After 
Attacking Qin

A f t e r  t h e  a l l i ed  t r o o p s  o f  t h e  t h r e e  s t a t e s  o f  Q i ,  H a n  a n d  

W e i  a t t a c k e d  t h e  s t a t e  o f  Q i n  t o g e t h e r ,  t h e y  w e r e  o n  t h e i r  

w a y  h a c k  t o  t h e i r  o w n  s t a t e s .  T h e  s t a t e  o f  W e s t  Z h o u  w a s  

a f r a i d  t h a t  t h e  t r o o p s  o f  W e i  m i g h t  t r a v e r s e  i t s  t e r r i t o r y .  

S o m e o n e  w e n t  t o  a d v i s e  t h e  k i n g  o f  W e i  o n  b e h a l f  o f  W e s t  

Z h o u .  H e  s a i d , “ I f  Q i n  s u b m i t s  t o  y o u  t h r e e  s t a t e s ,  t h e  

s t a t e s  of  C h u  a n d  S o n g  wi l l  b e  in a d i s a d v a n t a g e o u s  p o s i t i o n ,  

t h e n  t h e y  wi l l  l a u n c h  c o n c e r t e d  m i l i t a r y  a c t i o n  t o  a t t a c k  Y o u r  

M a j e s t y ’ s g r a n a r i e s  a n d  t r e a s u r i e s  t o  s t r e n g t h e n  Q i n .  ” T h e  

k i n g  of  W e i  w a s  t e r r i f i e d ,  so  h e  o r d e r e d  h is  t r o o p s  t o  se t  up  

t h e i r  t e n t s  a n d  h e a d  h u r r i e d l y  e a s t w a r d  t o  t h e i r  s t a t e .
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Xi W u  W a s  D efea te d

Xi  W u , a  g e n e r a l  of  t h e  s t a t e  of  W e i ,  w a s  b a d l y  d e f e a t e d  

b y  t h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  A f t e r  t h a t , t h e  s t a t e  of  

W e s t  Z h o u  w a s  a b o u t  t o  s e n d  Z h o u  Z u  t o  Q i n  o n  a d i p l o m a t i c  

m i s s i o n .  S o m e o n e  s u g g e s t e d  t o  Z h o u  Z u ,  “ W h y  n o t  h a v e  a 

t a l k  w i t h  t h e  s o v e r e i g n  a n d  te l l  h i m ,  ‘ I f  I g o  t o  t h e  s t a t e  of  

Q i n ,  I a m  a f r a id  t h a t  t h e  r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  Q i n  a n d  W e s t  

Z h o u  wi l l  d e t e r i o r a t e .  O n e  of  Y o u r  M a j e s t y ’ s h i g h - r a n k i n g  

c o u r t  o f f ic ia l s  is v e r y  c l o s e  t o  Q i n  a n d  c o v e t s  t h e  p o s i t i o n  of  

p r i m e  m i n i s t e r  o f  o u r  s t a t e .  H e  is g o i n g  t o  s p e a k  ill o f  m e  to  

Q i n .  S o  I c a n n o t  p e r f o r m  t h i s  t a s k  of  g o i n g  t o  Q i n  o n  a 

d i p l o m a t i c  m i s s i o n .  I w i s h  t o  b e  d i s m i s s e d  f r o m  of f ice  b e f o r e  I 

l e a v e  f o r  Q i n .  T h e n  y o u  c a n  a p p o i n t  t h a t  of f ic ial  t o  b e  t h e  

n e w  p r i m e  m i n i s t e r .  I f  h e  o b t a i n s  t h i s  p o s i t i o n ,  h e  w o n ’ t 

s p e a k  ill o f  m e  t o  Q i n .  ’ H i s  M a j e s t y  a t t a c h e s  m u c h  

i m p o r t a n c e  t o  t h e  s t a t e  of  Q i n .  T h a t  ’ s  w h y  h e  w o u l d  s e n d  

y o u , t h e  c u r r e n t  p r i m e  m i n i s t e r ,  t o  Q i n .  I f  yo u  a r e  d i s m i s s e d  

f r o m  of f ice  b e f o r e  y o u  l e a v e ,  Q i n  wi l l  fee l  i n s u l t e d .  C e r t a i n l y  

y o u  w o n ’ t b e  d i s m i s s e d .  A f t e r  e x p r e s s i n g  t h i s  p o i n t  t o  H i s  

M a j e s t y ,  y o u  c a n  le ave  f o r  Q i n .  T h u s ,  if W e s t  Z h o u  c an  

b u i l d  a  g o o d  r e l a t i o n s h i p  w i t h  Q i n ,  it wi l l  b e  c o n s i d e r e d  a s  a 

g r e a t  c o n t r i b u t i o n  o f  yo u .  I f  t h e  r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  Q i n  a n d  

o u r  s t a t e  d e t e r i o r a t e s ,  t h e  o n e  w h o  is a n t a g o n i s t i c  t o w a r d s  

yo u  wi l l  b e  s e n t e n c e d  t o  d e a t h .  ”
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Book 3

The First Volume on Qin

Wei Yang Escaped from Wei to Qin

W e i  Y a n g  e s c a p e d  f r o m  t h e  s t a t e  o f  W e i  arid w e n t  t o  t h e  

s t a t e  of  Q i n .  D u k e  X i a o ,  t h e  s o v e r e i g n  of  Q i n , a p p o i n t e d  h im  

p r i m e  m i n i s t e r  o f  h i s  s t a t e  a n d  p r e s e n t e d  S h a n g  t o  h im .  So  

W e i  Y a n g  w a s  a l s o  t i t l e d  "  L o r d  o f  S h a n g ” . W h e n  t h e  lo rd  of  

S h a n g  g o v e r n e d  t h e  s t a t e  of  Q i n ,  h i s  l a w  p r e v a i l e d .  

E v e r y t h i n g  w a s  s e t t l e d  i m p a r t i a l l y  a n d  e x a c t l y  a c c o r d i n g  to  

t h e  law .  A n y o n e  w h o  h a d  c o m m i t t e d  c r i m e s  w a s  p u n i s h e d  no  

m a t t e r  h o w  p o w e r f u l  a n d  i n f l u e n t i a l  h e  m i g h t  be .  O n  t h e  

o t h e r  h a n d , no  o n e  w a s  o v e r l y  r e w a r d e d  j u s t  b e c a u s e  h e  w a s  a 

r e l a t i v e  o f  o r  c l o s e  t o  t h e  r o y a l  f a m i ly .  E v e n  t h e  c r o w n  p r i n c e  

w a s  p u n i s h e d  b e c a u s e  of  h i s  m i s c o n d u c t : h i s  t u t o r  a n d

a s s i s t a n t  a l s o  s u f f e r e d  t h e  Q i n g  ( r e f e r r i n g  t o  t h e  p e n a l t y  of  

s t a b b i n g  t h e  fa c e s  o f  c r i m i n a l s  w i t h  a s h a r p  k n i f e  a n d  t h e n  

s m e a r i n g  t h e  w o u n d  w i t h  b l a c k  in k  t o  m a k e  a  m a r k  s o  t h a t  

o t h e r s  c o u l d  r e c o g n i z e  t h e  c r i m i n a l s  e a s i l y )  a n d  Yi  ( r e f e r r i n g  

t o  t h e  p e n a l t y  o f  c u t t i n g  o f f  t h e  n o s e s  o f  c r i m i n a l s ) .  A f t e r  

S h a n g  Y a n g ’ s ( W e i  Y a n g  w a s  ca l le d  S h a n g  Y a n g  a f t e r  h e  w a s  

c o n f e r r e d  S h a n g )  l a w  h a d  b e e n  i m p l e m e n t e d  f o r  o n e  y e a r ,  no  

o n e  w o u l d  k e e p  i t e m s  f o u n d  o n  t h e  r o a d  t o  h im s e l f .  P e o p l e  

d i d n ’ t t a k e  t h i n g s  n o t  b e l o n g i n g  t o  t h e m .  T h e  m i l i t a r y  fo rce  

o f  Q i n  b e c a m e  v e r y  f o r m i d a b l e ,  a n d  s o v e r e i g n s  o f  al l  t h e  

o t h e r  s t a t e s  w e r e  a f r a i d  o f  Q i n  ’ s  p o w e r .  H o w e v e r ,  t h e  l a w

v
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w a s  t o o  u n m e r c i f u l ,  a n d  t h e  p e o p l e  w e r e  o v e r b o r n e  b y  

n o t h i n g  b u t  c o e rc io n .

E i g h t e e n  y e a r s  a f t e r  D u k e  X i a o  i m p l e m e n t e d  t h i s  l a w ,  he  

w a s  c o n f i n e d  t o  h i s  b e d .  H e  w a n t e d  t o  d e v o l v e  t h e  t h r o n e  o n  

t o  S h a n g  Y a n g ,  h u t  S h a n g  Y a n g  r e f u s e d  t o  t a k e  it. W h e n  

D u k e  X i a o  d i e d ,  K i n g  H u i  t o o k  o v e r  t h e  r e g i m e .  N o t  lo n g  

a f t e r  K i n g  H u i  c a m e  t o  p o w e r ,  S h a n g  Y a n g  a s k e d  f o r  K i n g  

H u D s  p e r m i s s i o n  t o  a l l o w  h i m  t o  g iv e  u p  h i s  p o s i t i o n  a n d  go  

b a c k  t o  Wei .

S o m e o n e  t o l d  K i n g  H u i ,  “ If  a h i g h - r a n k i n g  c o u r t  o ff icial  

is  to o  p o w e r f u l , t h e  s t a t e  is in d a n g e r .  I f  t h e  b e l o v e d  o n e s  a r e  

to o  c l o s e  t o  a s o v e r e i g n ,  t h e  s o v e r e i g n  is in d a n g e r .  

N o w a d a y s ,  e v e r y  m a n ,  w o m a n  a n d  ch i ld  in o u r  s t a t e  is 

t a l k i n g  a b o u t  S h a n g  Y a n g ’ s l a w ,  b u t  n o  o n e  d i s c u s s e s  t h e  

l a w  o f  Y o u r  M a j e s t y .  T h e r e f o r e ,  t h e y  t a k e  S h a n g  Y a n g  a s  

t h e  s o v e r e i g n  a n d  r e g a r d  Y o u r  M a j e s t y  a s  n o t h i n g  b u t  a c o u r t  

of ficial .  M o r e o v e r ,  S h a n g  Y a n g  is a p e r s o n a l  e n e m y  o f  Y o u r  

M a j e s t y .  P l e a s e  t h i n k  it  ov e r .  ” S h a n g  Y a n g  fa i led  t o  r e t u r n  

t o  W ei  a n d  h a d  t o  g o  b a c k  t o  Q i n .  K i n g  H u i  e x e c u t e d  h i m  

w i t h  t h e  C h e l i e  p e n a l t y  ( r e f e r r i n g  t o  t h e  p e n a l t y  o f  k i l l i n g  a 

p e r s o n  b y  t y i n g  h i s  l i m b s  a n d  h e a d  t o  f ive c a r r i a g e s  

r e s p e c t i v e l y  a n d  t h e n  d r i v i n g  t h e  h o r s e s  t o  p u l l  t h e  c a r r i a g e s  

in d i f f e r e n t  d i r e c t i o n s ) .  N o b o d y  in Q i n  s h o w e d  a n y  s y m p a t h y  

t o w a r d s  h im .

Su Qin Started Suggesting Qin to Unite with the Six States

W h e n  S u  Q i n  s t a r t e d  p e r s u a d i n g  K i n g  H u i  o f  t h e  s t a t e  of  •
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Q i n  t o  t a k e  h i s  adv ic e  to  u n i t e  Q i n  w i t h  t h e  S ix  S t a t e s ,  h e  

s a i d ,  “ R e g a r d i n g  Y o u r  M a j e s t y ’ s s t a t e ,  t h e r e  a r e  fe r t i l e  

p l a c e s  s u c h  a s  B a ,  S h u , H a n z h o n g  a n d  so  o n  in t h e  w e s t .  In 

t h e  n o r t h ,  t h e r e  a r e  f u r s  p r o d u c e d  in t h e  H u  a r e a  a n d  s w i f t  

h o r s e s  p r o d u c e d  in t h e  Dai  a r e a .  T h e r e  a r e  d a n g e r o u s  p la c e s  

s u c h  a s  M o u n t  W u  a n d  Q i a n z h o n g  in t h e  s o u t h ,  a n d  n a t u r a l  

f o r t s  l ike  M o u n t  X ia o  a n d  t h e  p a s s  o f  H a n g u  V a l l e y  in t h e  

e a s t .  M o r e o v e r ,  t h e  la n d  o f  y o u r  s t a t e  is v e r y  f e r t i l e ,  a n d  t h e  

p e o p l e  a r e  r ich.  Y o u  h a v e  t e n  t h o u s a n d  c h a r i o t s  a n d  o n e  

m i l l i o n  t o u g h  s o l d i e r s .  Y o u  o w n  o n e  t h o u s a n d  Li o f  f e c u n d  

l a n d  a n d  y o u r  s t a t e  h a s  l o t s  o f  a s s e t s .  T h e  g e o g r a p h i c  

c o n d i t i o n  is v e r y  g o o d .  S o  y o u r  s t a t e  is t h e  s o - c a l l e d  D e p o t  of 

H e a v e n  a n d  is t h e  m o s t  p o w e r f u l  c o u n t r y  in t h e  w o r l d .  

R e l y i n g  o n  Y o u r  M a j e s t y ’ s w i s d o m  a n d  c a p a b i l i t y ,  t h e  la r g e  

n u m b e r  of  s c h o l a r s  a n d  t h e  m a s s e s ,  t h e  u s e  o f  c h a r i o t s  a n d  

h o r s e s ,  a n d  t h e  s p r e a d i n g  o f  t h e  a r t  o f  w a r  a m o n g  t h e  o f f ic e r s  

a n d  m e n ,  s u r e l y  y o u  c a n  a n n e x  o t h e r  s o v e r e i g n s ’ t e r r i t o r y ,  

u n i f y  t h e  w h o l e  w o r l d ,  b e c o m e  a  Di a n d  r u l e  t h e  w o r l d .  

P l e a s e  p a y  a l i t t l e  a t t e n t i o n  t o  m y  w o r d s , Y o u r  M a j e s t y ,  a n d  

a l l o w  m e  t o  e x p l a i n  t o  y o u  t h e  b e n e f i t  o f  m y  advi ce .  ”

T h e  k i n g  o f  Q i n  s a i d ,  “ A s  f a r  a s  I k n o w ,  if a b i r d ’ s 

f e a t h e r s  a r e  n o t  w e l l  d e v e l o p e d ,  it c a n n o t  f ly  h i g h  in t h e  s k y ;  

if t h e  l a w  i s  n o t  c o m p l e t e ,  it  s h o u l d  n o t  b e  u s e d  t o  p u n i s h  

c r i m i n a l s ;  if o n e  is n o t  v i r t u o u s  e n o u g h ,  h e  c a n n o t  e m p l o y  

t h e  p e o p l e ;  if o n e ’ s  po l i c i es  a n d  m o r a l  e d u c a t i o n  a r e  n o t  

s u c c e s s f u l ,  h e  s h o u l d  n o t  t r o u b l e  h i s  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  

o f f ic ia l s .  N o w  y o u  h a v e  t r a v e l l e d  o n e  t h o u s a n d  Li h e r e  t o  m y  

c o u r t  t o  g iv e  m e  i n s t r u c t i o n s .  L e t ’ s d i s c u s s  t h a t  l a t e r .  ”
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S u  Q i n  s a i d ,  “ I d i d  d o u b t  t h a t  Y o u r  M a j e s t y  m i g h t  t a k e  

m y  adv ice .  P r e v i o u s l y ,  S h e n  N o n g  a t t a c k e d  Bu  Sui .  T h e  

Y e l l o w  E m p e r o r  l a u n c h e d  m i l i t a r y  o p e r a t i o n s  in Z h u o l u  to  

a t t a c k  C h i  Y o u  a n d  h e ld  h i m  c a p t i v e .  Y a o  a t t a c k e d  H u a n  

D o u .  S h u n  a t t a c k e d  S a n  M ia o .  Y u  a t t a c k e d  G o n g  G o n g .  

T a n g  a t t a c k e d  t h e  Xi a  D y n a s t y .  K i n g  W e n  a t t a c k e d  t h e  s t a t e  

of  C h o n g .  K i n g  W u  a t t a c k e d  Z h o u ,  t h e  la s t  k i n g  o f  t h e  S h a n g  

D y n a s t y .  D u k e  H u a n  o f  Q i  e s t a b l i s h e d  o n e  of  t h e  m o s t  

p o w e r f u l  s t a t e s  t h r o u g h  m i l i t a r y  a c t i o n s .  By  t h i s  t o k e n ,  h o w  

c a n  m i l i t a r y  f o r c e s  h e  p u t  i n t o  d i s u s e ?  In  a n c i e n t  t i m e s ,  

n u m e r o u s  d i p l o m a t s  t r a v e l l e d  a l l  o v e r  t h e  w o r l d  a n d  t h e i r  

c a r r i a g e s  a l m o s t  b u m p e d  in t o  e a c h  o t h e r  o n  t h e  r o a d .  T h e y  

m a d e  a g r e e m e n t s  a f t e r  d i s c u s s i o n s  a n d  n e g o t i a t i o n s .  T h u s  t h e  

w o r l d  w a s  un i f ie d .  A t  p r e s e n t ,  p r o p o s i t i o n s  o f  L i a n h e n g  

( r e f e r r i n g  t o  Q i n  ’ s  t a c t i c s  of  u n i t i n g  w i t h  o t h e r  s t a t e s  to  

c o n s o l i d a t e  i t s  o w n  p o w e r  a n d  u n i f y  t h e  w o r l d )  a n d  H e z o n g  

( r e f e r r i n g  t o  t h e  t a c t i c s  o f  a l l y i n g  t h e  s i x  e a s t e r n  s t a t e s  to 

c o u n t e r a c t  Q i n )  p r eva i l .  A r m o u r  a n d  w e a p o n s  a r e  t a k e n  o u t  

a n d  u s e d  ag a in .  S c h o l a r s  a n d  e l o q u e n t  p e o p l e  t r y  t o  e x t e n d  

t h e i r  we l l  p r e p a r e d  a r g u m e n t s .  S o v e r e i g n s  o f  all  t h e  s t a t e s  a r e  

c o n f u s e d .  V a r i o u s  p r o b l e m s  a r e  p r o v o k e d  a n d  c a n n o t  be  

s e t t l e d  c o r r e c t l y .  If  t h e  l a w  a n d  al l  t h e  r e l a t e d  r e g u l a t i o n s  a r e  

c o m p l e t e ,  t h e  p e o p l e  wi l l  s i m p l y  c o m p l y  w i t h  t h e m  fa l se ly .  

T h e r e  a r e  n u m e r o u s  d o c u m e n t s ,  b u t  t h e  p e o p l e  s t i l l  d o n ’ t 

feel  s a t i s f ie d .  S o v e r e i g n s  a n d  of f ic ia l s  b l a m e  e a c h  o t h e r  fo r  

t h e  p r o b l e m s ,  a n d  t h e  c o m m o n  p e o p l e  d o n ’ t h a v e  a n y  m e a n s  

t o  s u p p o r t  t h e m s e l v e s .  T h e  m o r e  r a t i o n a l  a n d  w a r r a n t e d  t h e  

a r g u m e n t s  s e e m  to  b e ,  t h e  m o r e  f r e q u e n t l y  m i l i t a r y  a c t i o n s
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o c c u r .  T h e  m o r e  s k i l l fu l  t h e  p e r s u a d e r s  a r e ,  a n d  t h e  m o r e  

l u x u r i o u s  t h e i r  c l o t h e s  a r e ,  t h e  l e s s  h o p e  t h e r e  is fo r  a 

c e a s e f i r e .  T h e  m o r e  s o p h i s t i c a t e d  a n d  d e l i b e r a t e  t h e  

v i e w p o i n t s  a r e ,  t h e  m o r e  d i s o r d e r e d  t h e  w o r l d  is. E v e n  

t h o u g h  t h e  p e r s u a d e r s  t r y  t h e i r  b e s t  t o  p e r s u a d e  t h e  

s o v e r e i g n s ,  t h e i r  i d e a s  a r e  s t i l l  n o t  a c c e p t e d .  E v e n  t h o u g h  t h e  

s o v e r e i g n s  t r y  t o  e x t e n d  r i g h t e o u s n e s s  a n d  a d v o c a t e  h o n e s t y ,  

p e o p l e  all o v e r  t h e  w o r l d  d o n  ’ t  feel  c lo se  t o  t h e m .  A s  a 

r e s u l t ,  c u l t u r e  a n d  e d u c a t i o n  g o  in t o  d i s u s e  a n d  m i l i t a r y  

o p e r a t i o n s  a r e  u n d e r t a k e n .  S u i c i d e  w a r r i o r s  a r e  t r a i n e d  a t  

g r e a t  c o s t .  A r m o u r  is m a d e  a n d  w e a p o n s  a r c  s h a r p e n e d .  

S o l d i e r s  a r e  s e n t  t o  t h e  b a t t l e f r o n t  t o  w i n  e v e r y  p o s s i b l e  

v i c to ry .  E v e n  w i s e  s o v e r e i g n s  o f  a n c i e n t  t i m e s  s u c h  a s  t h e  

F i v e  D i - a n c e s t o r s ,  t h e  I 'h r e e  K i n g - a n c e s t o r s  a n d  t h e  F i v e  

L o r d - p r o t e c t o r s  w a n t e d  t o  o b t a i n  g r e a t  b e n e f i t  a n d  e n l a r g e  

t h e i r  t e r r i t o r y  w i t h o u t  e f f o r t .  B u t  in f a c t ,  t h e y  c o u l d  n o t  do 

t h a t .  S o  t h e y  h a d  t o  r e s o r t  t o  m i l i t a r y  a c t i o n  t o  g a in  w h a t  

t h e y  w a n t e d .  G r e a t  a c h i e v e m e n t s  c an  o n l y  b e  m a d e  e i t h e r  by  

t r o o p s  f i g h t i n g  e a c h  o t h e r  f ie r ce ly  o r  b y  s o l d i e r s  f i g h t i n g  to  

d e a t h  in a c lo se  b a t t l e .  T h u s ,  if t h e  t r o o p s  w i n  e v e r y  w a r  

o u t s i d e  t h e  s t a t e ,  r i g h t e o u s n e s s  wi l l  b e  e x t e n d e d  i n s i d e ,  a n d  

if t h e  s t a t e  e s t a b l i s h e s  a h i g h  p r e s t i g e ,  t h e  p e o p l e  wi l l  b e  

o b e d i e n t .  N o w a d a y s ,  if y o u  w a n t  t o  u n i f y  t h e  w h o l e  w o r l d ,  

o u t d o  t h o s e  s t a t e s  w h i c h  p o s s e s s  t e n  t h o u s a n d  c h a r i o t s ,  m a k e  

e n e m y  s t a t e s  y ie ld  t o  y o u r  a u t h o r i t y ,  t a k e  f i r m  c o n t r o l  o v e r  

t h e  w o r l d ,  g o v e r n  t h e  p e o p l e  s u c c u e s s f u l l y  a n d  p u t  o t h e r  

s o v e r e i g n s  a t  y o u r  s e r v i c e ,  y o u  c a n  d o  n o t h i n g  b u t  t a k e  

m i l i t a r y  a c t i o n !  C o n t e m p o r a r y  s o v e r e i g n s  o f t e n  o v e r l o o k  t h i s
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cruc ia l  fact .  M o r a l  e d u c a t i o n  m a k e s  t h e m  m u d d l e - h e a d e d .  

T h e i r  s t a t e s  a r e  in d i s o r d e r .  T h e y  a r e  c o n f u s e d  b y  s o m e  

s o p h i s t i c a t e d  d e b a t e s  a n d  a r g u m e n t s .  N o  w o n d e r  n o n e  of  

t h e m  is a b l e  t o  u n i f y  t h e  w o r l d .  ”

S u  Q i n  w r o t e  t e n  l e t t e r s  t o  p e r s u a d e  t h e  k i n g  o f  Q i n ,  b u t  

al l  h i s  e f f o r t s  r e s u l t e d  in f a i lu r e .  H i s  b l a c k  m a r t e n  c o a t  w a s  

w o r n ,  h i s  o n e  h u n d r e d  j i n  o f  g o l d  w a s  u s e d  u p ,  h e  r a n  o u t  o f  

m o n e y ,  a n d  f i n a l l y  h e  h a d  t o  le ave  Q i n  a n d  r e t u r n  h o m e .  H e  

w o r e  le g  w r a p p i n g s  a n d  a  p a i r  o f  s t r a w  s a n d a l s ,  c a r r y i n g  h i s  

b o o k s  o n  h i s  b a c k  a n d  s h o u l d e r i n g  h i s  l u g g a g e .  H e  l o o k e d  

e x h a u s t e d  a n d  h i s  face  w a s  t a n n e d  b y  t h e  s u n .  H e  a l s o  

a p p e a r e d  a s h a m e d .  W h e n  h e  a r r i v e d  h o m e ,  h i s  w i f e  w a s  

w e a v i n g  a n d  d i d n ’ t  s t o p  t o  w e l c o m e  h im .  H i s  s i s t e r - i n - l a w  

d i d n ’ t c o o k  a n y t h i n g  fo r  h i m  t o  ea t .  A n d  h i s  p a r e n t s  d i d n ’ t 

t a l k  t o  h im .  S u  Q i n  g r o a n e d ,  “ M y  w i f e  d o e s  n o t  r e g a r d  m e  a s  

h e r  h u s b a n d .  M y  s i s t e r - i n - l a w  d o e s  n o t  r e g a r d  m e  a s  h e r  

b r o t h e r - i n - l a w .  M y  p a r e n t s  d o  n o t  r e g a r d  m e  a s  t h e i r  son .  

T h i s  is m y  o w n  f a u l t .  ” T h e n  h e  s t u d i e d  v e r y  h a r d  e v e r y  

n i g h t .  H e  o p e n e d  s c o r e s  o f  b o o k  c a s e s  a n d  f o u n d  Y i n  F u  

w r i t t e n  b y  D u k e  T a i .  H e  r e a d  it v e r y  c a r e f u l l y  a n d  s t u d i e d  i t s  

k e y s t o n e  c a r e f u l l y .  E v e r y  t i m e  h e  fe l t  t o o  t i r e d  a n d  s l e e p y ,  he  

w o u l d  s t a b  h i s  t h i g h  w i t h  a w i m b l e .  A s  a r e s u l t ,  b lo o d  

f l o w e d  t o  h i s  feet .  H e  s a i d ,  “ I f  o n e  p e r s u a d e s  t h e  s o v e r e i g n  

of  a s t a t e ,  h e  wil l  s u r e l y  b e  p r e s e n t e d  w i t h  g o l d ,  j a d e  a n d  f ine 

s i lk  fa b r i c  a n d  b e  a p p o i n t e d  t o  a p o s i t i o n  a s  p o w e r f u l  a s  t h e  

h i g h e s t - r a n k i n g  c o u r t  of f ic ial  o r  t h e  p r i m e  m i n i s t e r .  ” O n e  

y e a r  l a t e r ,  h e  m a s t e r e d  t h e  m a i n  i d e a s  o f  t h e  b o o k  v e r y  we l l .  

H e  s a i d ,  “ T h e s e  i d e a s  a r e  t h e  r i g h t  o n e s  fo r  a d v i s i n g
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c o n t e m p o r a r y  s o v e r e i g n s ! ”

T h e n  h e  w e n t  t h r o u g h  t h e  Y a n - W u - J i  G a t e  a n d  m e t  a n d  

a d v i s e d  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  in a  l u x u r i o u s  ha l l .  T h e  

k i n g  of  Z h a o  w a s  v e r y  s a t i s f i e d  w i t h  h i s  i d e a s , c o n f e r r e d  u p o n  

h i m  t h e  t i t l e  o f  “ L o r d  o f  W u  ’ a n ” a n d  a p p o i n t e d  h i m  t o  be  

p r i m e  m i n i s t e r  o f  Z h a o .  S u  Q i n  w a s  p r e s e n t e d  w i t h  o n e  

h u n d r e d  c h a r i o t s ,  o n e  t h o u s a n d  c h u n  o f  f in e  s i lk  f a b r i c ,  o n e  

h u n d r e d  p a i r s  o f  w h i t e  j a d e  a n d  t e n  t h o u s a n d  y i  o f  g o l d .  T h e n  

h e  s t a r t e d  t o  t r a v e l  a c r o s s  t h e  w o r l d  w i t h  t h e s e  t h i n g s  to  

p e r s u a d e  t h e  s o v e r e i g n s  o f  t h e  S i x  S t a t e s  t o  u n i t e  w i t h  e a c h  

o t h e r  a n d  c o u n t e r a c t  t h e  p o w e r f u l  s t a t e  o f  Q i n  t o g e t h e r .  

D u r i n g  t h e  t i m e  w h e n  S u  Q i n  w a s  p r i m e  m i n i s t e r  o f  Z h a o ,  

e v e r y  s t a t e  c u t  i t s  t i e s  w i t h  Q in .

A t  t h a t  t i m e ,  e v e r y t h i n g  w a s  d e c i d e d  b y  S u  Q i n  e v e n  

t h o u g h  t h e  w o r l d  w a s  b i g ,  t h e  p e o p l e  w e r e  n u m e r o u s ,  

s o v e r e i g n s  a n d  m a r q u i s e s  w e r e  p o w e r f u l ,  a n d  a d v i s o r s  w e r e  

e x p e r i e n c e d  a n d  a s t u t e .  W i t h o u t  u s i n g  o n e  d o u  o f  p r o v e n d e r ,  

b o t h e r i n g  o n e  s o l d i e r  o r  o f f i c e r ,  b r e a k i n g  o n e  b o w s t r i n g  o r  

w a s t i n g  o n e  a r r o w ,  S u  Q i n  m a d e  al l  t h e  s o v e r e i g n s  b e  f r i e n d l y  

t o  e a c h  o t h e r  l ike b r o t h e r s .  I f  a p e r s o n  i s  w i s e  a n d  c a p a b l e ,  

h e  wi l l  w i n  o v e r  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d .  I f  a  w i s e  a n d  

c a p a b l e  p e r s o n  is a p p o i n t e d  t o  t h e  r i g h t  p o s i t i o n ,  p e o p l e  all 

o v e r  t h e  w o r l d  wi l l  f o l l o w  h is  o r d e r s .  S o  it is s a i d , “ I n s t e a d  of  

r e s o r t i n g  t o  m i l i t a r y  f o r c e s ,  y o u  s h o u l d  r e s o r t  t o  po l icy.  

I n s t e a d  o f  t a k i n g  a c t i o n  o u t s i d e  y o u r  o w n  t e r r i t o r y ,  y o u  

s h o u l d  m a k e  t h e  r i g h t  d e c i s i o n s  a t  t h e  c o u r t .  ” W h e n  S u  Q i n ’ s 

p o w e r  reached  its s u m m i t ,  he  o w n e d  te n  t h o u s a n d  j i n  o f  g o l d ,  

a d m i n i s t r a t e d  n u m e r o u s  c a r r i a g e s  a n d  h o r s e s ,  a n d  t r a v e l l e d
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w i t h  s p l e n d o r .  T h e  s t a t e s  l o c a t e d  e a s t  o f  t h e  m o u n t a i n  r a n g e  

y ie ld e d  t o  h i s  a u t h o r i t y  l ike  g r a s s  b e n d i n g  t o  t h e  w i n d .  A s  a 

r e s u l t ,  Z h a o  b e c a m e  t h e  m o s t  p o w e r f u l  s t a t e  o f  t h a t  t i m e .  A s  

f o r  S u  Q i n ,  h e  u s e d  t o  b e  a  p o o r  s c h o l a r  l iv ing  in a  s h a n t y .  

N o w  h e  t r a v e l l e d  a c r o s s  t h e  w o r l d  b y  c a r r i a g e  t o  p e r s u a d e  

s o v e r e i g n s  o f  al l  o t h e r  s t a t e s  a t  t h e i r  c o u r t s .  N o  o n e  d a r e d  to  

a r g u e  w i t h  h i m  a n d  h is  p o w e r  w a s  m a t c h l e s s .

W h e n  h e  w a s  o n  t h e  w a y  t o  p e r s u a d e  t h e  k i n g  of  C h u ,  he  

p a s s e d  b y  L u o y a n g .  W h e n  h i s  p a r e n t s  h e a r d  t h i s ,  t h e y  

c l e a n e d  t h e  h o u s e  a n d  t h e  s t r e e t ,  a r r a n g e d  a c o n c e r t  a n d  a 

b a n q u e t  t o  g r e e t  h im .  A n d  t h e y  a l s o  w a l k e d  t h i r t y  Li to  t h e  

s u b u r b s  t o  w e l c o m e  h im .  H i s  w i f e  d a r e d  n o t  lo o k  a t  h i m  

d i r e c t l y  in t h e  e y e ,  a n d  pa id  m u c h  a t t e n t i o n  t o  l i s t e n i n g  to  

e v e r y  w o r d  h e  sa id .  H i s  s i s t e r - i n - l a w  c r a w l e d  o u t  l ike  a s n a k e  

t o  p a y  h e r  r e s p e c t .  S h e  b o w e d  f o u r  t i m e s  b e f o r e  h i m  a n d

k n e l t  d o w n  t o  b e g  h i m  t o  fo r g i v e  h e r  f o r m e r  i n h o s p i t a l i t y .  S u

Q i n  a s k e d ,  “ M y  s i s t e r - i n - l a w ,  w h y  w e r e  y o u  so  a r r o g a n t

b e f o r e  b u t  so  h u m b l e  n o w ? ” H i s  s i s t e r - i n - l a w  r e p l i e d ,

“ B e c a u s e  n o w  y o u  a r e  p o w e r f u l  a n d  r ic h .  ” S u  Q i n  s a i d ,  “ O h !  

W h e n  I w a s  p o o r ,  m y  p a r e n t s  w o u l d  n o t  r e g a r d  m e  a s  t h e i r  

son .  B u t  if 1 a m  r i ch  a n d  p o w e r f u l ,  e v e n  m y  r e l a t i v e s  wi l l  be  

a f r a i d  o f  m e .  H o w  c an  o n e  s i m p l y  o v e r l o o k  p o w e r  a n d  w e a l t h  

w h e n  h e  is a l i v e ? ”

King Hui of Qin Had a Talk with Han Quanzi

K i n g  H u i  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  h a d  a  t a l k  w i t h  H a n  Q u a n z i .  

H e  s a i d ,  " S u  Q i n  h a s  c h e a t e d  m e .  N o w  h e  is t r y i n g  t o  u n i t e
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w i t h  al l  t h e  s t a t e s  l o c a t e d  e a s t  o f  M o u n t  X ia o  t o  c o u n t e r a c t  

m y  s t a t e .  C o u n t i n g  o n  i t s  h u g e  p o p u l a t i o n  a n d  t r e m e n d o u s  

s a v i n g s ,  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  h a s  s e n t  S u  Q i n  w i t h  m o n e y  a n d  

f in e  s i l k  t o  a l l y  w i t h  o t h e r  s t a t e s .  A p p a r e n t l y ,  t h e  s o v e r e i g n s  

of  t h e s e  s t a t e s  c a n n o t  b e  o f  o n e  m i n d ,  j u s t  a s  h e n s  b o u n d  

t o g e t h e r  b y  a r o p e  wi l l  n o t  s t a y  p e a c e f u l l y  in t h e  coo p .  I a m  

v e r y  a n g r y ,  a n d  h a v e  b e e n  d i s s a t i s f i e d  w i t h  t h e s e  s t a t e s  f o r  a 

l o n g  t i m e .  N o w  I a m  g o i n g  t o  s e n d  Bai Q i  t o  t h e s e  s t a t e s  to  

g iv e  t h e m  a  p iece  o f  m y  m i n d . ” H a n  Q u a n z i  s a i d ,  “ Y o u  

s h o u l d  no t  s e n d  Bai Q i  t h e r e .  I f  y o u  w a n t  t o  a t t a c k  o t h e r  

s t a t e s  a n d  o c c u p y  t h e i r  l a n d ,  p l e a s e  a p p o i n t  Bai  Q i  t o  d o  so.  

I f  y o u  w a n t  o t h e r  s t a t e s  t o  e s t a b l i s h  f r i e n d l y  r e l a t i o n s  w i t h  

u s ,  p l e a s e  s e n d  Z h a n g  Y i ,  o u r  h i g h - r a n k i n g  g u e s t  c o u r t  

o f f i c i a l ,  t h e r e .  ’’K i n g  H u i  s a i d , " I  wi l l  d o  a s  y o u  s u g g e s t e d .  ”

Ling Xiang Had a Talk with the King of Qin

L i n g  X i a n g  h a d  a t a l k  w i t h  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Q in .  

H e  s a i d ,  “ I w a n t  t o  m a k e  t h e  s t a t e  of  Q i  s u b m i t  t o  t h e  

a u t h o r i t y  o f  Y o u r  M a j e s t y ,  so  I h a v e  d i r e c t e d  Qi  t o  a t t a c k  t h e  

s t a t e  of  S o n g .  If  S o n g  is d e s t r o y e d ,  t h e  s t a t e s  o f  H a n ,  Z h a o  

a n d  W e i C t h e  t h r e e  s t a t e s  w h i c h  o n c e  b e l o n g e d  t o  t h e  s t a t e  of  

J i n )  wi l l  be  in d a n g e r ,  a n d  A n y i  wi l l  b e  u n d e r  y o u r  f i rm 

c o n t r o l .  T h e  s t a t e s  o f  Y a n  a n d  Z h a o  h a t e  Qi  a n d  Q i n  u n i t i n g  

w i t h  e a c h  o t h e r ,  so  t h e y  b o t h  wi l l  c e d e  s o m e  la n d  t o  y o u  to  

b u i l d  a g o o d  r e l a t i o n s h i p  w i t h  yo u .  A s  a r e s u l t ,  Qi  wil l  

d e f i n i t e l y  s h o w  m u c h  r e v e r e n c e  t o  Y o u r  M a j e s t y .  S o  I h a v e  

a r r a n g e d  t o  a t t a c k  S o n g  b e c a u s e  I h o p e  t o  t e r r i f y  Qi  a n d
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i m p r o v e  t h e  s t a t u s  o f  Y o u r  M a j e s t y  a t  t h e  s a m e  t i m e .  W h y  

a r e  yo u  a g a i n s t  m y  p l a n  t o  a t t a c k  S o n g  t h e n ?  I t h o u g h t  t h a t  

w i t h  y o u r  w i s d o m  yo u  m u s t  h a v e  f o r e s e e n  i t s  a f t e r m a t h ,  s o  I 

d i d n ’ t e x p l a i n  it t o  y o u  in a d v a n c e .  ”

Zhang Yi Reasoned with Qin’s King

Z h a n g  Yi  r e a s o n e d  w i t h  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n .  H e  

s a i d ,  “ I h e a r d  t h a t  it  is u n w i s e  t o  t a l k  a b o u t  s o m e t h i n g  o n e  

d o e s n ’ t  k n o w  a b o u t .  I f  o n e  k n o w s  s o m e t h i n g  b u t  d o e s n ’ t 

i n f o r m  h is  s o v e r e i g n  a b o u t  i t ,  h e  is d i s lo y a l .  I f  a  c o u r t  off icial  

s e r v i n g  t h e  s o v e r e i g n  is d i s l o y a l , h e  s h o u l d  b e  s e n t e n c e d  t o  

d e a t h .  I f  o n e  e x p r e s s e s  s o m e t h i n g  u n s u i t a b l e ,  h e  s h o u l d  be  

s e n t e n c e d  t o  d e a t h  too .  A l t h o u g h  it is t h e  c a s e ,  I s t i l l  w a n t  t o  

tel l  y o u  al l  t h a t  I h a v e  h e a r d .  T h e n  y o u  can  d e c i d e  t o  w h a t  

e x t e n t  I a m  g u i l ty .  I h a v e  h e a r d  t h a t  o t h e r  s t a t e s  in t h e  w o r l d  

a r e  s e c r e t l y  u n i t i n g  w i t h  t h e  s t a t e  o f  Y a n  a n d  o p e n l y  

a f f i l i a t i n g  w i t h  t h e  s t a t e  o f  W e i .  T h e y  a r e  a l s o  a l l y i n g  w i t h  

t h e  s t a t e  o f  C h u ,  s t r e n g t h e n i n g  t h e i r  r e l a t i o n s h i p  w i t h  t h e  

s t a t e  of  Q i  a n d  d e a l i n g  w i t h  t h e  a f t e r m a t h  o f  t h e  d e b a c l e  of  

t h e  s t a t e  o f  H a n .  T h u s  t h e y  wi l l  bu i ld  u p  a c o n c e r t e d  f r o n t  to  

t h w a r t  t h e  s t a t e  of  Q i n  in t h e  w e s t .  I p e r s o n a l l y  f i nd  t h i s  

q u i t e  r i d i c u l o u s .  In  t h e  w o r l d , t h e r e  a r e  t h r e e  s i t u a t i o n s  

l e a d i n g  t o  t h e  d e f e a t  o f  a s t a t e .  A n d  d o n ’ t t h e s e  s t a t e s  h a v e  

al l  t h e  t h r e e  o f  t h e m ?  I h a v e  h e a r d ,  ‘ I f  a c h a o t i c  s t a t e  a t t a c k s  

a s t a t e  t h a t  is in g o o d  o r d e r ,  t h a t  s t a t e  i t s e l f  wi l l  b e  r u i n e d .  If 

a w i c k e d  s t a t e  a t t a c k s  a  r i g h t e o u s  s t a t e ,  t h a t  s t a t e  i t s e l f  wil l  

b e  r u i n e d .  I f  a t y r a n n i c a l  s t a t e  a t t a c k s  a s t a t e  f o l l o w i n g
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c o r r e c t  e d i c t s  a n d  m o r a l  e d u c a t i o n ,  t h a t  s t a t e  i t s e l f  wi l l  be  

r u i n e d .  ’ A s  fo r  t h e s e  a f o r e m e n t i o n e d  s t a t e s ,  t h e i r  t r e a s u r i e s  

a r e  s h o r t  o f  s a v i n g s ,  a n d  t h e i r  g r a n a r i e s  a r e  e m p t y .  I f  t h e y  

s u m m o n e d  al l  t h e  p e o p l e  t o g e t h e r ,  t h e y  c o u l d  b u i l d  a n  a r m y  

w i t h  m i l l i o n s  a n d  t e n s  of  m i l l i o n s  o f  s o ld ie r s .  H o w e v e r ,  w h e n  

t h e r e  a r e  s h a r p  w e a p o n s  in f r o n t  o f  t h e m  a n d  a x e s  p o s i t o n e d  

b e h i n d  t h e m  ( t h a t  i s ,  w h e n  t h e s e  s o l d i e r s  a r e  s e n t  t o  t h e  

b a t t l e g r o u n d  t o  c o n f r o n t  t h e i r  e n e m i e s ) ,  al l  o f  t h e m  will  

r e t r e a t  o r  e s c a p e ,  a n d  n o  o n e  w o u l d  b e  l i ke ly  t o  f i g h t  to  

d e a t h .  I t  is n o t  t h a t  t h e  p e o p l e  w o n ’ t d e v o t e  t h e i r  l ives  to  

t h e i r  s t a t e s ,  b u t  t h a t  t h e  s o v e r e i g n s  t h e m s e l v e s  a r e  i n c a p a b l e  

o f  c o m m a n d i n g  t h e m .  W h y ?  A l t h o u g h  't*hey m i g h t  d e c l a r e  

t h a t  t h e y  wi l l  r e w a r d  t h e  p e o p l e ,  in r e a l i t y  t h e y  n e v e r  p r e s e n t  

t h e  p e o p l e  w i t h  a n y  r e w a r d s .  A l t h o u g h  t h e y  m i g h t  a n n o u n c e  

t h a t  t h e y  wi l l  p u n i s h  s o m e  p e o p l e ,  in fact  t h e y  n e v e r  e x e c u t e  

a n y  p u n i s h m e n t s .  T h u s  r e w a r d s  a n d  p u n i s h m e n t s  a r e  n o t  

c a r r i e d  o u t  p r o p e r l y ,  s o  p e o p l e  w o n ’ t f i g h t  t o  d e a t h  o n  b e h a l f  

o f  t h e i r  s o v e r e i g n s .

“ N o w  in o u r  s t a t e ,  Q i n ,  al l  t h e  o r d e r s  a n d  e d i c t s  a r e  

c a r r i e d  o u t , a n d  r e w a r d s  a n d  p u n i s h m e n t s  a r e  d i s p e n s e d  

c o r r e c t l y .  W e  d o n ’ t a t t a c k  o t h e r  s t a t e s  u n n e c e s s a r i l y  b u t  

o b j e c t i v e l y  a n d  c a r e f u l l y  o b s e r v e  t h e  rea l  s i t u a t i o n .  T h e  

p e o p l e  o f  o u r  s t a t e  h a v e n ’ t w i t n e s s e d  a n y  i n v a d e r s  s i n c e  t h e y  

w e r e  b o r n .  W h e n  t h e y  h e a r  t h a t  t h e y  a r e  g o i n g  t o  e n g a g e  in a 

w a r ,  t h e y  al l  s t a m p  t h e i r  fee t  a n d  s h o w  t h e i r  b a r e  a r m s  to  

e x h i b i t  t h e i r  b r a v e r y .  A l t h o u g h  t h e y  m i g h t  m a r c h  t h r o u g h  

s h a r p  b l a d e s  o r  w a l k  o v e r  b u r n i n g  c o a l s ,  t h e y  wi l l  n o t  

h e s i t a t e  t o  a d v a n c e  a n d  f i gh t  t o  d e a t h .  I n  t h i s  r e s p e c t , t h e y
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a r e  all t h e  s a m e .  N o r m a l l y  it  is v e r y  h a r d  t o  c h o o s e  t o  f i g h t  to  

d e a t h .  H o w e v e r ,  o u r  p e o p l e  d o n ’ t  h e s i t a t e  t o  d o  s o  b e c a u s e  

c o u r a g e  is h i g h l y  c h e r i s h e d  a n d  h o n o u r e d  in o u r  s t a t e .  S o ,  

o n e  s o l d i e r  o n  o u r  s id e  c a n  d e f e a t  t e n  e n e m y  s o l d i e r s ,  t e n  c an  

d e f e a t  o n e  h u n d r e d ,  o n e  h u n d r e d  c a n  d e f e a t  o n e  t h o u s a n d ,  

o n e  t h o u s a n d  c a n  d e f e a t  t e n  t h o u s a n d ,  a n d  t e n  t h o u s a n d  c an  

d e f e a t  t h e  t r o o p s  o f  al l  o t h e r  s t a t e s  c o m b i n e d  t o g e t h e r .  N o w  

t h e  t e r r i t o r y  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a m o u n t s  t o  s e v e r a l  t h o u s a n d  

s q u a r e  Li. O u r  a r m y  w i t h  m i l l i o n s  o f  s o l d i e r s  is w e l l - k n o w n .  

O u r  o r d e r s  a r e  c a r r i e d  o u t .  R e w a r d s  a n d  p u n i s h m e n t s  a r e  

d i s p e n s e d  j u s t l y .  O u r  g e o g r a p h i c a l  c o n d i t i o n  is a l s o  e x t r e m e l y  

a d v a n t a g e o u s .  T a k i n g  al l  t h e s e  a d v a n t a g e s  in t o  c o n s i d e r a t i o n ,  

no  o t h e r  s t a t e  c an  m a t c h  us .  N o  o t h e r  s t a t e  p o s s e s s e s  al l  

t h e s e  s t r o n g  p o i n t s .  S o ,  o b v i o u s l y  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  wi l l  w i n  

a n y  w a r ,  se ize  a n y  p la ce  a n d  d e f e a t  a n y  e n e m y  if t h e y  w a n t .  

T h e y  a r e  c a p a b l e  of  e n l a r g i n g  o u r  t e r r i t o r y  b y  s e v e r a l  

t h o u s a n d  s q u a r e  l i .  T h a t  s h o u l d  b e  a g r e a t  a c h i e v e m e n t .  

H o w e v e r ,  o u r  a r m o u r  i s  w e a k ,  o u r  w e a p e n s  a r e  b l u n t , a n d  

o u r  s o l d i e r s  a n d  p e o p l e  a r e  e x h a u s t e d .  W e  a r e  s h o r t  o f  

s a v i n g s .  O u r  f ie lds  a r e  d e s e r t e d  a n d  o u r  g r a n a r i e s  a r e  e m p t y .  

O u r  n e i g h b o u r i n g  s t a t e s  d o n  ’ t  s u b m i t  t o  us .  T h e  h i g h  

r e p u t a t i o n  o f  ‘ K i n g ’ o r  ‘ L o r d - p r o t e c t o r  ’ c a n n o t  be  g a in e d .  

A l l  t h e s e  a f o r e m e n t i o n e d  f a c t s  c a n  b e  a t t r i b u t e d  t o  n o t h i n g  

b u t  t h e  d i s l o y a l t y  o f  t h e  a d v i s o r s  o f  o u r  s ta te .

“ I w o u l d  v e n t u r e  m y  o p i n i o n  o n  s o m e  t h i n g s  t h a t  

h a p p e n e d  in t h e  p a s t .  P r e v i o u s l y ,  t h e  s t a t e  o f  Qi  d e f e a t e d  t h e  

s t a t e  o f  C h u  in t h e  s o u t h ,  r u i n e d  t h e  s t a t e  of  S o n g  in t h e  

c e n t r a l  p a r t  o f  C h i n a ,  c o n q u e r e d  t h e  s t a t e  o f  Q i n  in t h e  w e s t ,
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o v e r t h r e w  t h e  s t a t e  o f  Y a n  in t h e  n o r t h ,  a n d  a l s o  m a n a g e d  t o  

d o m i n a t e  t h e  s o v e r e i g n s  o f  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W ei .  I t s  

t e r r i t o r y  w a s  v a s t ,  a n d  i t s  a r m y  w a s  p o w e r f u l .  I t  c o u l d  d e f e a t  

e v e r y  e n e m y  a n d  t a k e  c o n t r o l  o v e r  e v e r y  p la ce .  O r d e r s  i s s u e d  

h y  Q i  u s e d  t o  b e  c a r r i e d  o u t  al l  o v e r  t h e  w o r l d .  T h e  Ji  R i v e r  

is c l e a r  a n d  t h e  Y e l l o w  R i v e r  i s  t u r b i d .  T h e y  b o t h  s e r v e d  a s  

n a t u r a l  b a r r i e r s .  B o t h  t h e  G r e a t  W a l l  ( r e f e r r i n g  t o  t h e  G r e a t  

W a l l  b u i l t  b y  t h e  s t a t e  o f  Qi  in a n c i e n t  t i m e s )  a n d  t h e  J u  F a n g  

( r e f e r r i n g  t o  a h u g e  d i k e )  s e r v e d  a s  i m p r e g n a b l e  f o r t r e s s e s .  

Q i  w o n  f ive  l a r g e - s c a l e  w a r s  b u t  w a s  r u i n e d  d u e  t o  o n e  

d e b a c l e .  B y  t h i s  t o k e n ,  m i l i t a r y  a c t i o n  is a c ru c ia l  f a c t o r  in 

d e c i d i n g  w h e t h e r  a s t a t e  w i t h  a s  m a n y  a s  t e n  t h o u s a n d  

c h a r i o t s  wi l l  s u r v i v e  o r  p e r i s h .

“ M o r e o v e r ,  I h a v e  h e a r d  t h a t  ‘ R e m o v e  t h e  s o u r c e  of  

d a n g e r  a n d  k e e p  a w a y  f r o m  t r o u b l e ,  a n d  y o u  wi l l  be  f r ee  f r o m  

p r o b l e m s ’ . P r e v i o u s l y ,  t h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  w e r e  

e n g a g e d  in a w a r  w i t h  t h e  s t a t e  o f  C h u .  T h e y  b a d l y  d e f e a t e d  

t h e  t r o o p s  o f  C h u , a t t a c k e d  t h e  c a p i t a l  o f  Y i n g  a n d  se i zed  t h e  

a r e a  a r o u n d  t h e  D o n g t i n g  L a k e ,  W u  D u  a n d  J i a n g n a n .  T h e  

k i n g  o f  C h u  e s c a p e d  t o w a r d s  t h e  e a s t  a n d  t o o k  s h e l t e r  in t h e  

s t a t e  o f  C h e n .  A t  t h a t  t i m e ,  if Q i n  h a d  c o n t i n u e d  t h e  m i l i t a r y  

a c t i o n  a g a i n s t  C h u ,  C h u  w o u l d  h a v e  b e e n  r u i n e d .  If  C h u  h a d  

b e e n  r u i n e d , Q i n  c o u l d  h a v e  t a k e n  c o n t r o l  o f  C h u  ’ s p e o p l e  

a n d  a l s o  b e n i f i t e d  f r o m  v a r i o u s  a d v a n t a g e s  p r o v i d e d  h y  i ts  

l a n d .  M o r e o v e r ,  Q i n  c o u l d  h a v e  w e a k e n e d  t h e  s t a t e s  o f  Q i  

a n d  Y a n  in t h e  e a s t  a n d  s u r p r e s s e d  H a n ,  Z h a o  a n d  W e i ,  t h e  

t h r e e  s t a t e s  t h a t  u s e d  t o  b e l o n g  t o  t h e  f o r m e r  s t a t e  of  J i n ,  in 

t h e  c e n t r a l  p a r t  o f  C h i n a .  A s  a r e s u l t , y o u  c o u l d  h a v e  b e e n
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e n t i t l e d  ‘ K i n g ’ o r  4 L o r d - p r o t e c t o r  ’ , a n d  t h e  n e i g h b o u r i n g  

s t a t e s  o n  al l  f o u r  s i d e s  w o u l d  h a v e  s u b m i t t e d  t o  y o u r  

a u t h o r i t y .  H o w e v e r ,  t h e  a d v i s o r s  d i d n ’ t t el l  y o u  t o  d o  so.  

O n  t h e  c o n t r a r y ,  t h e y  o r d e r e d  t h e  t r o o p s  t o  r e t r e a t  a n d  m a d e  

p e a c e  w i t h  t h e  p e o p l e  o f  C h u .  T h u s  t h e  p e o p l e  o f  C h u  c ou ld  

m a n a g e d  t o  r e c o v e r  f r o m  t h e  s i t u a t i o n  a f t e r  t h e  d e b a c l e  of  

t h e i r  s t a t e .  T h e y  c a l le d  t h e  s c a t t e r e d  p e o p l e  t o g e t h e r  a n d  

m a d e  s a c r i f i c e s  t o  w o r s h i p  t h e  g o d  of  l a n d  a n d  t h e  g o d  of  

g r a i n  aga in .  B e s i d e s ,  t h e y  u n i t e d  w i t h  o t h e r  s t a t e s  t o  a t t a c k  

Q i n  w e s t w a r d s .  T h u s  y o u  l o s t  t h e  f i r s t  c h a n c e  t o  u n i f y  t h e  

w o r l d  ( t o  b e c o m e  a K i n g )  o r  e s t a b l i s h  o n e  of  t h e  m o s t  

p o w e r f u l  s t a t e s  a n d  t h e r e f o r e  b e c o m e  a  L o r d - p r o t e c t o r .  W h e n  

o t h e r  s t a t e s  l a u n c h e d  a c o n c e r t e d  a t t a c k  a g a i n s t  o u r  s t a t e  a n d  

s t a t i o n e d  t h e i r  a l l i ed  t r o o p s  n e a r  t h e  c i ty  o f  H u a y a n g ,  yo u  

d e f e a t e d  t h e m  b y  u s i n g  t r i c k e r y .  T h e n  y o u  d i s p a t c h e d  t r o o p s  

t o  a p p r o a c h  L i a n g ,  t h e  c a p i t a l  o f  t h e  s t a t e  o f  W e i .  If  y o u r  

t r o o p s  h a d  b e s i e g e d  L i a n g  f o r  s c o r e s  o f  d a y s , L i a n g  c o u l d  h a v e  

b e e n  o c c u p i e d .  If  L i a n g  h a d  b e e n  o c c u p i e d ,  t h e  s t a t e  of  W e i  

c o u l d  h a v e  b e e n  c o n q u e r e d .  If  t h e  s t a t e  o f  W e i  h a d  b e e n  

c o n q u e r e d ,  t h e  r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  t h e  s t a t e s  o f  C h u  a n d  

Z h a o  w o u l d  b e  b r o k e n .  I f  t h e  r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  C h u  a n d  

Z h a o  h a d  b e e n  c u t  o f f ,  Z h a o  w o u l d  h a v e  b e e n  in d a n g e r .  If 

Z h a o  h a d  b e e n  in d a n g e r ,  C h u  w o u l d  h a v e  b e e n  i s o la te d .  

T h u s  yo u  c o u l d  h a v e  w e a k e n e d  t h e  s t a t e s  o f  Q i  a n d  Y a n  in t h e  

e a s t  a n d  s u p r e s s e d  H a n ,  Z h a o  a n d  W e i ,  t h e  t h r e e  s t a t e s  t h a t  

b e l o n g e d  t o  t h e  f o r m e r  s t a t e  of  J i n ,  in t h e  c e n t r a l  p a r t  of  

C h i n a .  A s  a r e s u l t ,  y o u  c o u l d  h a v e  b e e n  e n t i t l e d  ‘ K i n g ’ o r  

‘ L o r d - p r o t e c t o r  ’ , a n d  t h e  n e i g h b o u r i n g  s t a t e s  o n  al l  f o u r
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s i d e s  w o u l d  h a v e  s u b m i t t e d  t o  y o u r  a u t h o r i t y .  H o w e v e r ,  t h e  

a d v i s o r s  d i d n ’ t  t el l  y o u  t o  d o  so.  O n  t h e  c o n t r a r y ,  t h e y  

o r d e r e d  t h e  t r o o p s  t o  r e t r e a t  a n d  m a d e  p e a c e  w i t h  t h e  p e o p l e  

of  t h e  s t a t e  o f  W e i .  T h u s  t h e  p e o p l e  of  W e i  c o u l d  m a n a g e  to  

r e c o v e r  f r o m  t h e  s i t u a t i o n  a f t e r  t h e  d e b a c l e  o f  t h e i r  s t a t e .  

T h e y  h a v e  ca l l ed  t h e  s c a t t e r e d  p e o p l e  t o g e t h e r  a n d  m a d e  

s a c r i f ic e s  to  w o r s h i p  t h e  g o d  of  l a n d  a n d  t h e  g o d  o f  g r a i n  

aga in .  T h u s  y o u  l o s t  t h e  s e c o n d  c h a n c e  t o  u n i f y  t h e  w o r l d  ( t o  

b e c o m e  a K i n g )  o r  e s t a b l i s h  o n e  o f  t h e  m o s t  p o w e r f u l  s t a t e s  

a n d  t h e r e f o r e  b e c o m e  a L o r d - p r o t e c t o r .  P r e v i o u s l y ,  w h e n  

M a r q u i s  R a n g  w a s  in c h a r g e  o f  g o v e r n m e n t  a f f a i r s  o f  t h e  s t a t e  

of  Q i n ,  h e  t r i e d  t o  m a n i p u l a t e  t h e  m i l i t a r y  f o r c e s  of  Q i n  to  

m a k e  c o n t r i b u t i o n s  in t w o  s t a t e s  a n d  p u t  b o t h  of  t h e m  in 

o r d e r  ( a c c o r d i n g  t o  G a o  Y o u ’ s c o m m e n t a r y ,  M a r q u i s  R a n g  

h o p e d  t o  p u t  b o t h  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a n d  t h e  s t a t e  of  W e i  in 

o r d e r .  H o w e v e r ,  a c c o r d i n g  t o  Bao  B i a o ,  M a r q u i s  R a n g  a i m e d  

a t  p u t t i n g  b o t h  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a n d  h i s  o w n  p r i v a t e  f ief  in 

o r d e r ) .  B u t  a s  a m a t t e r  o f  f a c t , o f f i ce r s  a n d  m e n  w e r e  f o r c e d  

t o  e n d u r e  t h e  h a r d s h i p s  of  m a n y  a r d u o u s  m a r c h e s  d u r i n g  t h e i r  

se rv ic e .  B o t h  t h e  s c h o l a r s  a n d  o r d i n a r y  p e o p l e  o f  Q i n  w e r e  

e x h a u s t e d .  M o r e o v e r ,  y o u  c o u l d n ’ t  u n i f y  t h e  w o r l d  o r  at  

l e a s t  b u i l d  o n e  o f  t h e  m o s t  p o w e r f u l  s t a t e s .  T h u s  y o u  l o s t  t h e  

t h i r d  c h a n c e  t o  b e c o m e  a K i n g  o r  a  L o r d - p r o t e c t o r .

“ T h e  s t a t e  o f  Z h a o  is l o c a t e d  in t h e  c e n t r e  of  C h i n a .  

P e o p l e  f r o m  v a r i o u s  s t a t e s  l ive t h e r e .  T h e  p e o p l e  in Z h a o  a r e  

f ra i l  a n d  c a n n o t  b e  e m p l o y e d .  O r d e r s  a n d  e d i c t s  a r e  no t  

c a r r i e d  o u t .  R e w a r d s  a n d  p u n i s h m e n t s  a r e  n o t  d i s p e n s e d  

c o r r e c t l y .  T h e  g e o g r a p h i c a l  c o n d i t i o n  is n o t  g o o d ,  a n d  t h e
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s o v e r e i g n  is n o t  a b l e  t o  m a k e  t h e  p e o p l e  s e r v e  h i m  t o o t h  a n d  

na i l .  C e r t a i n l y  it f a c e s  t h e  d a n g e r  o f  b e i n g  r u i n e d .  H o w e v e r ,  

t h e  s o v e r e i g n  d i d n ’ t w o r r y  a b o u t  t h e  c r i t i ca l  c o n d i t i o n  of  t h e  

p e o p l e ,  b u t  s u m m o n e d  al l  t h e  s c h o l a r s  a n d  p e o p l e  a n d  

s t a t i o n e d  t h e m  in  C h a n g p i n g  t o  f i g h t  f o r  t h e  a r e a  of  

S h a n g d a n g  of  t h e  s t a t e  of  H a n .  Y o u r  M a j e s t y  d e f e a t e d  h i s  

t r o o p s  w i t h  t r i c k e r y  a n d  o c c u p i e d  W u  ’ an .  A t  t h a t  t i m e ,  t h e  

s o v e r e i g n  of  Z h a o  a n d  h i s  i n f e r i o r s  w e r e  d i s t a n c e d  f r o m  e a c h  

o t h e r .  H i g h - r a n k i n g  c o u r t  o f f i c i a l s  a n d  s c h o l a r s  d i d n ’ t t r u s t  

e a c h  o t h e r .  A s  a  r e s u l t , t h e y  c o u l d n ’ t  d e f e n d  H a n d a n .  A f t e r  

t h e  t r o o p s  of  Q i n  o c c u p i e d  H a n d a n  a n d  t o o k  o v e r  H e j i a n ,  

t h e y  a t t a c k e d  X i u w u  in t h e  w e s t ,  c r o s s e d  t h e  Y a n g c h a n g  

F o r t r e s s ,  a n d  t o o k  o v e r  Dai  a n d  S h a n g d a n g .  T h e  a r e a  o f  Dai  

h a s  t h i r t y - s i x  c o u n t i e s  a n d  t h e  a r e a  of  S h a n g d a n g  h a s  

s e v e n t e e n .  T h e  s t a t e  o f  Q i n  se i zed  t h e s e  t w o  a r e a s  w i t h o u t  

u s i n g  a  s u i t  o f  a r m o u r  o r  t r o u b l i n g  o n e  so l d i e r .  Dai  a n d  

S h a n g d a n g  b e c a m e  Q i n  ’ s p o s s e s s i o n s  w i t h o u t  a n y  a t t a c k  

b e i n g  l a u n c h e d .  D o n g y a n g  a n d  H e w a i  ( r e f e r r i n g  t o  t h e  a r e a  

n o r t h  t o  t h e  Y e l l o w  R i v e r )  b e c a m e  Q i ’ s  p o s s e s s i o n s  w i t h o u  

l a u n c h i n g  a n y  a t t a c k .  T h e  l a n d  n o r t h  t o  t h e  H u  T u o  R i v e r  

b e c a m e  Y a n ’ s p o s s e s s i o n s  w i t h o u t  a n y  a t t a c k  b e i n g  l a u n c h e d  

too .  T h u s ,  if t h e  s t a t e  o f  Z h a o  h a d  b e e n  c o n q u e r e d , t h e  s t a t e  

of  H a n  w o u l d  h a v e  d e f i n i t e l y  b e e n  r u i n e d .  If  H a n  h a d  b e e n  

r u i n e d , t h e  s t a t e s  of  C h u  a n d  W e i  c o u l d n ’ t h a v e  s u s t a i n e d  

t h e m s e l v e s  a lo n e .  If  C h u  a n d  W e i  h a d  n o t  b e e n  a b l e  t o  s u s t a i n  

t h e m s e l v e s ,  Q i n  c o u l d  h a v e  d a m a g e d  H a n ,  e n c r o a c h e d  o n  

W e i ,  c o e r c e d  C h u  a n d  w e a k e n e d  t h e  s t a t e s  o f  Q i  a n d  Y a n  in 

t h e  e a s t  w i t h  o n l y  o n e  m i l i t a r y  ac t i o n .  Q i n  c o u l d  a l s o  h a v e
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r e l e a s e d  t h e  w a t e r  f r o m  t h e  Bai M a  F e r r y  t o  s u b m e r g e  t h e  

s t a t e  o f  W e i .  T h u s  t h e  t h r e e  s t a t e s  o f  H a n .  Z h a o  a n d  W e i  

w o u l d  h a v e  b e e n  r u i n e d  in o n e  a c t i o n ,  a n d  t h e  p e o p l e  

s u p p o r t i n g  H e z o n g  w o u l d  h a v e  b e e n  d e f e a t e d .  S o  Y o u r  

M a j e s t y  n e e d  t o  d o  n o t h i n g  b u t  s i t  s t i l l , a n d  s t a t e s  al l  o v e r  

t h e  w o r l d  w o u l d  h a v e  s u b m i t t e d  t o  y ou .  M o r e o v e r ,  y o u  c oul d  

a l s o  h a v e  g a i n e d  t h e  h i g h  r e p u t a t i o n  o f  ‘ K i n g  ’ o r  ‘ L o r d -  

p r o t e c t o r ’ y o u r s e l f .  H o w e v e r ,  t h e  a d v i s o r s  d i d n ’ t s u g g e s t  

y o u  t o  d o  t h a t .  T h e y  o r d e r e d  t h e  t r o o p s  to  r e t r e a t  a n d  t h e n  

m a d e  p e a c e  w i t h  t h e  s t a t e  of  Z h a o .  W i t h  Y o u r  M a j e s t y ’ s 

w i s d o m  a n d  t h e  p o w e r f u l  m i l i t a r y  fo rc e  o f  o f  Q i n ,  y o u  c ou ld  

s u r e l y  h a v e  u ni f i ed  t h e  w h o l e  w o r l d  o r  a t  l e a s t  e s t a b l i s h e d  o n e  

o f  t h e  m o s t  p o w e r f u l  s t a t e s .  H o w e v e r ,  yo u  h a v e n ’ t r e a c h e d  

t h a t  go a l .  O n  t h e  o t h e r  h a n d , y o u  w e r e  h u m i l i a t e d  a n d  

c h e a t e d  b y  t h e  e n e m y  s t a t e  o f  Z h a o  w h i c h  w a s  o n  t h e  e d g e  of  

d e f e a t .  T h i s  s h o w e d  t h e  s t u p i d i t y  of  y o u r  a d v i s o r s .  In 

a d d i t i o n ,  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  s h o u l d  h a v e  b e e n  r u i n e d , b u t  it is 

s t i l l  in e x i s t e n c e ; t h e  s t a t e  o f  Q i n  s h o u l d  h a v e  b e c o m e  o n e  of  

t h e  m o s t  p o w e r f u l  s t a t e s ,  b u t  it h a s  n o t  y e t  re a l i z e d  t h i s  

ideal .  T h i s  is t h e  f i r s t  c a s e  s h o w i n g  o t h e r  s t a t e s  in t h e  w o r l d  

t h e  l i m i t a t i o n s  o f  t h e  a d v i s o r s  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  T h e n  yo u  

s u m m o n e d  al l  o u r  o f f i c e r s  a n d  m e n  to  a t t a c k  H a n d a n  b u t  

f a i le d  t o  o c c u p y  it. T h e  t r o o p s  t h e n  d i s c a r d e d  t h e i r  a r m o u r ,  

w e a p o n s  a n d  b o w s  a n d  r e t r e a t e d  in g r e a t  a l a r m .  T h i s  is t h e  

s e c o n d  c a s e  s h o w i n g  o t h e r  s t a t e s  in t h e  w o r l d  t h e  l i m i t a t i o n s  

o f  t h e  a d v i s o r s  of  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  T h e n  t h e  r e t r e a t i n g  t r o o p s  

c o n v e r g e d  in t h e  a r e a  o f  L ix ia .  Y o u r  M a j e s t y  o r d e r e d  t h e m  t o  

f i g h t  t h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  t o o t h  a n d  n a i l ,  b u t  t h e y



Е Ж * ]

^ ^ е ^ й й . ж т ж . и ^ ж . й ' & й . м ' ^ ^ т ь к ж к в .  ж * ж

WL-MSZiti.0

“ Д Е т ^ ^ й б б ш ж ^ н ш - В о ^ ш ж ш . ^ т о г ж ш .  m i -m 

^ П Д Й Ш ?

Ш * 5 § Ш Ш * ^ « Е Л М ^ ^ й ^ Ж е , E ^ t

£ В , & Д Ж . Ж ; $ Ш , Ш Ж Ж & , * Т Ж * № 0т д Л Ф Е @ ; г & , 1 Д Ж

Е4*Ш]

6 , > d E ^ * . 4 ^ n ^ ^ P X # ^ j $ $ * ^ > ? - , * j b b * j t i . . 4 i A ^ , ^ - i h ^ T ^ a  

j ; 5 W 7 ^ ?  - i l a  j r Rl ^

‘4^ X ^ . ' V r < : ‘ t i t t i t i i i j $ i , - ^ t i : - ^ i j | - y ( ro’ i a M . ^ ^ i i - a - V , ^ .  

# - 4 ^ ^ _ T # - j r — W ^ ' > <v , l ^ ^ . ^ ’§ ^ ■ ^ - ^ 7 j < . , l ^ * ^ ,§^S.7]<.^J7i<.,^-7l<-Ж.^,̂  

4Ё I 7 ^  Л 5 1 ± - 7  а  ^  , >^Ф1 7  ^ t ^ > v , ^  4$ 7

^ ^ ^ 4 t a ^ ¥ l V v , ^ - f l I0 i £ j 4 : * L j ( L - 7 , * ^ - i - 7 K ^ / " 5 : i - P a oi ± 7  3 .



c o u l d n ’ t  d e f e a t  Z h a o ’ s t r o o p s .  F i n a l l y  t h e  t r o o p s  o n  b o t h  

s i d e s  b e c a m e  e x h a u s t e d .  T h i s  is  t h e  t h i r d  c a s e  s h o w i n g  o t h e r  

s t a t e s  in t h e  w o r l d  t h e  l i m i t a t i o n s  o f  t h e  a d v i s o r s  of  t h e  s t a t e  

of  Q i n .  T h e y  h a v e  k n o w n  t h e  i n c a p a b i l i t y  o f  o u r  a d v i s o r s  a n d  

m a d e  o u r  t r o o p s  e x h a u s t e d  o u t s i d e  o u r  s t a t e .  F r o m  t h i s  

p e r s p e c t i v e ,  I t h i n k  it is v e r y  d i f f ic u l t  f o r  o t h e r  s t a t e s  to  

s u b m i t  t o  y ou .  W i t h i n  o u r  s t a t e ,  o u r  a r m o u r  is i n f i r m ,  o u r  

w e a p o n s  a r e  b l u n t , t h e  s c h o l a r s  a n d  o r d i n a r y  p e o p l e  a r e  

e x h a u s t e d , s a v i n g s  h a v e  r u n  o u t ,  f i e ld s  a r e  d e s e r t e d  a n d  

g r a n a r i e s  a r e  e m p t y .  B u t  o u t s i d e  o u r  s t a t e ,  o t h e r  s t a t e s  in t h e  

w o r l d  h a v e  b u i l t  u p  a v e r y  f i r m  a l l i a n c e  a g a i n s t  us .  I h o p e  

t h a t  Y o u r  M a j e s t y  c a n  s e r i o u s l y  c o n s i d e r  t h i s  s i t u a t i o n .

“ A n d  I h a v e  h e a r d , 6 Be  m o r e  a n d  m o r e  c a r e f u l  d a y  b y  

d a y .  ’ I f  y o u  m a k e  p l a n s  c a r e f u l l y  e n o u g h ,  y o u  c a n  t a k e  o v e r  

t h e  w h o l e  w o r l d .  H o w  d o  I k n o w  t h a t ?  W e l l ,  p r e v i o u s l y  

Z h o u  w a s  S o n  o f  H e a v e n  a n d  s u p e r v i s e d  a h u g e  a r m y  w i t h  o n e  

m i l l i o n  s o l d i e r s .  H e  o r d e r e d  h i s  t r o o p s  t o  d r i n k  t h e  w a t e r  o f  

t h e  Q i  R i v e r  o n  t h e  le f t  s id e  a n d  d r i n k  t h e  w a t e r  o f  t h e  H u a n  

R i v e r  o n  t h e  r i g h t .  A s  a r e s u l t , t h e  Qi  R i v e r  d r i e d  u p  a n d  t h e  

H u a n  R i v e r  s t o p p e d  f l o w i n g .  T h u s  h e  p o s e d  a g r e a t  t h r e a t  t o  

K i n g  W u  o f  t h e  Z h o u  D y n a s t y .  C o m m a n d i n g  t h r e e  t h o u s a n d  

s o l d i e r s  d r e s s e d  in w h i t e  a r m o u r ,  K i n g  W u  m a n a g e d  to  

o c c u p y  Z h o u ’ s k i n g d o m  w i t h  o n e  d a y ’ s f i g h t .  H e  c a p t u r e d  

Z h o u  a l i v e ,  se ized  h i s  t e r r i t o r y  a n d  t o o k  c o n t r o l  o f  h i s  p e o p le .  

B u t  n o  o n e  in t h e  w o r l d  s h o w e d  a n y  s y m p a t h y  t o  Z h o u .  

M a r q u i s  Zhi  o n c e  c o m m a n d e d  t h e  t r o o p s  of  t h r e e  a l l i e d  s t a t e s  

t o  a t t a c k  Z h a o  X i a n g z i ,  t h e  s o v e r e i g n  of  t h e  s t a t e  of  Z h a o ,  in
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J i n y a n g .  T h e  m a r q u i s  a l s o  o r d e r e d  t o  r e l e a s e  t h e  w a t e r  o f  t h e  

J i n  R i v e r  t o  s u b m e r g e  t h e  c i t y  o f  J i n y a n g .  T h r e e  y e a r s  l a t e r ,  

w h e n  J i n y a n g  w a s  g o i n g  t o  b e  c o n q u e r e d , Z h a o  Xi an gzi  

r e s o r t e d  t o  a u g u r y  t o  fo r e t e l l  t h e  d e v e l o p m e n t  of  t h e  w a r  a n d  

f o r e c a s t  w h i c h  s t a t e  w o u l d  s u r r e n d e r  f i r s t .  H e  s e n t  Z h a n g  

M e n g t a n  t o  e s c a p e  f r o m  t h e  s i e g e  a n d  s e c r e t l y  p e r s u a d e d  t h e  

s o v e r e i g n s  o f  H a n  a n d  W e i  t o  b r e a c h  t h e i r  a g r e e m e n t  w i t h  

M a r q u i s  Zhi .  T h u s  Z h a o  w o n  o v e r  t h e  s u p p o r t  o f  t h e  t r o o p s  

o f  t h e s e  t w o  s t a t e s  a n d  t h e n  l a u n c h e d  a c o n c e r t e d  a t t a c k  

a g a i n s t  M a r q u i s  Z hi  ’ s  s t a t e .  M a r q u i s  Zhi  w a s  c a p t u r e d  a l ive  

a n d  t h u s  Z h a o  X ia n g z i  a c c o m p l i s h e d  a g r e a t  a c h i e v e m e n t .  

N o w  t h e  t e r r i t o r y  o f  Q i n  h a s  a m o u n t e d  t o  s e v e r a l  t h o u s a n d  

s q u a r e  Li. O u r  f a m e d  a r m y  h a s  m i l l i o n s  of  s o l d i e r s .  O u r  

o r d e r s  a n d  e d i c t s  a r e  c a r r i e d  o u t  s u c c e s s f u l l y .  R e w a r d s  a n d  

p u n i s h m e n t s  a r e  d i s p e n s e d  c o r r e c t l y .  A n d  t h e  g e o g r a p h i c a l  

c o n d i t i o n  of  o u r  s t a t e  is  v e r y  a d v a n t a g e o u s .  R e g a r d i n g  t h e s e  

a f o r e m e n t i o n e d  f a c t o r s ,  n o  o t h e r  s t a t e  in t h e  w o r l d  can  m a t c h  

o u r  s t a t e .  R e l y i n g  o n  t h e s e  a d v a n t a g e o u s  f a c t o r s ,  s u r e l y  w e  

c a n  a n n e x  al l  o t h e r  s t a t e s  in t h e  w o r l d .

“ I t o o k  t h e  r i s k  of  l o s i n g  m y  life t o  s e e  Y o u r  M a j e s t y  

b e c a u s e  I h o p e  t o  g iv e  y o u  m y  adv ic e  o n  h o w  t o  d e s t r o y  

H e z o n g ,  d e f e a t  t h e  s t a t e  o f  Z h a o ,  r u i n  t h e  s t a t e  o f  H a n ,  

m a k e  t h e  s t a t e s  o f  C h u  a n d  W e i  s u b m i t  t o  y o u r  a u t h o r i t y ,  w i n  

o v e r  t h e  s t a t e s  o f  Qi  a n d  Y a n ,  a n d  g a i n  t h e  h i g h  r e p u t a t i o n  of  

6 K i n g ’ o r  6 L o r d - p r o t e c t o r ? , t h e n  f o r c e  al l  t h e  n e i g h b o u r i n g  

s t a t e s  t o  s h o w  t h e i r  r e s p e c t s  t o  y ou .  P l e a s e  t r y  t o  l i s t e n  t o  m y  

s u g g e s t i o n .  If  y o u  c a n n o t  r e a c h  t h o s e  a f o r e m e n t i o n e d  g o a l s
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w i t h  o n l y  o n e  m i l i t a r y  a c t i o n ,  p l e a s e  s e n t e n c e  m e  t o  d e a t h  in 

p u b l i c  t o  w a r n  t h o s e  w h o  d o n ’ t p l a n  fo r  t h e i r  s o v e r e i g n s  w i t h  

u t m o s t  lo y a l ty .  ”

Zhang Yi Wanted to Use the Troops of Qin to Help Wei

Z h a n g  Yi  w a n t e d  t o  u s e  t h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  to  

r e s c u e  t h e  s t a t e  o f  W e i .  Z u o  C h e n g  t o l d  G a n  M a o ,  " Y o u ’ d 

b e t t e r  c o n s e n t  t o  h i s  r e q u e s t .  I f  o u r  t r o o p s  s u f f e r  s e v e r e  

c a s u a l t i e s  in W e i  a n d  t h e r e f o r e  c a n n o t  r e t u r n  t o  Q i n ,  Z h a n g  

Yi wi l l  d e f i n i t e l y  n o t  c o m e  b a c k  to  Q i n .  If  o u r  t r o o p s  r e t u r n  

w i t h o u t  s e v e r e  c a s u a l t i e s ,  Z h a n g  Y i  wi l l  b e  a p p o i n t e d  t o  a 

v e r y  p o w e r f u l  p o s i t i o n  b y  W ei .  A s  a r e s u l t , h e  w o n ’ t d a r e  

c o m e  b a c k  t o  Q i n  e i t h e r  ( b e c a u s e  h e  wi l l  b e  in f e a r  t h a t  Q i n  

wi l l  n o  l o n g e r  t r u s t  h i m ) .  I f  Z h a n g  Yi  r e m a i n s  in Q i n ,  h e  wil l  

d e f i n i t e l y  b e c o m e  m o r e  p o w e r f u l  t h a n  y ou .  ”

Sima Cuo and Zhang Yi Argued with Each Other Before 
King Hui of Qin

S i m a  C u o  a n d  Z h a n g  Yi  a r g u e d  w i t h  e a c h  o t h e r  b e f o r e  

K i n g  H u i  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  S i m a  C u o  w a s  g o i n g  t o  a t t a c k  

t h e  s t a t e  of  S h u , b u t  Z h a n g  Yi s a i d ,  “ W e ’ d b e t t e r  a t t a c k  t h e  

s t a t e  o f  H a n .  ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ P l e a s e  e x p l a i n  y o u r  

v i e w p o i n t s  t o  m e .  ”

Z h a n g  Yi  r e p l i e d , " W e  c a n  e s t a b l i s h  g o o d  r e l a t i o n s h i p  

w i t h  t h e  s t a t e s  o f  W e i  a n d  C h u .  T h e n  w e  c a n  s e n d  o u r  t r o o p s  

t o  S a n c h u a n  t o  b l o c k  t h e  p a t h s  t o  H u a n y u a n  a n d  G o u s h i , a n d
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c u t  o f f  t h e  r o a d s  t o  T u n l i u .  T h u s  W e i  wi l l  cu t  o f f  t h e  r o a d s  t o  

N a n y a n g  a n d  t h e  t r o o p s  of  C h u  wi l l  a p p r o a c h  N a n z h e n g .  

T h e n  o u r  t r o o p s  c a n  b e  s e n t  t o  a t t a c k  X i n c h e n g  a n d  Y i y a n g ,  

a p p r o a c h  t h e  s u b u r b s  o f  W e s t  Z h o u  a n d  E a s t  Z h o u ,  c o n d e m n  

t h e  m i s d e e d s  o f  t h e i r  s o v e r e i g n s ,  a n d  o c c u p y  s o m e  la n d  of  

C h u  a n d  W e i .  E a s t  Z h o u ’ s s o v e r e i g n  wi l l  rea l iz e  t h a t  t h e r e  is 

n o  h o p e  f o r  s u r v i v a l ,  so  h e  wi l l  p r e s e n t  u s  w i t h  t h e  N i n e  

C a u l d r o n s  a n d  o t h e r  t r e a s u r e s .  If  w e  p o s s e s s  t h e  N i n e  

C a u l d r o n s ,  t a k e  c o n t r o l  o v e r  t h e  m a p s ,  h o u s e h o l d  r e g i s t e r s  

a n d  o t h e r  i m p o r t a n t  d o c u m e n t s ,  w e  c an  fo rc e  t h e  S o n  of  

H e a v e n  t o  i s s u e  o r d e r s  t o  o t h e r  s o v e r e i g n s  a c c o r d i n g  t o  o u r  

wi l l .  N o  o n e  wi l l  d a r e  t o  ac t  a g a i n s t  us .  T h i s  is t h e  r ig h t  

a c t i o n  f o r  u n i f y i n g  t h e  w h o l e  w o r l d .  A s  fo r  S h u ,  it  is n o t h i n g  

b u t  a d i s t a n t  s t a t e  l o c a t e d  in t h e  w e s t .  A n d  it  is a l s o  t h e  

l e a d e r  o f  t h e  R o n g  a n d  Di p e o p l e s .  I f  w e  a t t a c k  S h u ,  w e  

c a n n o t  m a k e  o u r s e l v e s  f a m o u s  e v e n  t h o u g h  o u r  o f f ic e r s  a n d  

m e n  m i g h t  b e c o m e  e x h a u s t e d .  W e  wi l l  b a r e l y  o b t a i n  a n y  

s u b s t a n t i a l  a d v a n t a g e s  e v e n  t h o u g h  w e  m i g h t  o c c u p y  i t s  

t e r r i t o r y .  A s  fa r  a s  I k n o w ,  ‘ w h o e v e r  w a n t s  t o  g a i n  f a m e  

s h o u l d  s e r v e  in t h e  g o v e r n m e n t .  W h o e v e r  w a n t s  t o  o b t a i n  

p r o f i t s  s h o u l d  do  s o m e  b u s i n e s s  in t h e  m a r k e t .  ’ A s  fo r  

S a n c h u a n  a n d  t h e  r o y a l  f a m i l y  o f  Z h o u ,  t h e y  c an  b e  r e g a r d e d  

a s  t h e  ‘ g o v e r n m e n t ’ a n d  ‘ m a r k e t ’ o f  t h e  w o r l d .  B u t  Y o u r  

M a j e s t y  d o e s n ’ t w a n t  t o  s c r a m b l e  fo r  t h e m .  O n  t h e  c o n t r a r y ,  

y o u  p a y  m u c h  a t t e n t i o n  t o  t h e  R o n g  a n d  Di a r e a s .  If  y o u  w a n t  

t o  u n i f y  t h e  w o r l d ,  t h e r e  wi l l  b e  a lo n g  w a y  t o  go .  ”

S i m a  C u o  s a i d ,  “ I d o n ’ t a g r e e  w i t h  y ou .  I h a v e  h e a r d  

t h a t  if o n e  w a n t s  t o  e n r i c h  h i s  s t a t e ,  h e  s h o u l d  f o c u s  on
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e n l a r g i n g  h i s  t e r r i t o r y ;  if o n e  w a n t s  t o  s t r e n g t h e n  h i s  m i l i t a r y  

f o r c e ,  h e  s h o u l d  f o c u s  o n  e n r i c h i n g  t h e  p e o p l e ;  if o n e  w a n t s  

to  u n i f y  t h e  w o r l d ,  h e  s h o u l d  f o c u s  o n  c u l t i v a t i n g  a n d  

i m p r o v i n g  h is  v i r t u e .  I f  o n e  a t t a i n s  al l  t h e s e  t h r e e  

q u a l i f i c a t i o n s ,  h e  c a n  c o n s e q u e n t l y  u n i f y  t h e  w o r l d .  

H o w e v e r ,  t h e  t e r r i t o r y  o f  Y o u r  M a j e s t y  is s m a l l  a n d  y o u r  

p e o p l e  a r e  p o o r ,  so  I w a n t  t o  s t a r t  w i t h  s o m e t h i n g  ea sy .  A s  

f o r  S h u ,  it  is a s t a t e  l o c a t e d  in t h e  w e s t  a n d  is a l s o  t h e  l e a d e r  

o f  t h e  R o n g  a n d  Di p e o p l e s .  N e v e r t h e l e s s ,  it  is  in a  g r e a t  

d i s o r d e r  a s  s e r i o u s  a s  t h a t  o f  J i e  a n d  Z h o u ’ s t i m e s .  B a c k e d  by  

t h e  p o w e r  o f  Q i n ,  if w e  s e n t  t r o o p s  t o  a t t a c k  S h u ,  it  is t h e  

s a m e  a s  d r i v i n g  w o l v e s  t o  c h a s e  a f l o c k  o f  s h e e p .  I f  w e  o c c u p y  

i t s  l a n d ,  o u r  t e r r i t o r y  wil l  b e  e n l a r g e d ; i f  w e  seize i t s  w e a l t h ,  

o u r  p e o p l e  wi l l  be  e n r i c h e d ; i f  o u r  t r o o p s  a r e  w e l l  t r a i n e d ,  t h e  

p e o p l e  o f  S h u  wi l l  s u b m i t  t o  o u r  a u t h o r i t y  w i t h o u t  a  c a s u a l t y  

o n  o u r  s ide .  T h e r e f o r e ,  e v e n  t h o u g h  w e  o c c u p y  t h i s  s t a t e ,  

p e o p l e  all o v e r  t h e  w o r l d  wi l l  n o t  c o n s i d e r  u s  a s  a g g r e s s i v e ;  

e v e n  t h o u g h  w e  t a k e  a d v a n t a g e  o f  i t ,  s o v e r e i g n s  o f  o t h e r  

s t a t e s  wi l l  n o t  r e g a r d  u s  c o v e t o u s .  T h u s  w e  c a n  b o t h  g a in  

f a m e  a n d  o b t a i n  h u g e  p r o f i t s  w i t h  o n l y  o n e  m i l i t a r y  ac t io n .  

M o r e o v e r ,  w e  c a n  g a i n  a h i g h  r e p u t a t i o n  b y  o v e r t h r o w i n g  a 

t y r a n n i c a l  r e g i m e  a n d  p u t t i n g  t h e  s t a t e  in g o o d  o r d e r  aga in .  If  

w e  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  H a n  a n d  fo rc e  t h e  S o n  o f  H e a v e n  to  

i s s u e  o r d e r s  a c c o r d i n g  t o  o u r  o w n  w i l l ,  w e  wi l l  b e c o m e  

n o t o r i o u s .  A n d  p r o f i t s  c a n n o t  b e  e n s u r e d  t h a t  w a y .  In 

a d d i t i o n ,  it is n o t  r i g h t e o u s  t o  d o  so .  A t t a c k i n g  a s t a t e  w h i c h  

is s u p p o r t e d  b y  al l  o t h e r  s t a t e s  is d a n g e r o u s !  L e t  m e  te l l  yo u  

t h e  r e a s o n  p le a s e .  Z h o u  is t h e  i m p e r i a l  c la n  o f  t h e  w o r l d .  Q i
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is a n  a l ly  of  H a n  a n d  Z h o u .  I f  Z h o u  re a l i z e s  t h a t  t h e  N i n e  

C a u l d r o n s  w i l l  b e  d e p r i v e d  a n y w a y ,  a n d  if H a n  r ea l i ze s  t h a t  it 

wi l l  los e  c o n t r o l  o v e r  S a n c h u a n ,  t h e s e  t w o  s t a t e s  wi l l  t a k e  

c o n c e r t e d  a c t i o n  a g a i n s t  us .  T h u s  t h e y  wi l l  r e s o r t  t o  Q i  a n d  

Z h a o ,  a n d  a s k  C h u  a n d  W e i  f o r  h e lp .  E v e n  if t h e y  p r e s e n t  t h e  

c a u l d r o n s  t o  C h u  a n d  c e d e  t h e i r  t e r r i t o r y  t o  W e i ,  Y o u r  

M a j e s t y  c a n n o t  s t o p  t h e m  f r o m  d o i n g  so.  T h a t ’ s  w h a t  I m e a n  

b y  ‘ d a n g e r o u s ’ . S o  it is s a f e r  t o  a t t a c k  S h u .  ” K i n g  H u i  s a i d ,  

“ V e r y  g o o d ! I a g r e e  w i t h  y o u .  ”

F i n a l l y  t h e  s t a t e  of  Q i n  d i s p a t c h e d  i t s  t r o o p s  t o  a t t a c k  

S h u  a n d  o c c u p i e d  it t e n  m o n t h s  l a t e r .  T h e n  S h u  w a s  p u t  in 

o r d e r .  T h e  r u l e r  o f  S h u  w a s  r e - e n t i t l e d  “ M a r q u i s ” , a n d  C h e n  

Z h u a n g  w a s  a p p o i n t e d  t o  be  p r i m e  m i n i s t e r  o f  S h u .  A f t e r  S h u  

s u b m i t t e d  t o  Q i n ’ s a u t h o r i t y ,  Q i n  b e c a m e  m o r e  p o w e r f u l  a n d  

w e a l t h y  a n d  l o o k e d  d o w n  u p o n  o t h e r  s t a t e s .

Zhang Yi Planned to Cause Trouble for Chu Liji

Z h a n g  Yi  p l a n n e d  t o  c a u s e  t r o u b l e  f o r  C h u  Liji .  S o  h e  

h e i g h t e n e d  C h u  Lij i  ’ s  s t a t u s  a n d  t h e n  s e n t  h i m  o n  a 

d i p l o m a t i c  m i s s i o n  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u .  T h e n  Z h a n g  Yi  t o o k  

o c c a s i o n  t o  m a k e  t h e  k i n g  o f  C h u  a s k  t h e  s t a t e  of  Q i n  to  

a p p o i n t  C h u  Liji t o  b e  Q i n ’ s p r i m e  m i n i s t e r .  Z h a n g  Yi  to l d  

Q i n ’ s k i n g ,  “ W e  h a v e  h e i g h t e n e d  C h u  Liji ’ s  s t a t u s  a n d  s e n t  

h i m  o n  a d i p l o m a t i c  m i s s i o n  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u  in t h e  h o p e  of  

e s t a b l i s h i n g  g o o d  r e l a t i o n s  b e t w e e n  Q i n  a n d  C h u  t h r o u g h  h is  

e n d e a v o u r s .  N o w  h e  is in t h e  s t a t e  of  C h u .  A t  t h e  s a m e  t i m e ,  

t h e  k i n g  of  C h u  is a s k i n g  Q i n  t o  a p p o i n t  h i m  t o  b e  p r i m e
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m i n i s t e r .  I k n o w  t h a t  h e  o n c e  t o l d  C h u  ? s  k i n g ,  6 Y o u r  

M a j e s t y ,  a r e  y o u  g o i n g  t o  g e t  Z h a n g  Yi  in i n t o  h o t  w a t e r  in 

Q i n ?  I c an  h e l p  y o u  t o  do  t h a t  if y o u  w a n t .  ’ T h e  k i n g  o f  C h u  

a g r e e d ,  so  t h e  k i n g  is n o w  h e l p i n g  h i m  t o  s e e k  t h e  

o p p o r t u n i t y  o f  b e i n g  a p p o i n t e d  p r i m e  m i n i s t e r .  I f  y o u  l i s t e n  to  

h i m ,  C h u  Lij i  wi l l  d e f i n i t e l y  m a k e  o u r  s t a t e  s u b m i t  t o  t h e  k i n g  

of  C h u .  ” T h e  k i n g  of  Q i n  w a s  v e r y  a n g r y .  C h u  Li ji  f l ed.

t o ;

Zhang Yi Wanted to Give Chu Hanzhong

Z h a n g  Yi  w a n t e d  t o  g iv e  t h e  s t a t e  of  C h u  H a n z h o n g ,  a n d  

h e  a s k e d  f o r  K i n g  H u L s  p e r m i s s i o n .  H e  s a i d ,  “ H a n z h o n g  is 

a t r o u b l e .  I f  a t r e e  is n o t  p l a n t e d  a t  t h e  r i g h t  p l a c e ,  o t h e r s  

wi l l  d a m a g e  it.  I f  a f a m i l y  o w n s  f i l t h y  l u c r e ,  it wi l l  c a u s e  

p r o b l e m s .  S i n c e  H a n z h o n g  is l o c a t e d  in t h e  s o u t h  o f  Q i n ,  

w h i c h  is b en e f ic ia l  t o  C h u , it  wi l l  b e c o m e  a  p r o b l e m  f o r  o u r  

s t a t e .  ” G a n  M a o  t o l d  t h e  k i n g ,  “ D o e s  a  s t a t e  w i t h  v a s t  

t e r r i t o r y  a l w a y s  h a v e  m o r e  p r o b l e m s ?  I f  a w a r  t a k e s  p la ce  

a m o n g  all t h e  s t a t e s  s o m e  d a y ,  y o u  c an  c e d e  H a n z h o n g  to  

C h u .  T h u s  C h u  wi l l  d e f i n i t e l y  t u r n  a g a i n s t  o t h e r  s t a t e s  a n d  

u n i t e  w i t h  us .  If  y o u  g iv e  H a n z h o n g  t o  C h u  n o w , w h a t  wi l l  

y o u  g iv e  C h u  w h e n  t h e r e  is a  w a r ? ”

v L
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Chu Attacked Wei and Zhang Yi Had a Talk with Qin’s
King

T h e  t r o o p s  of  t h e  s t a t e  o f  C h u  a t t a c k e d  t h e  s t a t e  o f  W e i .  

Z h a n g  Yi  h a d  a t a l k  w i t h  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  H e  

s a i d , “ I t  w o u l d  b e  b e t t e r  if w e  s e n d  o u r  t r o o p s  t o  a s s i s t  W e i .
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I f  W e i  w i n s  t h e  w a r ,  it wil l  t a k e  o r d e r s  f r o m  u s  a n d  t h e r e f o r e  

p r e s e n t  u s  w i t h  i t s  t e r r i t o r y  b e y o n d  X ih e .  If  W e i  l o s e s  t h e  

w a r ,  it  wi l l  n o t  b e  a b l e  t o  d e f e n d  i t se lf .  S o  Y o u r  M a j e s t y  can  

a l s o  seize t h e  a r e a  y o u r s e l f .  ” T h e  k i n g  o f  Q i n  t o o k  Z h a n g  

Y i ’ s advic e .  H e  s e n t  t e n  t h o u s a n d  s o l d i e r s  a n d  o n e  h u n d r e d  

c h a r i o t s  f r o m  t h e  a r e a  o f  P i s h i  t o  a s s i s t  W e i .  Xi S h o u ,  t h e  

g e n e r a l  o f  W e i ,  d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  o f  K i n g  W e i  o f  C h u .  

H o w e v e r ,  t h e  o f f ic e r s  a n d  m e n  of  W e i  w e r e  e x h a u s t e d  d u e  to  

t h e  w a r .  W e i  w a s  a f r a id  t h a t  Q i n  m i g h t  c o n s p i r e  a g a i n s t  i t ,  so 

it  p r e s e n t e d  t h e  a r e a  b e y o n d  X i h e  t o  Q i n  a s  e x p e c t e d .

Tian Shen Had a Talk with King Hui of Qin on 
Chen Zhen’s Behalf

T i a n  S h e n  h a d  a t a l k  w i t h  K i n g  H u i  of  t h e  s t a t e  o f  Q i n  

o n  C h e n  Z h e n ’ s b e h a l f .  H e  s a i d ,  “ I a m  a f r a i d  t h a t  Y o u r  

M a j e s t y  m i g h t  a l s o  f o l l o w  in t h e  f o o t s t e p s  o f  t h e  s o v e r e i g n  of  

t h e  f o r m e r  s t a t e  o f  G u o .  P r e v i o u s l y ,  D u k e  X i a n  o f  t h e  s t a t e  

o f  J i n  w a n t e d  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  G u o ,  b u t  h e  f e a r e d  Z h o u  

Z h i q i a o ’ s e x i s t e n c e  in  G u o .  X u n  Xi s u g g e s t e d  t o  t h e  d u k e ,  

6 I t  is sa id  in Z h o u s h u  t h a t  p r e t t y  w o m e n  c a n  c a u s e  d a m a g e  to  

a  r e g i m e .  ’ S o  t h e y  s e n t  a b a n d  m a d e  u p  of  b e a u t i f u l  w o m e n  to  

t h e  s o v e r e i g n  o f  G u o  t o  u n d e r m i n e  h is  g o v e r n m e n t a l  a f f a i r s .  

Z h o u  Z h iq ia o  r e m o n s t r a t e d  w i t h  t h e  s o v e r e i g n  f i e r c e l y ,  b u t  

t h e  s o v e r e i g n  w o u l d n ’ t l i s te n  t o  h im .  H e n c e ,  Z h o u  Z h iq ia o  

le ft  t h e  s t a t e  of  G u o .  D u k e  X i a n  t o o k  o c c a s i o n  t o  a t t a c k  G u o  

a n d  s o o n  o c c u p i e d  it. A f t e r  t h a t , D u k e  X i a n  p l a n n e d  t o  a t t a c k  

t h e  s t a t e  o f  Y u .  B u t  h e  f e a r e d  G o n g  Z h i q i ’ s e x i s t e n c e  in Y u .
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со;
X u n  Xi s u g g e s t e d  t o  h i m ,  6 I t  is sa id  in Z h o u s h u  t h a t  

h a n d s o m e  m e n  c an  p o s e  a  t h r e a t  t o  t h e  s e n i o r  h i g h - r a n k i n g  

c o u r t  o f f ic ia l s  o f  a s t a t e .  ’ S o  t h e y  s e n t  s o m e  h a n d s o m e  m e n  

t o  t h e  s t a t e  o f  Y u  a n d  i n s t i g a t e d  t h e m  t o  d e n i g r a t e  G o n g  

Zhiq i .  G o n g  Zhiq i  r e m o n s t r a t e d  w i t h  t h e  s o v e r e i g n  o f  Y u ,  b u t  

t h e  s o v e r e i g n  w o u l d n ’ t  l i s t e n  t o  h im .  S o  G o n g  Zhiq i  f led  f r o m  

t h e  s t a t e  of  Y u .  T h e n  D u k e  X i a n  t o o k  o c c a s i o n  t o  a t t a c k  Y u  

a n d  s o o n  se ized  it.  N o w  Q i n  r e g a r d s  i t s e l f  a s  t h e  r u l e r  o f  all  

o t h e r  s t a t e s .  T h e  o n l y  s t a t e  t h a t  is c a p a b l e  o f  p o s i n g  s o m e  

t h r e a t  t o  t h e  s t a t e  of  Y o u r  M a j e s t y  is C h u .  P e o p l e  o f  C h u  

rea l ize  t h a t  L o r d  H e n g m e n  is g o o d  a t  t a c t i c s  a n d  C h e n  Z h c n  is 

e x t r e m e l y  w is e .  S o  t h e y  h a v e  a s k e d  t h e  f ive s t a t e s ,  H a n ,  

Z h a o ,  W e i ,  Y a n  a n d  Q i ,  t o  h o n o u r  Z h a n g  Yi  a n d  a l l o c a t e  h i m  

v a r i o u s  p o w e r s  t o  m a k e  h i m  c o n s p i r e  a g a i n s t  Q i n .  W h e n  

Z h a n g  Yi  a r r i v e s  in o u r  s t a t e ,  h e  wi l l  d e f i n i t e l y  t r y  to  

d e n i g r a t e  t h e s e  t w o  p e r s o n s .  I h o p e  t h a t  Y o u r  M a j e s t y  w o n ’ t 

l i s t e n  t o  h im .  ” Z h a n g  Yi  w e n t  t o  a d v i s e  t h e  k i n g  o f  Q i n  a n d  

s p o k e  ill o f  C h e n  Z h e n  a s  e x p e c t e d .  T h e  k i n g  w a s  a n g r y  a n d  

d i d n ’ t l i s t e n  t o  h im .

129

Zhang Yi Denigrated Chen Zhen Again Before Qin’s King

Z h a n g  Yi  d e n i g r a t e d  C h e n  Z h e n  a g a i n  b e f o r e  t h e  k i n g  of  

t h e  s t a t e  o f  Q i n .  H e  s a i d ,  “ C h e n  Z h e n  h a s  b e e n  t r a v e l l i n g  

b e t w e e n  t h e  s t a t e s  of  Q i n  a n d  C h u .  N o w  t h e  s t a t e  of  C h u  is 

n o t  e n g a g e d  in i m p r o v i n g  i t s  r e l a t i o n s  w i t h  o u r  s t a t e ,  b u t  

t r e a t s  C h e n  Z h e n  b e t t e r  a n d  b e t t e r .  I t  s h o w s  t h a t  i n s t e a d  of  

s e r v i n g  o u r  s t a t e ,  C h e n  Z h e n  is f o c u s i n g  o n  s e e k i n g  se lf -
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i n t e r e s t s .  N o w  C h e n  Z h e n  is a b o u t  t o  le a v e  Q i n  f o r  C h u .  

W h y  n o t  l e t  h i m  g o ,  Y o u r  M a j e s t y ? ”

T h e  k i n g  a s k e d  C h e n  Z h e n ,  “ I h e a r d  t h a t  y o u  w e r e  g o i n g  

t o  le ave  m y  s t a t e ,  Q i n ,  f o r  t h e  s t a t e  of  C h u .  I s  t h a t  t r u e ? ” 

C h e n  Z h e n  s a i d , “ Y e s ,  i t ’ s t r u e .  ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ Z h a n g  

Y i ’ s w o r d s  t u r n  o u t  t o  b e  t r u e ! ” C h e n  Z h e n  c o n t i n u e d ,  “ N o t  

o n l y  Z h a n g  Yi k n o w s  t h a t .  E v e r y o n e , e v e n  t h e  p e o p l e  

t r a v e l l i n g  o n  t h e  r o a d  k n o w  it too .  I t  is s a i d , 6 X ia o  J i  t r e a t e d  

h i s  p a r e n t s  w i t h  filial p i e t y ,  so  p e o p l e  all o v e r  t h e  w o r l d  

h o p e d  t h a t  t h e i r  s o n s  c o u l d  be  a s  d u t i f u l  a s  X ia o  Ji .  W u  Zi xu  

w a s  v e r y  loya l  t o  h i s  s o v e r e i g n ,  so  s o v e r e i g n s  all o v e r  t h e  

w o r l d  h o p e d  t h a t  t h e i r  c o u r t  o f f ic ia l s  w o u l d  b e  a s  loya l  a s  W u  

Zixu .  I f  a s e r v a n t  c a n  b e  so ld  t o  p e o p l e  l iv ing  in t h e  s a m e  

s t r e e t  a s  h i s  f o r m e r  m a s t e r ,  h e  m u s t  b e  a s e r v a n t  o f  h i g h  

q u a l i t y .  I f  a  d i v o r c e d  w o m a n  r e m a r r i e s  a m a n  l iv ing  in t h e  

n e i g h b o u r h o o d  o f  h e r  e x - h u s b a n d , s h e  m u s t  b e  a  w o m a n  w i t h  

h i g h  r e p u t a t i o n .  S u p p o s e  I w a s  n o t  loya l  t o  y o u ,  h o w  c ou ld  

t h e  s t a t e  o f  C h u  b e l i ev e  t h a t  I w o u l d  be  loya l  t o  i t?  L o y a l  a s  I 

a m ,  I a m  e s t r a n g e d  b y  Y o u r  M a j e s t y .  W h e r e  s h a l l  I g o  if I 

d o n ’ t g o  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u ? ” T h e  k i n g  o f  Q i n  s a i d ,  “ V e r y  

g o o d .  ” S o  h e  a s k e d  C h e n  Z h e n  t o  s t a y .

Chen Zhen Left Chu for Qin

C h e n  Z h e n  le f t  t h e  s t a t e  o f  C h u  fo r  t h e  s t a t e  o f  Q in .  

Z h a n g  Yi  to l d  t h e  k i n g  o f  Q i n ,  “ A s  o n e  of  t h e  h i g h - r a n k i n g  

c o u r t  o f f i c ia l s  o f  Y o u r  M a j e s t y ,  C h e n  Z h e n  o f t e n  p r e s e n t s  

i n f o r m a t i o n  o f  o u r  s t a t e  t o  t h e  s t a t e  of  C h u .  I c a n n o t  w o r k
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w i t h  t h i s  k i n d  of  p e r s o n .  P l e a s e  e x p e l  h i m  o u t  o f  o u r  s t a t e ,  

Y o u r  M a j e s t y .  I f  h e  g o e s  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u  a g a i n ,  p l e a s e  kill  

h im .  ” T h e  k i n g  s a i d , “ H o w  d a r e  C h e n  Z h e n  g o  t o  t h e  s t a t e  of  

C h u ? ”

T h e  k i n g  ca l l ed  in  C h e n  Z h e n  a n d  to ld  h i m ,  “ I wi l l  a g r e e  

t o  y o u r  d e m a n d .  W h e r e  do  y o u  w a n t  t o  g o ?  I wi l l  h a v e  a 

c a r r i a g e  p r e p a r e d  f o r  y ou .  ” C h e n  Z h e n  r e p l i e d , “ I w a n t  t o  go  

t o  t h e  s t a t e  o f  C h u .  ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ Z h a n g  Y i  t h o u g h t  t h a t  

y o u  w e r e  a b o u t  t o  g o  t o  t h e  s t a t e  of  C h u .  N o w  I h a v e  h e a r d  

yo u  s a y  t h a t  y o u  a r e  t h i n k i n g  o f  g o i n g  t o  C h u .  B e s i d e s  t h e  

s t a t e  o f  C h u ,  w h e r e  e l s e  w o u l d  y o u  g o ? ” C h e n  Z h e n  s a i d , “ If 

I l e ave  Q i n ,  I w o u l d  d e f i n i t e l y  g o  t o  C h u .  T h u s  I c a n  c o m p l y  

w i t h  t h e  p l a n  d e s i g n e d  f o r  m e  b y  Y o u r  M a j e s t y  a n d  Z h a n g  Yi.  

A t  t h e  s a m e  t i m e ,  it  wi l l  a l s o  b e  c l e a r  w h e t h e r  o r  n o t  I h a v e  

c o l l u d e d  w i t h  t h e  s t a t e  o f  C h u  a g a i n s t  Q i n .  O n c e ,  in  t h e  s t a t e  

of  C h u ,  t h e r e  w a s  a p e r s o n  w h o  h a d  t w o  w iv e s .  A  m a n  t r ie d  

t o  f l i r t  w i t h  t h e  e l d e r  o n e  o f  t h e  t w o  w iv es .  S h e  s c o l d e d  h im .  

H e  t h e n  t r i e d  t o  f l i r t  w i t h  t h e  y o u n g e r  o n e .  S h e  a g r e e d .  A f t e r  

a s h o r t  t i m e ,  t h e  h u s b a n d  d ied .  A  g u e s t  a s k e d  t h e  m a n  w h o  

h a d  t r i e d  t o  f l i r t  w i t h  t h e  w i v e s ,  ‘ A r e  yo u  g o i n g  to  m a r r y  t h e  

e l d e r  o n e  o r  t h e  y o u n g e r  o n e ?  ’ ‘ I wi l l  m a r r y  t h e  e l d e r  o n e .  , 

T h e  g u e s t  a s k e d  f u r t h e r ,  ‘ T h e  e l d e r  o n e  s c o l d e d  y o u ,  b u t  t h e  

y o u n g e r  o n e  a g r e e d  t o  c a r r y  o n  a c l a n d e s t i n e  lov e  a f f a i r  w i t h  

y ou .  W h y  do  y o u  w a n t  t o  m a r r y  t h e  e l d e r  o n e  t h e n ?  ’ T h e  

m a n  s a i d ,  ‘ A t  t h e  t i m e  s h e  b e l o n g e d  t o  a n o t h e r  m a n ,  I h o p e d  

t h a t  s h e  w o u l d  f l i r t  w i t h  m e .  N o w  I a m  c h o o s i n g  m y  o w n  

w i f e .  S o  I h o p e  t h a t  s h e  wi l l  s co ld  o t h e r s  w h o  t r y  t o  f l i r t  w i t h  

he r .  ’ N o w  t h e  k i n g  o f  C h u  is a  w i s e  s o v e r e i g n .  Z h a o  Y a n g  is 

a c a p a b l e  p r i m e  m i n i s t e r .  A s  a h i g h - r a n k i n g  c o u r t  of fic ia l  o f
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Y o u r  M a j e s t y ,  if I h a d  o f t e n  d i v u l g e d  i m p o r t a n t  i n f o r m a t i o n  

of  o u r  s t a t e  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u ,  t h e  k i n g  o f  C h u  w o u l d  

d e f i n i t e l y  r e f u s e  t o  a c c e p t  m e .  Z h a o  Y a n g  w o u l d  d e f in i t e ly  

r e f u s e  t o  w o r k  w i t h  m e  in  t h e  s a m e  g o v e r n m e n t .  H e n c e ,  t h i s  

e v i d e n c e  s h o w s  t h a t  I do  n o t  c o l l u d e  w i t h  t h e  s t a t e  of  C h u .  ” 

A f t e r  C h e n  Z h e n  l e f t ,  Z h a n g  Yi  w e n t  t o  s e e  t h e  k i n g .  H e  

a s k e d  t h e  k i n g ,  “ W h e r e  d o e s  C h e n  Z h e n  r e a l l y  w a n t  t o  g o ? ” 

T h e  k i n g  s a i d ,  “ C h e n  Z h e n  is t h e  m o s t  p e r s u a s i v e  s c h o l a r  in 

t h e  w o r l d .  H e  l o o k e d  a t  m e  c a r e f u l l y  a n d  s a i d ,  * I wil l  

d e f i n i t e l y  g o  t o  t h e  s t a t e  o f  C h u .  ’ T h e n  I h a d  n o  a l t e r n a t i v e .  

S o  I a s k e d  h i m ,  6 If  y o u  r e a l l y  p l a n  t o  g o  t o  C h u , Z h a n g  Y i ’ s 

w o r d s  wi l l  p r o v e  q u i t e  t r u e .  ’ H o w e v e r ,  C h e n  Z h e n  s a i d ,

6 N o t  o n l y  Z h a n g  Yi  k n o w s  t h a t .  E v e r y o n e ,  e v e n  t h o s e  

t r a v e l l i n g  o n  t h e  r o a d s  k n o w  it too .  P r e v i o u s l y ,  W u  Z i x u  w a s  

v e r y  loya l  t o  h i s  s o v e r e i g n ,  so  s o v e r e i g n s  al l  o v e r  t h e  w o r l d  

h o p e d  t h a t  t h e i r  c o u r t  o f f ic i a l s  w o u l d  b e  a s  loya l  a s  W u  Zix u .  

X ia o  Ji  t r e a t e d  h i s  p a r e n t s  w i t h  fi l ial  p i e t y ,  so  p e o p l e  al l  o v e r  

t h e  w o r l d  h o p e d  t h a t  t h e i r  s o n s  w o u l d  b e  a s  d u t i f u l  a s  X ia o  Ji.  

I f  a s e r v a n t  c a n  b e  so ld  t o  p e o p l e  l i v in g  in t h e  s a m e  s t r e e t  as  

h i s  f o r m e r  m a s t e r ,  t h a t  m e a n s  n o t h i n g  h u t  t h e  h i g h  q u a l i t y  of  

t h e  s e r v a n t .  I f  a d i v o r c e d  w o m a n  c an  r e m a r r y  a  m a n  l iv ing  in 

t h e  n e i g h b o u r h o o d  o f  h e r  e x - h u s h a n d ,  t h a t  m e a n s  n o t h i n g  b u t  

t h e  h i g h  m o r a l i t y  o f  t h e  d i v o r c e d  w o m a n .  S u p p o s e  I w a s  n o t  

loya l  t o  y o u ,  h o w  c o u l d  t h e  s t a t e  o f  C h u  b e l i e v e  t h a t  I w o u l d  

b e  loya l  t o  i t ?  L o y a l  a s  I a m ,  I a m  e s t r a n g e d  b y  Y o u r  

M a j e s t y .  W h e r e  s h a l l  I g o  if I d o n ’ t h e a d  f o r  t h e  s t a t e  of  

C h u ? ’ ” T h e  k i n g  of  Q i n  t h o u g h t  t h a t  C h e n  Z h e n ’ s w o r d s  

w e r e  v e r y  r e a s o n a b l e ,  so  h e  s t a r t e d  t o  t r e a t  C h e n  Z h e n  wel l .
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Book 4

The Second Volume on Qin

Qi Helped Chu in Attacking Qin

Q i h e l p e d  C h u  in a t t a c k i n g  Q i n  a n d  C h u  o c c u p i e d  Q u w o  

o f  Q i n .  A f t e r  t h a t ,  Q i n  p l a n n e d  t o  a t t a c k  Qi .  H o w e v e r ,  Qi  

a n d  C h u  h a d  g o o d  r e l a t i o n s  w i t h  e a c h  o t h e r .  K i n g  H u i  

w o r r i e d  a b o u t  t h a t  a n d  to l d  Z h a n g  Y i ,  “ I w a n t  t o  a t t a c k  Q i ,  

b u t  Q i  a n d  C h u  a r e  o n  g o o d  d i p l o m a t i c  t e r m s .  P l e a s e  t h i n k  

a b o u t  t h i s  p r o b l e m  fo r  m e .  W h a t  s h a l l  I d o ?  ” Z h a n g  Yi  s a i d ,  

“ P l e a s e  p r e p a r e  a c a r r i a g e  a n d  s o m e  g i f t s  f o r  m e .  1 wil l  t r y  t o  

c a s t  a b o n e  b e t w e e n  t h e m .  ”

Z h a n g  Yi  t r a v e l l e d  to  t h e  s o u t h  t o  m e e t  K i n g  H u a i  of  

C h u  a n d  s a i d ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  o u r  s o v e r e i g n  a p p r e c i a t e s  yo u  

t h e  m o s t .  A m o n g  all t h e  s o v e r e i g n s , !  w a n t  m o s t  s i n c e r e l y  to  

s e r v e  yo u .  O u r  s o v e r e i g n  h a t e s  t h e  k i n g  o f  Qi  t h e  m o s t .  I a l s o  

h a t e  h i m  t h e  m o s t .  T h e  k i n g  o f  Q i  h a s  c o m m i t t e d  s o  m u c h  

o f f e n c e  t h a t  w e  w a n t  t o  a t t a c k  Qi .  B u t  y o u  a r e  f r i e n d l y  t o  Qi .  

T h u s  o u r  s o v e r e i g n  d o e s n ’ t h a v e  a c h a n c e  t o  s e r v e  y o u ,  a n d  I 

d o n ’ t h a v e  t h e  o p p o r t u n i t y  t o  w o r k  f o r  y o u  a t  y o u r  c o u r t .  If  

y o u  c o u l d  c u t  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  Q i ,  I wi l l  a s k  o u r  

s o v e r e i g n  t o  g iv e  y o u  S h a n g y u ,  w h i c h  is a s  v a s t  a s  s ix  

h u n d r e d  l i .  I n  t h a t  c a s e ,  Q i  wi l l  b e  w e a k e n e d .  I f  Q i  is 

w e a k e n e d ,  it wi l l  b e  a t  y o u r  se rv ic e .  T h u s  y o u  c a n  w e a k e n  Qi  

in t h e  n o r t h ,  d o  a g r e a t  f a v o u r  t o  Q i n  in t h e  w e s t  a n d  k e e p  

S h a n g y u  t o  y o u r s e l f  a n d  e n j o y  al l  t h e  b e n e f i t  f r o m  t h a t  l a nd .
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S o ,  y o u  c a n  o b t a i n  t h r e e  k i n d s  of  p r o f i t  b y  j u s t  m a k i n g  o n e  

r i g h t  d e c i s io n .  ”

K i n g  H u a i  o f  C h u  w a s  v e r y  h a p p y  a n d  h e  a n n o u n c e d  a t  

c o u r t ,  “ I h a v e  o b t a i n e d  S h a n g y u .  I t  is a s  v a s t  a s  s i x  h u n d r e d  

Li. ”  W h e n  t h e  c o u r t  o f f ic ia l s  h e a r d  t h i s ,  t h e y  al l  c e l e b r a t e d .  

C h e n  Z h e n  w a s  t h e  l a s t  o n e  t o  m e e t  t h e  k i n g ,  a n d  h e  w a s  a l s o  

t h e  o n l y  o n e  w h o  d id  n o t  c o n g r a t u l a t e  t h e  k in g .  T h e  k i n g  

s a i d ,  “ W i t h o u t  e n l i s t i n g  o n e  s o l d i e r  o r  lo s i n g  o n e  m a n ,  I h a v e  

o b t a i n e d  S h a n g y u ,  w h i c h  is a s  v a s t  a s  s i x  h u n d r e d  l i .  I t h i n k  

t h i s  is  a w i s e  d ec i s ion .  A l l  t h e  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  o f f ic ia l s  

c e l e b r a t e d  f o r  t h i s  n e w s ,  b u t  y o u  a r e  t h e  o n l y  o n e  w h o  d id n o t  

c o n g r a t u l a t e  m e .  W h a t  is t h e  r e a s o n ? ” C h e n  Z h e n  r e p l i e d ,  

“ F r o m  m y  p o i n t  o f  v i e w ,  I d o n ’ t t h i n k  y o u  wi l l  o b t a i n  

S h a n g y u .  M o r e o v e r ,  y o u  wi l l  f ind  y o u r s e l f  in t r o u b l e .  S o  I 

d o n ’ t d a r e  t o  c o n g r a t u l a t e  y ou .  ” T h e  k i n g  a s k e d ,  “ W h y  do  

y o u  s a y  s o ? ” C h e n  Z h e n  r e p l i e d ,  “ W e l l ,  Q i n  p a y s  a t t e n t i o n  to  

y o u  b e c a u s e '  Q i  a n d  C h u  a r e  a l l i es .  N o w  if w e  c u t  o u r  

d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s h i p  w i t h  Qi  b e f o r e  w e  o b t a i n  t h e  l a n d  f r o m  

Q i n , C h u  wi l l  b e  i s o l a t e d .  H o w  c o u l d  Q i n  a t t a c h  i m p o r t a n c e  to  

a n  i s o l a t e d  s t a t e ?  I f  w e  a s k  Q i n  t o  g iv e  u s  t h e  l a n d  b e f o r e  w e  

c u t  o u r  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  Q i ,  Q i n  wi l l  d e f i n i t e l y  n o t  

a g r e e  b e c a u s e  t h i s  d o e s n ’ t a c c o r d  t o  i t s  p la n .  If  w e  c u t  o u r  

d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  Q i  f i r s t  a n d  t h e n  a s k  Q i n  f o r  t h e  

l a n d ,  w e  wi l l  s u r e l y  b e  c h e a t e d  b y  Z h a n g  Yi.  If  w e  a r e  

c h e a t e d  b y  Z h a n g  Y i ,  y o u  wi l l  b e c o m e  v e r y  a n g r y .  H e n c e ,  

Q i n  wi l l  c a u s e  p r o b l e m s  in t h e  w e s t ,  a n d  w e  wi l l  a l s o  lo se  

Q i ’ s s u p p o r t  in t h e  n o r t h .  A s  a r e s u l t ,  t h e  t r o o p s  o f  t h e s e  

t w o  s t a t e s  wi l l  a p p r o a c h  o u r  s t a t e  ( r e f e r r i n g  t o  a t t a c k i n g
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C h u ) .  ” T h e  k i n g  d i d n ’ t l i s t e n  t o  h i m  a n d  s a i d ,  “ I t h i n k  it is 

a g o o d  a g r e e m e n t !  Y o u ’ d b e t t e r  b e  q u ie t  a n d  w e  j u s t  w a i t  a n d  

see .  ” T h e  k i n g  of  C h u  t h e n  s e n t  a m e s s e n g e r  t o  s e v e r  

d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  Qi .  B e f o r e  t h e  m e s s e n g e r  r e t u r n e d ,  

h e  s e n t  a n o t h e r  o n e  t o  i n f o r m  Qi  a b o u t  it.

A f t e r  Z h a n g  Yi  r e t u r n e d  t o  Q i n ,  Q i n  s e n t  s o m e o n e  t o  Qi  

t o  s e c r e t l y  n e g o t i a t e  e s t a b l i s h i n g  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  Qi.  

T h e n  C h u  s e n t  a g e n e r a l  t o  a s k  f o r  t h e  l a n d  f r o m  Q i n .  W h e n  

Z h a n g  Yi  a r r i v e d ,  h e  p r e t e n d e d  t o  b e  ill a n d  d i d n ’ t s h o w  up  

a t  t h e  c o u r t .  T h e  k i n g  o f  C h u  s a i d ,  “ P r o b a b l y  M r  Z h a n g  

d o e s n ’ t be l i e v e  t h a t  w e  h a v e  s e v e r e d  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  

Q i ? ” H e  t h e n  s e n t  s o m e  w a r r i o r s  t o  i n s u l t  t h e  k i n g  of  Qi.  

Z h a n g  Yi  rea l iz ed  t h a t  C h u  h a d  s e v e r e d  i t s  d i p l o m a t i c  

r e l a t i o n s  w i t h  Q i ,  s o  h e  w e n t  t o  i n t e r v i e w  t h e  m e s s e n g e r  a n d  

s a i d ,  “ F r o m  X t o  X ,  y o u  g a in  s i x  Li o f  l a nd .  ” T h e  m e s s e n g e r  

s a i d ,  “ I h e a r d  it s h o u l d  be  s i x  h u n d r e d  l i  i n s t e a d  o f  s i x ! ” 

Z h a n g  Yi s a i d ,  " I  a m  n o t  a p e r s o n  o f  i n t e g r i t y .  H o w  c an  you  

g a in  s ix  h u n d r e d  Li o f  l a n d  f r o m  u s ? ” T h e  m e s s e n g e r  c a m e  

b a c k  a n d  i n f o r m e d  t h e  k i n g  o f  C h u  o f  t h i s  n e w s .  T h e  k i n g  

w a s  i r a t e  a n d  p l a n n e d  t o  a t t a c k  Q i n .  C h e n  Z h e n  s a i d ,  “ C a n  I 

s a y  s o m e t h i n g  a b o u t  t h i s ? ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ Y e s ,  yo u  ca n .  ” 

C h e n  Z h e n  s a i d ,  “ T o  a t t a c k  Q i n  is n o t  a g o o d  idea.  Y o u ’ d 

b e t t e r  g i v e  Q i n  a n o t h e r  b ig  c o u n t y  a n d  t h e n  l a u n c h  m i l i t a r y  

a c t i o n  a g a i n s t  Qi  t o g e t h e r  w i t h  Q i n .  T h u s  w e  wi l l  he  

r e i m b u r s e d  w i t h  t h e  l a n d  w e  o b t a i n  f r o m  Qi .  A n d  C h u  wil l  

s t i l l  m a i n t a i n  i t s  d o m a i n .  N o w  t h a t  y o u  h a v e  s e v e r e d  t h e  t i es  

w i t h  Q i ,  if y o u  c o n d e m n  Q i n  a b o u t  i t s  d o u b l e - d e a l i n g ,  it will  

d o  n o t h i n g  b u t  c o n s o l i d a t e  t h e  r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  Qi  a n d
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Q in .  T h i s  wi l l  c a u s e  a  s e v e r e  p r o b l e m  f o r  us .  ”

K i n g  H u a i  o f  C h u  d i d n ’ t t a k e  h i s  a d v i c e  a n d  d i s p a t c h e d  

h is  t r o o p s  t o  a t t a c k  Q i n .  Q i n  a n d  Qi  c o n f r o n t e d  C h u  s id e  b y  

s id e  a n d  t h e  t r o o p s  of  H a n  a l s o  j o i n e d  t h e m .  T h e  a l l ied  t r o o p s  

d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  o f  C h u  in D u l i n g .  A s  a r e s u l t ,  C h u  w a s  

g r e a t l y  w e a k e n e d ,  i t s  l a n d s  w e r e  c e d e d  a n d  t h e  m o r a l e  of  t h e  

o f f ic e r s  a n d  m e n  w a s  b a d l y  d a m a g e d .  C h u  o n l y  av o id ed  

p e r d i t i o n .  T h a t  h a p p e n e d  b e c a u s e  K i n g  H u a i  d i d n ’ t t a k e  C h e n  

Z h e n ’ s ad v ic e  a n d  t r u s t e d  Z h a n g  Yi.

Chu Cut Ties with Qi and Qi Sent Troops to Attack Chu

T h e  s t a t e  o f  C h u  c u t  i t s  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  t h e  

s t a t e  o f  Qi.  A s  a r e s u l t ,  Q i  d i s p a t c h e d  i t s  t r o o p s  t o  a t t a c k  

C h u .  C h e n  Z h e n  t o l d  K i n g  H u a i  o f  C h u ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  I 
t h i n k  y o u ’ d b e t t e r  c e d e  s o m e  l a n d  t o  m a k e  p e a c e  w i t h  Q i  in 

t h e  e a s t  a n d  n e g o t i a t e  w i t h  Q i n  s o  a s  t o  r e a c h  a c e a s e f i r e  in 

t h e  w e s t .  ”

. K i n g  H u a i  o f  C h u  s e n t  C h e n  Z h e n  t o  Q in .  T h e  k i n g  of  

Q i n  t o l d  C h e n  Z h e n ,  “ Y o u  h a v e  b e e n  s t a y i n g  in Q i n .  Y o u  a n d  

I w e r e  q u i t e  c lo se  t o  e a c h  o t h e r .  B e c a u s e  I w a s  u n w o r t h y  a n d  

n o t  a b l e  t o  m a n a g e  g o v e r n m e n t  a f f a i r s ,  y o u  le f t  m e  a n d  w e n t  

t o  s e r v e  C h u  ’ s  k i n g .  N o w  t h a t  Q i  a n d  C h u  a r e  e n g a g e d  in 

w a r f a r e ,  s o m e  p e o p l e  s a y  w e  s h o u l d  s u c c o r  C h u ,  s o m e  s a y  w e  

s h o u l d  n o t .  I k n o w  y o u  s e r v e  y o u r  s o v e r e i g n  h e a r t  a n d  s o u l ,  

b u t  w h y  n o t  p l a n  a f f a i r s  f o r  m e  in t h i s  c a s e ? ” C h e n  Z h e n  s a i d ,  

“ H a v e n ’ t y o u  h e a r d  t h e  s t o r y  a b o u t  t h e  m a n  w h o  g r e w  u p  in 

W u  a n d  t h e n  s e r v e d  a t  C h u  ’ s c o u r t ?  T h e  k i n g  o f  C h u
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c h e r i s h e d  h i m  v e r y  m u c h .  O n c e  w h e n  h e  w a s  i l l ,  t h e  k i n g  

s e n t  s o m e o n e  t o  c o n d o l e  w i t h  h i m  a n d  t h e  e m i s s a r y  a s k e d  t h e  

p e r s o n  b e s i d e  t h e  m a n ,  ‘ I s  h e  r e a l l y  s i c k ?  O r  is h e  j u s t  

h o m e s i c k ? ’ T h i s  p e r s o n  s a i d ,  ‘ I d o n ’ t k n o w  w h e t h e r  h e  is 

h o m e s i c k  o r  n o t .  B u t  if h e  is r e a l l y  h o m e s i c k ,  h e  w o u l d  s p e a k  

t h e  a c c e n t  o f  h i s  h o m e  s t a t e .  ’ N o w  I a m  g o i n g  t o  s h o w  yo u  

m y  n a t i v e  t o n g u e  ( m e a n i n g  s h o w i n g  t h e  k i n g  h i s  i n n e r m o s t  

t h o u g h t s ) .  H a v e  yo u  h e a r d  a b o u t  G u a n  Y u ’ s a r g u m e n t , 

Y o u r  M a j e s t y ?  O n c e  t h e r e  w e r e  t w o  t i g e r s  f i g h t i n g  f o r  o n e  

p e r s o n .  Bi an  Z h u a n g z i  w a s  g o i n g  t o  s t a b  a n d  kill  t h e m .  B u t  

G u a n  Y u  s t o p p e d  h i m  a n d  s a i d ,  ‘ T h e  t i g e r  is a  v e r y  f ie rce  

a n i m a l .  A  h u m a n  b e i n g  is a k i n d  o f  d e l ic io u s  fo od  f o r  a  t i ge r .  

N o w  t h e s e  t w o  t i g e r s  a r e  f i g h t i n g  f o r  t h i s  p e r s o n .  T h e  

s m a l l e r  o n e  wi l l  h e  k i l l ed  a n d  t h e  b i g g e r  o n e  wi l l  b e  i n j u r e d  in 

t h e  f i g h t .  Y o u  c an  s t a b  t h e m  w h e n  o n e  o f  t h e m  is h u r t , t h u s  

y o u  c a n  kill  t w o  t i g e r s  w i t h  o n e  a c t i o n .  Y o u  n e e d n ’ t b o t h e r  

t o  kill  t w o  t i g e r s ,  b u t  y o u  wi l l  s t i l l  g a i n  a h i g h  r e p u t a t i o n  fo r  

k i l l i n g  t w o  t i g e r s .  ’ N o w  Qi  a n d  C h u  a r e  e n g a g e d  in w a r f a r e .  

O n e  of  t h e m  wi l l  d e f i n i t e l y  b e  d e f e a t e d .  A f t e r  o n e  s id e  is 

d e f e a t e d  b y  t h e  o t h e r ,  y o u  c a n  d i s p a t c h  y o u r  t r o o p s  t o  s u c c o r  

it.  T h u s  y o u  c an  e n j o y  t h e  a d v a n t a g e  o f  r e s c u i n g  Q i ,  a n d  

a vo id  t h e  d i s a d v a n t a g e  o f  a t t a c k i n g  C h u  d i r e c t l y .  O n l y  Y o u r  

M a j e s t y  c a n  l i s t e n  t o  o t h e r s ’ u s e f u l  a d v i c e  a n d  f o r e s e e  t h e  

d e v e l o p m e n t  of  o n e  s i t u a t i o n .  P l a n n i n g  b e f o r e h a n d  is c ru c ia l  

to  a n y  a c t i o n  y o u  a r e  g o i n g  t o  t a k e .  By l i s t e n i n g  t o  o t h e r s ’ 

a d v i c e ,  y o u  wi l l  m a i n t a i n  t h e  t h r o n e  a n d  s a f e g u a r d  y o u r  

s t a t e .  N o  s o v e r e i g n  can  m a i n t a i n  h i s  s t a t e  if h e  is n o t  a b l e  to  

m a k e  g o o d  p l a n s  a n d  a l w a y s  i g n o r e s  u s e f u l  advi ce .  S o  it is
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s a i d , ‘ If  o n e  is g o o d  a t  p l a n n i n g ,  e v e r y t h i n g  wi l l  b e  k e p t  in 

o r d e r .  I f  o n e  l i s t e n s  t o  u s e f u l  i d e a s  a n d  i s  a b l e  t o  d i f f e r e n t i a t e  

e s s e n t i a l s  f r o m  d e t a i l s , h e  wi l l  n o t  b e c o m e  c o n f u s e d .  *”

After King Hui of Qin Died, Gongsun Yan Planned to 
Deprive Zhang Yi of Power

A f t e r  K i n g  H u i  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  d i e d ,  G o n g s u n  Y a n  

p l a n n e d  t o  d e p r i v e  Z h a n g  Yi  o f  p o w e r .  L i  C h o u  s u g g e s t e d  to  

G o n g s u n  Y a n ,  “ Y o u  ? d  b e t t e r  cal l  b a c k  G a n  M a o  a n d  

G o n g s u n  X i a n  f r o m  t h e  s t a t e s  o f  W e i  a n d  H a n  r e s p e c t i v e l y  

a n d  a p p o i n t  C h u  Lij i  t o  g o v e r n  t h e  s t a t e  a g a i n .  T h e s e  t h r e e  

p e o p l e  a r e  al l  p e r s o n a l  e n e m i e s  o f  Z h a n g  Yi.  If  y o u  e m p l o y  

t h e m  in t h e  g o v e r n m e n t ,  o t h e r  s t a t e s ’ s o v e r e i g n s  wi l l  k n o w  

t h a t  Z h a n g  Yi  i s  no  l o n g e r  in p o w e r  in t h e  s t a t e  of  Q i n .  ”

The Lord of Yiqu Headed for Wei 147

W h e n  t h e  s o v e r e i g n  o f  Y i q u  w a s  a b o u t  t o  g o  t o  t h e  s t a t e  

o f  W e i ,  G o n g s u n  Y a n  to l d  h i m , “ Y o u r  s t a t e  is v e r y  f a r  a w a y  

f r o m  h e r e .  S o  I m i g h t  n o t  h a v e  c h a n c e  t o  s e e  y o u  ag a in .  

P l e a s e  a l l o w  m e  t o  i n f o r m  y o u  o f  s o m e t h i n g .  ” T h e  s o v e r e i g n  

o f  Y i q u  s a i d ,  “ I ’ d l ike  t o  h e a r  i t . ” G o n g s u n  Y a n  s a i d ,  “ If 

t h o s e  s t a t e s  l o c a t e d  in t h e  c e n t r a l  p a r t  o f  C h i n a  d o n ’ t l a u n c h  a 

c o n c e r t e d  a t t a c k  a g a i n s t  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  Q i n  wi l l  s e t  f i re  to  

y o u r  t e r r i t o r y  a n d  t h e n  se ize  it. I f  t h o s e  s t a t e s  d e c l a r e  w a r  

a g a i n s t  Q i n  t o g e t h e r ,  Q i n  wi l l  s e n d  l i g h t  c a r r i a g e s  c a r r y i n g  

v e r y  g e n e r o u s  g i f t s  t o  y o u r  s t a t e  t o  b r i b e  yo u .  ”  T h e  s o v e r e i g n
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of  Y iq u  s a i d ,  “I will  f o l l o w  y o u r  adv ic e  c a r e f u l l y .  ”

A f t e r  a s h o r t  t i m e ,  f ive s t a t e s — t h e  s t a t e s  o f  H a n ,  Z h a o ,  

W e i ,  C h u  a n d  Y a n — a t t a c k e d  t h e  s t a t e  of  Q i n  t o g e t h e r .  C h e n  

Z h e n  a d v i s e d  t h e  k i n g  o f  Q i n ,  “ T h e  s o v e r e i g n  of  Y i q u  is a 

w i s e  r u l e r  a m o n g  t h o s e  l e a d e r s  o f  t h e  m i n o r i t y  p e o p l e s .  

Y o u ’ d b e t t e r  b r i b e  h i m  a n d  t h u s  w i n  h i m  o v e r .  ” T h e  k i n g  of 

Q i n  s a i d , “ G o o d  i d e a ! ” T h e n  h e  s e n t  a  t h o u s a n d  p i  o f  f ine  

s i lk  w i t h  b e a u t i f u l  p a t t e r n s  a l o n g  w i t h  o n e  h u n d r e d  p r e t t y  

w o m e n  t o  t h e  s o v e r e i g n  o f  Y iqu .

T h e  s o v e r e i g n  o f  Y i q u  c a l le d  in h i s  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  

o f f ic i a l s  t o  c o n s u l t  w i t h  t h e m  a n d  s a i d , “ N o w  G o n g s u n  Y a n ’ s 

w o r d s  h a v e  p r o v e d  t r u e .  ” T h e n  h e  t o o k  t h i s  c h a n c e  a n d  s e n t  

t r o o p s  t o  a t t a c k  Q i n .  H i s  t r o o p s  b a d l y  d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  of  

Q i n  in Libo .

Doctor Bian Que Visited King Wu of Qin

D o c t o r  B ia n  Q u e  v is i t e d  K i n g  W u  of  Q i n  a n d  t h e  k i n g  let  

B ian  Q u e  e x a m i n e  h im .  Bi an  Q u e  p l a n n e d  t o  t a k e  a n  o p e r a t i o n  

t o  r e m o v e  t h e  k i n g ’ s a i l m e n t .  B u t  all  t h e  p e o p l e  a r o u n d  t h e  

k i n g  s a i d ,  “ T h e  i l l n e s s  of  Y o u r  M a j e s t y  i s  lo c a t e d  b e s i d e  y o u r  

e a r s  a n d  b e n e a t h  y o u r  eyes .  Y o u  p r o b a b l y  c a n n o t  b e  c u r e d  

a f t e r  t h e  r e s e c t i o n .  I t  c o u l d  b e c o m e  e v e n  w o r s e  b e c a u s e  a f t e r  

t h e  o p e r a t i o n  y o u r  e a r s  m a y  n o t  h e a r  a n d  y o u r  e y e s  m a y  n ot  

see .  ” T h e  k i n g  t o l d  Bi an  Q u e  a b o u t  th i s .  B ian  Q u e  w a s  a n g r y  

a n d  t h r e w  d o w n  h i s  s t o n e  n e e d l e  a n d  s a i d ,  “ W e l l , y o u  p la n  

w i t h  t h e  c o n n o i s s e u r ,  b u t  t h e n  spo i l  y o u r  p l a n  w i t h  t h e  

i g n o r a n t .  If  y o u  m a n a g e  g o v e r n m e n t  a f f a i r s  t h i s  w a y ,  I k n o w
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y o u  wi l l  l ead  y o u r  s t a t e  t o  p e r d i t i o n  w i t h  o n l y  o n e  ac t .  ”

King Wu of  Qin Had a Talk  with Gan Mao

K i n g  W u  of Q i n  h a d  a t a l k  w i t h  G a n  M a o  a n d  s a i d ,  “ I a m  

g o i n g  t o  o c c u p y  all t h e  a r e a s  u p  t o  S a n s h u a n  t o  v a n q u i s h  t h e  

ro y a l  fa m i l y  o f  t h e  c r u m b l i n g  Z h o u  D y n a s t y .  D o n ’ t y o u  t h i n k  

m y  a c h i e v e m e n t  wil l  b e  r e m e m b e r e d  b y  t h e  p e o p l e  of  all  

f o r t h c o m i n g  g e n e r a t i o n s  a f t e r  I d i e ? ” G a n  M a o  r e p l i e d ,  

“ P l e a s e  s e n d  m e  t o  W e i  t o  u n i t e  w i t h  it s o  t h a t  w e  c a n  a t t a c k  

H a n  t o g e t h e r .  ” K i n g  W u  s e n t  X i a n g  S h o u  t o  a c c o m p a n y  G a n  

M a o  t o  Wei .

W h e n  t h e y  a r r i v e d  in  W e i ,  G a n  M a o  t o l d  X i a n g  S h o u ,  

“ N o w  y o u  c a n  g o  b a c k  a n d  tel l  H i s  M a j e s t y ,  ‘ W e i  h a s  t a k e n  

M r  G a n  ’ s  adv ice .  B u t  p l e a s e  d o n  ’ t  l a u n c h  m i l i t a r y  a c t i o n  

a g a i n s t  W ei .  ’ If  w e  s u c c e e d ,  I wi l l  p u t  al l  t h e  m e r i t s  o n  y o u r  

r e c o r d .  ” X i a n g  S h o u  w e n t  b a c k  a n d  r e p o r t e d  t o  t h e  k in g .  T h e  

k i n g  w e n t  t o  X i r a n g  t o  m e e t  G a n  M a o  in p e r s o n .

W h e n  G a n  M a o  a r r i v e d ,  t h e  k i n g  a s k e d  h i m  w h y  t h e y  

s h o u l d  n o t  a t t a c k  W ei .  G a n  M a o  r e p l i e d ,  “ Y i y a n g  is a b ig 

c o u n t y .  S h a n g d a n g  a n d  N a n y a n g  a r e  w e a l t h y .  N o m i n a l l y  it is 

a  c o u n t y ,  b u t  in fac t  it  is a s  p o w e r f u l  a s  a  p r o v i n c e .  N o w  yo u  

a r e  g o i n g  t o  t r a v e l  a l m o s t  o n e  t h o u s a n d  l i  a c r o s s  m a n y  

d a n g e r o u s  p l a c e s  t o  a t t a c k  it. I t h i n k  it wi l l  b e  v e r y  d i f f icu l t  

f o r  y o u  t o  s u c c e e d .  I h e a r d  t h a t  e v e n  a f t e r  Z h a n g  Yi  had  

a n n e x e d  B a  a n d  S h u  in t h e  w e s t ,  o c c u p i e d  all t h e  a r e a s  o n  t h e  

o t h e r  s ide  o f  X i h e  in t h e  n o r t h  a n d  t a k e n  o v e r  S h a n g y o n g  in 

t h e  s o u t h ,  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d  d i d n ’ t c o n s i d e r  Z h a n g  Yi
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m e r i t o r i o u s .  H o w e v e r ,  t h e y  al l  a d m i r e d  o u r  d e c e a s e d  k ing .  

M a r q u i s  W e n  o f  W e i  s e n t  Y u e  Y a n g  t o  lead  h is  t r o o p s  to  

a t t a c k  Z h o n g s h a n .  Y u e  Y a n g  d i d n ’ t o c c u p y  it t i l l  t h r e e  y e a r s  

la t e r .  Y u e  Y a n g  t a l k e d  a b o u t  h i s  c o n t r i b u t i o n  a f t e r  h e  

r e t u r n e d .  M a r q u i s  W e n  s h o w e d  h i m  a b o x  of  l e t t e r s  a d v i s i n g  

a g a i n s t  t h e  m i l i t a r y  a c t i o n .  Y u e  Y a n g  b o w e d  t w i c e  t o  t h e  

m a r q u i s ,  k n e l t  d o w n  a n d  a p o l o g i z e d ,  ‘ I k n o w  t h i s  is n o t  m y  

c o n t r i b u t i o n .  T h i s  v i c t o r y  w a s  g a i n e d  b e c a u s e  o f  Y o u r  

M a j e s t y ’ s s u p p o r t .  ’ N o w ,  t h o u g h  I a m  s e r v i n g  a t  y o u r  

c o u r t , I a m  f r o m  a n o t h e r  s t a t e .  C h u  Liji a n d  G o n g s u n  Y a n  

wil l  b e  l i ke ly  t o  s p e a k  ill o f  m e  in f r o n t  o f  y o u  o n  t h e  m i l i t a r y  

a c t i o n  a g a i n s t  H a n .  A n d  y o u  wi l l  s u r e l y  l i s t e n  to  t h e m .  T h u s  

Y o u r  M a j e s t y  wi l l  c h e a t  W e i ,  a n d  G o n g  Z h o n g ,  t h e  p r i m e  

m i n i s t e r  o f  H a n ,  wi l l  h a t e  m e  v e r y  m u c h .  P r e v i o u s l y ,  w h e n  

Z eng z i  w a s  l i v in g  in F e i ,  a m a n  w i t h  t h e  s a m e  f i r s t  n a m e  a n d  

s u r n a m e  a s  Z eng z i  k i l l ed  a  p e r s o n .  S o m e o n e  to l d  Z engz i  ’ s 

m o t h e r ,  ‘ Z e n g  S h e n  h a s  m u r d e r e d  s o m b o d y .  ’ Z e n g z i ’s 

m o t h e r  s a i d ,  ‘ M y  s o n  w o u l d  n e v e r  m u r d e r  a n y o n e .  ’ S h e  

c o n t i n u e d  w e a v i n g  a n d  d i d n ’ t c h a n g e  h e r  e x p r e s s i o n .  A f t e r  a 

w h i l e ,  a s e c o n d  m a n  t o l d  h e r ,  ‘ Z e n g  S h e n  h a s  m u r d e r e d  

s o m e o n e .  ’ Z engz i  ’ s  m o t h e r  c o n t i n u e d  w e a v i n g  n o r m a l l y .  

A f t e r  s o m e  t i m e ,  a t h i r d  m a n  t o l d  h e r ,  ‘ Z e n g  S h e n  h a s  k i l l ed  

s o m e o n e .  ’ T h i s  t i m e  Z e n g z i  ’ s  m o t h e r  w a s  t e r r i f i e d  b y  t h e  

n e w s .  S h e  t h r e w  t h e  s h u t t l e  a w a y ,  c l i m b e d  o v e r  t h e  w a l l  a n d  

e s c a p e d .  Z e n g z i  w a s  s u c h  a  w i s e  a n d  a b l e  p e r s o n ,  a n d  h is  

m o t h e r  b e l i e v e d  in h i m  s o  m u c h ,  h o w e v e r ,  e v e n  t h e  k in d  

m o t h e r  c o u l d  n o  l o n g e r  be l i e v e  in h e r  s o n  a f t e r  s h e  h e a r d  t h e  

r u m o u r  s p r e a d e d  b y  t h r e e  p e r s o n s .  T h e  fac t  i s ; I a m  n o t  as
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w i s e  a n d  c a p a b l e  a s  Z e n g z i ,  a n d  y o u r  b e l o v e d  c o u r t  o f f ic ia l s  

a r e  n o t  a s  f a i t h f u l  a s  Z e n g z i ’ s  m o t h e r .  M o r e o v e r ,  t h e r e  a r e  

m o r e  t h a n  t h r e e  p e o p l e  s c e p t i c a l  t o w a r d s  m e .  S o  I a m  a f r a i d  

t h a t  y o u  wi l l  n o  l o n g e r  t r u s t  m e .  ” K i n g  W u  o f  Q i n  s a i d ,  “I 
wil l  n o t  l i s t e n  t o  t h e m .  L e t  ’ s  m a k e  a n  a g r e e m e n t .  ” T h e n  

t h e y  m a d e  a n  a g r e e m e n t  in X i r a n g .

T h e n  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  a t t a c k e d  t h e  c i t y  o f  Y i y a n g  as 

e x p e c t e d .  H o w e v e r ,  a f t e r  f ive  m o n t h s ,  t h e y  s t i l l  c o u l d  n o t  

o c c u p y  it. B o t h  C h u  Lij i  a n d  G o n g s u n  Y a n  w e r e  t h e r e  

r e m o n s t r a t i n g  w i t h  t h e  k i n g  of  Q i n  r e g a r d i n g  t h e  w a r  a g a i n s t  

t h e  s t a t e  o f  H a n .  T h e  k i n g  w a s  a b o u t  t o  t a k e  t h e i r  advi ce .  H e  

ca l l ed  in G a n  M a o  a n d  t o l d  h i m  a b o u t  it. G a n  M a o  r e p l i e d ,  

“ T h e  a g r e e m e n t  m a d e  in X i r a n g  is t h e r e .  ” T h e  k i n g  s a i d ,  

“ Y e s ,  y o u  r e m i n d  m e .  ” T h e n  h e  d i s p a t c h e d  al l  t h e  m i l i t a r y  

f o r c e s ,  a n d  d e s i g n a t e d  G a n  M a o  t o  b e  C o m m a n d e r - i n - C h i e f  to  

a t t a c k  Y i y a n g .  F i n a l l y  t h e  t r o o p s  of  Q i n  c o n q u e r e d  it.

During the War in Yiyang,Feng Zhang Made a Suggestion 
to Qin’s King

со;

155

D u r i n g  t h e  w a r  in  Y i y a n g ,  F e n g  Z h a n g  m a d e  a 

s u g g e s t i o n  t o  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  a n d  s a i d ,  “ If  w e  

d o n ’ t se ize  Y i y a n g ,  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  C h u  m i g h t  t a k e  

a d v a n t a g e  o f  t h e  e x h a u s t i o n  o f  o u r  t r o o p s  t o  a t t a c k  us .  T h u s  

o u r  s t a t e  wil l  b e  in d a n g e r .  I t  w o u l d  be  b e t t e r  if w e  p r o m i s e  

to  p r e s e n t  C h u  w i t h  H a n z h o n g  t o  p l e a s e  it. I f  C h u  is p l e a s e d ,  

t h e  t r o o p s  of  C h u  w o n ’ t  b e  d i s p a t c h e d  t o  a t t a c k  us .  T h u s  t h e  

s t a t e  of  H a n  wi l l  b e  i s o l a t e d  a n d  t h e r e f o r e  c a n n o t  p o s e  a n y
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t h r e a t  t o  u s . ” T h e  k i n g  s a i d , “ G o o d  i d e a . ” T h e n  h e  s e n t  

F e n g  Z h a n g  t o  C h u  a n d  p r o m i s e d  t o  c e d e  H a n z h o n g  t o  C h u .  

T h e n  t h e  t r o o p s  of  Q i n  o c c u p i e d  Y i y a n g .  T h e  k i n g  o f  C h u  

a s k e d  F e n g  Z h a n g  t o  p r e s e n t  h i m  w i t h  H a n z h o n g  a s  h e  h a d  

p r o m i s e d .  F e n g  Z h a n g  to l d  t h e  k i n g  of  Q i n ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  

p l e a s e  p r e t e n d  t o  ex i l e  m e .  T h e n  y o u  c an  te l l  t h e  k i n g  of  t h e  

s t a t e  of  C h u , ‘ I d i d n ’ t p r o m i s e  y o u  a n y  l a n d  a t  all .  ’ ”

Gan M ao Launched an Assault Against Yiyang

G a n  M a o  l a u n c h e d  a n  a s s a u l t  a g a i n s t  Y i y a n g .  H e  b e a t  

t h e  w a r - d r u m  t h r e e  t i m e s ,  b u t  t h e  s o l d i e r s  w o u l d  n o t  c h a r g e  

f o r w a r d .  O n e  of  t h e  o f f i c e r s  u n d e r  t h e  l e a d e r s h i p  of  t h e  R i g h t  

G e n e r a l  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  t o l d  G a n  M a o ,  “ I f  y o u  d o n ’ t 

r e w a r d  t h e  s o l d i e r s ,  yo u  wi l l  b e  in t r o u b l e .  ” G a n  M a o  s a i d ,  

“ A s  a  f o r e i g n e r ,  I w a s  a p p o i n t e d  t o  b e  p r i m e  m i n i s t e r  o f  t h e  

s t a t e  o f  Q i n , b e c a u s e  I h a v e  p r o m i s e d  t h e  k i n g  of  Q i n  t o  seize 

Y i y a n g .  N o w  I h a v e  l a u n c h e d  a n  a s s a u l t  a g a i n s t  Y i y a n g  b u t  

c o u l d n ’ t o c c u p y  it. G o n g s u n  Y a n  a n d  C h u  Lij i  wi l l  s p e a k  ill 

o f  m e  w i t h i n  t h e  s t a t e ,  a n d  G o n g z h o n g  P e n g ,  t h e  p r i m e  

m i n i s t e r  o f  t h e  s t a t e  o f  H a n ,  wi l l  a l s o  t a k e  o c c a s i o n  t o  m a k e  

t r o u b l e  f o r  m e  f r o m  t h e  o u t s i d e .  T h u s  m y  c a r e e r  wi l l  c o m e  t o  

a n  e n d .  I wi l l  b e a t  t h e  w a r - d r u m  t o  e n c o u r a g e  o f f i c e r s  a n d  

m e n  t o  c h a r g e  f o r w a r d  a g a i n  t o m o r r o w .  If  Y i y a n g  s ti l l  c a n n o t  

h e  o c c u p i e d  t h i s  w a y ,  I wil l  f ig h t  t o  t h e  d e a t h  a n d  h a v e  m y s e l f  

b u r i e d  h e r e  in Y i y a n g .  ” T h e n  h e  d i s t r i b u t e d  h i s  o w n  w e a l t h  

t o  a d d  t o  t h e  a m o u n t  of  m o n e y  p r o v i d e d  b y  t h e  g o v e r n e m n t  t o  

r e w a r d  t h e  o f f ic e r s  a n d  m e n .  T h e  n e x t  d a y ,  h e  b e a t  t h e  w a r -
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d r u m  t o  g iv e  t h e  o r d e r  o f  a t t a c k i n g  Y i y a n g  t o  o f f ic e r s  a n d  

m e n .  E v e n t u a l l y , t h e y  o c c u p i e d  it.

Before Yiyang Was Occupied

B e f o r e  Y i y a n g  w a s  o c c u p i e d ,  t h e  a t t a c k i n g  t r o o p s  of  t h e  

s t a t e  o f  Q i n  s u f f e r e d  s e v e r e  c a s u a l t i e s .  T h e r e f o r e  G a n  M a o  

w a s  t h i n k i n g  o f  c e a s i n g  t h e  m i l i t a r y  a c t i o n .  Z u o  C h e n g  to ld  

G a n  M a o ,  “ Y o u  wi l l  b e  d e n i g r a t e d  b y  C h u  Li j i  a n d  G o n g s u n  

Y a n  w i t h i n  t h e  s t a t e .  M o r e o v e r ,  o u t s i d e  t h e  s t a t e ,  y o u  h a v e  

b e e n  a t  e n m i t y  w i t h  G o n g z h o n g  P e n g ,  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  of  

t h e  s t a t e  of  H a n .  N o w  if y o u  s t o p  t h e  m i l i t a r y  a c t i o n ,  you  

wi l l  b e  in  s e v e r e  t r o u b l e .  Y o u ’ d b e t t e r  c o n t i n u e  l a u n c h i n g  

a s s a u l t s  a g a i n s t  Y i y a n g .  I f  Y i y a n g  is o c c u p i e d ,  y o u  wi l l  be  

e x t r e m e l y  m e r i t o r i o u s .  T h e n  C h u  Lij i  a n d  G o n g s u n  Y a n  

c a n n o t  c a u s e  a n y  d a m a g e  t o  y ou .  I n  a d d i t i o n ,  al l  t h e  p e o p l e  of 

t h e  s t a t e  o f  Q i n  wi l l  b e c o m e  v e r y  a n g r y  t o w a r d s  t h e  t w o  of 

t h e m  s i n c e  t h e y  h a v e  p r o v o k e d  a n d  t h e n  p o s t p o n e d  t h e  a s s a u l t  

o n  Y i y a n g  o n  p u r p o s e .  ”

During the W ar in Y iyang,Chu Cut O ff  Ties with Qin and 

Allied with Han

D u r i n g  t h e  w a r  in Y i y a n g ,  t h e  s t a t e  of  C h u  c u t  o f f  i t s  t i es  

w i t h  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a n d  a l l i ed  w i t h  t h e  s t a t e  o f  H a n .  T h e  

k i n g  of  Q i n  w a s  a f r a id .  G a n  M a o  s a i d ,  “ A l t h o u g h  C h u  h a s  

a l l i e d  w i t h  H a n ,  it  w o n ’ t f i g h t  in t h e  v a n  f o r  t h e  s a k e  of  

H a n .  O n  t h e  o t h e r  h a n d ,  H a n  is a l s o  a f r a i d  t h a t  w h e n  it  is
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e n g a g e d  in w a r f a r e  w i t h  o u r  s t a t e ,  C h u  m i g h t  c o n s p i r e  

a g a i n s t  it a n d  a t t a c k  i t s  t r o o p s  in t h e  r e a r .  H a n  a n d  C h u  wi l l  

d e f i n i t e l y  t a k e  p r e c a u t i o n s  a g a i n s t  e a c h  o t h e r .  H a n  d e c l a r e d  

t o  b u i l d  u p  a l l i a n c e  w i t h  C h u  b u t  i s n ’ t a t  e n m i t y  w i t h  o u r  

s t a t e .  T h u s  I k n o w  t h a t  H a n  a n d  C h u  m u s t  t a k e  p r e c a u t i o n s  

a g a i n s t  e a c h  o t h e r .  ”

The King of Qin Had a Talk with Gan Mao

T h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  h a d  a t a l k  w i t h  G a n  M a o  a n d  

s a i d ,  “ M o s t  o f  t h e  e m i s s a r i e s  o f  t h e  s t a t e  of  C h u  a r e  v e r y  

s o p h i s t i c a t e d  a n d  p e r s u a s i v e .  W h e n  t h e y  d i s c u s s  s o m e t h i n g  

w i t h  m e ,  I o f t e n  j u s t  c a n n o t  f ind t h e  r i g h t  w o r d s  t o  d e b a t e  

w i t h  t h e m .  W h a t  s h a l l  I d o ? ” G a n  M a o  s a i d ,  “ Y o u r  M a j e s t y ,  

p l e a s e  d o n  ’ t w o r r y  a b o u t  t h a t .  W h e n  s o p h i s t i c a t e d  a n d  

p e r s u a s i v e  e m i s s a r i e s  a r e  s e n t  h e r e ,  j u s t  d o n ’ t f o l l o w  t h e i r  

a d v ic e .  W h e n  c o w a r d l y  e m i s s a r i e s  a r e  s e n t  h e r e ,  m a k e  s u r e  

t h a t  y o u  wi l l  f o l l o w  all  o f  t h e i r  ideas .  A s  a  r e s u l t ,  C h u  wi l l  

o n l y  u s e  c o w a r d l y  e m i s s a r i e s  a n d  t h e r e f o r e  n o  l o n g e r  e m p l o y  

t h e  s o p h i s t i c a t e d  a n d  p e r s u a s i v e  o n e s .  S o  y o u  c a n  ea s i ly  t a k e  

c o n t r o l  o f  t h e m .  ”

Gan Mao Fled from Qin

G a n  M a o  f led f r o m  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a n d  w a s  t h i n k i n g  of  

g o i n g  t o  t h e  s t a t e  of  Qi.  A f t e r  h e  p a s s e d  t h r o u g h  t h e  H a n g u  

V a l l e y ,  h e  m e t  S u  Q i n .  H e  a s k e d  S u  Q i n ,  “ H a v e  y o u  h e a r d  

o f  t h e  s t o r y  o f  t h e  g i r l s  l iv ing  o n  t h e  b a n k  o f  t h e  Y a n g z i
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R i v e r ? ”  S u  Q i n  s a i d ,  " I  h a v e n ’ t h e a r d  o f  it. ” G a n  M a o  s a i d ,  

“ O n e  o f  t h e  g i r l s  l iv ing  o n  t h e  b a n k  o f  t h e  Y a n g z i  R i v e r  w a s  

t o o  p o o r  t o  b u y  a c a n d le .  T h e  o t h e r  g i r l s  h a d  a  t a l k  a n d  

d e c i d e d  t o  e jec t  t h e  g i r l  h a v i n g  n o  c a n d l e .  W h e n  t h e  gi r l  

h a v i n g  n o  c a n d l e  w a s  a b o u t  t o  l e a v e ,  s h e  t o l d  t h e  o t h e r  g i r l s ,  

‘ B e c a u s e  I c a n n o t  a f f o r d  a c a n d l e ,  I a m  a l w a y s  t h e  f i r s t  o n e  to  

a r r i v e  h e r e  t o  c l e a n  t h e  r o o m  a n d  p la ce  t h e  s e a t s  f o r  al l  o f  us .  

W h y  a r e  y o u  s o  m e a n  t h a t  y o u  r e f u s e  t o  le t  m e  u s e  y o u r  

s u p e r f l u o u s  l i g h t ?  I t  w o n ’ t c a u s e  a n y  i n c o n v e n i e n c e  t o  y ou .  I 

p e r s o n a l l y  t h i n k  t h a t  I a m  u s e f u l  t o  you .  W h y  d o  y o u  w a n t  to  

e je c t  m e ? ’ T h e  o t h e r  g i r l s  d i s c u s s e d  it t o g e t h e r  a n d  f o u n d  t h i s  

g i r l ’ s  w o r d s  r e a s o n a b l e ,  so  t h e y  a l l o w e d  h e r  t o  s t a y  w i t h  

t h e m .  N o w  I a m  v e r y  u n w o r t h y  a n d  t h e r e f o r e  w a s  e x i l e d  by  

t h e  s t a t e  o f  Q i n .  S o  I h a v e  p a s s e d  t h r o u g h  t h e  H a n g u  V a l l e y .

I w a n t  t o  b e  a t  y o u r  s e r v i c e ,  S i re .  P l e a s e  d o n ’ t e jec t  m e .  ” S u  

Q i n  p r o m i s e d  h i m ,  “ G o o d .  I wi l l  a s k  t h e  s t a t e  o f  Q i  to  

a p p o i n t  yo u  t o  a p o w e r f u l  p o s i t i o n .  ”

H e n c e ,  S u  Q i n  w e n t  t o  t h e  w e s t  t o  p e r s u a d e  t h e  k i n g  of  

t h e  s t a t e  of  Q i n  a n d  s a i d ,  “ G a n  M a o  is a w i s e  a n d  c a p a b l e  

p e r s o n .  H e  is a n  e x t r e m e l y  o u t s t a n d i n g  s c h o l a r .  W h i l e  h e  

w a s  s t a y i n g  in Q i n ,  h e  s e r v e d  s e v e r a l  s o v e r e i g n s  of  Q i n  a n d  

h e ld  p o w e r f u l  p o s i t i o n s .  M o r e o v e r ,  f r o m  M o u n t  X ia o  t o  t h e  

X i g u  V a l l e y ,  h e  k n o w s  al l  t h e  d e t a i l s  o f  t h e  n a t u r a l  c o n d i t i o n s  

o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  T h e r e f o r e ,  if h e  c o u l d  u n i t e  t h e  s t a t e s  of  

H a n  a n d  W e i  o n  b e h a l f  o f  t h e  s t a t e  of  Q i  t o  c o n s p i r e  a g a i n s t  

t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  it wi l l  p o s e  a s e v e r e  t h r e a t  t o  Q i n .  ” T h e  

k i n g  o f  Q i n  s a i d ,  “ I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  w h a t  s h a l l  I d o ? ” S u  Q i n  

s a i d ,  “ Y o u ’ d  b e t t e r  o f f e r  h i m  s o m e  g e n e r o u s  g i f t s ,  a h i g h
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s a l a r y  a n d  inv i te  h i m  b a c k  f r o m  t h e  s t a t e  of  Qi .  W h e n  he  

c o m e s  b a c k ,  y o u  c a n  a s k  h i m  t o  s t a y  in H u a i g u  a n d  m a k e  s u r e  

t h a t  yo u  w o n ’ t l e t  h i m  le ave  t h e  s t a t e  o f  Q i n  f o r  o t h e r  s t a t e s  

f o r  t h e  r e s t  o f  h i s  life. I n  t h a t  c a s e ,  h o w  c o u l d  o t h e r  s t a t e s  in 

t h e  w o r l d  c o n s p i r e  a g a i n s t  Q i n ? ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ G o o d  

idea .  ” H e  t h e n  p r o m i s e d  t o  a p p o i n t  G a n  M a o  a s  S h a n g  Q i n g  

( t h e  t i t l e  o f  o n e  o f  t h e  h i g h e s t - r a n k i n g  c o u r t  o f f i c i a l s )  a n d  

s e n t  p e o p l e  t o  Q i  t o  e s c o r t  h i m  b ack .

H o w e v e r ,  G a n  M a o  r e f u s e d  t o  go  b a c k  t o  Q i n .  S u  Q i n  

h a d  a  t a l k  w i t h  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i  o n  his  b e h a l f  a n d  

s a i d ,  “ G a n  M a o  is a  w i s e  a n d  c a p a b l e  p e r s o n .  N o w  t h e  k i n g  

o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  h a s  p r o m i s e d  t o  a p p o i n t  h i m  a s  S h a n g  Q i n g  

a n d  s e n t  p e o p l e  h e r e  t o  co l le c t  h im .  N e v e r t h e l e s s ,  G a n  M a o  

is s o  g r a t e f u l  t o  Y o u r  M a j e s t y  t h a t  h e  r e f u s e s  t o  g o  b a c k  to  

Q i n  a n d  w i s h e s  t o  s e r v e  in Y o u r  M a j e s t y ’ s g o v e r n m e n t .  H o w  

t h e n  w o u l d  Y o u r  M a j e s t y  t r e a t  h i m ?  If  yo u  d o n ’ t l e t  h i m  s t a y  

in  o u r  s t a t e ,  h e  w o n ’ t b e  g r a t e f u l  t o  y ou .  O n  t h e  c o n t r a r y ,  

( g i v e n  t h a t  G a n  M a o  r e t u r n s  t o  Q i n , )  w i t h  h i s  c a p a b i l i t y , G a n  

M a o  m a y  o r d e r  t h e  m i l i t a r y  f o r c e s  of  t h e  p o w e r f u l  Q i n  t o  act  

a g a i n s t  u s ,  t h u s  c a u s i n g  a s e v e r e  t h r e a t  t o  o u r  s t a t e . "  T h e  

k i n g  of  Qi  s a i d ,  “ I see .  ” H e  t h e n  a p p o i n t e d  G a n  M a o  t o  be  

S h a n g  Q i n g  a n d  o r d e r e d  h i m  t o  s t a y  in h i s  s t a t e .

Gan M ao W as the Prim e M inister o f  Qin

W h e n  G a n  M a o  w a s  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  o f  t h e  s t a t e  of  

Q i n ,  t h e  k i n g  of  Q i n  a p p r e c i a t e d  G o n g s u n  Y a n  v e r y  m u c h .  

O n c e  w h e n  t h e  k i n g  a n d  G o n g s u n  Y a n  w a s  c h a t t i n g  w i t h  e a c h



e
и

Ш * 1

- н - ^ й л м г , Н :

“ £ Ш Е г ё , Ж # Ғ Ғ $ . ” £ В : “ £ Л Н а ^ , & Ж Ш Й * 8 ? ” х т « “ 1

[4-if ]

7-У-До 7 - Д . * ^ й Ь ' Г ^ Ж * Х , - Ш . : ‘‘ А Х ^ 5 ' ] ,]$ -вл^49

B i t : “ i h . S ^ 1,/ r « , ^ ? ,,- t i - ^ B 7 S « . i ‘, ^ # * f ^ - ^ r 4 ^ . ,,* x a 4 . 4L ^  

7 > # # j r t . £ » 3 | . t b * , - f  ̂ t t ^ i £ 7 ^ , o

j y

166

t i - 5 5 ^ I I E 8 E i 5 S

ГЖ5С]

ъ ш я ш . ш т я & о

Г4-Ш1

® 5 F . S . ® # ^ , S - ® ^ T ^ & - 5 - ^ : i h t e A l * l 4 f ' V r > ^ 7 № , ^ ^ ^ i . ? i $ . 0 -ti-



o t h e r  a t  l e i s u r e ,  t h e  k i n g  t o l d  G o n g s u n  Y a n ,  “ I a m  g o i n g  to  

a p p o i n t  y o u  t o  b e  t h e  n e w  p r i m e  m i n i s t e r .  ” A n  o f f ic e r  u n d e r  

t h e  l e a d e r s h i p  of  G a n  M a o  h e a r d  o f  t h i s  b y  c h a n c e ,  t h e n  he  

t o l d  G a n  M a o  a b o u t  it. S o  G a n  M a o  w e n t  t o  t h e  p a l a c e  t o  visi t  

t h e  k i n g  a n d  s a i d ,  “ Y o u r  M a j e s t y  h a s  o b t a i n e d  a  w i s e  a n d  

c a p a b l e  n e w  p r i m e  m i n i s t e r ,  s o  I wi l l  b o w  t o  y o u  t w i c e  to  

c o n g r a t u l a t e  y ou .  ” T h e  k i n g  s a i d , “ I h a v e  e n t r u s t e d  y o u  to  

g o v e r n  m y  s t a t e .  H o w  c o u l d  I g e t  a n o t h e r  w i s e  a n d  c a p a b l e  

p r i m e  m i n i s t e r ? ” G a n  M a o  r e p l i e d , “ Y o u r  M a j e s t y  is g o i n g  to  

a p p o i n t  G o n g s u n  Y a n  t o  r e p l a c e  m e .  ” T h e  k i n g  a s k e d ,  “ H o w  

d o  yo u  k n o w  t h i s ? ” G a n  M a o  a n s w e r e d , " G o n g s u n  Y a n  

i n f o r m e d  m e  a b o u t  it in p e r s o n .  ” T h e  k i n g  w a s  a n g r y  b e c a u s e  

h e  t h o u g h t  t h a t  G o n g s u n  Y a n  h a d  d i v u l g e d  t h e  s e c r e t ,  so  h e  

d r o v e  G o n g s u n  Y a n  o u t  o f  t h e  s t a t e .

Gan M ao A llied Qin with W ei to A ttack Chu

G a n  M a o  a l l i ed  t h e  s t a t e  o f  Q i n  w i t h  t h e  s t a t e  of  W e i  to
•

l a u n c h  a  c o n c e r t e d  a t t a c k  a g a i n s t  t h e  s t a t e  o f  C h u .  Q u  G a i , 

t h e  g e n e r a l  o f  C h u  in c h a r g e  o f  c o n f r o n t i n g  t h e  a l l i ed  t r o o p s  of  

Q i n  a n d  W e i ,  h o p e d  t o  m a k e  p e a c e  w i t h  Q i n  o n  b e h a l f  o f  

C h u .  T h e  s o l d i e r s  o f  Q i n  o p e n e d  t h e  p o r t c u l l i s  o f  t h e  H a n g u  

V a l l e y  a n d  le t  h i m  in.  T h e n  Q i n  t o o k  h i s  a d v i c e  o n  a r r a n g i n g  

a c e a s e f i r e  b e t w e e n  t h e  t w o  s id e s .  G a n  M a o  w a r n e d  t h e  k i n g  

o f  Q i n ,  “ I f  w e  m a k e  p e a c e  w i t h  C h u  d u e  t o  i t s  p e r s u a s i o n ,  w e  

s h o u l d  le t  t h e  s t a t e  of  W e i  p r e s i d e  o v e r  t h e  c e a s e f i r e  

n e g o t i a t i o n s .  O t h e r w i s e  C h u  wi l l  d e c l a r e  t h a t  Q i n  h a s  

b e t r a y e d  W e i .  T h u s  W e i  wi l l  b e  u n h a p p y  w i t h  u s  a n d
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t h e r e f o r e  u n i t e  w i t h  C h u .  I f  C h u  a n d  W e i  b u i l d  a n  a l l i a n c e ,  it 

m i g h t  c a u s e  a  s e v e r e  t h r e a t  t o  o u r  s t a t e .  Y o u r  M a j s e t y ,  y o u ’d 

b e t t e r  a s k  W e i  t o  p r e s i d e  o v e r  t h e  n e g o t i a t i n g  p r o c e s s .  T h u s  

W e i  wil l  b e  s a t i s f ie d .  I f  W e i  is n o t  r e s e n t f u l  t o w a r d s  Y o u r  

M a j e s t y ,  w e  c a n  s u r e l y  o b t a i n  m o r e  t e r r i t o r y .  ”

The W arfare at M ount Xing

D u r i n g  t h e  w a r f a r e  a t  M o u n t  X i n g ,  t h e  s t a t e  of  Z h a o  w a s  

a b o u t  t o  u n i t e  w i t h  t h e  s t a t e  of  Q i n  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  of  Qi  

t o g e t h e r .  Qi  w a s  s c a r e d ,  s o  t h e  k i n g  of  Q i  s e n t  T i a n  Z h a n g  to  

c e d e  Y a n g w u  t o  Z h a o  t o  m a k e  p e a c e  w i t h  it. Q i  a l s o  s e n t  

S h u n z i  ( t h e  n a m e  o f  o n e  o f  t h e  c h i l d e s  o f  Q i )  t o  Z h a o  a s  a 

h o s t a g e .  T h e  k i n g  o f  Z h a o  w a s  h a p p y  w i t h  t h i s ,  so  h e  c e a s e d  

m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  Qi.  H e  t h e n  i n f o r m e d  t h e  k i n g  o f  Q i n ,  

“ In  o r d e r  t o  a vo id  b e i n g  a t t a c k e d ,  t h e  s t a t e  of  Q i  h a s  

p r e s e n t e d  m e  w i t h  Y a n g w u  a n d  a l s o  s e n t  S h u n z i  h e r e  a s  a 

h o s t a g e .  H e n c e ,  I s u m m o n  u p  m y  c o u r a g e  t o  i n f o r m  t h e  

i n f e r i o r s  o f  Y o u r  M a j e s t y  a b o u t  it.  ”

T h e  k i n g  of  Q i n  s e n t  C h i l d e  T u o  t o  Z h a o  t o  d e l i v e r  a 

m e s s a g e  t o  t h e  k i n g  of  Z h a o  a s  f o l l o w s ;  “ T h e  s t a t e  o f  Qi  

p r o m i s e d  t o  a s s i s t  y o u r  s t a t e  o f  Z h a o  in  r e s c u i n g  t h e  s t a t e  of  

W e i  a n d  t h e n  b r o k e  i t s  w o r d .  Q i  is n o t  r e l i a b l e  a t  all .  Y o u  

c o n s i d e r e d  Q i  u n r i g h t e o u s  a n d  i n f o r m e d  o u r  s t a t e  a b o u t  it. In 

a d d i t i o n , y o u  h a v e  c e d e d  t w o  s h e  t o  us  t o  p r o v i d e  o f f e r i n g s  fo r  

t h e  c e r e n o m i e s  h e ld  b y  o u r  s t a t e .  N o w  y o u  a r e  a b o u t  t o  s t o p  

m i l i t a r y  a c t i o n .  M o r e o v e r ,  y o u  a l s o  w a n t  t o  m a k e  p e a c e  w i t h  

Q i  a n d  a c c e p t  i t s  l and .  I c a n n o t  u n d e r s t a n d  i t!  W e  a r e  g o i n g
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t o  s e n d  f o r t y  t h o u s a n d  m o r e  s o l d i e r s  t o  h e l p  y o u  in a t t a c k i n g  

Qi .  P l e a s e  m a k e  u p  y o u r  m i n d ! ”

O n  b e h a l f  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i ,  S u  Dai  w r o t e  a  l e t t e r  t o  t h e  

p r i m e  m i n i s t e r  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n — M a r q u i s  R a n g .  I t  s a i d ,  " I  

h e a r d  p e o p l e  t r a v e l l i n g  b e t w e e n  o u r  t w o  s t a t e s  s a y  t h a t  t h e  

s t a t e  wi l l  s e n d  f o r t y  t h o u s a n d  m o r e  s o l d i e r s  t o  a s s i s t  t h e  s t a t e  

of  Z h a o  in a t t a c k i n g  t h e  s t a t e  o f  Qi.  I p e r s o n a l l y  t h i n k  t h a t  

m y  k i n g  wi l l  d e f i n i t e l y  s a y ,  ‘ T h e  k i n g  o f  Q i n  is w i s e  a n d  

f a m i l i a r  w i t h  ta c t i c s .  M a r q u i s  R a n g  is i n t e l l i g e n t  a n d  g o o d  at  

m a k i n g  p l a n s .  T h e y  wi l l  d e f i n i t e l y  n o t  s e n d  f o r t y  t h o u s a n d  

m o r e  s o l d i e r s  t o  a s s i s t  Z h a o  in a t t a c k i n g  Qi .  ’ W h y ?  W e l l ,  

t h e  t h r e e  s t a t e s  of  H a n ,  Z h a o  a n d  W e i  u n i t e  w i t h  e a c h  o t h e r ,  

a n d  all o f  t h e m  a r e  d e a d l y  e n e m i e s  o f  Q i n .  E v e n  t h o u g h  t h e s e  

t h r e e  s t a t e s  m i g h t  b e t r a y  Q i n  o n e  h u n d r e d  t i m e s ,  a n d  e v e n  

t h o u g h  t h e y  m i g h t  c h e a t  Q i n  o n e  h u n d r e d  t i m e s ,  t h e y  w o n ’ t 

c o n s i d e r  t h e m s e l v e s  d i s h o n e s t  o r  u n r i g h t e o u s .  N o w  y o u  a re  

g o i n g  t o  a t t a c k  Qi  t o  b e n e f i t  Z h a o .  Z h a o  is a d a n g e r o u s  e n e m y  

o f  Q i n .  T h u s  it is d i s a d v a n t a g e o u s  f o r  Q i n  to  do  so.  T h i s  is 

m y  f i r s t  r e a s o n .  C e r t a i n l y  t h e  a d v i s o r s  of  Q i n  wil l  s a y ,  6 By 

r u i n i n g  Q i  a n d  e x h a u s t i n g  H a n ,  Z h a o  a n d  W e i ,  w e  c a n  d e f e a t  

H a n ,  Z h a o ,  W e i  a n d  C h u  a n d  t a k e  c o n t r o l  of  t h e m .  ’ A s  fo r  

t h e  s t a t e  o f  Q i ,  it h a s  a l r e a d y  b e e n  e x h a u s t e d .  I f  t h e  o t h e r  

s t a t e s  l a u n c h  a c o n c e r t e d  a t t a c k  a g a i n s t  Q i ,  it  w o u l d  b e  a s  

e a s y  a s  s h o o t i n g  a p i m p l e  w i t h  a n  e x t r e m e l y  s h a r p  a n d  

p o w e r f u l  a r r o w .  M o r e o v e r ,  h o w  c a n  t h e  k i n g  o f  Q i n  c o n q u e r  

H a n ,  Z h a o ,  W e i  a n d  C h u ?  T h i s  is m y  s e c o n d  r e a s o n .  If  Q i n  

s e n d s  o u t  a s m a l l  a r m y  t o  a s s i s t  Z h a o  in a t t a c k i n g  Q i ,  H a n ,  

Z h a o ,  W e i  a n d  C h u  w o n ’ t be l i e v e  t h a t  it  is p o w e r f u l  e n o u g h
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t o  d e f e a t  Qi .  I f  Q i n  d i s p a t c h e s  a  h u g e  a r m y ,  t h e y  wil l  t a k e  

o c c a s i o n  t o  a t t a c k  Q i n  t o g e t h e r  a n d  t h e r e f o r e  d e f e a t  a n d  

o v e r r u n  Q i n .  I f  Q i  is s c a r e d ,  i n s t e a d  of  y i e l d i n g  t o  Q i n ,  it 

wi l l  t h r o w  i t s e l f  i n t o  t h e  la p  o f  H a n ,  Z h a o ,  W e i  a n d  C h u .  

T h i s  is m y  t h i r d  r e a s o n .  I f  Q i  c e d e s  i t s  t e r r i t o r y  t o  H a n ,  

Z h a o ,  W e i  a n d  C h u ,  t h e  l a t t e r  wi l l  b e  f r e e  f r o m  t r o u b l e .  If  Qi  

s e n d s  o u t  t r o o p s  t o  f i g h t  in t h e  v a n  fo r  t h e m ,  Q i n  wil l  be  

a t t a c k e d .  T h i s  is m y  f o u r t h  r e a s o n .  S o ,  it is t h e  s t a t e s  of  

H a n ,  Z h a o ,  W e i  a n d  C h u  t h a t  u s e  Q i n  t o  r u i n  Q i  a n d  u s i n g  

Q i  t o  c o n q u e r  Q i n .  W h y  a r e  t h e y  s o  w i s e  b u t  Q i  a n d  Q i n  so  

s t u p i d ?  T h i s  is  m y  f i f t h  r e a s o n .  If  Q i n  c a n  g a i n  A n y i , t r e a t  Qi 

w e l l  a n d  s t o p  i t s  a g g r e s s i o n  a g a i n s t  i t ,  Q i n  wi l l  a l s o  b e  f ree  

f r o m  a g g r e s s i o n .  If  Q i n  s e iz e s  A n y i ,  H a n  a n d  W e i  wi l l  los e  

c o n t r o l  o v e r  t h e  a r e a  o f  S h a n g d a n g .  4 ' h e r e f o r e ,  y o u  c a n  e i t h e r  

o c c u p y  t h e  m o s t  i m p o r t a n t  a r e a s  o f  H a n ,  Z h a o  a n d  W e i ,  o r  

t a k e  a  b i g  r i s k  a n d  s e n d  y o u r  t r o o p s  t o  a t t a c k  Q i  in g r e a t  fe a r  

t h a t  t h e y  m i g h t  b e  b a d l y  d e f e a t e d  a n d  t h e r e f o r e  n o t  b e  a b l e  to  

r e t u r n  t o  Q i n .  W h i c h  cho ic e  d o  y o u  p r e f e r ?  I p e r s o n a l l y  t h i n k  

t h a t  m y  k i n g  wi l l  d e f i n i t e l y  s a y , ‘ T h e  k i n g  o f  Q i n  is w i s e  a n d  

f a m i l i a r  w i t h  ta c t i c s .  M a r q u i s  R a n g  is i n t e l l i g e n t  a n d  g o o d  at  

m a k i n g  p l a n s .  S o  t h e y  d e f i n i t e l y  wil l  n o t  s e n d  f o r t y  t h o u s a n d  

m o r e  s o l d i e r s  t o  a s s i s t  Z h a o  in a t t a c k i n g  Qi.

Queen M other Xuan o f  Qin Had a C landestine Love A ffa ir  

with W ei Choufu

Q u e e n  M o t h e r  X u a n  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  h a d  a  c l a n d e s t i n e  

lo v e  a f f a i r  w i t h  W e i  C h o u f u .  W h e n  t h e  q u e e n  m o t h e r  fel l  ill
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a n d  w a s  d y i n g ,  s h e  i s s u e d  a n  o r d e r  w h i c h  s a i d , “ W h e n  I a m  

b u r i e d , m a k e  s u r e  t h a t  W e i  C h o u f u  wi l l  a l s o  b e  b u r i e d  a l ive  t o  

a c c o m p a n y  m e .  ” W e i  C h o u f u  w a s  f r i g h t e n e d .

T a n g  R u i  w e n t  t o  p e r s u a d e  t h e  q u e e n  m o t h e r  o n  b e h a l f  o f  

W e i  C h o u f u ,  a n d  h e  a s k e d , “ D o  y o u  t h i n k  t h a t  t h e  d e a d  s t i l l  

p o s s e s s  s e n t i e n c e ? ” T h e  q u e e n  m o t h e r  s a i d ,  “ N o ,  I d o n ’ t 

t h i n k  s o . ” T a n g  R u i  c o n t i n u e d , “ A s  w i s e  a s  y o u  a r e ,  yo u  

k n o w  t h a t  t h e  d e a d  d o n ’ t p o s s e s s  a n y  s e n t i e n c e  a t  all .  Y o u  

wi l l  a l s o  los e  s e n t i e n c e ,  so  w h y  do  yo u  w a n t  t h e  o n e  y o u  love  

v e r y  m u c h  t o  b e  b u r i e d  a l ive  w i t h  y o u  w h e n  y o u  d ie ?  S h o u l d  

t h e  d e a d  h a v e  s e n t i e n c e ,  o u r  d e p a r t e d  s o v e r e i g n  w o u l d  h a v e  

b e e n  v e r y  a n g r y  w i t h  y o u  fo r  a l o n g  t i m e .  T h e n  it  w o u l d  be  

t o o  l a t e  f o r  y o u  t o  r e m e d y  y o u r  o w n  m i s t a k e s .  H o w  c o u l d  y o u  

h a v e  t i m e  t o  f l i r t  w i t h  W e i  C h o u f u  t h e n ? ” T h e  q u e e n  m o t h e r  

s a i d ,  “ W e l l , I see .  ” S h e  t h e n  g a v e  u p  t h i s  idea.
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Book 5

The Third Volume on Qin

The Lord of Xue Consulted w ith Wei R an on B ehalf of the 

S tate of Wei

T i a n  W e n ,  t h e  l o r d  of  X u e ,  c o n f e r r e d  w i t h  W e i  R a n ,  t h e  

p r i m e  m i n i s t e r  o f  Q i n , o n  b e h a l f  o f  t h e  s t a t e  of  W e i  a n d  s a i d ,  

“ I h e a r d  t h a t  Q i n ’ s k i n g  is g o i n g  to  s e n d  L u  Li  t o  u n i t e  w i t h  

Q i  t o  r u l e  t h e  w h o l e  w o r l d  t o g e t h e r .  I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  y o u r  

p o w e r  wi l l  b e  g r e a t l y  w e a k e n e d .  I f  Q i  a n d  Q i n  d i s p a t c h  

t r o o p s  t o  a p p r o a c h  t h e  s t a t e s  o f  H a n , Z h a o  a n d  W e i ,  L u  Li 

wi l l  d e f i n i t e l y  b e c o m e  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  o f  b o t h  s t a t e s  

( r e f e r r i n g  t o  t h e  s t a t e s  of  Qi  a n d  Q i n ) .  A s  a  r e s u l t , L u  Li wi l l  

b e c o m e  m o r e  p o w e r f u l  a n d  i n f l u e n t i a l  if y o u  a r e  f o r  u n i t i n g  

w i t h  Qi .  E v e n  t h o u g h  Q i  m i g h t  n o t  b e  a t t a c k e d  b y  t r o o p s  of  

o t h e r  s t a t e s ,  it  wi l l  s t i l l  h a t e  y o u  d e e p l y .  Y o u  ’ d b e t t e r  

p e r s u a d e  t h e  k i n g  of  Q i n  t o  a l l o w  t h e  t r o o p s  of  o u r  s t a t e  to  

a t t a c k  Qi.  I f  Qi  is d e f e a t e d , I wi l l  a s k  o u r  s o v e r e i g n  t o  c o n f e r  

o n  y o u  all t h e  l a n d  w e  o b t a i n  f r o m  Qi .  T h u s  o u r  s t a t e  o f  W e i  

wi l l  b e c o m e  s t r o n g ,  a n d  t h e  k i n g  of  Q i n  wi l l  b e  a f r a i d  of  o u r  

p o w e r .  S o  h e  wi l l  v a l u e  y o u  a n d  a s k  y o u  t o  b u i l d  g o o d  

r e l a t i o n s  w i t h  W e i .  E v e n  if w e  o b t a i n  X u e  f r o m  Q i ,  w e  a r e  

s t i l l  n o t  a b l e  t o  c o u n t e r a c t  Q i n .  T h u s  W e i  t o o  wi l l  v a l u e  y o u  

in e s t a b l i s h i n g  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  Q i n .  T h e r e f o r e ,  n o t  

o n l y  wi l l  y o u  b e c o m e  m e r i t o r i o u s  b e c a u s e  o f  d e f e a t i n g  Q i , b u t  

y o u  wi l l  a l s o  b e c o m e  m o r e  p o w e r f u l  a n d  i n f l u e n t i a l  s i n c e  y o u
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wil l  t a k e  c o n t r o l  o v e r  W e i .  N o t  o n l y  is Q i  d e f e a t e d  a n d  yo u  

a r e  c o n f e r r e d  s o m e  l a n d ,  b u t  a l s o  t h e  t w o  s o v e r e i g n s  of  Q i  

a n d  Q i n  wil l  p a y  m u c h  a t t e n t i o n  t o  yo u .  H o w e v e r ,  if w e  

d o n ’ t d e f e a t  Q i  a n d  Lii  Li  is a p p o i n t e d  t o  a p o w e r f u l  p o s i t i o n  

a g a i n ,  y o u  wi l l  f ind  y o u r s e l f  a t  a n  i m p a s s e .  ”

Z ao , a Guest of Q in ,T a lk ed  with M arquis Rang

Z a o , a  g u e s t  o f  Q i n ,  t a l k e d  w i t h  M a r q u i s  R a n g  a n d  s a i d ,  

“ Q i n  h a s  c o n f e r r e d  T a o  o n  y o u  a n d  h a s  t a k e n  c o n t r o l  o v e r  t h e  

w o r l d  f o r  s e v e r a l  y e a r s  w i t h  y o u r  h e lp .  I f  w e  c an  a t t a c k  a n d  

d e f e a t  Q i ,  T a o  wi l l  b e c o m e  a  b i g  s t a t e  w i t h  o n e  h u n d r e d  

t h o u s a n d  c h a r i o t s  a n d  t h e  l e a d e r  of  all  t h e  s m a l l  s t a t e s .  I f  y o u  

l ead  t h e s e  s m a l l  s t a t e s  t o  w o r s h i p  t h e  S o n  o f  H e a v e n ,  all  

o t h e r  s t a t e s  wi l l  s u b m i t  t o  y o u r  a u t h o r i t y .  T h u s  y o u  wi l l  be  

a s  p o w e r f u l  a s  t h e  F i v e  L o r d - p r o t e c t o r s .  I f  w e  los e  t h e  w a r  

a g a i n s t  Q i ,  T a o  wi l l  c o m e  u n d e r  s e v e r e  t h r e a t  a n d  lo se  all i t s  

a l l i es .  S o ,  w i n n i n g  t h e  w a r  a g a i n s t  Q i  is c r u c i a l ,  a n d  y o u r  

f u t u r e  s u r v i v a l  a l s o  d e p e n d s  o n  t h a t .  ”

Z a o  c o n t i n u e d ,  “ I f  y o u  w a n t  t o  l a u n c h  a w a r  a g a i n s t  Q i ,  

w h y  n o t  s e n d  s o m e o n e  t o  te l l  t h e  p r i m e  m i n i s t e r  o f  Y a n ,  

‘ E v e n  t h o u g h  s a g e s  c a n n o t  c r e a t e  o p p o r t u n i t i e s  by  

t h e m s e l v e s ,  t h e y  wi l l  n o t  m i s s  a n  o p p o r t u n i t y  w h e n  t h e  r i g h t  

t i m e  c o m e s .  W i s e  a n d  c a p a b l e  a s  S h u n  w a s ,  h e  c o u l d  n o t  h a v e  

b e c o m e  S o n  o f  H e a v e n  w i t h o u t  m e e t i n g  Y a o .  W i s e  a n d  

c a p a b l e  a s  T a n g  a n d  K i n g  W u  w e r e ,  t h e y  c o u l d  n o t  h a v e  

un i f ie d  t h e  w o r l d  if t h e y  h a d  n o t  l ived a t  t h e  s a m e  t i m e s  a s  J ie  

a n d  Z h o u  r e s p e c t i v e l y .  S o ,  e v e n  t h o u g h  p e o p l e  l ike S h u n ,
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T a n g  a n d  K i n g  W u  w e r e  w i s e  a n d  c a p a b l e ,  t h e y  c o u l d  n o t  

h a v e  b e c o m e  Di o r  K i n g  if t h e y  h a d n ’ t b e e n  o f f e r e d  t h e s e  

g r e a t  o p p o r t u n i t i e s .  N o w  t h e r e  is a  g r e a t  o p p o r t u n i t y  f o r  y o u  

to  l a u n c h  m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  Qi.  I f  y o u  r e s o r t  t o  t h e  

s u p p o r t  o f  all  t h e  o t h e r  s t a t e s  t o  a t t a c k  Q i — y o u r  e n e m y  

s t a t e ,  y o u  c a n  a v e n g e  K i n g  H u i .  Y o u  wi l l  a c c o m p l i s h  t h e  

s a m e  a c h i e v e m e n t  a s  t h a t  o f  K i n g  Z h a o  a n d  b e  r i d  o f  t h r e a t  f o r  

al l  f o r t h c o m i n g  g e n e r a t i o n s .  T h i s  is l o n g - t e r m  b e n e f i t  f o r  

Y a n ,  a n d  y o u  c a n  a l s o  g a i n  g r e a t  f a m e .  I t  is s a id  in 

S h a n g s h u ,  “ M a k e  s u r e  t o  e x t e n d  y o u r  v i r t u e  as  w i d e l y  a s  

p o s s i b l e .  M a k e  s u r e  t o  g e t  r id  of  t h e  b a n e  a s  t h o r o u g h l y  a s  

p o s s i b l e .  ” W u  h a d n ’ t d e s t r o y e d  Y u e ,  so  Y u e  d e s t r o y e d  W u .  

Q i  h a d n  ’ t  d e s t r o y  Y a n ,  so  Y a n  d e s t r o y e d  Qi .  Q i  w a s  

d e s t r o y e d  b y  Y a n  a n d  W u  w a s  d e s t r o y e d  b y  Y u e  b e c a u s e  

t h e s e  t w o  s t a t e s  d i d n ’ t e r a d i c a t e  t h e  b a n e  t h o r o u g h l y .  S u c h  

g r e a t  o p p o r t u n i t y  wi l l  n o t  c o m e  a g a i n .  Y o u  s h o u l d  t a k e  

o c c a s i o n  t o  m a k e  a c o n t r i b u t i o n  a n d  g e t  r id  o f  t h e  d a n g e r  

t h r e a t e n i n g  yo u .  O t h e r w i s e ,  if Q i n  u n i t e s  w i t h  Q i ,  y o u r  

e n e m i e s  wi l l  b e c o m e  f o r m i d a b l e .  I f  all  t h e  e n e m i e s  l a u n c h  a 

c o n c e r t e d  m i l i t a r y  o p e r a t i o n  t o  a t t a c k  Y a n ,  t h e r e  wi l l  be  

n o t h i n g  y o u  c a n  do  t o  s t o p  it a n d  it  wi l l  b e  t o o  la t e  t o  r e g r e t .  ’ 

I f  y o u  s e n d  all t h e  t r o o p s  o f  Y a n  t o  a t t a c k  Q i ,  p e o p l e  al l  o v e r  

t h e  w o r l d  wi l l  f o l l o w  y o u  j u s t  l ike  s o n s  a v e n g i n g  t h e i r  

b e h e a d e d  f a t h e r s .  If  y o u  c a n  d e f e a t  Q i ,  y o u  wi l l  b e  c o n f e r r e d  

H e n a n .  T h e n  y o u  wi l l  h a v e  a  s t a t e  w i t h  o n e  h u n d r e d  

t h o u s a n d  c h a r i o t s .  S i n c e  it is l o c a t e d  in t h e  c e n t r e  o f  C h i n a ,  

y o u  c a n  e x p a n d  in a n y  d i r e c t i o n .  A n d  s in c e  T a o  is t o  y o u r  

s o u t h ,  t h e r e  w o n ’ t  b e  a n y  p r o b l e m  in y e a r s  t o  c o m e .  P l e a s e
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c o n c e n t r a t e  o n  a t t a c k i n g  Qi  a n d  d o n ’ t t h i n k  a b o u t  a n y t h i n g  

e l se .  ”

Wei W en Had a Talk w ith Wei Ran

W e i  W e n  h a d  a  t a l k  w i t h  W e i  R a n  a n d  s a i d ,  “ H a v e  yo u  

e v e r  h e a r d  a b o u t  t h e  s t a t e m e n t  o f  t h o s e  s t a t e s  l o c a t e d  e a s t  of  

M o u n t  X i a o ? ” W e i  R a n  s a i d , “ N o ,  1 h a v e n ’ t  h e a r d  a b o u t  it.  ” 

W e i  W e n  s a i d , “ X i n  Z h a n g  a n d  Y a n g  W u z e  w e n t  t o  a d v i s e  t h e  

k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  W e i ,  L o r d  M e n g c h a n g  a n d  G o n g s h u ,  a n d  

s a i d , ‘ W e  h a v e  c a r r i e d  t h e  s h r i n e  of  t h e  E l e m e n t  of  W o o d  o n  

o u r  c a r r i a g e s  h e r e  t o  s i g n  t h e  a g r e e m e n t  w i t h  t h e  M a j e s t i e s  of  

y o u r  s t a t e s .  T h u s  t h e r e  w o n ’ t b e  a n y  p r o b l e m s  c a u s e d  b y  u s  

a t  all .  I f  w e  b r e a c h  t h e  a g r e e m e n t , p l e a s e  kil l  us .  H o w e v e r ,  

w e  a r e  s t i l l  w o r r i e d .  T h e  k i n g  of  t h e  s t a t e  o f  C h u  h a s  

e n t r u s t e d  h i s  s t a t e  t o  W e i  R a n ,  a n d  t h u s  C h u  a n d  Q i n  a r e  

c o n s p i r i n g  t o  a t t a c k  o u r  s t a t e  t o g e t h e r .  T h i s  p o s e s  a s e v e r e  

t h r e a t  t o  u s ,  a n d  w e  w o r r y  a b o u t  it v e r y  m u c h .  ’ N o w  y o u  a r e  

g o i n g  t o  t r a v e l  e a s t w a r d  to  t h e  s t a t e  of  C h u  t o  d i s c u s s  

l a u n c h i n g  a n  a t t a c k  o n  o u r  s t a t e  t o g e t h e r  w i t h  it. T h u s  t h e  

w o r d s  o f  X in  Z h a n g  wi l l  p r o v e  t o  b e  t r u e .  B y  d o i n g  s o ,  y o u  

wi l l  t h r e a t e n  y o u r  o w n  u n d e r t a k i n g s .  I t  w o u l d  b e  b e t t e r  if 

y o u  r e t u r n  t o  y o u r  o w n  s t a t e ,  p r o v i d e  s o m e  b e n e f i t  to  C h u  

a n d  o b s e r v e  L o r d  M e n g c h a n g ’ s a t t i t u d e  t o w a r d s  yo u .  If  Q i n  

r e j e c t s  s o m e  w i s h e s  s e t  b y  t h e  s t a t e s  of  H a n ,  W e i  a n d  Q i ,  

y o u  c a n  s u g g e s t  t h a t  Q i n  g r a n t  t h e i r  w i s h e s ,  t h e n  y o u  wil l  

w i n  o v e r  t h e s e  t h r e e  s t a t e s .  If  L o r d  M e n g c h a n g  c a n n o t  m e e t  

t h e  r e q u i r e m e n t s  o f  X i n  Z h a n g  a n d  Y a n g  W u z e ,  y o u  c a n  p l e a d
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f o r  t h e m .  T h u s  y o u  wi l l  g a i n  m o r e  p o w e r .  ”

Som eone Suggested W hat W ei Ran Should Do

S o m e o n e  s u g g e s t e d  t o  W e i  R a n , " I f  t h e  s t a t e s  o f  Q i n  a n d  

Z h a o  c a n n o t  r e a c h  a c e a s e f i r e  w i t h  e a c h  o t h e r ,  Q i n  wil l  

d i s p a t c h  t r o o p s  t o  a t t a c k  Z h a o  a g a i n .  T h u s  Bai  Q i  wi l l  he  

a p p o i n t e d  t o  b e  C o m m a n d e r - i n - C h i e f  ag a in .  I f  h e  w i n s ,  y o u  

wi l l  b e  in t r o u b l e .  I f  h e  d o e s n ’ t w i n ,  Q i n  wi l l  d e f i n i t e l y  m a k e  

p e a c e  w i t h  Z h a o .  I f  y o u  w a i t  till  t h e n , y o u  w o n ’ t  b e  v e r y  

i n f l u e n t i a l  in t h e  n e g o t i a t i o n .  Y o u ’ d b e t t e r  b e  c o m m i t t e d  to  

t h e  p e a c e  t a l k s  i m m e d i a t e l y .  T h e n  y o u  wi l l  s o o n  b e  c o n f e r r e d  

s o m e  t e r r i t o r y .  ”

Som eone Had a Talk w ith M arquis Rang

S o m e o n e  h a d  a  t a l k  w i t h  M a r q u i s  R a n g  a n d  s a i d ,  

“ R e g a r d i n g  y o u r  f u t u r e  f ie f ,  y o u r  b e s t  c h o i c e  w o u l d  b e  t h e  

c o u n t y  o f  T a o .  T h e  s t a t e  o f  S o n g  is e x t r e m e l y  s i n f u l , a n d  t h e  

s t a t e  o f  Q i  i s  a n g r y  w i t h  it. N o w  y o u  c a n  h e l p  a t t a c k  t h e  

c h a o t i c  s t a t e  o f  S o n g ,  a s s i s t  t h e  p o w e r f u l  s t a t e  o f  Q i  a n d  in 

t h e  m e a n t i m e  s e c u r e  y o u r  o w n  fief.  T h i s  is a  g r e a t  

o p p o r t u n i t y  w h i c h  m i g h t  b e  p r o v i d e d  o n l y  o n c e  d u r i n g  o n e ’ s 

l i f e t im e .  ”
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Som eone Had a Talk with W ei Ran Regarding Qi Attacking

Chu

S o m e o n e  h a d  a t a l k  w i t h  W e i  R a n  r e g a r d i n g  t h e  s t a t e  of  

Q i  a t t a c k i n g  t h e  s t a t e  o f  C h u .  H e  s a i d ,  “ If  t h e  s t a t e  o f  C h u  is 

r u i n e d ,  t h e  s t a t e  o f  Q i n  w o n ’ t b e  a b l e  t o  r e s i s t  t h e  s t a t e  of  

Qi .  Q i n  h a s  e s t a b l i s h e d  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  t h e  s t a t e s  of  

H a n  a n d  W e i  fo r  t h r e e  g e n e r a t i o n s .  H o w e v e r ,  t h e  s t a t e  o f  Qi  

h a s  o n l y  p r o v i d e d  s o m e  b e n e f i t  t o  t h e s e  t w o  s t a t e s  r e c e n t l y .  If  

Q i  a n d  Q i n  vie w i t h  e a c h  o t h e r  f o r  p o w e r ,  H a n  a n d  W e i  wil l  

s u p p o r t  Qi  in t h e  e a s t .  T h u s  Q i n  wi l l  b e  a t t a c k e d .  T h e  s t a t e  

of  Q i  o w n  a t e r r i t o r y  of  o n e  t h o u s a n d  s q u a r e  l i  l o c a t e d  in t h e  

e a s t .  T h e  s t a t e  of  C h u  i n c l u d e s  t h e  a r e a s  o f  t h e  n i n e  Yi 

p e o p l e s ,  a n d  it a l s o  p o s s e s s e s  o n e  t h o u s a n d  s q u a r e  l i  o f  l and .  

M o r e o v e r ,  C h u  p o s s e s s e s  t h e  F u l i  F o r t r e s s  in t h e  s o u t h  a n d  

t h e  G a n y u  P a s s  in t h e  n o r t h .  A s  f o r  t h e  t w o  s t a t e s  o f  S o n g  

a n d  W e i ,  t h e i r  t e r r i t o r y  is o n l y  e q u i v a l e n t  t o  A  a n d  J u a n ,  t h e  

t w o  c o u n t i e s  b e l o n g i n g  t o  t h e  s t a t e  of  Q i ,  r e s p e c t i v e l y .  

S u p p o s e  Q i  d e s t r o y  C h u  a n d  se ize  i t s  t e r r i t o r y , n o t  o n l y  wi l l  it 

o w n  t w o  t h o u s a n d  s q u a r e  l i  o f  l a n d ,  b u t  it wi l l  a l s o  t a k e  

c o n t r o l  o f  t h e  p e o p l e  of  t h e  a r e a  o f  Y u e .  H o w  c o u l d  Q i n  

c o n t e n d  w i t h  i t ?  B e s i d e s ,  H a n  a n d  W e i  wi l l  t a k e  o c c a s i o n  to  

c a r v e  u p  F a n g c h e n g  a n d  e n c r o a c h  o n  t h e  c o u n t y  o f  D e n g .  If 

t h e s e  t w o  s t a t e s  l a u n c h  a n  a t t a c k  o n  Q i n  t o g e t h e r ,  t h e s e  

a l l i ed  t r o o p s  wi l l  b e  f o r m i d a b l e  e n o u g h  t o  p o s e  a  s e v e r e  t h r e a t  

t o  Q i n  e v e n  w i t h o u t  t h e  r e i n f o r c e m e n t s  o f  Qi .  ”
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The Allied Forces o f the Five States Ceased M ilitary A ction  

Against Qin in Chenggao

T h e  a l l i ed  f o r c e s  o f  t h e  f ive s t a t e s  o f  H a n ,  Z h a o ,  W e i ,  

C h u  a n d  Qi  l a u n c h e d  a n  a t t a c k  a g a i n s t  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  T h e  

t w o  s i d e s  r e a c h e d  a  c e a s e f i r e  in C h e n g g a o .  T h e  k i n g  o f  Q i n  

w a n t e d  t o  a s k  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i  t o  a p p o i n t  L o r d  

C h e n g y a n g  a s  t h e i r  m u t u a l  p r i m e  m i n i s t e r .  H o w e r v e ,  H a n  

a n d  W e i  d i s a g r e e d .  O n  b e h a l f  o f  W e i  R a n ,  Q u e e n  M o t h e r  

X u a n  w e n t  t o  c o n s u l t  w i t h  t h e  k i n g  o f  Q i n  a n d  s a i d ,  “ B e c a u s e  

o f  Y o u r  M a j e s t y ,  L o r d  C h e n g y a n g  w a s  t h r o w n  o u t  o f  p o w e r .  

A f t e r w a r d , h e  w e n t  t o  Qi .  N o w  y o u  s e e  h i s  g r e a t  p o w e r  a n d  

t h e r e f o r e  h o p e  t o  w i n  h i m  o v e r .  D o  y o u  t h i n k  h e  wi l l  b e  

i m p r e s s e d  w i t h  t h i s ? ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ N o , I  d o n ’ t t h i n k  so.  ” 

T h e  q u e e n  m o t h e r  s a i d ,  “ Y o u  d i d n ’ t b u y  h i m  of f  w h e n  he  

w a s  in n e e d .  N o w  y o u  a r e  g o i n g  t o  do  h i m  a  b ig  f a v o u r  

b e c a u s e  o f  t h e  p o w e r  h e  n o w  p o s s e s s e s .  I a m  a f r a i d  t h a t  h e  

w o n ’ t s u p p o r t  y o u  a t  all .  W h a t ’ s  m o r e ,  if y o u  r e a l l y  g r a n t  

t h i s  b i g  h o n o u r  t o  L o r d  C h e n g y a n g ,  y o u  wi l l  h u r t  o u r  

r e l a t i o n s  w i t h  H a n  a n d  W ei .  ”

W ang Ji Recommended Fan Ju to Qin

O w i n g  t o  W a n g  J i ’ s r e c o m m e n d a t i o n ,  F a n  J u  w e n t  to  

t h e  s t a t e  o f  Q i n .  F a n  J u  w r o t e  a l e t t e r  t o  K i n g  Z h a o  of  Q i n ,  

w h i c h  s a i d ,  “ I h a v e  h e a r d  t h a t  w h e n  a w i s e  s o v e r e i g n  i s  in 

p o w e r ,  m e r i t o r i o u s  p e o p l e  h a v e  t o  a c c e p t  r e w a r d s  a n d  

t a l e n t e d  p e o p l e  h a v e  t o  b e  e m p l o y e d  b y  t h e  g o v e r n m e n t .
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P e o p l e  w h o  h a v e  d o n e  a  lo t  o f  w o r k  s h o u l d  e n j o y  g e n e r o u s  

s a l a r i e s , p e o p l e  w h o  h a v e  m a d e  g r e a t  c o n t r i b u t i o n s  s h o u l d  be  

c o n f e r r e d  h i g h  r a n k s ,  a n d  p e o p l e  c a p a b l e  of  g o v e r n i n g  s h o u l d  

b e  a p p o i n t e d  t o  p o s i t i o n s  of  g r e a t  p o w e r .  T h u s  t h o s e  w h o  a r e  

i n c a p a b l e  w o n ’ t d a r e  m a i n t a i n  t h e i r  p o s t s ,  a n d  t h e  t a l e n t e d  

wi l l  n o t  c o n c e a l  t h e i r  c a p a b i l i t y .  I f  y o u  r e g a r d  m y  v i e w p o i n t s  

a s  c o r r e c t  a n d  p r a c t i c a l ,  y o u  c a n  i m p l e m e n t  t h e m  a n d  t h e y  

wil l  b e n e f i t  t h e  s t a t e  of  Q i n  d r a m a t i c a l l y .  If  y o u  d o n ’ t  w a n t  

t o  c a r r y  t h e m  o u t , t h e n  it  is o f  n o  u s e  t o  k e e p  m e  h e r e  f o r  a 

l o n g  t i m e .  A s  t h e  s a y i n g  g o e s ,  ‘ O r d i n a r y  s o v e r e i g n s  wil l  

r e w a r d  t h o s e  h e  l i k e s  p e r s o n a l l y  a n d  p u n i s h  t h o s e  h e  d i s l ike s .  

B y  c o n t r a s t , w i s e  s o v e r e i g n s  wi l l  d e f i n i t e l y  r e w a r d  

m e r i t o r i o u s  p e o p l e  a n d  p u n i s h  t h e  s i n fu l .  ’ N o w  n e i t h e r  m y  

c h e s t  n o r  m y  w a i s t  is s t r o n g  e n o u g h  t o  p r o t e c t  m e  f r o m  b e i n g  

k i l l ed  b y  t h e  e x e c u t i o n e r ’ s a x e  o n  t h e  c h o p p i n g  b l o c k , I  w o u l d  

b e  s t u p i d  t o  c o n f r o n t  Y o u r  M a j e s t y  w i t h  d u b i o u s  t h e o r i e s .  

E v e n  t h o u g h  y o u  m i g h t  lo o k  d o w n  u p o n  m e  o r  h u m i l i a t e  m e  

b e c a u s e  of  m y  lo w  s t a t u s ,  d o n ’ t y o u  c a r e  w h e t h e r  o r  n o t  t h e  

w o r d s  of  m y  i n t r o d u c e r  wi l l  p r o v e  t r u e  in r e a l i t y ? ”

F a n  J u  c o n t i n u e d , “ I h e a r d  t h a t  t h e  s t a t e  o f  Z h o u  u s e d  t o  

p o s s e s s  t h e  p r e c i o u s  j a d e  ca l l ed  Di E , t h e  s t a t e  of  S o n g  u s e d  t o  

p o s s e s s  t h e  p r e c i o u s  j a d e  c a l le d  J i e  L u , t h e  s t a t e  of  W e i  u s e d  

t o  p o s s e s s  t h e  p r e c i o u s  j a d e  ca l l ed  X u a n  L i ,  a n d  t h e  s t a t e  of  

C h u  u s e d  t o  p o s s e s s  t h e  p r e c i o u s  j a d e  c a l l e d  H e  P u .  T h e y  a r e  

t h e  f o u r  m o s t  p r e c i o u s  j a d e s  in t h e  w o r l d .  H o w e v e r ,  a t  f i r s t , 

a r t i s a n s  d i d n  ’ t  t h i n k  t h a t  t h e y  a r e  p r i c e l e s s .  L a t e r ,  t h e y  

b e c a m e  f a m o u s  t r e a s u r e s  k n o w n  t o  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d .  

N o n e t h e l e s s ,  t h e y  w e r e  d i s c a r d e d  b y  s o m e  w i s e  s o v e r e i g n s .
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C o u l d n ’ t t h e y  b e n e f i t  a s t a t e  d r a m a t i c a l l y ? ”

F a n  J u  w r o t e  f u r t h e r , “ I h a v e  h e a r d  t h a t  a p e r s o n  g o o d  a t  

b e n e f i t i n g  h i s  o w n  f a m i l y  w o u l d  e m p l o y  t a l e n t e d  p e o p l e  o f  h is  

s t a t e  t o  m a i n t a i n  h i s  w e a l t h ;  a  s o v e r e i g n  c l e v e r  a t  b e n e f i t i n g  

h i s  s t a t e  w o u l d  e m p l o y  c a p a b l e  p e o p l e  f r o m  o t h e r  s t a t e s  to  

g o v e r n  h i s  o w n  s t a t e .  I f  t h e r e  is a w i s e  s o v e r e i g n  e x i s t i n g  in 

t h e  w o r l d , o t h e r  s t a t e s ’ s o v e r e i g n s  w o n ’ t b e  a b l e  t o  k e e p  all 

b e n e f i t  t o  t h e m s e l v e s .  W h y ?  W e l l ,  a w i s e  s o v e r e i g n  is a b l e  to  

d e p r i v e  o t h e r  s o v e r e i g n s ’ w e a l t h  a n d  p o s s e s s i o n s  t o  b e n e f i t  

h i m s e l f  a n d  h is  s t a t e .  A n  e x c e l l e n t  d o c t o r  c a n  fo r e t e l l  

w h e t h e r  a p a t i e n t  wi l l  l ive o r  die.  A  w i s e  s o v e r e i g n  c an  

f o r e s e e  w h e t h e r  h i s  e f f o r t s  wi l l  s u c c e e d  o r  r e s u l t  in f a i lu r e .  

H e  wi l l  t a k e  a c t i o n  t o  ful f i l l  a n  u n d e r t a k i n g  if it  is 

a d v a n t a g e o u s .  H e  wi l l  g iv e  it u p  if it m i g h t  c a u s e  d a m a g e .  H e  

wi l l  t r y  it t o  a  c e r t a i n  e x t e n t  if h e  is n o t  s u r e  w h e t h e r  it  wi l l  

b e  a d v a n t a g e o u s  o r  d i s a d v a n t a g e o u s .  If  p e o p l e  l ike  Y a o ,  

S h u n ,  Y u  a n d  T a n g  c o u l d  c o m e  b a c k  t o  life a g a i n ,  t h e y  w o u l d  

a l s o  a c t  t h e  s a m e  w a y !  T h e r e  a r e  a l s o  s o m e  w o r d s  c o m i n g  

f r o m  t h e  d e p t h s  o f  m y  h e a r t ,  b u t  I d a r e  n o t  w r i t e  t h e m  d o w n  

in  t h i s  l e t t e r .  R e g a r d i n g  t h o s e  s h a l l o w  a r g u m e n t s ,  I d o n ’ t 

t h i n k  t h e y  a r e  u s e f u l  e n o u g h  t o  you .  I g u e s s  d u e  t o  m y  

s t u p i d i t y ,  p e r h a p s  m y  v i e w p o i n t s  d o n ’t a c c o r d  w i t h  t h e  

i n n e r m o s t  t h o u g h t s  o f  Y o u r  M a j e s t y .  O r  m a y b e  m y  i n t r o d u c e r  

is o f  t o o  l o w  s t a t u s  t o  o f f e r  a n y  u s e f u l  a d v i c e ?  I f  i t  is n o t  t h e  

c a s e ,  I h o p e  t h a t  y o u  c a n  f i nd  s o m e  t i m e  so  t h a t  I c a n  p a y  a 

vi si t  to  y o u  a n d  te l l  y o u  m y  i d e a s  face  t o  face.  ”

W h e n  t h i s  l e t t e r  w a s  p r e s e n t e d  t o  t h e  k i n g ,  t h e  k i n g  w a s  

v e r y  sa t i s i f ie d  w i t h  it. S o  h e  t h a n k e d  W a n g  J i  fo r
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r e c o m m e n d i n g  F a n  J u  a n d  s e n t  a c a r r i a g e  t o  c a r r y  W a n g  Ji 

b a c k  t o  t h e  pa lace .

Fan Ju Arrived in Qin

F a n  J u  a r r i v e d  in Q i n ,  w h e r e  t h e  k i n g  w e l c o m e d  h i m  a t  

c o u r t  a n d  t o l d  h i m ,  “ I h a v e  w i s h e d  t o  l i s t e n  t o  y o u r  a d v i c e  in 

p e r s o n  f o r  s o m e  t i m e .  R e c e n t l y  I h a v e  b e e n  b u s y  b e c a u s e  of  

t h e  w a r  in Y iq u .  I v i s i t e d  t h e  q u e e n  m o t h e r  a l m o s t  e v e r y  d a y  

t o  a s k  f o r  i n s t r u c t i o n s .  N o w  t h a t  t h e  w a r  in Y i q u  is o v e r ,  I 

h a v e  t i m e  t o  l i s t e n  t o  y o u r  advi ce .  I c o n s i d e r  m y s e l f  m u d d l e -  

h e a d e d  a n d  w a n t  t o  t r e a t  y o u  a c c o r d i n g  t o  o u r  e t i q u e t t e  

b e t w e e n  h o s t  a n d  g u e s t .  ” F a n  J u  e x p r e s s e d  h is  t h a n k s  a n d  

r e f u s e d  t o  p r e s s  t h e  k i n g  t o  d o  so.

O n  t h e  d a y  F a n  J u  w a s  i n t e r v i e w e d  b y  t h e  k i n g ,  e v e r y o n e  

w h o  w i t n e s s e d  t h e  r e c e p t i o n  w a s  t e r r i f i e d  a n d  c h a n g e d  t h e i r  

e x p r e s s i o n s .  T h e  k i n g  o f  Q i n  a s k e d  al l  t h e  p e o p l e  a t  c o u r t  to  

leave .  W h e n  o n l y  t h e  t w o  of  t h e m — F a n  J u  a n d  t h e  k i n g — 

w e r e  le f t  t h e r e ,  t h e  k i n g  k n e l t  d o w n  a n d  s a i d ,  “ W h a t  a r e  you  

g o i n g  t o  t e a c h  m e .  S i r e ? ” F a n  J u  j u s t  s a i d ,  “ O h ,  O h ! ” A f t e r  

a w h i l e ,  t h e  k i n g  b e g g e d  f o r  h i s  i n s t r u c t i o n s  a g a i n , h u t  F a n  J u  

sa id  “ O h ,  O h ” ag a in .  H e  d i d n ’ t g iv e  a n y  c o n c r e t e  a n s w e r  

e v e n  t h o u g h  t h e  k i n g  a s k e d  fo r  a  t h i r d  t ime .

T h e  k i n g  o f  Q i n  k n e l t  d o w n  b e f o r e  F a n  J u  f o r  a lo n g  t i m e  

a n d  s a i d , “ W h y  d o n ’ t y o u  g i v e  m e  s o m e  i n s t r u c t i o n s ? ”

F a n  J u  a p p o l o g i z e d ,  “ I d a r e  n o t  o f f e n d  yo u  b y  d o i n g  so.  I 

h e a r d  t h a t  t h e  f i r s t  t i m e  K i n g  W e n  m e t  Li i  S h a n g ,  L i i  w a s  

n o t h i n g  b u t  a f i s h e r m a n  b u s y  c a t c h i n g  f i s h  a l o n g  t h e  W e i s h u i

K _
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R i v e r .  T h a t  h a p p e n e d  b e c a u s e  t h e  t w o  o f  t h e m  d i d n ’ t k n o w  

e a c h  o t h e r  a t  t h a t  t i m e .  B u t  a f t e r  t h e y  h a d  a  t a l k ,  K i n g  W e n  

a p p o i n t e d  Lii  S h a n g  t o  b e  h i s  t u t o r  a n d  d r o v e  Li i  b a c k  t o  h i s  

c o u r t  w i t h  t h e  r o y a l  c a r r i a g e .  T h a t  h a p p e n e d  b e c a u s e  t h e y  

h a d  e x c h a n g e d  t h e i r  v i e w s  d e e p l y  a n d  t h o r o u g h l y .  H e n c e ,  

K i n g  W e n  a c c o m p l i s h e d  g r e a t  a c h i e v e m e n t s  w i t h  Li i  S h a n g  ’ s 

h e lp .  A s  a  r e s u l t , h e  u n i f ie d  t h e  w o r l d  a n d  b e c a m e  a K i n g .  

S u p p o s e  K i n g  W e n  h a d  s t o o d  of f  f r o m  Lii  S h a n g  a n d  n o t  

s p o k e n  d e e p l y  w i t h  h i m ,  t h e  S o n  o f  H e a v e n  o f  t h e  Z h o u  

D y n a s t y  w o u l d  n o t  h a v e  e s t a b l i s h e d  h is  v i r t u e ,  a n d  K i n g  W e n  

a n d  K i n g  W u  w o u l d  n o t  h a v e  b e e n  a b l e  t o  b e c o m e  K i n g s .  A s  

f o r  m e ,  I a m  a f o r e i g n e r  w i s h i n g  t o  s e r v e  in  y o u r  g o v e r n m e n t .

I a m  n o t  c lo se  t o  Y o u r  M a j e s t y .  W h a t  I a m  g o i n g  t o  s a y  is all  

a b o u t  h o w  t o  c o r r e c t  t h e  e r r o r s  o f  a s o v e r e i g n  a n d  a b o u t  y o u r  

r e l a t i o n s h i p  w i t h  y o u r  r e l a t i v e s .  I w a n t  to  e x p r e s s  m y  v i e w s  

t o  s h o w  m y  l o y a l ty .  H o w e v e r ,  I d o n ’ t  k n o w  w h a t  is o n  y o u r  

m i n d .  S o  1 d i d n  ’ t a n s w e r  y o u r  q u e s t i o n  t h o u g h  y o u  h a v e  

a s k e d  it  t h r e e  t i m e s .  I t  is n o t  b e c a u s e  t h a t  I w a s  a f r a i d  of  

s o m e t h i n g  d i f f e r e n t  a n d  d id  n o t  d a r e  t o  e x p r e s s  m y  o p i n i o n s ,  

e v e n  t h o u g h  I k n o w  I w o u l d  b e  s e n t e n c e d  t o  d e a t h  b e c a u s e  of  

t h e  a r g u m e n t s  I h o l d , I a m  n o t  a f ra id .  I f  Y o u r  M a j e s t y  can  

t a k e  m y  a d v i c e ,  I w o n ’ t  c a r e  e v e n  if y o u  s e n t e n c e  m e  t o  d e a t h  

n o r  w o r r y  t h a t  y o u  m a y  ex i le  m e .  A n d  I w o n ’ t feel  s h a m e d  

e v e n  t h o u g h  m y  b o d y  m a y  b e  s m e a r e d  w i t h  l a c q u e r  a n d  

d e v e l o p  a  r a s h , o r  I m a y  w e a r  l o n g  h a i r  a n d  b e c o m e  i n s a n e .  

T h e  F i v e  Di A n c e s t o r s  w e r e  e x t r e m e l y  w i s e ,  b u t  t h e y  h a v e  

d ied .  T h e  T h r e e  K i n g  A n c e s t o r s  w e r e  e x t r e m e l y  b e n e v o l e n t ,  

b u t  t h e y  h a v e  d ie d .  T h e  F i v e  L o r d - p r o t e c t o r s  w e r e  e x t r e m e l y
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c a p a b l e ,  b u t  t h e y  h a v e  d ied .  W u  H u o  w a s  e x t r e m e l y  s t r o n g ,  

b u t  h e  h a s  d ied .  M e n g  B e n  a n d  Xia  Y u  w e r e  e x t r e m e l y  b r a v e ,  

b u t  t h e y  h a v e  a l s o  d ied .  E v e r y o n e  wi l l  die  s o m e  day .  B e a r i n g  

t h i s  in m i n d , m y  m o s t  a m b i t i o u s  w i s h  is t o  d o  s o m e t h i n g  for  

t h e  s t a t e  of  Q i n .  W h y  s h o u l d  I w o r r y  a b o u t  a n y t h i n g  e l s e ?  

W u  Z i x u  p u t  h i m s e l f  in a b a g  a n d  e s c a p e d  f r o m  Z h a o  G u a n .  

H e  lay  q u i e t l y  d u r i n g  t h e  d a y  a n d  f led  a t  n i g h t .  W h e n  he  

a r r i v e d  b y  t h e  L i n g  S h u i  R i v e r ,  h e  d i d n ’ t h a v e  a n y  f o o d , so  he  

c r a w l e d  t o  t h e  m a r k e t  o f  W u  t o  c a d g e  s o m e .  F i n a l l y , t h e  s t a t e  

o f  W u  b e c a m e  v e r y  s t r o n g  w i t h  h i s  h e l p  a n d  H e  L u , t h e  k i n g  

of  W u , b e c a m e  o n e  o f  t h e  L o r d - p r o t e c t o r s .  I f  I c a n  h e l p  yo u  

p r e p a r e  t h e  t a c t i c s  j u s t  l ike  W u  Z i x u  d id  f o r  H e  L u ,  a n d  yo u  

c a n  t a k e  m y  a d v i c e ,  I w o n ’ t c a r e  e v e n  if I w e r e  p u t  i n to  

p r i s o n  a n d  n e v e r  s e e  y o u  a g a i n  f o r  t h e  r e s t  o f  m y  life. J izi  a n d  

J ie  Y u  s m e a r e d  t h e m s e l v e s  w i t h  l a c q u e r  a n d  t h e i r  b o d i e s  

d e v e l o p e d  a r a s h .  T h e y  a l s o  w o r e  l o n g  h a i r  t o  p r e t e n d  t o  be  

i n s a n e .  B u t  t h e i r  a c t s  w e r e  n o t  h e l p f u l  t o  t h e  S h a n g  D y n a s t y  

a n d  t h e  s t a t e  o f  C h u .  I f  I c a n  do  s o m e t h i n g  t o  h e l p  t h e  k i n g  I 

a d m i r e  t h e  m o s t ,  e v e n  if I m i g h t  h a v e  t o  s m e a r  m y  b o d y  w i t h  

l a c q u e r  j u s t  l ike  Jizi  a n d  J i e  Y u  d i d ,  I w o u l d  s t i l l  c o n s i d e r  it  a 

g r e a t  h o n o u r .  H o w  c a n  I feel  a s h a m e d ?  T h e  o n l y  t h i n g  I 

w o r r y  a b o u t  is t h a t  w h e n  o t h e r  s c h o l a r s  s e e  m e  lo s e  m y  life 

b e c a u s e  I w a n t  t o  s e r v e  Y o u r  M a j e s t y  w i t h  l o y a l t y ,  t h e y  wi l l  

k e e p  s i l e n t  a n d  g iv e  u p  t h e i r  p l a n s  t o  c o m e  t o  Q i n  t o  s e r v e  

y ou .  Y o u  a r e  t h r e a t e n e d  b y  t h e  p o w e r  o f  y o u r  q u e e n  m o t h e r  

a n d  c o n f u s e d  b y  t h e  f e i n t s  o f  d i s lo y a l  c o u r t  o f f ic ia l s .  Y o u  live 

in t h e  b ig  p a l a c e  a n d  y o u r  e v e r y d a y  n e e d s  a r e  t a k e n  c a r e  o f  by  

m a i d s  a n d  s e r v a n t s .  T h u s  y o u  wi l l  b e  c h e a t e d  all y o u r  l i f e t i m e

v L
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a n d  t h e r e  i s  n o  o n e  t o  i n f o r m  y o u  a b o u t  t h e  c o r r u p t  a n d  evil

c o n d u c t  o f  t h e  w i c k e d  c o u r t  o f f ic ia l s .  T h i s  wil l  l e ad  t o  t h e

p e r d i t i o n  of  y o u r  s t a t e  o r  a t  l e a s t  i s o l a t e  yo u  a n d  p u t  y o u  in 

d a n g e r .  T h a t ’ s  w h a t  I w o r r y  a b o u t .  A s  t o  t h e  p o v e r t y  a n d  

h u m i l i a t i o n  I m a y  s u f f e r ,  o r  e v e n  d e a t h ,  I d o n ’ t d a r e  to  

c o n s i d e r  t h e s e  t h i n g s .  1 w o u l d  l ike  t o  d ie  a s  l o n g  a s  Q i n  c an  

b e  p u t  in o r d e r .  ”

T h e  k i n g  o f  Q i n  k n e l t  d o w n  a n d  s a i d ,  “ W h y  d i d  yo u  s a y  

s o ,  m a s t e r ?  Q i n  i s  l o c a t e d  f a r  a w a y  f r o m  t h e  c e n t r e  o f  C h i n a ,  

a n d  I a m  v e r y  u n w i s e  a n d  u n w o r t h y .  I a m  s o  l u c k y  t h a t  y o u  

h a v e  c o m e  h e re .  Y o u  a r e  h e r e  t o  h e l p  m e  a n d  m y  s t a t e  d u e  to  

t h e  wi l l  o f  H e a v e n .  I h a v e  t h e  c h a n c e  t o  l i s t e n  t o  y o u r  

i n s t r u c t i o n s ,  w h i c h  is a  g r e a t  f a v o u r  o f  H e a v e n  t o  o u r  

d e c e a s e d  k i n g  s i n c e  H e a v e n  wi l l  n o t  l e a v e  m e  in o b l i v i on .

W h y  d id  y o u  s a y  t h a t ,  m a s t e r ?  I w a n t  t o  k n o w  y o u r

v i e w p o i n t s  o n  e v e r y t h i n g ,  n o  m a t t e r  h o w  b ig  o r  s m a l l .  A n d  

p l e a s e  d o n ’ t h e s i t a t e  t o  te l l  m e  y o u r  i n n e r m o s t  o p i n i o n  o n  t h e  

q u e e n  m o t h e r  a n d  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  o f f ic ia l s .  P l e a s e  d o n  ’ t 

d o u b t  m y  s in c e r i t y .  ” F a n  J u  b o w e d  t o  t h e  k i n g  t w i c e ,  a n d  

t h e  k i n g  d id  t h e  s a m e  t o  F a n  J u .

F a n  J u  s a i d ,  “ A s  f o r  t h e  s t a t e  o f  Y o u r  M a j e s t y ,  t h e r e  a re  

G a n q u a n  a n d  G u k o u  in t h e  n o r t h ,  t h e  J i n g s h u i  R i v e r  a n d  t h e  

W e i s h u i  R i v e r  in t h e  s o u t h ,  L o n g d i  ( r e f e r r i n g  t o  a b ig  s lo p e  

in t h e  a r e a  o f  L o n g )  a n d  S h u d a o  o n  t h e  r i g h t  s i de  a n d  H a n g u  

V a l l e y  a n d  L o n g b a n  o n  t h e  le f t .  Y o u  a l s o  h a v e  o n e  t h o u s a n d  

c h a r i o t s  a n d  o n e  m i l l i o n  w a r r i o r s .  W i t h  t h e  v a l o r  o f  y o u r  

t r o o p s  a n d  t h e  l e g i o n s  of  y o u r  c h a r i o t s  a n d  c a v a l v y ,  a t t a c k i n g  

o t h e r  s t a t e s  is l ike  d r i v i n g  H a n  L u  ( t h e  n a m e  of  a k i n d  of  d o g
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w h i c h  c a n  r u n  e x t r e m e l y  s w i f t l y  in C h i n e s e  l e g e n d )  t o  c h a s e  a 

l a m e  h a r e .  T h u s  y o u  c a n  e s t a b l i s h  a m o s t  p o w e r f u l  s t a t e  o r  

e v e n  u n i f y  t h e  w o r l d .  B u t  a t  p r e s e n t ,  y o u r  s t a t e  is c lo s e d  to  

i n t e r n a t i o n a l  i n t e r c o u r s e  a n d  yo u  d o n  ’ t  d a r e  t o  l a u n c h  

m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  o t h e r  s t a t e s  l o c a t e d  e a s t  o f  M o u n t  

X iao .  T h i s  is d u e  t o  t h e  d i s l o y a l t y  o f  M a r q u i s  R a n g ,  b u t  yo u  

a l s o  h a v e  m a d e  s o m e  f a u x  p a s  y o u r s e l f .  ”

T h e  k i n g  s a i d ,  “ P l e a s e  te l l  m e  a b o u t  m y  m i s t a k e s .  ”

F a n  J u  s a i d ,  “ Y o u  a r e  g o i n g  t o  s e n d  y o u r  t r o o p s  to  

m a r c h  t h r o u g h  H a n  a n d  W e i  t o  a t t a c k  t h e  p o w e r f u l  Qi .  T h i s  

is u n w i s e .  I f  yo u  d o n ’ t s e n d  e n o u g h  t r o o p s ,  y o u  c a n n o t  c a u s e  

a n y  d a m a g e  t o  Qi.  I f  y o u  s e n d  t o o  m a n y  t r o o p s ,  t h a t  wi l l  be  

d i s a d v a n t a g e o u s  f o r  Q i n .  I g u e s s  y o u r  p l a n  is t o  s e n d  a sm a l l  

a r m y  a n d  a s k  H a n  a n d  W e i  t o  s e n d  al l  t h e i r  t r o o p s  t o  jo i n  yo u  

in m i l i t a r y  a c t i o n .  T h a t  is u n r i g h t e o u s .  N o w  y o u  s e e  t h a t  t h e  

a l l i ed  s t a t e s  a r e  n o t  f a i t h f u l .  C a n  y o u  c r o s s  o t h e r  s t a t e s  to  

a t t a c k  y o u r  e n e m y ?  T h i s  is n o t  p r a c t i c a l ! P r e v i o u s l y ,  t h e  

t r o o p s  o f  Q i  a t t a c k e d  C h u .  T h e y  d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  o f  C h u ,  

k i l l ed  t h e i r  g e n e r a l  a n d  o c c u p i e d  o n e  t h o u s a n d  Li o f  l and .  

N e v e r t h e l e s s ,  t h e y  c o u l d  n o t  k e e p  e v e n  o n e  c u n  o f  l a n d  to  

t h e m s e l v e s .  T h e y  w a n t e d  t o  k e e p  t h e  l a n d ,  b u t  t h e y  c o u l d n ’ t 

h o l d  it. O t h e r  s t a t e s ’ s o v e r e i g n s  s a w  t h a t  t h e  t r o o p s  of  Qi  

w e r e  e x h a u s t e d  a n d  t h a t  Q i  ’ s  s o v e r e i g n  a n d  c o u r t  o f f ic ia l s  

w e r e  n o t  c lo se  t o  e a c h  o t h e r ,  s o  t h e y  s e n t  a l l i e d  t r o o p s  to  

a t t a c k  it.  A s  a r e s u l t ,  t h e  t r o o p s  o f  Q i  s u f f e r e d  a  d e b a c l e  a n d  

t h e  s o v e r e i g n  h i m s e l f  w a s  h u m i l i a t e d  a n d  d e r i d e d  b y  p e o p l e  all 

o v e r  t h e  w o r l d .  T h a t  h a p p e n e d  b e c a u s e  Q i  a t t a c k e d  C h u , b u t  

H a n  a n d  W e i  b e n i f i t e d  f r o m  t h i s  w a r .  T h a t  i s  t h e  so -ca l l ed
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l e n d i n g  b a n d i t s  w e a p o n s  a n d  g i v in g  t h i e v e s  food .  Y o u  ’ d 

b e t t e r  e s t a b l i s h  c lo se  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  d i s t a n t  s t a t e s  

a n d  a t t a c k  t h o s e  l o c a t e d  n e a r b y .  T h u s  if y o u  o c c u p y  o n e  c un  

o f  l a n d ,  y o u  c an  k e e p  o n e  c u n  t o  y o u r s e l f ; if y o u  o c c u p y  o n e  

c h i  o f  l a n d ,  y o u  c an  k e e p  o n e  c h i  t o  y o u r s e l f .  B u t  y o u  a r e  

p l a n n i n g  t o  a t t a c k  d i s t a n t  s t a t e s .  I s n  ’ t  it w r o n g  t o  do  s o ?  

P r e v i o u s l y ,  t h e  l a n d  o f  Z h o n g s h a n  m e a s u r e d  f ive h u n d r e d  li .  

Z h a o  o w n e d  it  e x c l u s i v e l y .  T h u s  Z h a o  a c c o m p l i s h e d  a g r e a t  

a c h i e v e m e n t ,  g a i n e d  a h i g h  r e p u t a t i o n  a n d  a l s o  o b t a i n e d  h u g e  

p r o f i t .  N o  o t h e r  s t a t e s  c o u l d  c a u s e  a n y  d a m a g e  t o  Z h a o .  N o w  

H a n  a n d  W e i  a r e  l o c a t e d  in t h e  c e n t r e  of  C h i n a ,  a n d  t h e s e  

a r e a s  a r e  a l s o  t h e  h i n g e  ( r e f e r r i n g  t o  t h e  p r i m e  i m p o r t a n c e  

a n d  m o s t  a d v a n t a g e o u s  n a t u r a l  s i t u a t i o n  o f  t h e  s t a t e s  o f  H a n  

a n d  W e i )  o f  t h e  w o r l d .  I f  y o u  w a n t  t o  e s t a b l i s h  a m o s t  

p o w e r f u l  s t a t e ,  yo u  s h o u l d  b u i l d  y o u r  s t a t e  in t h i s  c e n t r a l  

a r e a  a n d  b e c o m e  t h e  h i n g e  o f  t h e  w o r l d .  T h u s  y o u  can  

t h r e a t e n  C h u  a n d  Z h a o .  I f  Z h a o  b e c o m e s  p o w e r f u l , C h u  wi l l  

s u b m i t  t o  y o u r  a u t h o r i t y .  If  C h u  b e c o m e s  p o w e r f u l , Z h a o  wi l l  

s u b m i t  t o  y o u r  a u t h o r i t y .  I f  b o t h  C h u  a n d  Z h a o  s u b m i t  to  

y o u r  a u t h o r i t y ,  Q i  wi l l  b e  t e r r i f ie d .  T h u s  Q i  wi l l  h u m b l y  b e g  

f o r  u n i t y  w i t h  u s  a n d  a l s o  g e n e r o u s l y  p r e s e n t  u s  w i t h  v a l u a b l e  

g i f t s .  A c c o r d i n g l y , w e  c a n  ea s i l y  d e s t r o y  H a n  a n d  W e i  if Q i  is 

o b e d i e n t  t o  us .  ”

T h e  k i n g  s a i d ,  “ I w a n t  t o  e s t a b l i s h  d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  

w i t h  W e i ,  b u t  W e i  is v e r y  i n c o n s i s t e n t .  I c a n n o t  feel  c lo se  to  

it.  H o w  c a n  I m a k e  W e i  c lo se  t o  m e ?  ” F a n  J u  s a i d , “ H u m b l y  

a s k  f o r  u n i t y  w i t h  it  a n d  p r e s e n t  it w i t h  g e n e r o u s  g i f t s .  I f  t h i s  

d o e s n ’ t w o r k ,  c e d e  s o m e  l a n d  to  b r i b e  it. I f  t h i s  a l s o  d o e s n ’ t
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w o r k ,  s e n d  t r o o p s  t o  a t t a c k  it. ” S o  Q i n  d i s p a t c h e d  t r o o p s  t o  

a t t a c k  X i n g q i u  a n d  o c c u p i e d  it. A f t e r  t h a t ,  W e i  b e g g e d  to  

s u b m i t  t o  Q i n ’ s a u t h o r i t y .

F a n  J u  s a i d ,  “ T h e  t e r r i t o r i e s  of  Q i n  a n d  H a n  a re  

i n t e r l o c k e d .  T o  Q i n . H a n  is s o m e w h a t  t h e  s a m e  a s  t h e  m o t h s  

l iv ing  in a p iece  o f  w o o d ,  o r  l ike  a s e v e r e  h e a r t  d i s e a s e  o f  a 

h u m a n  b e in g .  I f  t h e r e  is a n  a c c i d e n t  s o m e  d a y ,  n o  o t h e r  

s t a t e s  c a n  c a u s e  a s  m u c h  d a m a g e  t o  Q i n  a s  H a n .  S o  y o u ’ d 

b e t t e r  b u y  o v e r  H a n .  ” T h e  k i n g  s a i d ,  " I  w a n t  t o  b u y  o v e r  

H a n ,  b u t  H a n  d o e s n ’ t l i s t e n  t o  m e .  W h a t  s h a l l  I d o  t h e n ? ” 

F a n  J u  s a i d ,  “ D i s p a t c h  o u r  t r o o p s  t o  a t t a c k  X i n g y a n g ,  t h e n  

t h e  r o a d  t o  C h e n g g a o  wi l l  b e  cu t .  B lo c k  t h e  p a t h  o n  M o u n t  

T a i h a n g ,  t h e n  t h e  t r o o p s  s t a t i o n e d  in S h a n g d a n g  c a n n o t  

a p p r o a c h  h e r e .  If  w e  l a u n c h  m i l i t a r y  a c t i o n  a n d  o c c u p y  

X i n g y a n g , t h e  s t a t e  o f  W e i  wi l l  b e  c u t  i n t o  t h r e e  p a r t s .  W h e n  

H a n  r e a l i z e s  t h a t  it wi l l  b e  d e s t r o y e d ,  it wi l l  n o t  r e f u s e  to  

l i s t e n  t o  y o u .  I f  H a n  l i s t e n s  t o  y o u , yo u  c a n  e s t a b l i s h  a  m o s t  

p o w e r f u l  s t a t e .  ” T h e  k i n g  s a i d , “ V e r y  g o o d .  ”

F a n  J u  s a i d , “ W h e n  I s t a y e d  e a s t  o f  t h e  m o u n t a i n ,  I o n l y  

h e a r d  t h a t  Q i  h a d  T i a n  D a n ,  b u t  d i d n ’ t h e a r  t h a t  Q i  a l s o  h a d  

a  k i n g .  N o w  I h e a r  t h a t  Q i n  h a s  t h e  q u e e n  m o t h e r ,  M a r q u i s  

R a n g ,  t h e  lo r d  o f  J i n g y a n g  a n d  t h e  lo r d  o f  H u a y a n g ,  b u t  

d o n ’ t h e a r  t h a t  Q i n  a l s o  h a s  a k in g .  T h e  p e r s o n  w h o  t a k e s  

f i r m  c o n t r o l  o v e r  h i s  s t a t e  c a n  b e  a d d r e s s e d  a s  K i n g .  T h e  

p e r s o n  w h o  t h o r o u g h l y  m a i n t a i n s  p o w e r  o v e r  t h e  t h r o n e  c an  

b e  a d d r e s s e d  a s  K i n g .  T h e  p e r s o n  w h o  d o m i n a t e s  t h e  life a n d  

d e a t h  o f  t h e  p e o p l e  c a n  b e  a d d r e s s e d  a s  K i n g .  N o w  t h e  q u e e n  

m o t h e r  d o e s  e v e r y t h i n g  a c c o r d i n g  t o  h e r  o w n  wi l l .  M a r q u i s

CO;

X _

207



Ш * 1

& № : * ш ъ т % , й ® Ж 1 & , т к ж # и о ’

[4*W1

P B S > ^ m S * f e » r t - f t ^ t  ® ^ ^ F S a A,

? £ & & # ] B1 A$t.4F.^^-kL

S  ii: Д E  Ж 7 = it  #  -  ^ ^  к  ,t  ^  Ж, ^  z  S  я  .t- Й1 it  Ж 4̂

a  ii

S  ii Ж 8'J ^  ® Ж 5. ̂  ^  л т  А Ж ̂ < n  i i  к  к  A ,-it Д  к  a  , >5: Г̂ 

/ v k ^ - v f k ,  k . # - k ^ j & # ' J , k A 7  i $ . i | $ ' k * « ,  a

Ж . ' e ^ k k ^ ^ k W r . k k k ^ T T ^ ^ ^ k

E7-^№tiLi±7-^- 

k , № ^ 7  ^«7.<К?Й5,к.№ 

7 „ # J t ,^ * L ak .k ^B t« ,^ F



R a n g  s e n d s  e m i s s a r i e s  o n  d i p l o m a t i c  m i s s i o n s  a n d  d o e s n  ’ t 

r e p o r t  t o  y o u  a b o u t  it. T h e  lo r d  o f  J i n g y a n g  a n d  t h e  lo r d  of  

H u a y a n g  m a k e  i m p o r t a n t  d e c i s i o n s  t h e m s e l v e s  w i t h o u t  t a k i n g  

Y o u r  M a j e s t y  i n t o  c o n s i d e r a t i o n .  W h e n  a s t a t e  h a s  t h e s e  f o u r  

p e o p l e ,  it  i s  in  d a n g e r .  B e c a u s e  o f  t h e s e  p e o p l e ,  y o u r  s u b j e c t s  

wi l l  i g n o r e  y ou .  H o w  c an  y o u  m a i n t a i n  p o w e r  o v e r  t h e  s t a t e ?  

H o w  c a n  y o u  i s s u e  o r d e r s  a n d  m a k e  p e o p l e  fo l l o w  t h e m ?  I 

h e a r d  t h a t 4 if a  s o v e r e i g n  is g o o d  a t  g o v e r n i n g  h i s  s t a t e ,  h e  

wi l l  c o n s o l i d a t e  h i s  p r e s t i g e  i n s id e  t h e  p a l a c e  a n d  so l id i fy  hi s  

p o w e r  o u t s i d e  ’ . D e p e n d i n g  o n  Y o u r  M a j e s t y ’ s p o w e r ,  t h e  

e m i s s a r i e s  o f  M a r q u i s  R a n g  c a n  m a k e  i m p o r t a n t  a g r e e m e n t s  

a n d  e x c h a n g e  ta l l i e s  w i t h  o t h e r  s t a t e s ’ s o v e r e i g n s .  If  t h e y  

w a n t  t o  l a u n c h  m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  t h e i r  e n e m y  o r  a t t a c k  

o t h e r  s t a t e s ,  n o  o n e  d a r e s  t o  d i s o b e y  t h e m .  I f  t h e y  w i n  a 

w a r ,  all  b e n e f i t  i s  a t t r i b u t e d  t o  T a o .  T h u s  o u r  s t a t e  b e c o m e s  

e x h a u s t e d ,  a n d  t h e r e f o r e  wi l l  p r o b a b l y  b e  c o n t r o l l e d  b y  o t h e r  

s t a t e s .  I f  t h e y  lose  a w a r  a n d  t h e  p e o p l e  a r e  h o s t i l e  t o w a r d s  

t h e m ,  t h e y  wi l l  b l a m e  it o n  t h e  r e g i m e .  It is s a id  in S h i j i n g ,  

‘ If  a t r e e  b e a r s  t o o  m u c h  f r u i t , i t s  b r a n c h e s  wi l l  b r e a k .  I f  t h e  

b r a n c h e s  b r e a k ,  t h e  t r u n k  wil l  b e  d a m a g e d .  I f  b i g  f ie fs  a r e  

c o n f e r r e d  o n  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  o f f ic ia l s ,  t h e  s t a t e  wi l l  b e  in 

d a n g e r .  I f  c o u r t  o f f ic ia l s  a r e  o v e r l y  p o w e r f u l , t h e  s o v e r e i g n  

wil l  b e c o m e  p o w e r l e s s .  ’ A f t e r  Z h u o  C h i  t o o k  c o n t r o l  o f  t h e  

s t a t e  o f  Q i ,  h e  t o o k  o u t  t h e  t e n d o n s  of  Q i  ’ s  k i n g  a n d  t h e n  

h u n g  t h e  k i n g  o n  t h e  b e a m  of  t h e  a n c e s t r a l  t e m p l e .  T h e  k i n g  

d ie d  a f t e r  a n i g h t .  W h e n  Li  D u i  t o o k  o v e r  Z h a o ,  h e  d i d n ’ t 

g iv e  K i n g  W u l i n g  o f  Z h a o  e n o u g h  t o  e a t , a n d  t h e  k i n g  s t a r v e d  

t o  d e a t h  o n e  h u n d r e d  d a y s  la t e r .  N o w  in Q i n ,  t h e  q u e e n

CO;
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m o t h e r  a n d  M a r q u i s  R a n g  a r e  in p o w e r .  T h e  lo r d  of  G a o l i n g  

a n d  t h e  l o r d  of  J i n g y a n g  a s s i s t  t h e m .  A s  a r e s u l t ,  t h e  k in g  

e x i s t s  in n a m e  o n ly .  T h e s e  p e o p l e  a n d  Z h u o  C h i ,  Li  Du i  a r e  

b i r d s  o f  a f e a t h e r .  I k n o w  t h a t  y o u  a r e  i s o l a t e d .  A n d  I a m  

a f r a i d  t h a t  a f t e r  Y o u r  M a j e s t y  p a s s e s  a w a y ,  t h e  p e o p l e  w h o  

wi l l  b e  e n t h r o n e d  w o n ’ t b e  y o u r  o w n  d e s c e n d a n t s .  ”

T h e  k i n g  w a s  t e r r i f i e d  b y  t h e s e  w o r d s .  S o  he  

d i s e m p o w e r e d  t h e  q u e e n  m o t h e r ,  e x i l e d  M a r q u i s  R a n g ,  

b a n i s h e d  t h e  l o r d  o f  G a o l i n g  a n d  d r o v e  t h e  l o rd  o f  J i n g y a n g  

o u t  o f  t h e  H a n g u  V a l l e y .

K i n g  Z h a o  to ld  F a n  J u ,  “ P r e v i o u s l y ,  D u k e  H u a n  o f  Qi 

w o n  o v e r  G u a n  Z h o n g  a n d  c a l le d  h i m  S e c o n d  F a t h e r .  N o w  I 

a m  g o i n g  t o  t r e a t  yo u  a s  m y  S e c o n d  F a t h e r .  ”

M arquis Y ing Had a Talk with K ing Zhao

M a r q u i s  Y i n g  h a d  a t a l k  w i t h  K i n g  Z h a o  o f  t h e  s t a t e  of  

Q i n .  H e  s a i d ,  “ H a v e  yo u  e v e r  h e a r d  a b o u t  t h e  s t o r y  of  S h e n  

C o n g  ( r e f e r r i n g  t o  a s h r i n e  w i t h  w o o d s  a r o u n d  i t )  in t h e  a r e a  

of  H e n g s i ?  O n c e  t h e r e  w a s  a b r a v e  b o y  in H e n g s i .  H e  a s k e d  

C o n g  t o  p l a y  d ice  w i t h  h im .  H e  s a i d ,  ‘ If  I w i n ,  y o u  s h o u l d  

le n d  y o u r  d e i t y  t o  m e  f o r  t h r e e  d a y s .  I f  I los e  t h e  g a m e ,  yo u  

can  p u n i s h  m e .  ’ T h e n  h e  t h r e w  t h e  d ice  w i t h  h is  l e f t  h a n d  o n  

b e h a l f  o f  C o n g  a n d  t h r e w  it w i t h  h i s  r i g h t  h a n d  f o r  h im s e l f .  

A n d  h e  w o n  t h e  g a m e .  S o  C o n g  l e n t  h i m  t h e  d e i t y .  T h r e e  

d a y s  l a t e r , C o n g  w e n t  t o  a s k  f o r  t h e  d e i t y  b a c k .  B u t  t h e  b o y  

r e f u s e d  t o  r e t u r n  it.  F i v e  d a y s  l a t e r ,  C o n g  s t a r t e d  t o  w i t h e r .  

S e v e n  d a y  l a t e r ,  C o n g  d ied .  N o w  t h e  s t a t e  of  Q i n  is Y o u r
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M a j e s t y ’ s C o n g ,  a n d  t h e  a u t h o r i t y  o v e r  t h e  s t a t e  is Y o u r  

M a j e s t y ’ s d e i t y .  I f  y o u  d e v o l v e  t h e  a u t h o r i t y  o v e r  t h e  s t a t e  to  

o t h e r s ,  h o w  c a n  y o u  s t a y  f r ee  f r o m  d a n g e r ?  I h a v e  n e v e r  

h e a r d  t h a t  o n e ’ s f i n g e r  c o u l d  b e  b i g g e r  t h a n  h i s  a r m ,  o r  o n e ’ 

s  a r m  b i g g e r  t h a n  h i s  t h i g h .  S u p p o s e  t h e r e  w e r e  s o m e o n e  

r e a l l y  l ike t h a t , h e  w o u l d  s o o n  die.  W h e n  o n e  h u n d r e d  p e o p l e  

r u n  h o l d i n g  a  P i a o  ( r e f e r r i n g  t o  a  k i n d  o f  u t e n s i l  m a d e  of  

g o u r d  a n d  u s e d  t o  f e t c h  w a t e r ) , t h e y  a r e  n o t  f a s t e r  t h a n  a 

p e r s o n  c a r r y i n g  t h e  P i a o  a n d  w a l k i n g  q u ic k ly .  I f  o n e  h u n d r e d  

p e o p l e  h o l d  a P i a o  t o g e t h e r ,  t h e  P i a o  wi l l  c e r t a i n l y  c ra c k .  

N o w  in t h e  s t a t e  of  Q i n ,  L o r d  H u a y a n g  is in p o w e r ,  M a r q u i s  

R a n g  is in p o w e r ,  t h e  q u e e n  m o t h e r  is in p o w e r ,  a n d  Y o u r  

M a j e s t y  is a l s o  in p o w e r .  Y o u  h a v e n ’ t s ized  u p  t h i s  s i t u a t i o n  

p r o p e r l y .  I f  y o u  t a k e  t h e  f a c t s  i n t o  a c c o u n t , y o u  wil l  f ind  t h a t  

t h e  s t a t e  o f  Q i n  wi l l  d e f i n i t e l y  b e  d i v i d e d  u p  b y  o t h e r  s t a t e s .  I 

h a v e  h e a r d ,  ‘ I f  a  t r e e  b e a r s  a h u g e  a m o u n t  o f  f r u i t ,  i ts  

b r a n c h e s  wi l l  b r e a k .  If  t h e  b r a n c h e s  a r e  b r o k e n ,  t h e  t r u n k  

wi l l  a l s o  b e  d a m a g e d .  If  t h e  c a p i t a l  o f  a  s t a t e  is o v e r l y  l a r g e ,  

it  wil l  p o s e  a  t h r e a t  t o  t h e  s t a t e .  I f  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  

o f f ic ia l s  a r e  o v e r l y  p o w e r f u l , t h e y  wi l l  c a u s e  d a m a g e  t o  t h e  

s o v e r e i g n .  ’ L o o k ,  in o u r  c a p i t a l ,  f r o m  t h e  l o w - r a n k i n g  

of f ic ia l s  w i t h  a  da i ly  s a l a r y  o f  a r o u n d  o n e  clou  o f  g r a i n ,  to  

J u n w e i  ( t h e  t i t l e  o f  a  k i n d  o f  o f f i c e r  in Q i n ’ s a r m y ) , N e i s h i  

( t h e  t i t l e  o f  a  k i n d  o f  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  of f ic ial  o f  Q i n )  a n d  

e v e n  t h o s e  c o u r t  o f f ic ia l s  a r o u n d  y o u , is t h e r e  a n y o n e  n o t  

m a n i p u l a t e d  b y  t h e  p r i m e  m i n i s t e r ?  N o !  W h e n  t h e  s t a t e  is a t  

p e a c e ,  y o u  c a n  e n j o y  y o u r  l ife h e r e .  If  t h e r e  is e v e r  a n  

e m e r g e n c y ,  I c a n  f o r e s e e  t h a t  y o u  wi l l  c e r t a i n l y  b e  i s o l a t e d  a t
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c o u r t .  I p e r s o n a l l y  w o r r y  a b o u t  y o u  v e r y  m u c h .  I a m  a ls o  

a f r a i d  t h a t  a f t e r  y o u  p a s s  a w a y ,  t h e  n e w  s o v e r e i g n  m i g h t  no t  

b e  y o u r  o w n  o f f s p r i n g !

I h e a r d  t h a t  in a n c i e n t  t i m e s ,  s o v e r e i g n s  a d e p t  a t  

g o v e r n i n g  t h e i r  s t a t e s  w o u l d  s t r e n g t h e n  t h e i r  p o w e r s  a t  c o u r t  

a n d  a p p o i n t  t h o s e  w h o  w e r e  r e a l l y  loya l  t o  t h e m  t o  h e l p  t h e m  

g o v e r n  t h e i r  s t a t e s  o u t s i d e  t h e  c o u r t .  T h u s  t h e i r  s t a t e s  w o u l d  

b e  in o r d e r  a n d  f r e e  f r o m  c h a o s  o r  r e b e l l i o n .  E m i s s a r i e s  s e n t  

t o  o t h e r  s t a t e s  w o u l d  c o m p l y  w i t h  t h e  l a w  a n d  b e h a v e  

d e c e n t l y .  T h e y  w o u l d  d a r e  n o t  c o m m i t  a n y  m i s c o n d u c t .  

H o w e v e r ,  n o w a d a y s  t h e  e m i s s a r i e s  s e n t  b y  t h e  q u e e n  m o t h e r  

a i m  a t  c a r v i n g  u p  o t h e r  s t a t e s  ’ t e r r i t o r y  t o  b e n e f i t  

t h e m s e l v e s .  T h e y  d i s t r i b u t e  ta l l i e s  all  a c r o s s  t h e  w o r l d .  By  

t a k i n g  f i r m  c o n t r o l  o f  t h e  m i g h t  o f  t h e  p o w e r f u l  s t a t e  of  Q i n ,  

t h e y  u s e  o u r  f o r m i d a b l e  m i l i t a r y  f o r c e s  t o  a t t a c k  o t h e r  s t a t e s .  

T h e y  w i n  e v e r y  w a r  a n d  o c c u p y  e v e r y  p la c e  t h e y  w a n t .  

H o w e v e r ,  all  t h e  p r o f i t  t h e y  g a i n  h a v e  b e e n  t r a n s f e r r e d  to  

T a o .  A l l  t h e  w e a l t h  o f  o u r  s t a t e  is in t h e  h a n d s  o f  t h e  q u e e n  

m o t h e r .  A n d  t h e  a d v a n t a g e s  of  t h e  s t a t e  a r e  d e v o l v e d  t o  L o r d  

H u a y a n g .  A c c o r d i n g  t o  t h e  s a g e s  of  a n c i e n t  t i m e s ,  t h i s  is t h e  

s t a r t i n g  p o i n t  o f  t h e  p a t h  l e a d i n g  t o  t h e  m o s t  s e v e r e  d a n g e r  

f o r  a s o v e r e i g n  a n d  t h e  r u i n  o f  h i s  s t a t e .  T h e s e  t h r e e  

a f o r e m e n t i o n e d  p o w e r f u l  a r i s t o c r a t s  wi l l  e x h a u s t  o u r  s t a t e  to  

b e n e f i t  t h e m s e l v e s .  T h e r e f o r e ,  h o w  c a n  y o u r  e d i c t s  b e  c a r r ie d  

o u t ?  H o w  c a n  y o u  e n s u r e  t h a t  y o u r  p o w e r  n o t  b e  t a k e n  by  

o t h e r s ?  T h e r e f o r e ,  in f a c t ,  y o u  o n l y  p o s s e s s  a t h i r d  o f  t h e  

p o w e r  o f  o u r  s t a t e .  ”
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Qin Planned to A ttack Han and Besiege Xing

T h e  s t a t e  o f  Q i n  p l a n n e d  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  H a n  a n d  

b e s i e g e  t h e  a r e a  of  X i n g  in H a n .  F a n  J u  s u g g e s t e d  t o  K i n g  

Z h a o  of  Q i n ,  “ S o m e  p e o p l e  a t t a c k  o t h e r  s t a t e s  in o r d e r  to  

s u b j u g a t e  t h e i r  p e o p le .  S o m e  p e o p l e  a t t a c k  o t h e r  s t a t e s  in t h e  

h o p e  o f  o b t a i n i n g  t h e i r  t e r r i t o r y .  M a r q u i s  R a n g  h a s  l a u n c h e d  

t e n  a t t a c k s  a g a i n s t  W e i  b u t  fa i led  t o  p o s e  a n y  s u b s t a n t i a l  

t h r e a t  t o  it. I t  i s  n o t  t h a t  Q i n  is w e a k  a n d  W e i  is p o w e r f u l , 

b u t  t h a t  t h e  m a r q u i s  i n t e n d  t o  g a i n  W e i ’ s t e r r i t o r y .  T e r r i t o r y  

is m o s t  c h e r i s h e d  b y  al l  s o v e r e i g n s .  F o r  t h e  s a k e  o f  t h e  

s o v e r e i g n s ,  t h e i r  s u b j e c t s  w o u l d  w i l l i n g l y  f i g h t  t o  t h e  d e a t h .  

A i m i n g  a t  s e iz in g  t h i n g s  m o s t  c h e r i s h e d  b y  o t h e r  s o v e r e i g n s  

a n d  t h e r e f o r e  f i g h t i n g  t h o s e  w h o  w o u l d  b e  r e a d y  t o  f i g h t  to  

t h e  d e a t h  f o r  t h e  s a k e  of  t h e i r  s o v e r e i g n s ,  M a r q u i s  R a n g  

c o u l d n ’ t d e f e a t  W e i  a l t h o u g h  h e  h a s  t a k e n  m i l i t a r y  a c t i o n  for  

t e n  t i m e s .  N o w  Y o u r  M a j e s t y  is a b o u t  t o  a t t a c k  H a n  a n d  

b e s i e g e  X i n g .  I h o p e  t h a t  i n s t e a d  o f  f o c u s i n g  o n  g a i n i n g  i t s  

t e r r i t o r y ,  Y o u r  M a j e s t y  wi l l  a i m  a t  a t t a c k i n g  s o m e  p a r t i c u l a r  

p e r s o n s .  T h e r e f o r e  y o u  c a n  l a u n c h  t h e  a s s a u l t  o n  H a n  u n d e r  

t h e  g u i s e  of  a t t a c k i n g  Z h a n g  Yi .  I f  Z h a n g  Yi  is v e r y  

p o w e r f u l ,  h e  wi l l  c e d e  s o m e  t e r r i t o r y  t o  r e m e d y  t h e  o f f e n c e s  

h e  h a s  c o m m i t t e d  a g a i n s t  y ou .  T h u s  H a n  wi l l  l ose  a l m o s t  all 

i t s  t e r r i t o r y  a f t e r  s e v e r a l  c e s s i o n s .  If  Z h a n g  Yi  is n o t  t h a t  

p o w e r f u l , y o u  c a n  d r i v e  h i m  o u t  o f  H a n .  T h e n  y o u  c an  

n e g o t i a t e  w i t h  t h o s e  w h o  a r e  l e s s  i n t e l l i g e n t  t h a n  Z h a n g  Yi.  

A s  a r e s u l t ,  y o u  c a n  g a i n  w h a t e v e r  y o u  w a n t  f r o m  t h e  s t a t e  of
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H a n .  ”

M arquis Y ing Said That People in Zheng Called  

Unprocessed Jade Pu

M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ P e o p l e  in t h e  s t a t e  o f  Z h e n g  call  

u n p r o c e s s e d  j a d e  P u .  P e o p l e  o f  t h e  s t a t e  of  Z h o u  call 

u n m a r i n a t e d  d e a d  r a t s  P u  ( t h e s e  t w o  P u s  a r e  o f  d i f f e r e n t  

m e a n i n g s  a l t h o u g h  t h e y  h a v e  t h e  s a m e  p r o n u n c i a t i o n  in 

C h i n e s e ) .  O n c e  a  p e r s o n  f r o m  Z h o u  c a r r y i n g  s o m e  P u  

e n c o u n t e r e d  a m e r c h a n t  f r o m  Z h e n g .  H e  a s k e d  t h e  m e r c h a n t ,  

‘ D o  y o u  w a n t  t o  b u y  s o m e  P u ? ’ T h e  m e r c h a n t  r e p l i e d ,  ‘ O h ,  

yes .  ’ T h e n  t h e  m a n  s h o w e d  h is  P u .  T h e  m e r c h a n t  l o o k e d  a t  

it a n d  f o u n d  t h a t  it w a s  a d e a d  r a t ,  so  h e  r e f u s e d  t o  p u r c h a s e  

it. N o w a d a y s ,  L o r d  P i n g y u a n  c o n s i d e r s  h i m s e l f  f a m o u s  all 

o v e r  t h e  w o r l d  d u e  t o  h i s  w i s d o m  a n d  c a p a b i l i t y .  H o w e v e r ,  

he  d e g r a d e d  K i n g  W u l i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Z h a o , m a d e  h i m  s t a y  

in t h e  a r e a  o f  S h a q i u  a n d  r e g a r d  h i m  as  o n e  o f  t h e  c o u r t  

o f f ic ia l s  o f  h i s  s u c c e s s o r ,  o r  t h e  n e w  s o v e r e i g n .  

N e v e r t h e l e s s ,  s o v e r e i g n s  in t h e  w o r l d  s t i l l  r e s p e c t  h i m  v e r y  

m u c h .  H e n c e ,  s o v e r e i g n s  in t h e  w o r l d  a r e  i n d e e d  n o t  a s  

i n t e l l i g e n t  a s  t h e  m e r c h a n t  f r o m  t h e  s t a t e  o f  Z h e n g .  T h e y  a r e  

c o n f u s e d  b y  in f l a t e d  n a m e s  a n d  t i t l e s  b u t  h a v e  n o  idea  o f  

r e a l i t y .  ”

Scholars o f the W orld M et in Zhao to Plan Hezong

In  o r d e r  t o  l a u n c h  a c o n c e r t e d  a t t a c k  o n  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,
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s c h o l a r s  o f  t h e  w o r l d  h e ld  a m e e t i n g  in t h e  s t a t e  of  Z h a o  to  

p l a n  t h e  s t r a t e g y  o f  H e z o n g .  M a r q u i s  Y i n g ,  t h e  p r i m e  

m i n i s t e r  o f  Q i n , a p p r o a c h e d  t h e  k i n g  o f  Q i n  a n d  s a i d ,  “ P l e a s e  

d o n  ’ t w o r r y ,  Y o u r  M a j e s t y .  P l e a s e  a l l o w  m e  t o  t h w a r t  

t h e m .  R e g a r d i n g  t h e  r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  o u r  s t a t e  of  Q i n  

a n d  s c h o l a r s  o f  t h e  w o r l d ,  I a m  s u r e  t h a t  t h e y  a r e  n o t  b i t t e r  

t o w a r d s  us .  T h e  r e a s o n  w h y  t h e y  h a v e  m e t  t o g e t h e r  t o  p l a n  

t o  a t t a c k  u s  l ies in  t h e  f a c t  t h a t  t h e y  h o p e  t o  g a i n  p o w e r  a n d  

w e a l t h  f o r  t h e m s e l v e s  b y  d o i n g  so .  Y o u r  M a j e s t y ,  p l e a s e  t a k e  

a l o o k  a t  y o u r  d o g s .  S o m e  a r e  l y in g  o n  t h e  g r o u n d .  S o m e  a re  

s t a n d i n g  s t i l l .  S o m e  a r e  w a l k i n g  a r o u n d .  S o m e  a r e  

m o t i o n l e s s .  T h e y  l ive  in peace .  H o w e v e r ,  if y o u  t h r o w  a 

b o n e  in t o  t h e  k e n n e l ,  t h e y  wi l l  b i t e  a n d  f ig h t  e a c h  o t h e r  fo r  

it.  W h y ?  B e c a u s e  t h e y  al l  w a n t  t o  se ize  t h e  b o n e .  ” T h e n  t h e  

k i n g  o f  Q i n  s e n t  T a n g  J u  t o  Z h a o  a l o n g  w i t h  a  m u s i c a l  b a n d  

a n d  f ive t h o u s a n d  y i  o f  g o l d .  T a n g  J u  s o j o u r n e d  in W u ’ a n ,  

g a v e  a l u x u r i o u s  b a n q u e t  a n d  i n v i t e d  al l  t h e  s c h o l a r s .  T h e n  he  

a s k e d  t h e m ,  “ O f  t h o s e  f r o m  H a n d a n ,  w h o  is g o i n g  t o  a c c e p t  

t h e  g o l d ? ” S o , t h o s e  t a k i n g  t h e  le ad  in  a d v o c a t i n g  H e z o n g  a n d  

t h e r e f o r e  c o n s p i r i n g  a g a i n s t  Q i  c e r t a i n l y  d i d n ’ t g e t  t h e  go ld .  

A l l  t h a t  o b t a i n e d  t h e  g o l d  b e c a m e  f r i e n d l y  t o  Q i n  a s  if t h e y  

w e r e  b r o t h e r s .

( M a r q u i s  Y i n g  to ld  T a n g  J u , ) “ Y o u r  c o n t r i b u t i o n  t o  t h e  

s t a t e  is j u d g e d  b y  h o w  m u c h  g o l d  y o u  h a v e  d i s t r i b u t e d ,  a n d  

w e  d o n ’ t c a r e  w h o  t h e  r e c i p i e n t s  a r e .  T h e  m o r e  g o l d  y o u  g ive  

a w a y ,  t h e  m o r e  m e r i t o r i o u s  y o u  a r e .  N o w  I a m  g o i n g  t o  s e n d  

s o m e o n e  t o  a c c o m p a n y  y o u  t h e r e  a g a i n  a l o n g  w i t h  a n o t h e r  f ive 

t h o u s a n d  y i  o f  g o l d .  ” T a n g  J u  a r r i v e d  in W u ’a n  aga in .  E v e n
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b e f o r e  h e  g a v e  a w a y  t h r e e  t h o u s a n d  y i  o f  g o l d ,  s c h o l a r s  f r o m  

all  o v e r  t h e  w o r l d  s t a r t e d  t o  vie w i t h  e a c h  o t h e r  f o r  go ld .

Su Dai Asked M arquis Ying W hether or N ot Lord W u ’ an 

Had Captured the Son o f Lord M afu

S u  Dai a s k e d  M a r q u i s  Y i n g ,  “ H a s  L o r d  W u ’ a n  c a p t u r e d  

t h e  s o n  o f  L o r d  M a f u ? ” “ Y e s .  D id  h e  i m m e d i a t e l y  b e s i e g e  

H a n d a n  a f t e r  t h a t ? ” “ Y e s .  ” “ I f  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  i s  r u i n e d ,  t h e  

k i n g  of  t h e  s t a t e  of  Q i n  wi l l  u n i f y  t h e  w h o l e  w o r l d  a n d  

a d d r e s s  h i m s e l f  a s  K i n g .  L o r d  W u ’ a n  wi l l  a l s o  b e c o m e  o n e  of  

t h e  T h r e e  D u k e s .  L o r d  W u ’ a n  h a s  d e f e a t e d  a n d  o c c u p i e d  

m o r e  t h a n  s e v e n t y  c i t i es  a n d  t o w n s  f o r  t h e  s t a t e  of  Q i n .  H e  

r u i n e d  t h e  c a p i t a l  o f  Y a n ,  t h e  c a p i ta l  o f  Y i n g  a n d  H a n z h o n g  

in  t h e  s o u t h .  H e  b a d l y  d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  of  

Z h a o  u n d e r  t h e  l e a d e r s h i p  o f  L o r d  M a f u .  H o w e v e r ,  h i s  o w n  

t r o o p s  d i d n ’ t s u f f e r  a n y  c a s u a l t i e s  a t  all .  P e o p l e  l ike  D u k e  

Z h o u ,  D u k e  Z h a o  a n d  Lii  W a n g  c o u l d n ’ t b e  m o r e  m e r i t o r i o u s  

t h a n  h i m !  I f  Z h a o  is r u i n e d ,  t h e  k i n g  of  Q i n  wi l l  a d d r e s s  

h i m s e l f  a s  K i n g ,  a n d  L o r d  W u ’ a n  wi l l  b e c o m e  o n e  of  t h e  

T h r e e  D u k e s .  H o w  c a n  y o u  t o l e r a t e  t h e  f a c t  t h a t  y o u  wi l l  

b e c o m e  le s s  p o w e r f u l  a n d  i n f l u e n t i a l  t h a n  h i m ?  A l t h o u g h  you  

c a n n o t  b e a r  i t ,  t h e r e  is n o t h i n g  y o u  c a n  d o  a b o u t  i t !  O n c e  Q i n  

a t t a c k e d  X i n g  of  t h e  s t a t e  o f  H a n  a n d  b e s i e g e d  S h a n g d a n g .  

H o w e v e r ,  al l  t h e  p e o p l e  of  S h a n g d a n g  e s c a p e d  t o  t h e  n e a r b y  

t e r r i t o r y  b e l o n g i n g  t o  t h e  s t a t e  o f  Z h a o .  F o r  a l o n g  t i m e ,  

p e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d  a v o id e d  b e i n g  s u b j e c t s  o f  t h e  s t a t e  of  

Q i n !  N o w  if y o u  a t t a c k  t h e  s t a t e  of  Z h a o ,  t h e  n o r t h e r n
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t e r r i t o r y  o f  Z h a o  wi l l  b e  se i zed  b y  t h e  s t a t e  of  Y a n ,  t h e  

e a s t e r n  a r e a s  wi l l  b e  t a k e n  o v e r  b y  t h e  s t a t e  of  Q i ,  a n d  t h e  

s o u t h e r n  a r e a s  wi l l  b e  o c c u p i e d  b y  t h e  s t a t e s  o f  C h u  a n d  Wei .  

T h u s  t h e  s t a t e  o f  Q i n  wi l l  o n l y  g a i n  v e r y  l i t t le .  S o ,  y o u ’ d 

b e t t e r  t a k e  o c c a s i o n  t o  g iv e  u p  m i l i t a r y  a c t i o n  a n d  a s k  Z h a o  to  

c e d e  s o m e  l a n d  t o  Q i n .  T h u s  y o u  c a n  av o id  t h i s  c o n t r i b u t i o n  

b e i n g  a t t r i b u t e d  t o  L o r d  W u ’ a n .  ”

M arquis Ying Lost H is F ief in Runan o f Han

M a r q u i s  Y i n g  l o s t  h i s  f ie f  l o c a t e d  in t h e  a r e a  o f  R u n a n  of  

s t a t e  of  H a n .  K i n g  Z h a o  of  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a s k e d  M a r q u i s  

Y i n g ,  “ N o w  y o u  h a v e  l o s t  y o u r  fief.  A r e  y o u  w o r r i e d  a b o u t  

i t ? ” M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ I d o n ’ t w o r r y  a b o u t  it  a t  all .  ”  T h e  

k i n g  a s k e d ,  “ W h y ? ” M a r q u i s  Y i n g  r e p l i e d ,  “ O n c e  in  t h e  

s t a t e  o f  W e i ,  t h e r e  w a s  a  p e r s o n  n a m e d  D o n g m e n  W u .  H i s  

s o n  d i e d ,  b u t  h e  d i d n ’ t a p p e a r  m e l a n c h o l y  a t  al l .  A  m a n  

h e l p i n g  h i m  c a r e  f o r  h i s  f a m i l y  a s k e d  h i m ,  ‘ N o  o n e  in t h e  

w o r l d  t a k e s  b e t t e r  c a r e  of  h i s  s o n  t h a t  y o u  did.  N o w  y o u r  s o n  

is d e a d ,  b u t  y o u  a r e  n o t  m e l a n c h o l y .  W h y ? ’ D o n g m e n  W u  

s a i d ,  ‘ W e l l ,  p r e v i o u s l y ,  I e x p e r i e n c e d  a  t i m e  w i t h o u t  a s o n  

( r e f e r r i n g  t o  t h e  t i m e  b e f o r e  h i s  s o n  w a s  b o r n ) .  I w a s  n o t  

m e l a n c h o l y  a t  t h a t  t i m e .  N o w  m y  s o n  h a s  d i e d ,  so  l i fe  is t h e  

s a m e  a s  b e f o r e  m y  s o n  w a s  b o r n .  W h y  s h o u l d  I b e  s a d  n o w ? ’ 

I d i d n ’ t h a v e  a n y  f ief  b e f o r e .  A t  t h a t  t i m e , I  w a s  n o t  w o r r i e d .  

N o w  e v e n  t h o u g h  I l o s t  R u n a n ,  I a m  in a  p o s i t i o n  s i m i l a r  t o  

t h a t  o f  D o n g m e n  W u .  L i f e  is s t i l l  t h e  s a m e  c o m p a r e d  t o  t h e  

t i m e  w h e n  I d i d n  ’ t  p o s s e s s  a n y  fief.  W h y  s h o u l d  I w o r r y
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a b o u t  i t ? ”

T h e  k i n g  d i d n ’ t a g r e e  w i t h  h i m ,  so  h e  to ld  M e n g  A o  

a b o u t  it.  H e  s a i d ,  “ A s  fo r  m e ,  w h e n e v e r  o n e  of  m y  c i t i e s  o r  

t o w n s  is b e s i e g e d  b y  a n  e n e m y  a r m y ,  I a l w a y s  w o r r y  a b o u t  it 

v e r y  m u c h .  I c a n  n e i t h e r  e n j o y  m y  m e a l s  n o r  s l e e p  wel l .  N o w  

M a r q u i s  Y i n g  h a s  l o s t  h i s  f ie f ,  b u t  h e  sa id  h e  d i d n ’ t w o r r y  

a b o u t  it  a t  all .  I s  t h i s  h i s  t r u e  f e e l i n g s ? ” M e n g  A o  s a i d ,  

“ W e l l ,  I wil l  f ind o u t  h i s  t r u e  f ee l i ng s .  ”

M e n g  A o  t h e n  w e n t  t o  vi si t  t h e  m a r q u i s  a n d  s a i d ,  “ I 

w a n t  t o  d i e ! ” M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ W h y  d i d  y o u  s a y  t h a t ? ” 

M e n g  A o  s a i d ,  “ T h e  k i n g  o f  o u r  s t a t e  of  Q i n  r e g a r d s  yo u  a s  

h i s  m e n t o r .  E v e r y o n e  in t h e  w o r l d  k n o w s  i t ,  n e e d l e s s  t o  s a y  

t h e  p e o p l e  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  N o w  a s  a C o m m a n d e r - i n - C h i e f  

a p p o i n t e d  b y  t h e  k i n g  of  o u r  s t a t e  o f  Q i n ,  I s h o u l d  c o m m a n d  

o u r  t r o o p s  t o  a t t a c k  e n e m y  s t a t e s .  H a n  i s  a s m a l l  a n d  w e a k  

s t a t e .  H o w  d a r e  it a c t  so  d i s o b e d i e n t l y  a n d  t a k e  o v e r  y o u r  

f ief?  I ’ d  r a t h e r  c h o o s e  t o  die.  ” M a r q u i s  Y i n g  b o w e d  t o w a r d s  

M e n g  A o  a n d  s a i d ,  “ P l e a s e  r e o c c u p y  m y  fief  f o r  m e ! ” M e n g  

A o  t o l d  K i n g  Z h a o  a b o u t  thi s .

A f t e r  t h a t ,  w h e n e v e r  M a r q u i s  Y i n g  t a l k e d  a b o u t  

s o m e t h i n g  r e l a t i v e  t o  t h e  s t a t e  o f  H a n ,  K i n g  Z h a o  o f  Q i n  

w o u l d n ’ t l i s t e n  t o  h i m ,  b e c a u s e  h e  t h o u g h t  t h a t  t h e  m a r q u i s  

w a s  o n l y  t r y i n g  t o  r e o c c u p y  h i s  f ief  in R u n a n .

The Troops o f  Qin Attacked Handan

T h e  t r o o p s  of  Q i n  a t t a c k e d  H a n d a n  b u t  t h e y  d i d n  ’ t 

o c c u p y  it  e v e n  a f t e r  s e v e n t e e n  m o n t h s .  A  m a n  ca l l ed  Z h u a n g



&
ж

J 7

228

[ J l i ]

Stfco ^ | 11ЖВ: 4Д ^ , Ж 1 Ш Е Й Ж ± о , Й # В * , ^ ^ В ^ , Ш ^ ^

Wo

£ . M ± £ T Z H  А £ ,  Й ‘Е А Ж ^ , + А ( Ш ) [ Ш ]
So А П Ж В ^ Ж Ш Л ’, Ж В ,^ 5 п Щ ^ Ж Ш Е ^ о ”Е т ^ Ф т 0 щ
£ я ,т ш £ ш ж $ ы & ,

i ^ w i

^ ] А ^ ^ ^ „ ”Ж-^:“^^:А5Н-^0 - f ;L E > # * 4 -4 - ; l

Ж. ^гЕГзТЖАГШ^-

A 0’ £)

, il B . c > ' i : ^ ' J ' ^ 6 ^ ^ # 7  .'(a-c t  ^^^^^- jr tb-  

'fflc & A 0 Ж А Ж Ж А Ж ^ Н

4 ^ S

^ t b E n ^ ^ - A ^ ^ T ,  & X , e & # # A j L s t S i K j £ & . f i & # ^ . t f

4pT6^a^8tfa1  7o A-Vrijb:*

- h ^ A f - S A S . E ^ ^ ' S ^ A o  Л ^ а > А ^ Ь Ж . Ж  

г̂ tb Жf  , / ' 5 : kX A "b, ’Mfr kU-ijb.S* i**1 f  t* # iL 5 < t  

#.^ПкХ^Е1#0,,Ж « ^ » / г Ж ^ * ^ 0 'Г ^ - Я : Ж ^ ^ А А ^ * # , Ж М  

i iA ,



t o l d  W a n g  J i ,  “ W h y  n o t  r e w a r d  t h e  o f f ic e r s  a n d  m e n ? ” W a n g  

J i  s a i d ,  “ I o n l y  fo l l o w  t h e  k i n g ’ s o r d e r  a n d  w o n ’ t l i s t e n  to  

a n y o n e  e l se .  ” Z h u a n g  s a i d ,  “ I d o n ’ t t h i n k  y o u  a r e  r i g h t .  A  

s o n  c a n  s u r e l y  f o l l o w  s o m e  o r d e r s  i s s u e d  b y  h i s  f a t h e r .  B u t  

t h e r e  a r e  s o m e  o r d e r s  t h a t  c a n n o t  b e  f o l l o w e d  a n y  w a y .  I f  t h e  

f a t h e r  s a i d ,  4 G e t  r id  o f  y o u r  c h e r i s h e d  w if e  a n d  se l l  y o u r  

b e l o v e d  c o n c u b i n e ’ , t h i s  o r d e r  c a n  b e  f o l l o w e d .  H o w e v e r ,  if 

t h e  f a t h e r  o r d e r s  f u r t h e r ,  ‘ Y o u  s h o u l d  n o t  m i s s  t h e m ’ , t h i s  

o r d e r  c a n  d e f i n i t e l y  n o t  b e  c a r r i e d  o u t .  T h e  o ld  f e m a l e  p o r t e r  

s a y s , 6 A  y o u n g  w o m a n  t a k e s  b a c k  a y o u n g  m a n  a t  n i g h t .  ’ 

A f t e r  t h e  c h e r i s h e d  w i f e  is d i v o r c e d  a n d  t h e  b e l o v e d  c o n c u b i n e  

is s o l d ,  it is n o t  p o s s i b l e  f o r  t h e  s o n  t o  f o r g e t  t h e m  to ta l l y .  

A n d  it  is  n a t u r a l  f o r  h u m a n  b e i n g s  t o  s p r e a d  r u m o u r s  to  

a t t a c k  o t h e r s .  E v e n  t h o u g h  t h e  s o v e r e i g n  c h e r i s h e s  y o u  v e r y  

m u c h ,  t h e  r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  y o u  t w o  is n o t  a s  c lo se  a s  t h a t  

o f  s o n  a n d  f a t h e r .  E v e n  t h o u g h  y o u r  o f f i c e r s  a n d  m e n  a r e  

p o w e r l e s s ,  t h e y  a r e  n o t  i n f e r i o r  t o  t h e  o ld  f e m a l e  p o r t e r .  

M o r e o v e r ,  y o u  h a v e  l o o k e d  d o w n  u p o n  y o u r  i n f e r i o r s  f o r  a 

l o n g  t i m e  b e c a u s e  t h e  s o v e r e i g n  r e g a r d s  y o u  h i g h l y .  I h e a r d  

t h a t  6if t h r e e  p e o p l e  s a y  t h e r e  is a t i g e r  in a  p l a c e , o t h e r s  wil l  

b e l i e v e  t h e r e  i s  r e a l l y  a t i g e r .  I f  t e n  p e o p l e  b e n d  a t r e e - t r u n k ,  

it  wi l l  b e c o m e  c r o o k e d .  R u m o u r s  s p r e a d  b y  m a n y  p e o p l e  c an  

f ly h i g h  in t h e  s k y  e v e n  t h o u g h  t h e y  d o n ’ t h a v e  w i n g s ’ . S o  I 

sa id  t h a t  y o u ’ d  b e t t e r  r e w a r d  y o u r  o f f ic e r s  a n d  m e n .  ” W a n g  

J i  d i d n ’ t l i s t e n  t o  h im .  W h e n  t h e  o f f ic e r s  a n d  m e n  w e r e  a t  t h e  

e n d  o f  t h e i r  t e t h e r ,  t h e y  s p r e a d  a r u m o u r  t h a t  W a n g  J i  a n d  

D u  Z hi  w e r e  g o i n g  t o  rebe l .

T h e  k i n g  of  Q i n  w a s  v e r y  a n g r y  a n d  w a n t e d  t o  s e n t e n c e
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F a n  J u  t o  d e a t h  a l o n g  w i t h  W a n g  J i  a n d  D u  Zhi .  F a n  J u  s a i d , 

“ I a m  f r o m  t h e  e a s t  a n d  u s e d  t o  b e  a p e r s o n  of  l o w  s t a t u s .  I 

o f f e n d e d  t h e  s t a t e  o f  W e i  a n d  f le d  f r o m  W e i  t o  Q i n  fo r  

s h e l t e r .  I d i d n ’ t h a v e  a n y  s u p p o r t  f r o m  o t h e r  s o v e r e i g n s ,  n o r  

w a s  1 b a c k e d  b y  a n y  r e l a t i v e s  o r  o ld  f r i e n d s .  Y o u r  M a j e s t y  

a p p o i n t e d  m e  t o  a  p o w e r f u l  p o s i t i o n  a n d  a s k e d  m e  t o  m a n a g e  

g o v e r n m e n t  a f f a i r s .  P e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d  k n o w  m y  

b a c k g r o u n d  a n d  y o u r  e l e v a t i o n  of  m e .  N o w  I a m  h o o d w i n k e d  

b y  t h e  o f f e n d e r s  a n d  s h a r e  t h e  s a m e  a c c u s a t i o n  w i t h  t h e m .  If  

yo u  o p e n l y  s e n t e n c e  m e  t o  d e a t h ,  y o u  wi l l  s i m p l y  s h o w  p e o p l e  

al l  o v e r  t h e  w o r l d  t h a t  y o u  e l e v a t e d  m e  w r o n g l y ,  a n d  y o u  b e  

d e r i d e d  b y  o t h e r  s o v e r e i g n s .  I ’ d  r a t h e r  a s k  y o u r  p e r m i s s i o n  

t o  le t  m e  t a k e  p o i s o n  t o  kill  m y s e l f .  B u t  p l e a s e  a s s u r e  m e  t h a t  

m y  f u n e r a l  b e  h e ld  a c c o r d i n g  t o  t h e  s t a n d a r d  f o r  a  p r i m e  

m i n i s t e r .  T h u s  y o u  w o n  ’ t  m i s s  t h e  c h a n c e  t o  p u n i s h  m y  

m i s d e e d ,  a n d  wi l l  a l s o  a v o i d  b e i n g  a c c u s e d  of  e l e v a t i n g  a 

w r o n g  p e r s o n .  ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ Y o u r  a r g u m e n t  s e e m s  

r e a s o n a b l e .  ” S o  h e  n o t  o n l y  d i d n ’ t s e n t e n c e  F a n  t o  d e a t h ,  b u t  

t r e a t e d  h i m  b e t t e r .

Cai Ze W as Driven Out o f  Zhao

C ai  Ze  w a s  d r i v e n  o u t  o f  Z h a o ,  s o  h e  w e n t  t o  H a n  a n d  

W e i .  H i s  c o o k i n g  p o t s  w e r e  p l u n d e r e d  in t h e  w a y .  H e  h e a r d  

t h a t  p e o p l e  r e c o m m e n d e d  b y  M a r q u i s  Y i n g  s u c h  a s  Z h e n g  

A n p i n g  a n d  W a n g  Ji  h a d  c o m m i t t e d  s e v e r e  c r i m e s  a n d  t h e  

m a r q u i s  fe l t  v e r y  s o r r y  in  h i s  h e a r t  b e c a u s e  o f  t h a t .  S o  h e  

t r a v e l l e d  w e s t w a r d  t o  Q i n .  H e  w a s  g o i n g  t o  v is i t  K i n g  Z h a o ,
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b u t  h e  s e n t  s o m e o n e  t o  o p e n l y  m a k e  a n  a n n o u n c e m e n t  t o  

i r r i t a t e  M a r q u i s  Y i n g  a s  f o l l o w s ;  “ Cai  Z e » a  g u e s t  f r o m  Y a n ,  

is t h e  m o s t  t a l e n t e d  a n d  p e r s u a s i v e  t a l k e r  in t h e  w o r l d .  O n c e  

h e  m e e t s  t h e  k i n g  o f  Q i n ,  t h e  k i n g  wi l l  d e f i n i t e l y  a p p o i n t  h i m  

t o  b e  p r i m e  m i n i s t e r  a n d  d i s m i s s  y o u  f r o m  of fice.

W h e n  M a r q u i s  Y i n g  h e a r d  t h a t ,  h e  s e n t  s o m e o n e  t o  a k s  

C a i  Ze  t o  p a y  a v i s i t  t o  h im .  W h e n  C a i  Ze  a r r i v e d  a t  M a r q u i s  

Y i n g ’ s p l a c e ,  h e  j u s t  c l a s p e d  h i s  h a n d s  a n d  b o w e d  t o  t h e  

m a r q u i s .  M a r q u i s  Y i n g  w a s  a n g r y  w i t h  h im .  I t  w a s  t h e  f i r s t  

t i m e  h e  m e t  C a i ,  b u t  C a i  b e h a v e d  v e r y  a r r o g a n t l y .  M a r q u i s  

Y i n g  r e p r i m a n d e d  h i m ,  “ I t  is  sa id  t h a t  y o u  h a v e  o p e n l y  

a n n o u n c e d  t h a t  y o u  a r e  g o i n g  t o  r e p l a c e  m e  t o  b e  p r i m e  

m i n i s t e r .  I s t h a t  t r u e ? ” C a i  Ze  s a i d ,  “ Y e s ,  i t ’ s  t r u e . ” 

M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ P l e a s e  e x p l a i n  it t o  m e .  ” Cai  Ze  s a i d ,  

“ O h ,  y o u  a r e  n o t  p r o v i d e n t  a t  a l l !  T h e  f o u r  s e a s o n s  c o m e  in 

t u r n ,  a n d  e a c h  s e a s o n  f a d e s  a w a y  a f t e r  p e r f o r m i n g  i t s  

f u n c t i o n .  D o n ’ t al l  s c h o l a r s  h o p e  t h a t  t h e y  a r e  b o r n  w i t h  

e x c e l l e n t  h e a r i n g  a n d  e y e s i g h t ,  p h y s i c a l l y  s t r o n g  a n d  

s p i r i t u a l l y  w i s e ? ” M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ Y e s ,  t h a t ’ s r i g h t . ” 

Cai  Ze  s a i d ,  “ D o n ’ t al l  t h e  w i s e  a n d  p e r s u a s i v e  t a l k e r s  d e s i r e  

t o  a d h e r e  t o  t h e  p r i n c i p l e s  o f  b e n e v o l e n c e  a n d  r i g h t e o u s n e s s ,  

e x t e n d  T a o ,  m a k e  b ene f i c ia l  po l ic y  al l  o v e r  t h e  w o r l d ,  h a v e  

p e o p l e  a d m i r e  a n d  r e s p e c t  t h e m ,  a n d  w i l l i n g  t o  r e g a r d  t h e m  

a s  r u l e r s ? ” M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ Y e s ,  t h a t ’ s r i g h t .  ” Cai  Ze 

c o n t i n u e d ,  “ A s  t o  o b t a i n i n g  w e a l t h ,  p o w e r ,  f a m e  a n d  p u t t i n g  

a m y r i a d  t h i n g s  in o r d e r ,  h a v i n g  l o n g e v i t y ,  e n j o y i n g  i n n a t e  

l i f e s p a n  a n d  a v o i d i n g  d y i n g  y o u n g ,  m a k i n g  s u r e  t h a t  t h e  g r e a t  

u n d e r t a k i n g  c a n  c o m e  d o w n  e n d l e s s l y  a n d  t h e  h i g h  r e p u t a t i o n
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c a n  b e  m a i n t a i n e d  a n d  r e m e m b e r e d  b y  al l  t h e  f o r t h c o m i n g  

g e n e r a t i o n s ,  a r e n  ’ t t h e s e  t h i n g s  in a c c o r d a n c e  w i t h  t h e  

e s s e n t i a l s  o f  T a o  a n d  a d d r e s s e d  a s  a u s p i c i o u s  a n d  k i n d  d e e d s  

b y  s a g e s ? ” M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ Y e s ,  t h a t ’ s r i g h t . ” C a i  Ze 

s a i d ,  “ A s  f o r  t h e  l o r d  o f  S h a n g  o f  Q i n ,  W u  Qi  o f  C h u ,  a n d  

Z h o n g , a  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  of f ic ial  o f  Y u e ,  w e  c a n  s a y  t h a t  

t h e s e  p e o p l e  h a d  fu l f i l l e d  t h e i r  w i s h e s .  ” M a r q u i s  Y i n g  

r ea l iz ed  t h a t  Cai  Ze  w a s  g o i n g  t o  o u t w i t  h i m ,  s o  h e  s a i d ,  " O f  

c o u r s e  w e  c a n  s a y  t h a t .  G o n g s u n  Y a n g C t h e  n a m e  of  t h e  lo r d  

of  S h a n g )  s e r v e d  K i n g  X ia o  of  Q i n  w i t h  p e r f e c t  l o y a l t y .  H e  

w a s  v e r y  s e l f l e s s ,  d i s p e n s e d  r e w a r d s  a n d  p u n i s h m e n t s  

i m p a r t i a l l y  a n d  p u t  t h e  s t a t e  in o r d e r .  H e  s e r v e d  t h e  k i n g  

t o o t h  a n d  nai l  a n d  s h o w e d  h i s  d e e p  f e e l i n g s  t o w a r d s  t h e  s t a t e .  

H e  w o u l d  r a t h e r  b e a r  al l  d i s s a t i s f a c t i o n  a n d  d e n o u n c e m e n t  by  

h i m s e l f .  H e  a l s o  c h e a t e d  h i s  o ld  f r i e n d  f o r  t h e  s a k e  o f  h is  

s t a t e .  A s  a  r e s u l t ,  h e  h e l d  C h i l d e  A n g  o f  W e i  c a p t i v e ,  

d e f e a t e d  h i s  t r o o p s  a n d  se i zed  o n e  t h o u s a n d  Li o f  l a n d  f r o m  

W e i .  W h e n  W u  Qi  w a s  s e r v i n g  a t  t h e  c o u r t  o f  K i n g  D a o  of  

C h u ,  u n d e r  h i s  s u p e r v i s i o n ,  n o  o n e  c o u l d  t a k e  a d v a n t a g e  of  

t h e  s t a t e  f o r  s e l f i s h  p u r p o s e s  a n d  n o  s l a n d e r  c o u l d  d e f a m e  t h e  

loy a l  p e o p l e .  H e  a l w a y s  e x p r e s s e d  h i m s e l f  t r u t h f u l l y  a n d  did 

e v e r y t h i n g  h e  c o n s i d e r e d  r i g h t .  H e  c o m p l i e d  w i t h  t h e  

p r i n c i p l e  o f  r i g h t e o u s n e s s  a n d  o v e r l o o k e d  al l  p r a i s e  a n d  

b l a m e .  I n  o r d e r  t o  b u i l d  a m o s t  p o w e r f u l  s t a t e ,  h e  w o u l d  do  

a n y t h i n g  t o  h e l p  t h e  s o v e r e i g n  a n d  s t r e n g t h e n  t h e  s t a t e  e v e n  

t h o u g h  h e  m i g h t  f i nd  h i m s e l f  in  t r o u b l e  o r  d a n g e r .  W h e n  

Z h o n g  w a s  s e r v i n g  t h e  k i n g  o f  Y u e ,  h e  t r e a t e d  t h e  k i n g  h e a r t  

a n d  s o u l  e v e n  t h o u g h  t h e  k i n g  w a s  in h o t  w a t e r  a n d  s u f f e r e d
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h u m i l i a t i o n .  H e  t r i e d  h i s  b e s t  t o  w o r k  f o r  t h e  k i n g  a n d  d id  

n o t  l e a v e  h i m  e v e n  t h o u g h  t h e  k i n g  w a s  o n  t h e  v e r g e  of  b e i n g  

o v e r t h r o w n .  H e  d i d n  ’ t a p p e a r  p r o u d  e v e n  t h o u g h  h e  w a s  

v e r y  m e r i t o r i o u s .  H e  w a s  n o t  a r r o g a n t  e v e n  t h o u g h  h e  w a s  

e x t r e m e l y  p o w e r f u l  a n d  w e a l t h y .  T h e s e  t h r e e  p e o p l e  w e r e  

e x t r e m e l y  r i g h t e o u s  a n d  loya l .  S o ,  g e n t l e m e n  g a i n  a  h i g h  

r e p u t a t i o n  a t  t h e  c o s t  o f  t h e i r  o w n  l ives.  T h e y  wi l l  do  

a n y t h i n g  t o  u p h o l d  r i g h t e o u s n e s s  a n d  wi l l  n o t  r e g r e t  it. W h y  

c a n ’ t w e  s a y  t h a t  t h e y  h a v e  fu l f i l l ed  t h e i r  w i s h e s ? ” Cai  Ze 

s a i d ,  " I f  a n  e m p e r o r  is s a g e  a n d  h i s  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  

o f f ic i a l s  a r e  c a p a b l e ,  t h i s  is g o o d  lu c k  f o r  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  

w o r l d .  I f  a s o v e r e i g n  is w i s e  a n d  h is  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  

o f f ic i a l s  a r e  l o y a l , t h i s  is g o o d  l u c k  f o r  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  

s t a t e .  I f  t h e  f a t h e r  is k i n d ,  t h e  s o n  d u t i f u l ,  t h e  h u s b a n d  

h o n e s t  a n d  t h e  w i f e  c h a s t e ,  t h i s  is  g o o d  f o r t u n e  f o r  a  fami ly .  

H o w e v e r ,  e v e n  t h o u g h  Bi G a n  w a s  l o y a l ,  h e  c o u l d  n o t  

p r e v e n t  t h e  Y i n  D y n a s t y  f r o m  b e i n g  t o p p l e d .  E v e n  t h o u g h  

W u  Z i x u  w a s  w i s e ,  h e  c o u l d  n o t  p r e v e n t  W u  f r o m  b e i n g  

d e s t r o y e d .  E v e n  t h o u g h  S h e n  S h e n g  w a s  d u t i f u l , h e  c o u l d  n o t  

s t o p  t h e  d i s o r d e r  in J in .  T h e r e f o r e ,  a s t a t e  m i g h t  a l s o  be  

r u i n e d  o r  f i nd  i t s e l f  in d i s o r d e r  e v e n  t h o u g h  it  h a s  loya l  c o u r t  

o f f i c ia l s  a n d  d u t i f u l  s o n s .  W h a t ’ s  t h e  r e a s o n ?  B e c a u s e  t h e r e  

is n o  w i s e  s o v e r e i g n  o r  c a p a b l e  f a t h e r  t o  l i s t e n  t o  t h e m .  A s  a 

r e s u l t , p e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d  wi l l  d e r i d e  t h e  s o v e r e i g n  a n d  

t h e  f a t h e r  b u t  s h o w  t h e i r  s y m p a t h y  t o  t h e  loya l  o f f i c ia l s  a n d  

d u t i f u l  s o n s .  If  a h i g h  r e p u t a t i o n  c o u l d  o n l y  b e  g a i n e d  b e c a u s e  

o f  l o y a l t y  a f t e r  o n e  l o s t  h i s  l i f e ,  W e iz i  Q i  m a y  h a v e  n o t  b e e n  

b e n e v o l e n t  e n o u g h ,  K o n g z i  m a y  h a v e  n o t  b e e n  s a g e  e n o u g h .
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a n d  G u a n  Z h o n g  m a y  h a v e  n o t  b e e n  g r e a t  e n o u g h .  ” T h u s  

M a r q u i s  Y i n g  a d m i r e d  C a i ’ s  a r g u m e n t .

C a i  Z e  h a d  a r e s t ,  t h e n  h e  c o n t i n u e d ,  “ A s  h i g h - r a n k i n g  

c o u r t  o f f i c i a l s ,  t h e  l o r d  of  S h a n g ,  W u  Q i  a n d  Z h o n g  h a d  

s e r v e d  t h e i r  s o v e r e i g n s  w i t h  l o y a l t y  a n d  m a d e  g r e a t  

c o n t r i b u t i o n s .  T h e y  c a n  b e  r e g a r d e d  a s  h a v i n g  fu l f i l l ed  t h e i r  

w i s h e s .  D i d n ’ t H o n g  Y a o  a n d  D u k e  Z h o u  a l s o  s e r v e d  K i n g  

W e n  a n d  K i n g  C h e n g  w i t h  l o y a l t y  r e s p e c t i v e l y ?  R e g a r d i n g  t h e  

r e l a t i o n s h i p  b e t w e e n  s o v e r e i g n s  a n d  t h e i r  c o u r t  o f f ic ia l s ,  

w h i c h  g r o u p  d o  y o u  t h i n k  w e r e  m o r e  c lo se  t o  t h e i r  

s o v e r e i g n s ,  t h e  l o rd  o f  S h a n g ,  W u  Qi  a n d  Z h o n g ,  o r  H o n g  

Y a o  a n d  D u k e  Z h o u ?  ” M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ T h e  l o rd  of  

S h a n g ,  W u  Q i  a n d  Z h o n g  w e r e  n o t  so  c l o s e  t o  t h e i r  

s o v e r e i g n s  a s  t h e  l a t t e r .  ” Cai  Ze  s a i d ,  “ A s  f a r  a s  k i n d n e s s ,  

b e n e v o l e n c e ,  a p p o i n t i n g  loya l  o f f ic ia l s  t o  p o w e r f u l  p o s i t i o n s  

a n d  n o t  c h e a t i n g  o l d  f r i e n d s  a r e  c o n c e r n e d ,  w h a t  d o  y o u  t h i n k  

o f  y o u r  s o v e r e i g n  in c o m p a r i s o n  w i t h  K i n g  X i a o  of  Q i n ,  K i n g  

D a o  o f  C h u  a n d  K i n g  G o u  J i a n  o f  Y u e ?  ” M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  

“ I d o n ’ t k n o w .  ”  C a i  Ze  s a i d ,  “ I t  is t r u e  t h a t  y o u r  s o v e r e i g n  is 

a l s o  c l o s e  t o  loya l  c o u r t  o f f ic ia ls .  B u t  h e  is n o t  b e t t e r  t h a n  

K i n g  X i a o  o f  Q i n ,  K i n g  D a o  of  C h u  a n d  K i n g  G d u  J i a n  o f  Y u e  

in t h i s  r e s p e c t .  Y o u  h a v e  p u t  d o w n  r e b e l l i o n s ,  s e t t l e d  

p r o b l e m s  a n d  r id  y o u r  s o v e r e i g n  o f  t r o u b l e s .  Y o u  h a v e  a l s o  

e n l a r g e d  t h e  t e r r i t o r y  a n d  p r o d u c e d  m o r e  g r a i n ,  e n r i c h e d  b o t h  

y o u r  s t a t e  a n d  t h e  p e o p l e  a n d  s t r e n g t h e n e d  y o u r  s o v e r e i g n .  

Y o u  a r e  t h e  m o s t  p o w e r f u l  p e r s o n  in t h e  w o r l d ,  a n d  y o u r  

c o n t r i b u t i o n  i s  k n o w n  b y  p e o p l e  l iv ing  m o r e  t h a n  t e n  

t h o u s a n d  Li a w a y .  N o n e t h e l e s s ,  y o u  a r e  n o t  a s  m e r i t o r i o u s  a s
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t h e  l o rd  o f  S h a n g ,  W u  Q i  a n d  Z h o n g .  H o w e v e r ,  y o u r  s a l a r y  

is m u c h  h i g h e r  t h a n  t h e i r s ,  y o u r  p o s i t i o n  is m o r e  p o w e r f u l ,  

a n d  y o u r  f a m i l y  is m u c h  r i c h e r .  Y o u  s t i l l  w a n t  t o  m a i n t a i n  

y o u r  p o s i t i o n  a n d  h a v e  n o  p l a n  t o  r e s i g n .  I p e r s o n a l l y  c o n s i d e r  

it  d a n g e r o u s  f o r  yo u .  I t  is sa id  in a s a y i n g ,  ‘ T h e  s u n  wil l  

d e s c e n d  a f t e r  it  r e a c h e s  t h e  h i g h e s t  p o i n t  a t  n o o n .  T h e  m o o n  

wi l l  w a n e  a f t e r  it  b e c o m e s  ful l .  ’ I t ’ s n a t u r a l  t h a t  t h i n g s  wil l  

d e v e l o p  in a n  o p p o s i t e  d i r e c t i o n  a f t e r  t h e y  r e a c h  a zen i t h .  

S a g e s  c o n s i d e r  a v a n c i n g  a n d  r e t r e a t i n g ,  d e v e l o p i n g  a n d  

w a n i n g  t h e  e v e r - c h a n g i n g  s i t u a t i o n  of  e v e r y t h i n g  a c c o r d i n g  t o  

t h e  f i x e d  r u l e s  o f  t h e  w o r l d .  P r e v i o u s l y ,  D u k e  H u a n  o f  Qi  

h e ld  n i n e  m e e t i n g s  a t t e n d e d  b y  al l  t h e  s t a t e s ’ s o v e r e i g n s  a n d  

p u t  t h e  w o r l d  in g o o d  o r d e r .  D u r i n g  t h e  m e e t i n g  in K u i  Q i u ,  

h e  h a d  a n  a r r o g a n t  l o o k  o n  h i s  face.  A s  a r e s u l t ,  n in e  s t a t e s  

t u r n e d  a g a i n s t  h im .  F u  C h a i ,  t h e  f o r m e r  k i n g  of  W u ,  w a s  

i n v in c ib l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d .  H e  l o o k e d  d o w n  u p o n  o t h e r  

s t a t e s ’ s o v e r e i g n s ,  a n d  r o d e  r o u g h s h o d  o v e r  Q i  a n d  J in .  A s  a 

r e s u l t , h e  w a s  k i l l e d  a n d  h is  s t a t e  w a s  d e s t r o y e d .  W h e n  Xia 

Y u  a n d  Q i ,  t h e  G r a n d  H i s t o r i a n ,  s h o u t e d ,  t h e  o f f ic e r s  a n d  

m e n  of  all  t h e  a r m y  w o u l d  b e  t e r r i f ie d .  H o w e v e r ,  t h e s e  t w o  

p e r s o n s  l o s t  t h e i r  l iv es  a t  t h e  h a n d s  o f  s o m e  o r d i n a r y  peop le .  

W h e n  t h e s e  p e o p l e  w e r e  f u l l - b l o w n ,  t h e y  d i d n ’ t k n o w  h o w  to  

r e s t r a i n  t h e m s e l v e s .  T h a t  ’ s  w h y  t h e y  al l  e n d e d  u p  a s  

f a i l u r e s .  T h e  lo r d  of  S h a n g  a d j u s t e d  all t h e  w e i g h t s  a n d  

m e a s u r e s  fo r  K i n g  X ia o  o f  Q i n ,  r e a l l o c a t e d  t h e  l a n d ,  t a u g h t  

t h e  p e o p l e  t h e  r i g h t  m e t h o d s  o f  f a r m i n g  a n d  a l s o  t r a i n e d  t h e  

s o l d i e r s .  H e n c e ,  e v e r y  t i m e  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  w e r e  

d i s p a t c h e d  o u t  o f  t h e  s t a t e ,  t h e y  w o u l d  o c c u p y  s o m e  land .
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A n d  t h e  s t a t e  w o u l d  b e  e n r i c h e d  w h e n  t h e r e  w a s  n o  w a r .  So  

Q i n  b e c a m e  t h e  m o s t  p o w e r f u l  s t a t e ,  a n d  w a s  a d m i r e d  by  

o t h e r  s t a t e s  ’ s o v e r e i g n s .  A f t e r  h e  h a d  m a d e  s u c h  g r e a t  

c o n t r i b u t i o n s ,  t h e  lo r d  of  S h a n g  w a s  k i l l ed  w i t h  t h e  C h e  Lie 

p e n a l t y .  C h u  h a d  m o r e  t h a n  o n e  m i l l i o n  s o l d i e r s .  Bai  Qi  led 

t e n s  of  t h o u s a n d s  o f  s o l d i e r s  t o  c o n f r o n t  t h e  t r o o p s  o f  C h u ,  

a n d  o c c u p i e d  Y a n  a n d  t h e  c a p i t a l  o f  Y i n g  d u r i n g  t h e  f i r s t  

b a t t l e .  T h e y  s e t  Y i l i n g  o n  f i re  d u r i n g  t h e  s e c o n d  b a t t l e .  T h e n  

t h e y  a n n e x e d  S h u  a n d  H a n  in t h e  s o u t h .  A f t e r  t h a t , t h e y  

m a r c h e d  t h r o u g h  H a n  a n d  W e i  t o  a t t a c k  t h e  s t r o n g  a n d  

p o w e r f u l  Z h a o .  T h e y  b u r i e d  Z h a o  K u o , t h e  lo r d  o f  M a f u , a l i v e  

a n d  s l a u g h t e r e d  m o r e  t h a n  f o u r  h u n d r e d  t h o u s a n d  so ld ie r s .  

T h e  b l o o d  f l o w i n g  o n  t h e  g r o u n d  c o n v e r g e d  i n t o  a r i v e r ,  a n d  

t h e  e n e m y  s o l d i e r s  r o a r e d  a s  l o u d l y  a s  t h u n d e r  o u t  o f  p u r e  

fe a r .  T h u s  Q i n  u ni f i ed  t h e  w o r l d .  F r o m  t h e n  o n ,  Z h a o  a n d  

C h u  s u b m i t t e d  t o  Q i n  ’ s  a u t h o r i t y  a n d  t h e y  n e v e r  d a r e d  to  

a t t a c k  Q i n  a g a i n  b e c a u s e  o f  Bai  Qi .  Bai  Qi  o c c u p i e d  m o r e  t h a n  

s e v e n t y  c i t i e s  a n d  t o w n s  a l t o g e t h e r .  A f t e r  s u c h  g r e a t  

a c h i e v e m e n t s  w e r e  a c c o m p l i s h e d , h e  w a s  s e n t e n c e d  t o  d e a t h  

in D u y o u .  W h e n  W u  Q i  s e r v e d  a t  K i n g  D a o  ’ s c o u r t , he  

d i s m i s s e d  al l  t h e  i n c a p a b l e  a n d  u s e l e s s  of f ic ia l s  f r o m  off ice.  

H e  e n d e d  p r i v a t e  r e c o m m e n d a t i o n  fo r  p r o m o t i n g  of f i c i a l s  a n d  

u n i f ie d  C h u ’ s c u s t o m s .  H e  a t t a c k e d  Y a n g y u e  in t h e  s o u t h ,  

a n n e x e d  C h e n  a n d  C a i ,  a n d  b r o k e  H e z o n g  a n d  L i a n h e n g .  

T h u s  t h e  p e r s u a s i v e  t a l k e r s  n o  l o n g e r  h a d  a n y  c h a n c e  to  a i r  

t h e i r  a r g u m e n t s .  A f t e r  s u c h  g r e a t  c o n t r i b u t i o n s  w e r e  m a d e ,  

W u  Q i  w a s  d i s s e c t e d .  Z h o n g ,  t h e  h i g h - r a n k i n g  c o u r t  of ficial  

o f  Y u e ,  r e c l a i m e d  g r a s s l a n d ,  b u i l t  n e w  c i t i e s  a n d  t o w n s ,
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c u l t i v a t e d  f i e ld s  t o  g r o w  m o r e  c r o p s ,  l e d  s c h o l a r s  a n d  p e o p l e  

f r o m  al l  f o u r  d i r e c t i o n s  t o  c o n q u e r  W u  a n d  e s t a b l i s h e d  o n e  of  

t h e  m o s t  p o w e r f u l  s t a t e s  of  h i s  t i m e .  F i n a l l y ,  G o u  J ia n  

b e t r a y e d  h i m  a n d  s e n t e n c e d  h i m  t o  d e a t h .  T h e s e  f o u r  p e o p l e  

d i d n ’ t r e s i g n  a f t e r  t h e y  h a d  m a d e  g r e a t  c o n t r i b u t i o n s .  T h a t ’ s 

w h y  t h e y  l o s t  t h e i r  l ives.  T h a t  is t h e  s o - c a l l e d  k n o w i n g  h o w  

t o  e x e r t  o n e s e l f  b u t  n o t  u n d e r s t a n d i n g  t h e  i m p o r t a n c e  of  

g i v i n g  w a y  a t  t h e  r i g h t  t i m e , k n o w i n g  h o w  t o  a d v a n c e  b u t  n o t  

u n d e r s t a n d i n g  w h e n  to  r e t r e a t .  F a n  Li w a s  t h e  o n e  w h o  k n e w  

th i s .  S o  h e  r e s i g n e d  o n  h is  o w n  in i t i a t iv e  a n d  r e m a i n e d  t h e  

l o r d  o f  T a o z h u  f o r  t h e  r e s t  o f  h i s  life. H a v e n ’ t y o u  o b s e r v e d  

t h e  g a m b l e r s ,  S i r e ?  S o m e  g a m b l e r s  p u t  all  t h e i r  e g g s  in o n e  

b a s k e t ,  a n d  s o m e  w a n t  t o  s h a r e  t h e  w i n n e r s ’ i n c o m e  o v e r  t h e  

g a m e .  I a m  s u r e  t h a t  yo u  k n o w  th is .  N o w  y o u  a r e  t h e  p r i m e  

m i n i s t e r  o f  Q i n .  Y o u  d r a f t  all  t h e  t a c t i c s  w i t h o u t  l e a v in g  y o u r  

s e a t ,  m a k e  i m p o r t a n t  d e c i s i o n s  w i t h o u t  s t e p p i n g  o u t  o f  y o u r  

r e s i d e n c e .  Y o u  c a n  c o n t r o l  o t h e r  s o v e r e i g n s  a t  e ase .  E v e n  

r e m o t e  p l a c e s  s u c h  a s  S a n c h u a n  c a n  b e n e f i t  f r o m  y o u r  po l icy  

a n d  y o u r  i n f l u e n c e  a l s o  r e a c h e s  Y i y a n g .  Y o u  h a v e  c u t  t h e  

n a r r o w  m e a n d e r i n g  p a t h s  a n d  b l o c k e d  t h e  p a s s  o f  M o u n t  

T a i h a n g .  Y o u  h a v e  a l s o  b a r r e d  t h e  r o a d s  t o  F a n  a n d  

Z h o n g x i n g .  M o r e o v e r ,  y o u  h a v e  b u i l t  a r o a d  l e a d i n g  t o  S h u  

a n d  H a n .  T h u s  y o u  h a v e  m a d e  al l  o t h e r  s t a t e s  f e a r  t h e  p o w e r  

o f  Q i n .  A l l  t h e  w i s h e s  of  Q i n  h a v e  b e e n  r e a l i z e d ,  a n d  y o u r  

c o n t r i b u t i o n  t o  t h e  s t a t e  h a s  r e a c h e d  t h e  z e n i t h .  I t  is a l s o  t h e  

t i m e  t h a t  o t h e r s  in t h e  s t a t e  w a n t  t o  s h a r e  y o u r  a c h i e v e m e n t s .  

If  y o u  d o n ’ t r e s i g n  n o w ,  y o u  wi l l  m e e t  t h e  s a m e  f a t e  a s  t h e  

lo r d  of  S h a n g , B a i  Q i ,  W u  Q i  a n d  Z h o n g .  W h y  n o t  g iv e  up
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y o u r  off ic ia l  s t a m p  a n d  d e v o l v e  it u p o n  o t h e r  w i s e  a n d  ab le  

p e o p l e  i m m e d i a t e l y ?  T h u s  y o u  wi l l  b e  p r a i s e d  a s  c l e a n - h a n d e d  

a s  Bo Yi .  Y o u  c a n  m a i n t a i n  y o u r  t i t l e  o f  M a r q u i s  Y i n g  a n d  

c a n  a l s o  p a s s  it  d o w n  t o  y o u r  o f f s p r i n g .  M o r e o v e r ,  y o u  c an  

e n j o y  l o n g e v i t y  l ike  W a n g  Z iq iao  a n d  C h i  S o n g z i  d id.  I s n ’ t 

t h i s  m u c h  b e t t e r  t h a n  s u f f e r i n g  a  b l o o d y  e n d ?  W h a t  d o  y o u  

t h i n k  o f  m y  a d v i c e ? ” M a r q u i s  Y i n g  s a i d ,  “ V e r y  g o o d .  ” H e  

t h e n  a s k e d  C a i  Ze  t o  s i t  d o w n  a n d  r e g a r d e d  h i m  a s  a n  

h o n o u r e d  g u e s t .

A  f e w  d a y s  l a t e r ,  M a r q u i s  Y i n g  w e n t  t o  t h e  c o u r t  t o  se e  

t h e  k i n g .  H e  t o l d  K i n g  Z h a o ,  “ R e c e n t l y ,  a n e w  g u e s t  n a m e d  

Cai  Ze  c a m e  f r o m  t h e  e a s t  s i de  o f  t h e  m o u n t a i n .  T h i s  p e r s o n  

is a v e r y  s k i l f u l  a d v i s o r .  I h a v e  m e t  m a n y  p e o p l e ,  b u t  n o  o n e  

c a n  m a t c h  M r  Cai .  E v e n  I a m  n o t  a s  t a l e n t e d  a s  h im .  ” K i n g  

Z h a o  c a l le d  Cai  in a n d  h a d  a t a l k  w i t h  h i m .  T h e  k i n g  

a p p r e c i a t e d  C a i  s o  m u c h  t h a t  h e  a p p o i n t e d  h i m  t o  b e  g u e s t  

off icial .

T h e n  M a r q u i s  Y i n g  p r e t e n d e d  t o  b e  ill a n d  a s k e d  t o  

r e s i g n .  K i n g  Z h a o  f o r c e d  h i m  t o  c o n t i n u e  t o  w o r k .  B u t  t h e  

m a r q u i s  sa id  t h a t  h e  w a s  b a d l y  ill. S o  h e  w a s  d i s m i s s e d  f r o m  

of f ice .  K i n g  Z h a o  c h e r i s h e d  t h e  p l a n s  a n d  a r g u m e n t s  of  C a i  Ze  

v e r y  m u c h ,  s o  h e  a p p o i n t e d  Cai  t o  b e  t h e  n e w  p r i m e  m i n i s t e r .  

T h e n  t h e y  t o o k  o v e r  t h e  t e r r i t o r y  o f  t h e  Z h o u  D y n a s t y  in t h e  

eas t .

A f t e r  Cai  Ze  h a d  b e e n  in of f ice  f o r  a b o u t  t e n  m o n t h s ,  

s o m e  p e o p l e  h a t e d  h im .  H e  w a s  a f r a i d  t h a t  h e  m i g h t  be  

k i l l e d ,  s o  h e  p r e t e n d e d  t o  b e  ill a n d  g a v e  u p  t h e  of ficial  

s t a m p .  H e  w a s  ca l l ed  L o r d  o f  G a n g c h e n g .  Cai  s t a y e d  m o r e
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t h a n  t e n  y e a r s  in Q i n  a n d  s e r v e d  K i n g  Z h a o ,  K i n g  X ia o  W e n ,  

K i n g  Z h u a n g  X i a n g  a n d  f i n a l l y  h e  s e r v e d  E m p e r o r  Q i n  Shi  

H u a n g  ( t h e  f i r s t  e m p e r o r  o f  t h e  Q i n  D y n a s t y ) .  H e  w a s  s e n t  

o n  a d i p l o m a t i c  m i s s i o n  t o  t h e  s t a t e  of  Y a n .  T h r e e  y e a r s  l a t e r ,  

Y a n  s e n t  i t s  c r o w n  p r i n c e  t o  Q i n  a s  a  h o s t a g e  ( t o  s h o w  i t s  

s i n c e r i t y  t o  Q i n ) .
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Book 6

The Fourth Volume on Qin

Qin Seized H anzhong from  Chu

T h e  s t a t e  of  Q i n  o c c u p i e d  t h e  a r e a  o f  H a n z h o n g  of  t h e  

s t a t e  of  C h u .  T h e n  t h e  t r o o p s  o f  Q i n  l a u n c h e d  a n  a t t a c k  on  

t h e  t r o o p s  of  C h u  a g a i n  in L a n t i a n  a n d  d e f e a t e d  t h e m  v e r y  

b a d ly .  T h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i  t o o k  o c c a s i o n  t o  e n c r o a c h  

o n  t h e  t e r r i t o r y  of  C h u  f r o m  t h e  s o u t h  a n d  t h e i r  a l l i ed  f o r c e s  

s o o n  a p p r o a c h e d  t h e  c o u n t y  of  D e n g .  T h e  k i n g  of  C h u  h a d  t o  

o r d e r  h i s  t r o o p s  t o  r e t r e a t  f r o m  L a n t i a n .  A f t e r  t h a t ,  t h r e e  

s t a t e s — Q i , H a n  a n d  W e i — p l a n n e d  t o  a t t a c k  C h u  t o g e t h e r .  

H o w e v e r ,  t h e y  f e a r e d  t h a t  Q i n  m i g h t  c o m e  t o  C h u ’ s r e s c u e .  

S o m e o n e  h a d  a  t a l k  w i t h  T i a n  W e n ,  a l s o  k n o w n  a s  t h e  l o rd  of  

t h e  a r e a  o f  X u e ,  a n d  s a i d ,  “ Y o u  c a n  s e n d  a n  e m i s s a r y  t o  tel l  

C h u ,  6 N o w  t h e  a l l i ed  f o r c e s  o f  o u r  t h r e e  s t a t e s  wi l l  r e t r e a t  

f r o m  C h u .  I f  y o u  a g r e e  t o  j o i n  u s  in a t t a c k i n g  Q i n ,  s u r e l y  y o u  

c a n  e a s i l y  r e o c c u p y  t h e  a r e a  o f  L a n t i a n .  N e e d l e s s  t o  s a y ,  y o u  

wi l l  t a k e  b a c k  t h e  t e r r i t o r y  c e d e d  t o  o t h e r  s t a t e s  a s  w e l l .  ’ 

C h u  h a s  b e e n  d o u b t i n g  t h a t  Q i n  m i g h t  s e n d  t r o o p s  t o  r e s c u e  

it. N o w  if t h e  t h r e e  s t a t e s  a n n o u n c e  t h a t  t h e y  a r e  a b o u t  to  

w i t h d r a w  t h e i r  a l l i ed  f o r c e s ,  s u r e l y  it w i l l  w i l l i n g l y  a g r e e  to  

j o i n  t h e m  in a t t a c k i n g  Q i n .  S o  C h u  is c o n s p i r i n g  a g a i n s t  Q i n  

a l o n g  w i t h  t h e s e  t h r e e  s t a t e s .  I f  Q i n  k n o w s  t h i s ,  it  wi l l  

d e f i n i t e l y  r e f u s e  t o  s e n d  t r o o p s  f o r  C h u  ’ s  r e i n f o r c e m e n t .  

T h e n  o u r  t h r e e  s t a t e s  c a n  l a u n c h  a n  a t t a c k  o n  C h u
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i m m e d i a t e l y .  C h u  wi l l  d e f i n i t e l y  a s k  Q i n  for  h e l p  d u e  t o  i t s  

c r i t i c a l  s i t u a t i o n .  H o w e v e r ,  Q i n  wil l  b e c o m e  m o r e  d i s t r u s t f u l  

t o w a r d s  C h u  a n d  t h e r e f o r e  w o n ’ t d i s p a t c h  t r o o p s  f o r  C h u  ’ s 

r e s c u e .  T h u s  w e  c a n  c a s t  a b o n e  b e t w e e n  Q i n  a n d  C h u .  T h e n  

w e  c a n  t a k e  m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  C h u ,  w h i c h  wi l l  s u r e l y  

lead  t o  a g r e a t  v i c t o r y .  ”

T h e  l o r d  of  X u e  s a i d ,  “ G o o d  i d e a . ” T h e n  h e  s e n t  a n  

i m p o r t a n t  e m i s s a r y  to  i n f o r m  C h u  a b o u t  j o i n i n g  t h e  a l l ied 

f o r c e s  t o  a t t a c k  Q i n .  C h u  a g r e e d  a s  e x p e c t e d .  T h e n  t h e  t h r e e  

s t a t e s  l a u n c h e d  a c o n c e r t e d  a t t a c k  o n  C h u  w i t h  h o r s e  a n d  

fo o t .  C h u  a s k e d  Q i n  fo r  h e l p ,  b u t  Q i n  d i d n ’ t d a r e  c o m m i t  i t s 

t r o o p s .  T h e  a l l i ed  f o r c e s  d e f e a t e d  C h u  b a d l y  a n d  g a i n e d  a 

g r e a t  v i c to ry .

A fter the Lord o f  Xue Becam e Prim e M inister o f  W ei, He 

Persuaded the K ing o f Wei to Divorce an Im perial Concubine 

from  Qi

A f t e r  T i a n  W e n ,  t h e  lo r d  o f  X u e , b e c a m e  p r i m e  m i n i s t e r  

o f  t h e  s t a t e  o f  W e i ,  h e  p e r s u a d e d  t h e  k i n g  o f  W e i  t o  d i v o r c e  

h i s  i m p e r i a l  c o n c u b i n e  f r o m  t h e  s t a t e  o f  Qi .  H a n  C h u n  to ld  

t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  “ W h y  n o t  m a r r y  h e r  y o u r s e l f ?  

T h u s  y o u  c a n  u n i t e  w i t h  Q i  t o  a t t a c k  W ei .  A s  a r e s u l t ,  t h e  

a r e a  o f  S h a n g d a n g  wi l l  b e l o n g  t o  Q i n .  T h e n  Qi  a n d  Q i n  c an  

b u i l d  u p  a n  a l l i a n c e  a n d  s u p p o r t  F u  Z h o u .  I f  F u  Z h o u  is 

e n t h r o n e d  a s  t h e  n e w  s o v e r e i g n  o f  W e i ,  W e i  wi l l  s i m p l y  

b e c o m e  a  p r o v i n c e  o f  Q i n  b e c a u s e  h i s  m o t h e r  is  in Q i n .  C h i l d e  

M i n  is a b o u t  t o  u n i t e  w i t h  Q i  a n d  Q i n  t o  a t t a c k  W e i  a n d  m a k e
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t r o u b l e  f o r  t h e  l o rd  o f  X u e .  C h i l d e  Z u o  h o p e s  t o  c o n s o l i d a t e  

h i s  b r o t h e r ’ s p o w e r .  S o  p l e a s e  a l l o w  m e  t o  w i n  o v e r  t h e  t w o  

of  t h e m  o n  y o u r  b e h a l f .  Y o u r  M a j e s t y .  W e i  wi l l  b e  s c a r e d  

a n d  t h e r e f o r e  wi l l  in v i t e  t h e  f o r m e r  i m p e r i a l  c o n c u b i n e  f r o m  

Q i  b a c k .  T h u s  F u  Z h o u  wi l l  l e ad  t h e  s t a t e  o f  W e i  t o  s u b m i t  to  

y o u  in h i s  l i f e t im e .  A f t e r  t h e  w o m a n  f r o m  Qi  g o e s  b a c k  to  

W e i , s h e  wi l l  b e  v e r y  b i t t e r  t o w a r d s  t h e  l o r d  o f  X u e .  F i n a l l y ,  

Q i  wi l l  a l s o  b e  a t  Y o u r  M a j e s t y ’ s se rv ic e .  ”

Allied Forces o f  Q i, Han and W ei Launched an A ttack on 

Qin

T h e  a l l i ed  f o r c e s  of  t h e  s t a t e s  o f  Q i ,  H a n  a n d  W ei  

l a u n c h e d  a c o n c e r t e d  a t t a c k  o n  t h e  s t a t e  of  Q i n  a n d  t h e y  

a p p r o a c h e d  t h e  H a n g u  V a l l e y .  T h e  k i n g  o f  Q i n  d i s c u s s e d  t h e  

s i t u a t i o n  w i t h  L o u  H u a n  a n d  s a i d ,  “ N o w  t h e  a l l i ed  f o r c e s  of  

t h o s e  t h r e e  s t a t e s  h a v e  m a r c h e d  d e e p  i n t o  o u r  s t a t e .  I w a n t  to  

c e d e  H e d o n g  ( r e f e r r i n g  t o  t h e  t e r r i t o r y  e a s t  o f  t h e  Y e l l o w  

R i v e r )  t o  m a k e  p e a c e  w i t h  t h e m . ” L o u  H u a n  s u g g e s t e d ,  

“ W e l l ,  i t  is a g r e a t  l o s s  if w e  c e d e  H e d o n g  t o  t h e m .  O n  t h e  

o t h e r  h a n d ,  c e d i n g  H e d o n g  c a n  a v o i d  a s e v e r e  p r o b l e m .  F r o m  

t h i s  p o i n t  o f  v i e w ,  it  is a  b ig  a d v a n t a g e  f o r  us .  Y o u  s h o u l d  

t a c k l e  t h i s  p r o b l e m  w i t h  t h e  h e l p  of  y o u r  c l o s e  r e l a t i v e s .  W h y  

n o t  cal l  in  C h i l d e  T u o  a n d  a s k  f o r  h i s  a d v i c e ? ”

T h e  k i n g  c a l le d  in C h i l d e  T u o ,  t o l d  h i m  a b o u t  t h e  

p r o b l e m  a n d  a s k e d  h i m  f o r  i n s t r u c t i o n s .  C h i l d e  T u o  r e p l i e d ,  

“ If  y o u  m a k e  p e a c e  w i t h  t h e m ,  y o u  wi l l  r e g r e t .  I f  y o u  d o n ’ t ,  

y o u  wi l l  a l s o  r e g r e t .  ” T h e  k i n g  a s k e d ,  “ W h a t  d o  y o u  m e a n  b y
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s a y i n g  t h a t ? ” C h i l d e  T u o  r e p l i e d ,  “ W e l l ,  if y o u  m a k e  p e a c e  

w i t h  t h e s e  t h r e e  s t a t e s  a t  t h e  c o s t  o f  H e d o n g ,  t h e  a l l i ed  

f o r c e s  wi l l  w i t h d r a w .  H o w e v e r ,  y o u  wi l l  d e f i n i t e l y  s a y ,

‘ W h a t  a  p i t y !  I c e d e d  t h r e e  c o u n t i e s  t o  t h e m  j u s t  a t  t h e  t i m e  

t h e y  w e r e  a b o u t  t o  w i t h d r a w .  ’ T h a t ’ s w h y  I sa id  y o u  w o u l d  

r e g r e t  if yo u  m a d e  p e a c e  w i t h  t h e m .  O n  t h e  o t h e r  h a n d ,  if 

y o u  c a n n o t  r e a c h  a  c e a s e f i r e  w i t h  t h e m ,  t h e  a l l i ed  f o r c e s  wi l l  

m a r c h  t h r o u g h  t h e  H a n g u  V a l l e y  a n d  a p p r o a c h  t h e  c a p i t a l  o f  

X i a n y a n g .  T h e n  t h e  c a p i t a l  wil l  b e  in s e v e r e  d a n g e r .  S o  yo u  

wi l l  s a y ,  ‘ W h a t  a p i t y !  I s h o u l d  h a v e  r e a c h e d  a  t r u c e  w i t h  

t h e m  a t  t h e  c o s t  o f  t h o s e  t h r e e  c o u n t i e s .  ’ T h a t ’ s  w h y  I sa id  

y o u  w o u l d  a l s o  r e g r e t  if y o u  d i d n ’ t m a k e  p e a c e  w i t h  t h e m .  ” 

T h e  k i n g  s a i d ,  *'1 s e e ,  w h a t e v e r  d e c i s i o n  I m a k e ,  I wi l l  

r e g r e t .  S o  I w o u l d  r a t h e r  r e g r e t  lo s i n g  t h o s e  t h r e e  c o u n t i e s  

t h a n  c a u s i n g  a n y  s e v e r e  t h r e a t  t o  t h e  c a p i ta l  o f  X i a n y a n g .  I 

h a v e  m a d e  u p  m y  m i n d  t o  m a k e  p e a c e  w i t h  t h e m .  ” F i n a l l y ,  

t h e  k i n g  s e n t  C h i l d e  T u o  t o  p r e s e n t  t h r e e  c o u n t i e s  o f  H e d o n g  

t o  t h e  t h r e e  s t a t e s  t o  m a k e  p e a c e  w i t h  t h e m .  A s  a r e s u l t ,  t h e  

a l l i e d  f o r c e s  w i t h d r e w .

K ing Zhao o f  Qin Asked the People Around Him

K i n g  Z h a o  o f  Q i n  a s k e d  t h e  p e o p l e  a r o u n d  h i m ,  

“ R e g a r d i n g  t h e  t w o  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i ,  a r e  t h e y  s t r o n g e r  

a n d  m o r e  p o w e r f u l  t h a n  b e f o r e ? ” “ T h e y  a r e  n o t  a s  s t r o n g  a n d  

p o w e r f u l  a s  b e f o r e , ” t h e y  r e p l ie d .  T h e  k i n g  a s k e d  f u r t h e r ,  

“ D o  y o u  t h i n k  R u  E r  a n d  W e i  Q i  a r e  w i s e r  in c o m p a r i s o n  w i t h  

t h e  lo r d  o f  M e n g c h a n g  a n d  M a n g  M a o ? ” “ T h e y  a r e  n o t  a s
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w i s e  a s  t h e  l a t t e r , ’’ t h e y  a n s w e r e d .  T h e  k i n g  s a i d , “ W i s e  a s  

t h e  l o rd  o f  M e n g c h a n g  a n d  M a n g  M a o  w e r e ,  t h e y  led  t h e  

t r o o p s  of  t h e  t h e n  m u c h  m o r e  p o w e r f u l  H a n  a n d  W e i  t o  a t t a c k  

o u r  s t a t e ,  b u t  p o s e d  n o  t h r e a t  t o  m e .  N o w  R u  E r  a n d  W e i  Q i  

a r e  le s s  c a p a b l e ,  a n d  y e t  t h e y  a r e  g o i n g  t o  le ad  t h e  t r o o p s  of  

t h e  n o w  l e s s  p o w e r f u l  H a n  a n d  W e i  t o  l a u n c h  m i l i t a r y  a c t i o n  

a g a i n s t  m y  s t a t e .  A p p a r e n t l y , t h e y  c a n n o t  p o s e  a n y  t h r e a t  t o  

m e  e i t h e r !  ” A l l  t h e  p e o p l e  a r o u n d  h i m  s a i d ,  “ T h a t ’ s t o t a l l y  

r i g h t .  ”

Z h o n g  Qi  p u t  h i s  q in ( r e f e r r i n g  t o  a k i n d  of  m u s i c a l  

i n s t r u m e n t )  a s i d e  a n d  s a i d ,  “ Y o u  a r e  w r o n g  t o  e s t i m a t e  t h e  

s i t u a t i o n  of  o t h e r  s t a t e s  t h a t  w a y ,  Y o u r  M a j e s t y .  A m o n g  all 

t h e  s i x  p o w e r f u l  a n d  i n f l u e n t i a l  f a m i l i e s  in J i n — t h e  H a n s ,  

Z h a o s ,  W e i s ,  Z h i s ,  F a n s  a n d  Z h o n g x i n g s ,  t h e  Z h i s  o n c e  w e r e  

t h e  m o s t  p o w e r f u l  a n d  in f l u e n t i a l .  T h e y  d e s t r o y e d  t h e  F a n s  

a n d  Z h o n g x i n g s  a n d  t h e n  led  t h e  t r o o p s  o f  H a n  a n d  W e i  t o  

a t t a c k  Z h a o  a n d  b e s i e g e d  Z h a o  X ia n g z i  in J i n y a n g .  T h e n  t h e y  

b r o k e  t h e  d y k e  o f  t h e  F e n s h u i  R i v e r  t o  s u b m e r g e  t h e  c i ty  of  

J i n y a n g .  O n l y  t h e  t o p  s i x  c h i  o f  t h e  p r o t e c t i v e  wa l l  w a s  a b o v e  

t h e  w a t e r  s u r f a c e .  M a r q u i s  Zhi  w e n t  o u t  t o  v i e w  t h e  

f l o o d w a t e r .  H a n  K a n g z i  d r o v e  t h e  c a r r i a g e  f o r  h i m  a n d  W e i  

H u a n z i  a c c o m p a n i e d  h i m  b y  h i s  s ide .  M a r q u i s  Zhi  s a i d , ‘ I 

d i d n ’ t k n o w  w e  c a n  r u i n  o t h e r  s t a t e s  w i t h  w a t e r .  B u t  n o w  I 

k n o w .  I t  is  v e r y  c o n v e n i e n t  t o  s u b m e r g e  A n y i  w i t h  t h e  w a t e r  

o f  t h e  F e n s h u i  R i v e r ,  a n d  s u b m e r g e  P i n g y a n g  w i t h  t h a t  o f  t h e  

J i a n g s h u i  R i v e r .  ’ W e i  H u a n z i  t o u c h e d  H a n  K a n g z i  w i t h  h i s  

e l b o w .  H a n  K a n g z i  t o u c h e d  W e i  H u a n z i  w i t h  h i s  fo o t  a n d  

s t e p p e d  o n  W e i ’ s hee l .  W h e n  t h e y  w e r e  t o u c h i n g  e a c h  o t h e r



I  Ш £ ]
Ж

s

t ^ « l

$ £ г , £ * & 7 „  w-fd ii е , ^ - 7 а # - , а ^ я т г , А ^ ^ т х ^ я # .  ^  

6 t a t « * 5 $ * . ,  i t j L ^ > v < n S ^ i a i ± S W ^ ^ W ^ 4 B ^ S > E . i E S - B l

g i H S ^ I & L l j

ш л з

й , 8 6 № т й ш „ е б й й й . ^ й ^ ж

№o # a i i S 2 E : “ 2 M ^ i i ^ I B : - e W S

а ^ ж . ^ ^ й . й я й ж л ш , B E f p j ^ - ^ s x j s ?  e i # s ^ z ^ , ^  

^  S i & ^ . J i l 6 № ^ W t : i & ^ S i t i . ; J i I W $ l № S S A , # ^ ^ S ^ E

260

j l | S f r 4 M L g ) £ & a t £ i ) L  A ^ ^ - ^ S l

^ P A t i t S 7  , ^ S 1  ^ F A ^ ^ P B ^ a i E t .

i t £ : ‘ 4 t g ] f  ^ Й 7  5ft

7 „  4 t ®

A  A > 4 04*.® t i t S 7  j ^ S  , ip S ' ] i h  ; A  J - S



w i t h  e l b o w  a n d  f o o t , t h e  Z h i s  h a d  b e e n  d o o m e d  t o  b e  c a r v e d  

up .  M a r q u i s  Zhi  l o s t  h i s  life.  H i s  s t a t e  w a s  d e s t r o y e d  a n d  he  

w a s  a l s o  d e r i d e d  b y  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d .  N o w  Q i n  is no t  

a s  s t r o n g  a s  J i n  w a s  a t  M a r q u i s  Z h i ’ s  t i m e .  E v e n  t h o u g h  H a n  

a n d  W e i  a r e  n o t  a s  p o w e r f u l  a s  b e f o r e ,  t h e y  a r e  s t i l l  s t r o n g e r  

t h a n  t h e y  w e r e  a t  t h e  t i m e  Z h a o  X ia n g z i  w a s  s u r r o u n d e d  in 

J i n y a n g .  T h i s  is r i g h t  t h e  t i m e  f o r  p e o p l e  t o  c o n t a c t  e a c h  

o t h e r  w i t h  g e s t i c u l a t i o n s  t o  c o n s p i r e  a g a i n s t  y ou .  Y o u r  

M a j e s t y ,  p l e a s e  b e w a r e ! ”

The Troops o f  Chu and Those o f W ei Engaged in Battle 

near M ount Xing

T h e  t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  of  C h u  a n d  t h o s e  of  t h e  s t a t e  of  

W e i  e n g a g e d  in b a t t l e  n e a r  M o u n t  X in g .  I n  o r d e r  t o  m a k e  t h e  

s t a t e  o f  Q i n  c u t  o f f  i t s  t i e s  w i t h  C h u ,  W e i  p r o m i s e d  t o  ce de  

S h a n g l u o  t o  Q i n .  T h e n  t h e  t r o o p s  o f  W e i  w o n  t h e  w a r  a n d  

d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  o f  C h u  in N a n y a n g .  Q i n  a s k e d  W e i  f o r  t h e  

l a n d  it h a d  p r o m i s e d .  H o w e v e r ,  W e i  d i d n ’ t k e e p  i t s  w o r d .  

G u a n  Q i a n  to l d  t h e  k i n g  o f  Q i n ,  “ W h y  n o t  s e n d  a m e s s a g e  to  

t h e  k i n g  of  t h e  s t a t e  o f  C h u  a s  f o l l o w s ;  ‘ W e i  h a s  p r o m i s e d  to  

g iv e  m e  s o m e  la n d .  H o w e v e r ,  a f t e r  it w o n  t h e  w a r ,  t h e  k i n g  

o f  W e i  d i d n ’ t k e e p  h is  w o r d  t o  m e .  Y o u r  M a j e s t y ,  w h y  no t  

a r r a n g e  a  m e e t i n g  b e t w e e n  t h e  t w o  of  u s ?  T h u s  W e i  wi l l  f e a r  

t h a t  o u r  t w o  s t a t e s  m i g h t  u n i t e  w i t h  e a c h  o t h e r  t o  c o n s p i r e  

a g a i n s t  it.  T h e n  it wi l l  d e f i n i t e l y  g iv e  m e  t h e  la n d .  S o ,  W e i  

wi l l  c e d e  i t s  l a n d  t o  Q i n  e v e n  t h o u g h  it w o n  t h e  w a r  a g a i n s t  

C h u .  M o r e o v e r ,  Y o u r  M a j e s t y  wil l  a l s o  d o  m e  a  b i g  f a v o u r  by
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f o r c i n g  W e i  t o  c e d e  m e  t h e  la n d  b e c a u s e  of  o u r  m e e t i n g .  I wi l l  

g iv e  y o u  a v e r y  g e n e r o u s  g i f t  in r e t u r n .  W e i  is e x h a u s t e d  n o w  

d u e  t o  t h e  w a r .  If  it r e f u s e s  t o  c e d e  t h e  l a n d ,  y o u  c an  a t t a c k  it 

f r o m  t h e  s o u t h .  I wi l l  a t t a c k  it  f r o m  t h e  w e s t .  A c c o r d i n g l y ,  

W e i  wi l l  b e  in d a n g e r .  T h e  k i n g  o f  Q i n  s a i d ,  “ G o o d  idea .  ” 

T h e n  h e  s e n t  t h i s  m e s s a g e  t o  C h u .  T h e  k i n g  of  C h u  d e c l a r e d  

t h a t  h e  w o u l d  m e e t  t h e  k i n g  o f  Q i n  in p e r s o n .  W h e n  t h e  k i n g  

o f  W e i  h e a r d  t h a t ,  h e  w a s  s c a r e d .  S o  h e  c e d e d  S h a n g l u o  t o  

Q in .

Jing  L i,a n  Em issary from  C hu,Stayed  in Qin

J i n g  L i ,  a n  e m i s s a r y  f r o m  t h e  s t a t e  o f  C h u ,  w a s  in t h e  

s t a t e  o f  Q i n .  H e  a c c o m p a n i e d  t h e  k i n g  o f  Q i n  a n d  p a r t i c i p a t e d  

in t h e  m e e t i n g  b e t w e e n  t h e  k i n g s  of  t h e  s t a t e s  o f  Q i n  a n d  W e i  

h e l d  a t  t h e  b o r d e r  o f  t h e s e  t w o  s t a t e s .  C h u  w a s  a n g r y  w i t h  

h im .  Q i n  h a d  Z h o u  J u  s e n d  a  m e s s a g e  t o  t h e  k i n g  of  C h u  a s  

f o l l o w s :  “ T h e  s t a t e  of  W e i  w o u l d n ’ t m e e t  w i t h  t h e  k i n g  of  

C h u  b u t  w a n t e d  t o  u n i t e  w i t h  t h e  s t a t e s  o f  Q i  a n d  Q in .  

T h e r e f o r e ,  t h e  k i n g  of  Q i n  a r r a n g e d  f o r  J i n g  Li  t o  a t t e n d  t h i s  

m e e t i n g .  W e  h a v e  t r e a t e d  e v e r y  p a r t i c i p a n t  v e r y  wel l .  A s  a 

r e s u l t , Q i  t h o u g h t  t h a t  Q i n  a n d  C h u  h a v e  e s t a b l i s h e d  a  v e r y  

c l o s e  r e l a t i o n s h i p  w i t h  e a c h  o t h e r .  S o  Q i  r e f u s e d  t o  a l l y  w i t h  

Q i n .  ” F o r  t h i s  r e a s o n , t h e  k i n g  of  C h u  n o t  o n l y  d i d n ’ t b l a m e  

J i n g  L i , b u t  a l s o  w a s  v e r y  g r a t e f u l  t o  Z h o u  J u  a n d  t h e  s t a t e  of  

Q in .
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C h u ’s K ing Sent J ing  Li on a D iplom atic M ission to Qin

C h u ’ s k i n g  s e n t  J i n g  Li  o n  a  d i p l o m a t i c  m i s s i o n  t o  Q in .  

A  g u e s t  t o l d  Q i n ’ s k i n g ,  “ J i n g  Li is c h e r i s h e d  b y  t h e  k i n g  of  

C h u  v e r y  m u c h .  Y o u ’ d b e t t e r  d e t a i n  h i m  a n d  t r a d e  h i m  fo r  

l a n d  f r o m  C h u ,  Y o u r  M a j e s t y .  I f  C h u  ’ s  k i n g  a g r e e s  w i t h  

y o u ,  y o u  c a n  w i n  la n d  w i t h o u t  l a u n c h i n g  a n y  m i l i t a r y  a c t i o n  

a g a i n s t  it.  If  h e  d o e s n ’ t a g r e e ,  w e  c a n  kill  J i n g  Li a n d  t h e n  

n e g o t i a t e  w i t h  t h o s e  w h o  a r e  i n f e r i o r  t o  h im .  T h i s  i s  a g o o d  

idea.  ” T h e  k i n g  o f  Q i n  t h e n  d e t a i n e d  J i n g  Li.

J i n g  Li  s e n t  s o m e o n e  o n  h i s  b e h a l f  t o  te l l  t h e  k i n g , “ I can  

f o r e s e e  t h a t  y o u r  p o w e r  wi l l  h e  w e a k e n e d  a n d  yo u  wi l l  n o t  

g a i n  a n y  la n d .  W h e n  I w a s  o n  t h e  w a y  h e r e ,  I h e a r d  t h a t  b o t h  

Q i  a n d  W e i  w e r e  g o i n g  t o  c e d e  s o m e  l a n d  t o  Q i n  t o  p l e a s e  

y ou .  T h e y  d id  so  b e c a u s e  t h e y  k n e w  t h a t  C h u  a n d  Q i n  w e r e  

b r o t h e r  s t a t e s .  N o w  Y o u r  M a j e s t y  h a s  d e t a i n e d  m e ,  w h i c h  

s i m p l y  t e l l s  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d  t h a t  Q i n  h a s  c u t  o f f  

d i p l o m a t i c  r e l a t i o n s  w i t h  C h u .  H o w  c a n  Q i  a n d  W e i  a t t a c h  

i m p o r t a n c e  t o  a n  i s o l a t e d  s t a t e  if t h i s  is  t h e  c a s e ?  W h e n  C h u  

k n o w s  t h a t  Q i n  is i s o l a t e d ,  it  wi l l  d e f i n i t e l y  n o t  g i v e  y o u  a n y  

la n d .  O n  t h e  o t h e r  h a n d ,  it  wi l l  u n i t e  w i t h  o t h e r  s t a t e s  to  

c o n s p i r e  a g a i n s t  Q i n .  T h u s  y o u r  s t a t e  wi l l  b e  in d a n g e r .  

Y o u ’ d  b e t t e r  s e t  m e  f r e e . ” T h e  k i n g  o f  Q i n  t h e n  r e l e a s e d  

h im .

Q in ’s K ing W anted to Call in Dun Ruo

T h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  w a n t e d  D u n  R u o  t o  p a y  a
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visi t  t o  h i m , b u t  D u n  R u o  s a i d ,  “ A c c o r d i n g  t o  m y  o w n  r u l e ,  I 

d o n ’ t b o w  in f r o n t  o f  a n y  s o v e r e i g n .  I f  H i s  M a j e s t y  a l l o w s  

m e  t o  a d h e r e  t o  t h i s  r u l e ,  I wi l l  se e  h i m .  I f  n o t ,  I w o n ’ t se e  

h im .  ”  T h e  k i n g  a g r e e d  t h a t  D u n  R u o  n e e d e d  n o t  b o w  t o  h im .  

S o  D u n  R u o  w e n t  t o  s e e  h i m  a n d  s a i d ,  “ A m o n g  p e o p l e  all 

o v e r  t h e  w o r l d ,  s o m e  o w n  s u b s t a n t i a l  w e a l t h  b u t  d o n ’ t h a v e  

t i t l e s ,  s o m e  d o n ’ t o w n  s u b s t a n t i a l  w e a l t h  b u t  h a v e  t i t l e s ,  

s o m e  n e i t h e r  o w n  s u b s t a n t i a l  w e a l t h  n o r  h a v e  t i t l e s .  Y o u r  

M a j e s t y ,  d o  y o u  k n o w  t h i s ? ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ I d o n ’ t k n o w  

t h a t .  ” D u n  R u o  s a i d ,  “ W e l l ,  t h o s e  o w n i n g  s u b s t a n t i a l  w e a l t h  

b u t  h a v i n g  n o  t i t l e s  a r e  m e r c h a n t s .  T h e y  d o n ’ t n e e d  t o  w o r k  

in t h e  f i e ld s  t h e m s e l v e s .  H o w e v e r ,  t h e y  h a v e  p l e n t y  o f  g r a i n  

s t o r e d  a t  h o m e .  S o  t h e y  a r e  t h e  o n e s  w h o  o w n  s u b s t a n t i a l  

w e a l t h  b u t  d o n ’ t h a v e  t i t l e s .  T h o s e  n o t  o w n i n g  s u b s t a n t i a l  

w e a l t h  b u t  h a v i n g  t i t l e s  a r e  f a r m e r s .  T h e y  w o r k  h a r d  t o  

p l o u g h  t h e  f ie lds  a f t e r  it  t h a w s .  T h e i r  b a c k s  a r e  b a k e d  in t h e  

s u n .  H o w e v e r ,  t h e y  d o n ’ t h a v e  a n y  g r a i n  s t o r e d  a t  h o m e .  So  

t h e y  a r e  t h e  o n e s  w h o  d o n ’ t o w n  s u b s t a n t i a l  w e a l t h  b u t  h a v e  

t i t l e s .  T h e  o n e  w h o  n e i t h e r  o w n s  s u b s t a n t i a l  w e a l t h  n o r  h a s  a 

t i t l e  is Y o u r  M a j e s t y !  H a v i n g  b e e n  a p p o i n t e d  t o  b e  s o v e r e i g n  

o f  a s t a t e  w i t h  t e n  t h o u s a n d  c h a r i o t s ,  y o u  d o  n o t  e n j o y  t h e  

h i g h  r e p u t a t i o n  o f  b e i n g  a d u t i f u l  s o n .  A l t h o u g h  s u p p o r t e d  by  

t h e  p r o d u c e  o f  o n e  t h o u s a n d  s q u a r e  Li o f  l a n d ,  y o u  d o n ’ t t a k e  

a n y  c o n c r e t e  a c t i o n  t o  p r a c t i c e  filial p ie ty .  ” T h e  k i n g  o f  Q i n  

w a s  i r r i t a t e d  a n d  b e c a m e  v e r y  a n g r y  t o w a r d s  D u n  R u o .

D u n  R u o  c o n t i n u e d ,  “ T h e r e  a r e  s i x  p o w e r f u l  s t a t e s  

l o c a t e d  e a s t  o f  M o u n t  Xiao .  H o w e v e r ,  i n s t e a d  o f  o v e r c o m i n g  

t h e m ,  y o u  o n l y  f o c u s  o n  c o n q u e r i n g  y o u  o w n  m o t h e r .  I
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p e r s o n a l l y  t h i n k  t h a t  y o u  s h o u l d  n o t  d o  so.  ” T h e  k i n g  of  Q i n  

s a i d ,  “ C a n  I r e a l l y  a n n e x  t h o s e  s t a t e s  l o c a t e d  e a s t  o f  M o u n t  

X i a o ? ” D u n  R u o  s a i d ,  “ R e g a r d i n g  t h e  s t a t e  o f  H a n ,  it is  t h e  

t h r o a t  o f  t h e  w o r l d .  T h e  s t a t e  o f  W e i  is t h e  h e a r t  o f  t h e  

w o r l d .  I f  y o u  s u p p o r t  m e  w i t h  t e n  t h o u s a n d  y i  o f  g o l d ,  I wil l  

v i s i t  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i  a n d  p e r s u a d e  t h e m  t o  t a k e  m y  

a d v i c e ,  t o  a l l o w  t h e i r  m o s t  p o w e r f u l ,  h i g h e s t - r a n k i n g  c o u r t  

o f f i c ia l s  t o  w o r k  f o r  o u r  s t a t e .  T h u s  H a n  a n d  W e i  wi l l  a l so  

s u b m i t  t o  y ou .  I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  w e  c a n  t a k e  f u r t h e r  s t e p s  to 

c o n q u e r  o t h e r  s t a t e s  o f  t h e  w o r l d .  ” T h e  k i n g  s a i d ,  “ M y  s t a t e  

is t o o  p o o r  t o  p r e s e n t  y o u  w i t h  s u c h  a h u g e  a m o u n t  of  g o ld .  ” 

D u n  R u o  s a i d ,  “ T h e  s t a t e s  o f  t h e  w o r l d  wil l  n e v e r  l ive in 

p eace .  T h e y  wi l l  e i t h e r  p r a c t i c e  H e z o n g  o r  a d v o c a t e  

L i a n h e n g .  If  t h o s e  a d v o c a t i n g  L i a n h e n g  s u c c e e d ,  o u r  s t a t e  

wi l l  b e  a b l e  t o  u n i f y  t h e  w o r l d  a n d  y o u  wil l  b e c o m e  Di.  If 

t h o s e  p r a c t i c i n g  H e z o n g  s u c c e e d ,  t h e  s t a t e  o f  C h u  wi l l  u n i f y  

t h e  w o r l d  a n d  i t s  s o v e r e i g n  wi l l  b e c o m e  K i n g .  If  y o u  b e c o m e  

D i , y o u  wi l l  b e  s u p p o r t e d  b y  al l  t h e  s t a t e s  in t h e  w o r l d .  I f  t h e  

s o v e r e i g n  of  C h u  b e c o m e s  K i n g , e v e n  if yo u  h a v e  t e n  t h o u s a n d  

y i  o f  g o l d ,  y o u  c a n n o t  k e e p  it t o  y o u r s e l f  ( s i n c e  it wil l  be  

c l a i m e d  b y  t h e  K i n g ) .  ”

T h e  k i n g  s a i d ,  “ I see .  ” T h e n  h e  p r e s e n t e d  D u n  R u o  w i t h  

t e n  t h o u s a n d  y i  o f  g o l d  a n d  s e n t  h i m  t o  t r a v e l  t o  t h e  e a s t  to  

p e r s u a d e  t h e  s o v e r e i g n s  of  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W ei .  

B e c a u s e  o f  D u n  R u o ’ s e f f o r t s ,  H a n  a n d  W e i  s e n t  t h e i r  ch ie f  

g e n e r a l s  a n d  p r i m e  m i n i s t e r s  t o  w o r k  f o r  t h e  g o v e r n m e n t  of  

t h e  s t a t e  of  Q i n .  D u n  R u o  a l s o  w e n t  t o  t h e  n o r t h  t o  p e r s u a d e  

t h e  s o v e r e i g n s  of  t h e  s t a t e s  of  Y a n  a n d  Z h a o .  A s  a r e s u l t ,  Li
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M u  w a s  s e n t e n c e d  t o  d e a t h .  T h e  k i n g  of  t h e  s t a t e  of  Q i  w e n t  

t o  t h e  s t a t e  o f  Q i n  in p e r s o n  t o  s h o w  h is  r e s p e c t  a n d  

o b e d i e n c e .  T h e  s t a t e s  o f  H a n ,  W e i ,  Y a n  a n d  Z h a o  all 

s u b m i t t e d  t o  Q i n  w h o l e h e a r t e d l y  d u e  t o  D u n  R u o  ’ s 

e n d e a v o u r s .

Twenty Years After King Qingxiang o f  Chu Came into 

Power

T w e n t y  y e a r s  a f t e r  K i n g  Q i n g x i a n g  o f  t h e  s t a t e  o f  C h u  

c a m e  i n t o  p o w e r ,  Ba i Q i , t h e  g e n e r a l  in c o m m a n d  of  t h e  a r m y  

of  t h e  s t a t e  of  Q i n , o c c u p i e d  X i l i n g  o f  t h e  s t a t e  of  C h u .  T h e n  

t h e  t r o o p s  o f  Q i n  o c c u p i e d  Y a n ,  Y i n g  a n d  Y i l i n g ,  a n d  s e t  f i re  

t o  t h e  m a u s o l e u m s  o f  C h u  ’ s  d e c e a s e d  s o v e r e i g n s .  K i n g  

Q i n g x i a n g  e s c a p e d  t o  t h e  n o r t h e a s t  p a r t  o f  C h u  a n d  s t a y e d  in 

C h e n c h e n g .  T h u s  t h e  s t a t e  o f  C h u  w a s  g r e a t l y  w e a k e n e d  a n d  

w a s  t h e r e f o r e  d e n i g r a t e d  b y  t h e  s t a t e  o f  Q i n .  A s  a  r e s u l t ,  Bai  

Q i  led  t h e  t r o o p s  of  Q i n  t o  i n v a d e  t h e  s t a t e  of  C h u  aga in .

In  t h e  s t a t e  o f  C h u ,  t h e r e  w a s  a p e r s o n  n a m e d  H u a n g  

Xie.  H a v i n g  t r a v e l l e d  t o  m a n y  p l a c e s  a n d  s t u d i e d  w i t h  v a r i o u s  

t e a c h e r s ,  H u a n g  w a s  a  v e r y  k n o w l e d g a b l e  p e r s o n .  K i n g  

Q i n g x i a n g  r e g a r d e d  h i m  v e r y  h i g h l y ,  so  h e  s e n t  H u a n g  t o  t h e  

s t a t e  o f  Q i n  o n  a d i p l o m a t i c  m i s s i o n .

H u a n g  Xi e  sa i d  t o  t h e  k i n g  of  t h e  s t a t e  o f  Q i n ,  “ A m o n g  

al l  t h e  s t a t e s  of  t h e  w o r l d ,  C h u  a n d  Q i n  a r e  t h e  m o s t  

p o w e r f u l .  R e c e n t l y ,  I h e a r d  t h a t  Y o u r  M a j e s t y  w a s  a b o u t  to  

i n v a d e  t h e  s t a t e  o f  C h u .  If  t h i s  is t h e  c a s e ,  it  is  l ike  t w o  t i g e r s  

f i g h t i n g  e a c h  o t h e r  a n d  p r o v i d i n g  t h e  c h a n c e  fo r  a m o n g r e l
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d o g  t o  t a k e  a d v a n t a g e  o f  t h e i r  e x h a u s t i o n  a f t e r  t h e  f i g h t  to  

d e f e a t  t h e m  ( t h a t  i s ,  if C h u  a n d  Q i n  e n g a g e  in a w a r ,  t h e  

s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i  wi l l  t a k e  a d v a n t a g e  o f  b o t h  o f  t h e m ) .  

Y o u  ’ d b e t t e r  e s t a b l i s h  g o o d  r e l a t i o n s  w i t h  C h u .  P l e a s e  le t  m e  

e x p l a i n  t h i s  t o  y ou .  I h a v e  h e a r d  t h a t ‘ t h i n g s  wi l l  d e v e l o p  in 

a n  o p p o s i t e  d i r e c t i o n  a f t e r  t h e y  r e a c h  a n  e x t r e m e .  T h a t  ’ s 

w h y  s u m m e r  wi l l  u l t i m a t e l y  t a k e  t h e  p l a c e  o f  w i n t e r .  T h i n g s  

wi l l  b e  in a p e r i l o u s  p o s i t i o n  a f t e r  t h e y  r e a c h  t h e i r  z e n i t h .  

T h a t ’ s  w h y  t h e  c h e s s m e n  wil l  t o p p l e  if t o o  m a n y  of t h e m  a re  

p i led  u p  v e r t ic a l ly .  ’ N o w  y o u r  s t a t e  o w n s  a  h a l f  o f  t h e  

w o r l d ’ s t e r r i t o r y .  Y o u  a l s o  p o s s e s s  t h e  t w o  m o s t  r e m o t e  

a r e a s .  In  h i s t o r y ,  n o  o t h e r  s t a t e  w i t h  t e n  t h o u s a n d  c h a r i o t s  

h a s  b e e n  s o  v a s t  a s  t h e  s t a t e  o f  Q in .  A i m i n g  a t  c u t t i n g  of f  

r e l a t i o n s  a m o n g  t h o s e  s t a t e s  p r a c t i c i n g  H e z o n g ,  b o t h  o u r  

d e c e a s e d  s o v e r e i g n s ,  K i n g  W e n  a n d  K i n g  Z h u a n g ,  a n d  Y o u r  

M a j e s t y  y o u r s e l f  h a v e  n o t  f o r g o t t e n  t o  e n l a r g e  t h e  t e r r i t o r y  of 

Q i n  t o  m a k e  it a d j a c e n t  t o  t h e  s t a t e  of  Qi .  T h i s  e n d e a v o u r  h a s  

a l r e a d y  l a s t e d  f o r  t h r e e  g e n e r a t i o n s .  A t  p r e s e n t ,  y o u  h a v e  

a p p o i n t e d  C h e n g  Q i a o  a s  s p y  t o  co l le c t  i n f o r m a t i o n  o n  t h e  

s t a t e  o f  H a n .  C h e n g  Q i a o  h a s  t a k e n  o v e r  t h e  a r e a s  in t h e  

n o r t h  t h a t  u s e d  t o  b e l o n g  t o  t h e  s t a t e  of  Y a n  fo r  Q in .  

W i t h o u t  r e s o r t i n g  t o  f o r c e s  t o  e x h i b i t  y o u r  p o w e r ,  y o u  h a v e  

g a i n e d  o n e  h u n d r e d  Li o f  l a nd .  H e n c e ,  Y o u r  M a j e s t y  c an  

r e a l l y  b e  c o n s i d e r e d  v e r y  c a p a b l e !  L a t e r ,  y o u  s e n t  t r o o p s  to  

i n v a d e  t h e  s t a t e  of  W e i ,  b l o c k a d e d  t h e  g a t e  o f  t h e  c a p i ta l  o f  

L i a n g ,  a n d  o c c u p i e d  t h e  a r e a s  o f  H e n e i ,  Y a n ,  S u a n z a o ,  X u  

a n d  T a o r e n .  A t  t h a t  t i m e ,  t h e  t r o o p s  of  C h u  a n d  W e i  w e r e  

s c a t t e r e d  a n d  f led  b e c a u s e  t h e y  d i d n  ’ t d a r e  c o n f r o n t  t h e
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f o r m i d a b l e  a r m y  of  Q i n .  H e n c e ,  Y o u r  M a j e s t y  c a n  r e a l l y  b e  

c o n s i d e r e d  v e r y  m e r i t o r i o u s .  T h e n  Y o u r  M a j e s t y  o r d e r e d  

y o u r  t r o o p s  t o  e n j o y  a  t w o - y e a r  p e r i o d  o f  r e l a x a t i o n .  A f t e r  

t h a t ,  y o u  d i s p a t c h e d  t h e m  o u t  o f  y o u r  s t a t e  a g a i n  a n d  t h e y  

o c c u p i e d  P u ,  Y a n  a n d  S h o u y u a n ,  a p p r o a c h e d  R e n  a n d  

P i n g q i u ,  a n d  b e s i e g e d  X i a o h u a n g  a n d  J i y a n g .  A s  a  r e s u l t ,  t h e  

s t a t e  of  W e i  s u r r e n d e r e d  t o  y o u .  T h e n  y o u  g a i n e d  t h e  

t e r r i t o r y  n o r t h  o f  P u  a n d  M o .  T h u s  y o u  c u t  o f f  t h e  t i es  

b e w e e n  t h e  s t a t e  of  Qi  a n d  t h e  s t a t e  o f  H a n .  B e s i d e s ,  yo u  

a l s o  b l o c k e d  of f  t h e  m o s t  i m p o r t a n t  p a t h  b e t w e e n  t h e  s t a t e  of  

C h u  a n d  t h e  s t a t e  o f  W e i .  O t h e r  s t a t e s ’ s o v e r e i g n s  t r i e d  t o  

a l ly  w i t h  e a c h  o t h e r  f o r  f ive  t i m e s  a n d  h e ld  s i x  m e e t i n g s  t o  

d i s c u s s  t h e  s i t u a t i o n .  H o w e v e r ,  t h e y  d i d n ’ t  d a r e  s e n d  t r o o p s  

t o  r e s c u e  t h o s e  s t a t e s  f r o m  y o u r  t h r e a t .  H e n c e ,  y o u r  p o w e r  

a l s o  r e a c h e d  i t s  z e n i t h !  I f  y o u  c a n  m a i n t a i n  b o t h  y o u r  

a c h i e v e m e n t s  a n d  y o u r  p o w e r ,  c o n s t r a i n  y o u r  d e s i r e  t o  in v a d e  

o t h e r  s t a t e s  a n d  f o c u s  o n  s i n c e r e l y  p r a c t i c i n g  t h e  p r i n c i p l e s  of  

b e n e v o l e n c e  a n d  r i g h t e o u s n e s s ,  y o u  wi l l  b e  f r e e  f r o m  t r o u b l e .  

I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  y o u  c a n  r e a l l y  b e  r e g a r d e d  as  a n  e q u a l  to  

t h e  T h r e e  K i n g  A n c e s t o r s  o r  t h e  F i v e  L o r d - p r o t e c t o r s .

“ H o w e v e r ,  if yo u  h o p e  t o  r e l y  o n  y o u r  h u g e  p o p u l a t i o n ,  

f o r m i d a b l e  t r o o p s  a n d  e x c e l l e n t  w e a p o n  t o  d e s t r o y  t h e  s t a t e  of  

W e i  a n d  t h e n  c o n q u e r  o t h e r  s t a t e s ’ s o v e r e i g n s  b y  f o r c e ,  I a m  

a f r a i d  t h a t  y o u  wi l l  b e  in t r o u b l e .  I t  is sa id  in S h i j i n g , ‘ A t  

t h e  b e g i n n i n g ,  a l m o s t  e v e r y t h i n g  l o o k s  f ine .  H o w e v e r ,  f e w  

u n d e r t a k i n g s  wi l l  r e s u l t  in f inal  s u c c e s s .  ’ I t  i s  sa id  in Y i j i n g  , 

‘ A  f o x  t r y i n g  t o  c r o s s  a r i v e r  wi l l  w e t  h i s  t ai l .  ’ T h e s e  

s e n t e n c e s  m e a n  t h a t  it is a l w a y s  e a s y  t o  s t a r t  s o m e t h i n g ,  b u t
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d i f f ic u l t  t o  f i n i s h  it s u c c e s s f u l l y .  H o w  d o  I k n o w  t h i s ?  

P r e v i o u s l y ,  M a r q u i s  Z h i  re a l i z e d  t h a t  it c o u l d  b e  v e r y  

a d v a n t a g e o u s  t o  i n v a d e  t h e  s t a t e  o f  Z h a o .  H o w e v e r ,  he  

c o u l d n ’ t f o r e s e e  t h a t  h e  h i m s e l f  w o u l d  l o s e  h i s  l ife a n d  t h e n  

b e  b u r i e d  in Y u c i .  T h e  k i n g  o f  W u  rea l iz ed  t h a t  it  co u ld  

b e n e f i t  h i s  s t a t e  c o n s i d e r a b l y  t o  a t t a c k  t h e  s t a t e  of  Qi.  

H o w e v e r ,  h e  d i d n ’t k n o w  t h a t  h e  w o u l d  b e  d e f e a t e d  in 

G a n s u i .  I t  w a s  n o t  t h a t  t h e s e  t w o  s t a t e s  h a d  n o t  m a d e  g r e a t  

c o n t r i b u t i o n s .  N o n e t h e l e s s ,  t h e y  w e r e  s o  c o v e t o u s  t h a t  t h e y  

o n l y  p a id  a t t e n t i o n  t o  t h e  p r o f i t  t h e y  m i g h t  g a i n  t h r o u g h  t h e i r  

m i l i t a r y  a c t i o n s  a n d  t o t a l l y  o v e r l o o k e d  t h e  a f t e r m a t h  o f  t h e i r  

a c t i o n s .  O n c e ,  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  W u  t r u s t e d  t h e  k i n g  of  

t h e  s t a t e  of  Y u e  a n d  t h e r e f o r e  l a u n c h e d  a n  a t t a c k  o n  t h e  s t a t e  

of  Qi.  A f t e r  h i s  t r o o p s  d e f e a t e d  t h o s e  of  Qi  in A i l i n g ,  h e  

h i m s e l f  w a s  c a p t u r e d  b y  t h e  k i n g  o f  Y u e  o n  t h e  b a n k  o f  t h e  

S a n j i a n g  R i v e r .  M a r q u i s  Zhi  t r u s t e d  t h e  s t a t e s  of  H a n  a n d  

W e i  a n d  t h e r e f o r e  i n v a d e d  t h e  s t a t e  o f  Z h a o .  H i s  t r o o p s  

l a u n c h e d  a n  a s s a u l t  o n  t h e  c i t y  o f  J i n y a n g  a n d  J i n y a n g  w o u l d  

y ie ld  in  a f e w  d a y s .  U n e x p e c t e d l y ,  H a n  a n d  W e i  t u r n e d  

a g a i n s t  M a r q u i s  Zhi  a n d  k i l l ed  h i m  in Za o ta i .  N o w  Y o u r  

M a j e s t y  a r e  w o r r y i n g  a b o u t  n o t  h a v i n g  r u i n e d  t h e  s t a t e  of  

C h u .  H o w e v e r ,  y o u  h a v e  o v e r l o o k e d  a  v e r y  i m p o r t a n t  fac t  

t h a t  if C h u  is r u i n e d ,  t h e  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i  wi l l  b e n e f i t  

f r o m  it a s  a r e s u l t .  I p e r s o n a l l y  t h i n k  t h a t  y o u  s h o u l d  n o t  do  

t h a t .  I t  is sa id  in S h i j i n g ,  ‘ Y o u  s h o u l d  n o t  s e n d  y o u r  t r o o p s  

t o  m a r c h  a  l o n g  d i s t a n c e  t o  a t t a c k  a s t a t e  l o c a t e d  in a v e r y  

r e m o t e  a r e a .  ’ F r o m  t h i s  p o i n t  o f  v i e w ,  t h e  s t a t e  o f  C h u  

s h o u l d  b e  a n  a l l y  o f  Q i n .  O n  t h e  o t h e r  h a n d ,  t h e
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n e i g h b o u r i n g  s t a t e s  s h o u l d  b e  c o n s i d e r e d  y o u r  e n e m i e s .  I t  is 

a l s o  sa id  in S h i j i n g , 6If  o t h e r s  w a n t  t o  c o n s p i r e  a g a i n s t  m e ,  I 

c an  r e a d  t h e i r  m i n d s .  A l t h o u g h  a s l y  h a r e  m i g h t  r u n  q u i c k l y ,  

it  wi l l  b e  c a u g h t  b y  a h o u n d .  ’ N o w  if y o u  be l i e v e  t h a t  t h e  

s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i  a r e  c o m m i t t e d  t o  e s t a b l i s h i n g  g o o d  

r e l a t i o n s  w i t h  y o u ,  y o u  wi l l  r e p e a t  t h e  s a m e  m i s t a k e  

c o m m i t t e d  b y  t h e  k i n g  o f  W u  in t r u s t i n g  t h e  k i n g  o f  Y u e .  I 

h a v e  h e a r d  t h a t  o n e  c a n n o t  c h a n g e  h i s  e n e m i e s  ’ i n n e r m o s t  

a t t i t u d e  t o w a r d s  h i m ,  a n d  h e  s h o u l d n  ’ t  m i s s  a n y  

o p p o r t u n i t y .  I a m  a f r a i d  t h a t  H a n  a n d  W e i  a r e  c h e a t i n g  y o u  

w i t h  f l a t t e r y  a n d  f a b r i c a t e d  s t o r i e s .  W h y ?  W e l l ,  y o u r  s t a t e  of  

Q i n  h a s n ’ t d o n e  a n y  f a v o u r s  t o  t h e s e  t w o  s t a t e s .  O n  t h e  

c o n t r a r y ,  y o u  h a v e  b o r n  g r u d g e s  b e t w e e n  e a c h  o t h e r  fo r  

g e n e r a t i o n s .  T h e  p e o p l e  o f  H a n  a n d  W e i  h a v e  b e e n  c o n s t a n t l y  

s l a u g h t e r e d  b y  t h e  t r o o p s  o f  Q i n .  T h e i r  s t a t e s  h a v e  b e e n  

r u i n e d .  T h e  s h r i n e s  o f  t h e  d e i t i e s  o f  t h e i r  s t a t e s  h a v e  b e e n  

d e m o l i s h e d .  T h e i r  a n c e s t r a l  t e m p l e s  h a v e  b e e n  d e s t r o y e d .  

T h e i r  be l l i e s  h a v e  b e e n  s l ic ed  a n d  t h e i r  c h i n s  h a v e  b e e n  

b r o k e n .  T h e i r  h e a d s  h a v e  b e e n  c u t  f r o m  t h e  b o d ie s .  T h e i r  

b o n e s  h a v e  b e e n  le f t  t o  o b l i v io n  in t h e  w i ld .  T h e i r  s k u l l s  h a v e  

b e e n  t h r o w n  o n  t h e  g r o u n d .  S u c h  p h e n o m e n a  a r e  v e r y  

c o m m o n  in t h e s e  s t a t e s .  F a t h e r s  a n d  s o n s  a r e  c a p t u r e d  a n d  

e n d l e s s  g r o u p s  o f  c a p t i v e s  a r e  f o r c e d  to  m o v e  t o  o t h e r  p lace s .  

U n d e r  s u c h  c i r c u m s t a n c e s ,  e v e n  de i t i e s  a n d  g h o s t s  a r e  

s t a r v i n g  t o  d e a t h .  T h e  m a s s e s  h a v e  n o  m e a n s  t o  live.  M a n y  

c l a n s  a r e  d i s p e r s e d .  P e o p l e  f lee  t o  o t h e r  p la c e s  a n d  a r e  f o r c e d  

t o  b e c o m e  s e r v a n t s  o r  s l a v e s .  H e n c e ,  if t h e  s t a t e s  of  H a n  a n d  

W e i  a r e  n o t  d e s t r o y e d , t h e y  wi l l  p o s e  a  g r e a t  t h r e a t  t o  t h e
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s t a t e  o f  Q i n .  N o w  Y o u r  M a j e s t y  is p l a n n i n g  t o  a t t a c k  t h e  

s t a t e  o f  C h u .  I s n ’ t t h i s  a n  i m p r a c t i c a l  p o l ic y?

“ O n  t h e  d a y  y o u  l a u n c h  t h e  a t t a c k  o n  t h e  s t a t e  o f  C h u , 

w h i c h  p a t h  w o u l d  y o u  c h o o s e  f o r  y o u r  m i l i t a r y  f o r c e ?  A r e  yo u  

g o i n g  t o  le t  t h e m  t r a v e r s e  t h e  e n e m y  s t a t e s  o f  H a n  a n d  W e i ?  

I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  yo u  s h o u l d  b e  in g r e a t  f e a r  t h a t  y o u r  a r m y  

m i g h t  b e  b e a t e n  b y  t h e  t r o o p s  o f  t h e s e  t w o  s t a t e s  a n d  

t h e r e f o r e  n o t  b e  a b l e  t o  r e t u r n  t o  Q i n .  T h i s  wi l l  l e ad  t o  t h e  

w o r s t  d e s t r u c t i o n  o f  y o u r  a r m y  b y  g iv i n g  t h e  e n e m y  s t a t e s  of  

H a n  a n d  W e i  t h i s  g r e a t  c h a n c e .  I f  y o u r  t r o o p s  d o n ’ t m a r c h  

t h r o u g h  H a n  a n d  W e i ,  y o u  s h o u l d  d e f i n i t e l y  i s s u e  t h e  o r d e r  

f o r  t h e m  t o  o c c u p y  t h e  w e s t  p a r t  o f  S u i y a n g .  T h e  w e s t  p a r t  o f  

S u i y a n g  i s  r a v i n e d  a n d  m o u n t a i n o u s .  I t  is t o o  b a r r e n  t o  g r o w  

c r o p s .  S o  e v e n  if y o u  se ize  i t ,  y o u  wi l l  n o t  b e n e f i t  f r o m  it a t  

all .  M o r e o v e r ,  y o u  wi l l  b e a r  t h e  n o t o r i e t y  o f  r u i n i n g  t h e  s t a t e  

of  C h u .  B e s i d e s ,  if y o u  d i s p a t c h  y o u r  t r o o p s  t o  a t t a c k  t h e  

s t a t e  o f  C h u , t h e  s t a t e s  o f  H a n ,  Z h a o ,  W e i  a n d  Qi  wi l l  a l s o  

t a k e  a c t i o n .  If  t h e  t r o o p s  o f  C h u  a n d  Q i n  a r e  s t i l l  e n g a g e e d ,  

t h e  k i n g  of  W e i  wi l l  s e n d  h is  t r o o p s  t o  a t t a c k  L i u ,  F a n g y u ,  

Z h i ,  H u l i n g ,  D a n g ,  X ia o  a n d  X ia n g .  A s  a r e s u l t ,  al l  t h e  

t e r r i t o r y  of  t h e  s t a t e  o f  S o n g  wi l l  b e  o c c u p i e d .  T h e  t r o o p s  of  

Q i  wi l l  l a u n c h  a n  a t t a c k  s o u t h w a r d s  a n d  t h u s  t h e  a r e a s  n o r t h  

of  t h e  S i s h u i  R i v e r  wi l l  b e  o c c u p i e d .  A l l  t h e s e  a f o r e m e n t i o n e d  

a r e a s  a r e  p l a i n s ,  v e r y  fe r t i l e  a n d  w i t h  r o a d s  e x t e n d i n g  in all 

d i r e c t i o n s .  B u t  Y o u r  M a j e s t y  wi l l  p r o v i d e  y o u r  e n e m i e s  t h e  

c h a n c e  t o  o c c u p y  t h e s e  a r e a s  t h e m s e l v e s .  T h u s  Y o u r  M a j s e t y  

wi l l  b e n e f i t  t h e  s t a t e s  of  H a n  a n d  W e i  l o c a t e d  in t h e  c e n t r a l  

p a r t  o f  C h i n a  a n d  a l s o  s t r e n g h t e n  t h e  s t a t e  of  Q i  by
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d e s t r o y i n g  t h e  s t a t e  o f  C h u .  A s  a r e s u l t ,  H a n  a n d  W e i  wi l l  

b e c o m e  p o w e r f u l  e n o u g h  t o  c o n f r o n t  t h e  m i l i t a r y  f o r c e s  of  

y o u r  s t a t e  o f  Q i n .  I n  a d d i t i o n ,  t h e  s t a t e  o f  Q i  wi l l  b e  f r ee  

f r o m  t r o u b l e  t o o ,  b e c a u s e  it wi l l  h a v e  t h e  S i s h u i  R i v e r  a s  i t s  

s o u t h e r n  b o r d e r ,  b o u n d e d  b y  t h e  s e a  in t h e  e a s t  a n d  b o r d e r e d  

b y  t h e  Y e l l o w  R i v e r  in t h e  n o r t h .  T h u s  no  o t h e r  s t a t e  wi l l  b e  

a s  p o w e r f u l  a s  t h e  s t a t e  o f  Qi .  N o t  o n l y  wi l l  t h e  s t a t e s  o f  Qi  

a n d  W e i  g a i n  s o m e  t e r r i t o r y ,  a n d  be  a b l e  t o  m a i n t a i n  t h e  

b e n e f i t  t h e y  o b t a i n ,  b u t  t h e y  wi l l  t r y  t o  b u y  o f f  Y o u r  

M a j e s t y ’ s c o u r t  o f f ic ia l s .  I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  o n e  y e a r  l a t e r ,  

a l t h o u g h  Qi  a n d  W e i  m i g h t  n o t  b e  a b l e  t o  d e c l a r e  t h e m s e l v e s  

D i s ,  t h e y  wi l l  b e c o m e  p o w e r f u l  e n o u g h  t o  p r e v e n t  y o u  f r o m  

u n i f y i n g  t h e  w o r l d  a n d  p r o c l a i m i n g  y o u r s e l f  Di.  D e p e n d i n g  o n  

Y o u r  M a j e s t y  ’ s  v a s t  t e r r i t o r y ,  h u g e  p o p u l a t i o n ,  f o r m i d a b l e  

m i l i t a r y  f o r c e s  a n d  e x c e l l e n t  w e a p o n s ,  y o u  a r e  g o i n g  to  

p r o v o k e  t h e  h o s t i l i t y  o f  t h e  s t a t e  o f  W e i  b y  a t t a c k i n g  it. O n  

t h e  o t h e r  h a n d , y o u  wi l l  m a k e  H a n  a n d  W e i  t o  s u b m i t  t o  Q i  

a n d  t h e r e f o r e  c o n s o l i d a t e  Q i  ’ s  p o w e r  t r e m e n d o u s l y .  T h i s  is 

i m p o l i t i c  o f  Y o u r  M a j e s t y .

“ F o r  Y o u r  M a j e s t y ’ s s a k e ,  I t h i n k  it w o u l d  b e  b e t t e r  t o  

e s t a b l i s h  g o o d  r e l a t i o n s  w i t h  t h e  s t a t e  of  C h u .  If  Q i n  a n d  C h u  

a l l y  w i t h  e a c h  o t h e r  t o  a t t a c k  H a n ,  H a n  wi l l  c e r t a i n l y  yield.  

I f  Y o u r  M a j e s t y  c a n  t a k e  o v e r  t h e  n a t u r a l  f o r t r e s s e s  e a s t  o f  

M o u n t  X ia o  a n d  m a i n t a i n  t h e  a d v a n t a g e  p r o v i d e d  b y  t h o s e  

a r e a s  a l o n g  t h e  b a n k  o f  t h e  Y e l l o w  R i v e r ,  H a n  wil l  d e f i n i t e l y  

b e c o m e  d e p e n d e n t  u p o n  Q i n .  I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  y o u  c an  

s t a t i o n  o n e  h u n d r e d  t h o u s a n d  s o l d i e r s  in t h e  cap i ta l  o f  Z h e n g  

of  t h e  s t a t e  of  H a n .  T h e n  t h e  s t a t e  o f  W e i  wi l l  b e  v e r y



Ш А 1

^Ш Ж Ш о Ж 1 ^ > Ш , - ( е ) [ 1 3 ] № Ш ^ ^ ^ Т Ш =  М . & З : # ,  

f lg^o”

Г4-Ш]

^ ’ Т о ^ ^ ^ ^ * ^ a ^ 4 й J L $ f c ^ 5 S . ^ ® 4 ^ ■

^ * г 7 „

Й с й т л Ш г й # ^

^ S , A A # 5 S , ! a m ^ Z ^ ^ # ! ^ S ^ R S S 5 S ^ . a ^ X 5 S M

Г4-Ш1

Д : ^ ^ А к Х « : 1 ^ а  ^6^5$ А„ Ж * » - Е ^ А Г  А Д  , Х о  Д: ^

® & ж & к , Ф & & н & / 5 К & & т я т % - в - £ - 1  a ^ t  ^ т ? $

A„tt*< а ^ > 5$ а ?^ i6j а ч'кх^яв. ^ а , а ,Ф]



s c a r e d .  I f  y o u r  t r o o p s  b e s i e g e  X u  a n d  Y a n l i n g ,  y o u  c a n  ea s i ly  

c u t  o f f  W e i ’ s c o m m u n i c a t i o n  w i t h  S h a n g c a i  a n d  Z h a o l i n g .  

S o ,  W e i  wi l l  a l s o  b e c o m e  a d e p e n d e n c y  o f  Q i n .  A s  s o o n  a s  

y o u  b u i l d  g o o d  r e l a t i o n s  w i t h  t h e  s t a t e  o f  C h u ,  y o u  c an  t a k e  

c o n t r o l  o f  t h e s e  t w o  b ig  s t a t e s  w i t h  t e n  t h o u s a n d  c h a r i o t s  

e a c h .  T h e r e f o r e , y o u r  s t a t e  wi l l  b e c o m e  a d j a c e n t  t o  t h e  s t a t e  

o f  Qi.  T h u s  y o u  c a n  e a s i l y  se ize  t h e  w e s t e r n  p a r t  o f  Qi .  A s  a 

r e s u l t ,  y o u r  t e r r i t o r y  wi l l  s t r e t c h  f r o m  t h e  E a s t  S e a  t o  t h e  

W e s t  S e a ,  a n d  y o u  c a n  b l o c k  o f f  t h e  c o m m u n i c a t i o n  of  o t h e r  

s t a t e s .  A c c o r d i n g l y ,  t h e  s t a t e s  o f  Y a n  a n d  Z h a o  c a n  n o  l o n g e r  

r e a c h  t h e  s t a t e s  o f  Q i  a n d  C h u ,  a n d  v ice  v e r s a .  T h e n  y o u  can  

s u p p r e s s  Y a n  a n d  Z h a o  a n d  m a n i p u l a t e  Q i  a n d  C h u .  T h e s e  

f o u r  s t a t e s  wi l l  s u b m i t  t o  y o u  e v e n  b e f o r e  y o u  t a k e  a n y  

m i l i t a r y  a c t i o n  a g a i n s t  t h e m .  ”

Someone Offered Suggestions to Q i n ’ s King on Behalf of  

the Six States Located East o f  Mount Xiao

O n  b e h a l f  o f  t h e  S i x  S t a t e s  l o c a t e d  e a s t  o f  M o u n t  X i a o ,  

s o m e o n e  w e n t  t o  c o n s u l t  w i t h  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i n  a n d  

s a i d ,  “ A l t h o u g h  y o u  m i g h t  h a v e  a  v a s t  t e r r i t o r y ,  it  is n o t  

e n o u g h  t o  e n s u r e  t h e  s a f e t y  o f  y o u r  s t a t e .  A l t h o u g h  y o u  

m i g h t  h a v e  a  h u g e  p o p u l a t i o n ,  it is n o t  e n o u g h  t o  e n s u r e  t h e  

g r e a t  m i g h t  o f  y o u r  s t a t e .  S u p p o s e  a s t a t e  w i t h  a v a s t  

t e r r i t o r y  w o u l d  a l w a y s  b e  s a f e ,  a n d  a  s t a t e  w i t h  a  h u g e  

p o p u l a t i o n  w o u l d  a l w a y s  b e  p o w e r f u l , t h e  o f f s p r i n g  of  J i e  a n d  

Z h o u  w o u l d  h a v e  b e e n  in p o w e r !  P r e v i o u s l y , t h e  s t a t e  o f  Z h a o  

w a s  v e r y  p o w e r f u l .  H o w  p o w e r f u l  u s e d  Z h a o  t o  b e ?  W e l l ,  it
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c o n q u e r e d  t h e  s t a t e  o f  Qi  o n  i t s  l e f t  f l a n k  a n d  s u p p r e s s e d  t h e  

s t a t e  of  W e i  o n  i t s  r i g h t  f la n k .  I t  d e f e a t e d  t h e s e  t w o  s t a t e s  

w i t h  t e n  t h o u s a n d  c h a r i o t s  e a c h  a s  if t h e y  w e r e  o n l y  s t a t e s  

w i t h  o n e  t h o u s a n d  c h a r i o t s  l ike  t h e  s m a l l  S o n g .  Z h a o  a l s o  

o c c u p i e d  G a n g p i n g ,  a n d  t h e r e f o r e  t h e  s t a t e  o f  W e i  lo s t  

c o n t r o l  o v e r  i t s  e a s t e r n  t e r r i t o r y .  A s  a r e s u l t ,  p e o p l e  d i d n ’ t 

d a r e  g o  t o  t h e s e  a r e a s  t o  g r a z e  a n i m a l s  o r  c o l l e c t  f i r e w o o d .  A t  

t h a t  t i m e ,  t h e  s t a t e  of  W e i  w a s  in  s e v e r e  d a n g e r .  T h e n  

s c h o l a r s  al l  o v e r  t h e  w o r l d  c o n v e r g e d  t o  d i s c u s s  t h e  s i t u a t i o n  

a n d  s a i d ,  ‘ D o  w e  r e a l l y  h a v e  n o  c h o i c e  b u t  t o  d e v o t e  

o u r s e l v e s  t o  w o r k i n g  fo r  t h e  s o v e r e i g n  o f  t h e  s t a t e  o f  Z h a o ? ’ 

H e n c e ,  if s o m e b o d y  a m o n g  t h e m  a d v o c a t e d  a t t a c k i n g  

H a n d a n ,  t h e  r e s t  w o u l d  f o l l o w  h i m ,  a n n o u n c i n g  t h a t  t h e y  

w o u l d  t a k e  m i l i t a r y  a c t i o n  t h e  n e x t  m o r n i n g .  A f t e r  t h e  t r o o p s  

o f  t h e  s t a t e  o f  W e i  c o n q u e r e d  H a n d a n ,  t h e  k i n g  o f  W e i  

r e t u r n e d  a n d  h e ld  a m e e t i n g  t o  m e e t  o t h e r  s t a t e s ’ s o v e r e i g n s  

in F e n g z e .  H e  w e n t  t h e r e  in a w e l l  d e c o r a t e d  c a r r i a g e  m a d e  in 

t h e  c e n t r a l  p a r t  o f  C h i n a .  H e  p r o c l a i m e d  h i m s e l f  k i n g  of  

c e n t r a l  C h i n a  a n d  a s k e d  h i s  p e e r s  t o  g o  t o  t h e  c o u r t  o f  t h e  

s o v e r e i g n  o f  t h e  s t a t e  o f  Z h o u  t o  w o r s h i p  t h e  S o n  o f  H e a v e n  

( n o m i n a l l y , t h e  s o v e r e i g n  of  Z h o u  w a s  s t i l l  c o n s i d e r e d  S o n  of  

H e a v e n ) .  A l l  t h e  o t h e r  s o v e r e i g n s  f o l l o w e d  h im .  W h e n  D u k e  

T a i  o f  t h e  s t a t e  o f  Q i  h e a r d  o f  t h i s ,  h e  s e n t  h i s  t r o o p s  to  

a t t a c k  t h e  s t a t e  o f  W e i .  T h u s  Q i  o c c u p i e d  h a l f  o f  t h e  t e r r i t o r y  

o f  W e i  a n d  t h e r e f o r e  p u t  t h e  s t a t e  o f  W e i  u n d e r  s e v e r e  t h r e a t .  

T h e  k i n g  o f  W e i  p r e s e n t e d  a  h o s t a g e  a n d  a  p r e c i o u s  j a d e  in 

p e r s o n  t o  t h e  s o v e r e i g n  o f  Q i  a n d  e x p r e s s e d  h i s  h o p e  o f  b e i n g  

r e g a r d e d  a s  a d e p e n d e n c y  o f  Qi .  S o  o t h e r  s t a t e s  of  t h e  w o r l d
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s t o p p e d  a t t a c k i n g  W e i .  W h e n  K i n g  W e i  o f  t h e  s t a t e  o f  C h u  

h e a r d  o f  t h i s ,  h e  c o u l d n ’ t s l e e p  w e l l ,  n o r  c o u l d  h e  e n j o y  h i s  

m e a l s .  S o  h e  led  a l l i ed  f o r c e s  c o n s i s t i n g  o f  p e o p l e  f r o m  

v a r i o u s  s t a t e s  t o  c o n f r o n t  S h e n  F u , t h e  g e n e r a l  o f  t h e  s t a t e  of  

Q i ,  o n  t h e  b a n k  o f  t h e  S i s h u i  R iv e r .  T h e  a l l i e d  f o r c e s  

d e f e a t e d  S h e n  F u ’ s a r m y  b a d l y .  W h e n  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  

Z h a o  h e a r d  of  t h i s ,  h e  o r d e r e d  h i s  t r o o p s  t o  m a r c h  t o  

Z h i s a n g .  W h e n  t h e  k i n g  of  t h e  s t a t e  o f  Y a n  h e a r d  o f  t h i s ,  he  

o r d e r e d  h is  t r o o p s  t o  m a r c h  t o  G e d a o .  T h u s  G e d a o  w a s  

b l o c k a d e d  a n d  P i n g l u  w a s  b e s i e g e d .  T h e  s t a t e  o f  Q i  c o u l d n ’ t 

w i n  t h e  w a r ,  n o r  c o u l d  it  i m p l e m e n t  i t s  s t r a t e g i e s .  T a k i n g  of f  

h i s  s w o r d  a n d  h a t ,  C h e n  Shi  w a s  s e n t  t o  t h e  s o u t h  to  

a p o l o g i z e  t o  C h u .  Q i  a l s o  s e n t  e m i s s a r i e s  t o  t h e  s t a t e  o f  Z h a o  

in t h e  w e s t  a n d  t h e  s t a t e  o f  Y a n  in t h e  n o r t h  r e s p e c t i v e l y  t o  

i m p l o r e  t h e s e  t w o  s t a t e s  t o  s t o p  t h e i r  a g g r e s s i o n  a g a i n s t  Qi.  

I n  a d d i t i o n ,  it  a p p e a s e d  t h e  p e o p l e  in t h e  s t a t e .  T h e n  o t h e r  

s t a t e s  in t h e  w o r l d  g a v e  u p  a g g r e s s i o n  a g a i n s t  Qi .  A f t e r  t h a t ,  

m o r e  a n d  m o r e  s c h o l a r s  c o n v e r g e d  t o  c o n s p i r e  a g a i n s t  K i n g  

W e i  o f  t h e  s t a t e  of  C h u .  D o  I r e a l l y  t h i n k  K i n g  W e i  d e s e r v e d  

t o  b e  a t t a c k e d  b e c a u s e  h e  h a d  p u r s u e d  t y r a n n i c a l  p o l ic ie s  o r  

p u t  h i s  s t a t e  i n t o  c h a o s ?  T h e  s t a t e  o f  C h u  w a s  v e r y  p o w e r f u l  

a n d  t h e r e f o r e  o v e r w h e l m e d  o t h e r  s t a t e s  in  t h e  w o r l d .  S o  

o t h e r  s t a t e s  w i l l i n g l y  l a u n c h e d  c o n c e r t e d  a t t a c k s  a g a i n s t  it.  ”
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Book 7

The Fifth Volume on Qin

Someone Had a Talk with Q in ’s King

S o m e o n e  h a d  a t a l k  w i t h  t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  Q i n  a n d  

s a i d ,  “ I a m  c o n f u s e d  b y  t h e  f a c t  t h a t  Y o u r  M a j e s t y  l o o k s  

d o w n  u p o n  t h e  s t a t e  o f  Q i ,  p a y s  n o  a t t e n t i o n  t o  t h e  s t a t e  of  

C h u  a n d  a t t a c h e s  n o  i m p o r t a n c e  t o  t h e  s t a t e  o f  H a n .  I h e a r d  

t h a t  a  s o v e r e i g n  c a p a b l e  o f  u n i f y i n g  t h e  w o r l d  a n d  b e c o m i n g  

K i n g  w o u l d n ’ t b e  a r r o g a n t  a l t h o u g h  h e  m i g h t  h a v e  w o n  a 

g r e a t  v i c t o r y .  Л  s o v e r e i g n  a b l e  t o  e s t a b l i s h  a m o s t  p o w e r f u l  

s t a t e  a n d  b e c o m e  L o r d - p r o t e c t o r  w o u l d  b e h a v e  h i m s e l f  a n d  

a v o i d  b e i n g  a t  e n m i t y  w i t h  o t h e r  s t a t e s .  H e  s h o u l d  n o t  be 

a r r o g a n t  a f t e r  a g r e a t  v i c t o r y ,  so  p e o p l e  al l  o v e r  t h e  w o r l d  

w o u l d  a d m i r e  h im .  H e  b e h a v i n g  h i m s e l f  a n d  a v o i d i n g  

i n c u r r i n g  e n m i t y ,  n e i g h b o u r i n g  s t a t e s  w o u l d  s u b m i t  t o  h i m.  

N o w  Y o u r  M a j e s t y  h a s  g i v e n  m a n y  g e n e r o u s  f a v o u r s  t o  t h e  

s t a t e s  o f  H a n  a n d  W ei .  H o w e v e r ,  y o u  d o n  ’ t  p a y  a n y  

a t t e n t i o n  t o  d a m a g i n g  r e l a t i o n s  w i t h  t h e  s t a t e  o f  Qi .  T h a t ’ s 

y o u r  a r r o g a n c e .  Y o u  h a v e  w o n  a  v i c t o r y  in Y i y a n g ,  b u t  y o u  

d o n  ’ t  a t t a c h  i m p o r t a n c e  t o  e s t a b l i s h i n g  g o o d  d i p l o m a t i c  

r e l a t i o n s  w i t h  t h e  s t a t e  of  C h u .  T h u s  y o u  m a y  p r o v o k  C h u ’ s 

e n m i t y  t o w a r d s  yo u .  I f  y o u  a r e  b o t h  a r r o g a n t  a n d  s t i m u l a t e  

e n m i t y ,  yo u  c a n n o t  e s t a b l i s h  a m o s t  p o w e r f u l  s t a t e .  I 

p e r s o n a l l y  t h i n k  t h a t  Y o u r  M a j e s t y  s h o u l d n ’ t a c t  t h a t  w a y !

“ It  is sa id  in S h i j i n g ,  ‘ A l l  u n d e r t a k i n g s  h a v e  g o o d
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b e g i n n i n g s ,  b u t  f e w  e n d  u p  in s u c c e s s .  ’ S o ,  s o v e r e i g n s  in 

a n c i e n t  t i m e s  w o u l d  p a y  a lo t  o f  a t t e n t i o n  t o  b o t h  t h e  

b e g i n n i n g  a n d  t h e  e n d  o f  e v e r y  u n d e r t a k i n g .  H o w  d o  I k n o w  

t h i s ?  W e l l ,  p r e v i o u s l y , M a r q u i s  Z h i ,  w h o s e  n a m e  w a s  Y a o ,  

u p r o o t e d  t h e  F a n s  a n d  Z h o n g x i n g s  a n d  b e s i e g e d  t h e  c i t y  of  

J i n y a n g .  H o w e v e r ,  h e  f i na l ly  w a s  d e f e a t e d  b y  t h e  t h r e e  s t a t e s  

o f  H a n ,  Z h a o  a n d  W e i  a n d  d e r i d e d  b y  t h e  p e o p l e  o f  t h e  

w o r l d .  F u  C h a i ,  t h e  f o r m e r  k i n g  o f  t h e  s t a t e  o f  W u ,  c o n f i n e d  

G o u  J i a n , t h e  k i n g  o f  t h e  s t a t e  of  Y u e , i n  K u a i j i ,  d e f e a t e d  t h e  

t r o o p s  o f  t h e  s t a t e  of  Q i  in A i l i n g ,  a n d  s u m m o n e d  o t h e r  

s t a t e s ’ s o v e r e i g n s  t o  p a r t i c i p a t e  in a  m e e t i n g  h e ld  b y  h i m  in 

H u a n g c h i .  B u t  h e  o f f e n d e d  t h e  s t a t e  o f  S o n g  a t  t h i s  m e e t i n g .  

D u e  t o  h i s  d i s c o u r t e s y ,  t h e  k i n g  o f  S o n g  u n i t e d  w i t h  G o u  J i a n  

a n d  c a p t u r e d  h i m .  T h e n  h e  w a s  k i l l ed  in G a n s u i .  T h e  k i n g  of  

t h e  s t a t e  o f  W e i  d e s t r o y e d  t h e  s t a t e  o f  C h u  a n d  c o n q u e r e d  t h e  

s t a t e  o f  Qi .  H e  d e f e a t e d  t h e  t r o o p s  o f  b o t h  t h e  s t a t e  of  Z h a o  

a n d  t h e  s t a t e  o f  H a n .  H e  a l s o  led  t h e  s o v e r e i g n s  o f  t w e l v e  

s t a t e s  t o  w o r s h i p  t h e  S o n  of  H e a v e n  in M e n g j i n .  H o w e v e r ,  

h i s  c r o w n  p r i n c e  l o s t  h i s  life.  H e  h i m s e l f  w a s  f o r c e d  t o  w e a r  

o r d i n a r y  c o t t o n  c l o t h e s  a n d  w a s  d e t a i n e d  in t h e  s t a t e  of  Q in .  

R e g a r d i n g  t h e s e  a f o r e m e n t i o n e d  t h r e e  s o v e r e i g n s ,  it  i s  no t  

t h a t  t h e y  w e r e  n o t  m e r i t o r i o u s .  T h e y  s i m p l y  c o u l d n  ’ t 

m a i n t a i n  t h e i r  e f f o r t s  t i l l  t h e  e n d .  N o w  Y o u r  M a j e s t y  h a v e  

o c c u p i e d  Y i y a n g  a n d  r u i n e d  S a n c h u a n .  S c h o l a r s  in t h e  w o r l d  

d a r e  n o t  a r g u e  a b o u t  th i s .  Y o u  h a v e  t a k e n  o v e r  m a n y  s t a t e s  in 

t h e  w o r l d  a n d  f o r c e d  t h e  t w o  Z h o u s  t o  r e a r r a n g e  t h e i r  

b o r d e r s .  O t h e r  s t a t e s  ’ s o v e r e i g n s  d a r e  n o t  m e e t  a t  t h e  

Y a n g h o u  F o r t r e s s  t o  e x c h a n g e  t h e i r  v i e w s  o n  t h e  c u r r e n t
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s i t u a t i o n .  Y o u  h a v e  o c c u p i e d  H u a n g j i ,  b u t  t h e  s t a t e s  of  H a n  

a n d  C h u  d a r e  n o t  s e n d  t h e i r  t r o o p s  t o  c o n f r o n t  y o u r s .  I f  Y o u r  

M a j e s t y  c a n  m a i n t a i n  t h e s e  a c h i e v e m e n t s  a n d  k e e p  o n  m a k i n g  

g r e a t  e f f o r t s  t i l l  t h e  e n d ,  y o u  c a n  b e  a s  p o w e r f u l  a n d  

s u c c e s s f u l  a s  t h e  T h r e e  K i n g  A n c e s t o r s  a n d  t h e  F i v e  L o r d -  

p r o t e c t o r s .  O n  t h e  c o n t r a r y ,  if y o u  c a n n o t  d o  t h i s ,  y o u  wi l l  

b e  in t r o u b l e .  I f  t h i s  is t h e  c a s e ,  I a m  a f r a i d  t h a t  o t h e r  s t a t e s ’ 

s o v e r e i g n s  a n d  s c h o l a r s  l i v ing  a l o n g  t h e  b a n k s  o f  t h e  Y e l l o w  

R i v e r  a n d  t h e  J i s h u i  R i v e r  wi l l  c o n s p i r e  a g a i n s t  Y o u r  M a j e s t y  

a n d  p u t  y o u  in  t h e  s a m e  p o s i t i o n  a s  F u  C h a i  a n d  M a r q u i s  Zhi  

p r e v i o u s l y  e x p e r i e n c e d .

“ I t  is sa id  in S h i j i n g ,  4 I f  a  p e r s o n  h e a d i n g  f o r  o n e  

d e s t i n a t i o n  l o c a t e d  o n e  h u n d r e d  l i  a w a y  g i v e s  u p  a f t e r  h e  h a s  

m a r c h e d  n i n e t y  l i ,  t h e r e  is n o  d i f f e r e n c e  b e t w e e n  h e  a n d  t h o s e  

w h o  g i v e  u p  h a l f w a y .  ’ T h i s  s a y i n g  s h o w s  t h a t  it  is v e r y  

d i f f i cu l t  t o  a t t a i n  a  g o a l  e s p e c i a l l y  w h e n  o n e  r e a c h e s  t h e  la s t  

p h a s e s  of  h i s  u n d e r t a k i n g .  R e c e n t l y , Y o u r  M a j e s t y  a p p e a r e d  

v e r y  a r r o g a n t .  A c c o r d i n g  t o  m y  o p i n i o n  of  t h e  c u r r e n t  w o r l d  

s i t u a t i o n ,  o t h e r  s t a t e s  ’ s o v e r e i g n s  wi l l  l a u n c h  c o n c e r t e d  

a t t a c k s  e i t h e r  o n  t h e  s t a t e  o f  Q i n  o r  o n  t h e  s t a t e  o f  C h u .  H o w  

d o  I k n o w  t h i s ?  L o o k ,  t h e  p e o p l e  of  Q i n  a r e  r e a d y  t o  s u p p o r t  

t h e  s t a t e  of  W e i  in c o n f r o n t i n g  t h e  s t a t e  of  C h u .  T h e  p e o p l e  

o f  C h u  a r e  p r e p a r e d  t o  a s s i s t  t h e  s t a t e  of  H a n  in f i g h t i n g  y o u r  

s t a t e .  T h e s e  f o u r  s t a t e s  c a n n o t  e n g a g e  b e c a u s e  t h e  m i l i t a r y  

f o r c e s  of  b o t h  s i d e s  c o u n t e r b a l a n c e  e a c h  o t h e r .  O n  t h e  o t h e r  

h a n d ,  t h e  s t a t e s  o f  Qi  a n d  S o n g  s i m p l y  k e e p  o u t  o f  t h i s  

c o n t e s t .  T h e r e f o r e ,  d u e  t o  t h e i r  p o t e n t i a l  i n f l u e n c e ,  t h e y  

s h o u l d  n o t  b e  o v e r l o o k e d .  H e n c e ,  it is s a i d ,  4 W h o e v e r  c an
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win over  Qi and Song first will win the war . ’ If Qin wins over  

Qi and Song f i r s t ,  the s ta te  of H a n  will weaken. If H a n  is 

w e a k ,  the s ta te  of Wei  will become isolated and therefore  

suffer  aggression.  If Chu  wins over  Qi and Song f i r s t ,  the 

s ta te  of Wei  will weaken.  If Wei is w e a k ,  the s ta te  of Qin will 

become isolated and therefore  suffer  aggression.  If this is the 

case,  e ither the s ta te  of Qin or  the  s ta te  of Chu  will be 

defeated and derided by people all over  the world.  ”

Q in ’s K ing and Zhong Qi Had a Dispute

T h e  king of the s ta te  of Qin had a di spute  with Zhong Qi 

(a  persuasive t a lk e r )  but  failed to beat  him. So the king 

became very angry.  H ow e ver ,  Zhong Qi walked out  of the 

k i n g ’ s palace leisurely. On  Zhong Q i ’ s beha lf ,  someone  went  

to the king and s a id , “ Look ,  wha t  an obtrusive man  Zhong Qi 

is! H e  is lucky to be under  the  leadership of such a wise 

sovereign.  If he lived in Jie or  Z h o u ’ s t im es ,  he would have 

defini tely been sentenced to d e a t h ! ” Due to this  ta lk ,  the king 

forgave Zhong Qi.

X ian Ze Had a Talk w ith Gongsun Xiao

Xian Ze had a talk with G ongsun  Xiao and said,  " L o o k ,  

you are a very respectable  high-ranking court  official. You 

have commanded in several wars  and made grea t  contr ibut ions 

to the  s ta te .  T h e  reason why you h a v e n ’ t been appointed to 

be pr ime minis ter  of our  s ta te  is tha t  the  queen m othe r
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dislikes you. R em em ber  Mi Rong?  H e  is a close relative of 

the queen mother .  H e  has been residing in the  s ta te  of East  

Zhou since he fled from the s ta te  of Chu.  W hy not help him 

obtain the  posit ion of pr ime minis ter  of Eas t  Zhou th rough  the 

influence and might  of bo th  ou r  s ta te  and the  s ta te  of Chu? 

Chu will certainly help you realize this  goal. T h u s  Mi Rong  

can benefit  f rom the power  of Qin and Chu.  In tha t  case,  the 

queen m o the r  will be very happy with you. A s  a r esu l t ,  you 

will definitely be appointed to be the new prime minis ter.  ”

Lou Wu Allied  Qin with Wei

Lou W u built  an alliance be tween  the  s ta te  of Qin and the 

s ta te  of Wei. H e  also wanted  to send the crown prince of Wei 

to Qin as  a hostage.  Fen Qiang wanted  to des troy  the ties 

be tween  these  two s t a t e s ,  so he told W e i ’ s queen m o th e r ,  

“ Due to the ever-changing s i tuat ion ,  the relationship between 

allied s ta tes  is unrel iable.  As soon as Wei finds that  it is 

possible  to  cause damage  to Qin and benefit  itself at the same 

t ime,  Wei will breach any agreement  with Qin. On  the  day 

Wei  be trays  Q in ,  the c rown prince will lose his l i f e!” The  

queen m othe r  sat before  the  king and cried. So the  king of 

Wei wondered  w he the r  or  not  it was a correct  decision to send 

the crown prince to  Qin. He  ordered  the crown prince to 

sojourn in Suanzao and await  fu r the r  instructions. Lou Wu 

was  afraid tha t  his plan might  fail. Zhao Y a n ,  an emissary 

from the s ta te  of Eas t  Zhou ,  happened to visit the  s ta te  of
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Wei on a diplomatic mission. Lou W u told him about  the 

situation. W hen  Zhao Yan  went  to see the king of W ei ,  the 

king asked h im,  “ Do you have any new information?” Zhao 

Yan s a id , “ I heard that  the  s ta te  of Qin is about  to a t tack  

your  s ta te . ” T h e  king said,  “ We have already made 

a r rangem en ts  with Qin on bui lding an alliance be tween  our  

two s t a t e s . ” Zhao Yan said,  “ H ow e ver ,  Qin doubts  that  

Y our  Majesty will keep your  w o rd s ,  because the  crown prince 

is now staying in Suanzao instead of going to Qin. T h e  king of 

Qin t h i n k s , ‘ If Wei refuses  to build up an alliance with us ,  it 

will definitely a t tack  us. So I will a t tack it first r a the r  than 

taking action af ter  it invades us. ’ Power fu l  as  the  s ta te  of Qin 

is ,  it a llows itself to forge alliances to launch a t t acks  on o ther  

s ta tes .  I am afraid that  it might  also pose a threat  to our  

s ta te .  ”

Lti B uw ei, a Man from  Puyang, W as Doing Business in 

Handan

Lti Buwei ,  a man  from P u y a n g ,  was doing business  in 

H andan  and saw Prince Yiren who  s tayed in Zhao as Q i n ’ s 

hostage.  Lti Buwei  went  home and asked his f a the r ,  " How 

much  more money can one make  compared with the amount  

he invests in farming?” “ T e n  times.  ’’“ H o w  much  more  can be 

gained by t rading pearls  and j ad e ? ” “ One  hundred t i m e s . ” 

“ H ow  much  more can be gained by establ ishing a s ta te  or 

en throning  a sovere ign?” “ T h a t  ’ s beyond measure.  ” Lii Buwei 

sa id , “ Well ,  we work  hard in the  fields to grow c rops ,  but
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still d o n ’ t have enough to eat and wear . We have no surp lus  

food at  all. If we can establ ish a s ta te  or en th rone  a 

sovere ign,  we can benefit  ou r  offspr ing. I am going to do 

that .  ”

Prince Yiren of Qin was a hos tage  to Zhao and lived in 

Liaocheng.  Lti Buwei  went  there  on purpose  to say to  him,  

“ Zixi has the  r ight  to t ake  over  the regime. His  m o the r  also 

s tays  in the  palace. Your  m othe r  is not  in the  palace,  and you 

are now living in a very unrel iable s ta te . Once the  two 

s ta te s— Zhao and Qin— break  faith with each o th e r ,  you will 

lose your  life. If you l isten to my advice and follow my 

suggest ions  to ask for permission to go back to Q in ,  you can 

t ake  over  the regime. I am going to Qin to negot ia te  wi th  the 

king for you. Qin will definitely invite you to  go back. ”

Lti Buwei then went  to persuade the lord of Y angquan ,  

the  b ro the r  of Q i n ’s queen ,  and s a id , “ Due to  your  

misconduct ,  you can be sentenced to death.  D o n ’ t you know 

th a t ?  All your  relatives and friends hold very powerful  and 

high posit ions.  But  those  of the  crown prince are of no power  

at all. Your  pr ivate  depots  are full of pe a r l s ,  t re asure s  and 

precious j ade ,  your  s ta l ls  are  full of swift  ho r se s ,  and your 

houses  are full of beauti ful  concubines.  T h e  king is very old. 

Once  he dies ,  the  crown prince will take over  the regime.  As 

a r e s u l t , you will find yourself  in danger.  If this  is the  case,  

you w o n ’ t be able to live till the  next  day. But  if you use my 

s t r a t a g e m ,y o u  can maintain your  weal th  and power  for t ens  of 

thousands  of years  to come. You will be as  safe as  M oun t  Tai  

and free f rom danger  and t rouble . ” T h e  lord of Yangquan  left
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his seat  and asked Lti Buwei  to  explain it to  him. Lti Buwei 

said,  “ Now the king is very old. T h e  queen d o e s n ’ t have her 

own son. Zixi is qualified to take  over  the regime,  and Du 

Gang is also there  to help him. Once the king dies ,  Zixi will 

be e n th rone d ,  and Du Gang will be there  to manage 

government  affairs. T h u s  the  queen will be est ranged.  Pr ince 

Yiren is a wise and able person.  H e  has been discarded in 

Zhao,  and his m o the r  has died. H e  is longing for the west  

( re fer r ing  to Q in )  and looking forward to coming back to 

Qin. If the queen can invite him back and en th rone  him as 

crown prince,  Pr ince Yiren will have a s ta te  even if he had no 

s ta te  previously,  and the  queen will have a son even though  

she had no son before. ” T h e  lord of Y angquan said,  “ You are 

right . ” T h e  lord went  to inform the queen. T h e n  the queen 

asked Zhao to send the  prince back to Qin.

Before Zhao sent  Yiren back ,  Lti Buwei went  to persuade 

Zhao ,  “ Prince Yiren is the  mos t  cherished son of Q i n ’ s king. 

His  m o the r  is dead. T h e  queen wants  to adopt  him. Suppose 

Qin wanted to a t tack  Zhao,  it would not change its decision 

because of one prince. The re fo re ,  it is of no use to keep the 

hostage. If you send Prince Yiren back ,  he will be 

enthroned.  W hy not  send him back to Qin along with 

generous  gifts? T h u s  he will be grateful  to you and therefo re ,  

will es tabl ish good relat ions with Zhao. Qin ’ s king is very 

old. Once he dies ,  even if you might  keep Prince Yiren here ,  

it is not enough to main tain  good relat ions with Qin. ” So 

Zhao sent  Yiren back.

Yiren arr ived in Qin. Lti Buwei dressed him in a suit  of
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the  Chu  area. T h e  queen loved his appearance and considered 

him very intell igent . She said,  “ I came from Chu.  ” And she 

looked upon him as her  own  son. She also changed his name 

into “ C h u ” . T h e  king asked the prince to read something.  

T h e  prince said ,  “ I have been discarded in the  distance since I 

was  a child. T h e r e  was  no tu to r  there  to teach m e ,  so I am 

not  used to  reading. ” T h e  king gave u p ,  but  the prince still 

s tayed there  and d id n ’ t leave. Af te r  a while ,  he said,  “ Your 

M aje s ty ,  prev ious ly , you paid a visit to Zhao and met  many 

ou ts t and ing  people in Zhao. T hey  have been concerned about  

the s i tuation in the west  ( re fer r ing  to the  s ta te  of Qin)  since 

you came back. H ow e ver ,  you have not  sent  even one 

m essenger  to express  your  regards  towards  them. I am afraid 

tha t  they might  feel enmi ty  tow ards  you. So please order  the 

guards to open the border  pass  later  in the morning and lock it 

earl ier  in the evening ( re fe r r ing  to keeping on high a le r t ) .  ” 

T h e  king though t  this  was  a good idea and wondered  at his 

schemes.  T h e  queen persuaded the  king to en th rone  him as 

c rown prince. T h e  king then  called in the pr ime minis ter  and 

asked  him to issue an order  to the s ta te  as follows:  “ Among  

all my sons ,  no one is as good as  Chu.  ” Chu  was en th roned  to 

be crown prince.

Af te r  Pr ince Chu  took over  the s ta te ,  he appointed Lti 

Buwei  to be his pr ime min is te r ,  proclaimed him Marquis  

Wenxin  and conferred on him twelve counties of the Lant ian 

area.  T h e  queen was proclaimed Queen M othe r  of Huayang.  

All o ther  s ta tes  ceded some cities and tow ns  to Qin.
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M arquis W enxin Planned to Invade Zhao

Marquis  Wenx in  ( o r  Lti B u w e i ) of the s ta te  of Qin 

planned to invade the s ta te  of Zhao to  enlarge Q i n ’ s ter r i tory  

located in the  area of Hejian.  So he sent  Cai Ze,  also known 

as Lord G angcheng ,  to work  for the gove rnment  of the  s ta te 

of Yan.  T h r e e  years  l a te r ,  Yan  sent its crown prince as  a 

hos tage  to  Qin to prove its loyalty towards  Qin. T h e n  in 

order  to ally with the s ta te  of Yan  to invade the  s ta te  of Zhao 

and enlarge the  te r r i to ry  in He j ian ,  Marquis  Wenxin asked 

Zhang T a n g  to serve as pr ime minis ter  of the  s ta te  of Yan. 

But  Zhang T ang  rejected this  and said,  “ If I go to the s ta te  of 

Y a n ,  I will have to  pass th rough  the s ta te  of Zhao. If 

someone  in Zhao captures  m e ,  he will be rewarded with one 

hundred square l i  of land. ” Marquis  Wenxin was  very 

unhappy and left. Gan  L uo ,  the  m a r q u i s ’ pr ivate  boy 

s e r v a n t , asked Marquis  W enx in ,  " W h y  are you looking so 

u nhappy ,  Sire?"  Marquis  Wenxin said,  “ I sent  Lord 

Gangcheng  to work  for the s ta te  of Yan. T h r e e  years  l a te r ,  

Yan sent  its crown prince here as a hostage. I ju s t  asked 

Zhang T a n g  to serve as pr ime minis ter  of the s ta te  of Yan ,  

but  he rejected me. ” Gan  Luo said,  “ I can persuade him to go 

to Yan. ” Marquis  Wenxin scolded h im,  “ I have begged him in 

person.  But he doesn ’ t want  to go there.  H ow  can you 

change his m ind? ” Gan  Luo said,  “ Well ,  Xiang T u o  became 

K ongz i ’ s tu to r  at  the age of seven. Now I am already twelve 

years  old. You can at  least  let me have a try. W hy did you

X_
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ju st  scold me immedia tely?”

Gan Luo then went  to  see Zhang T a n g  and asked him,  

“ Comparing your  contr ibu t ions  with those of Lord W u ’ an ,  

who is more  mer i to r io us?” Zhang T a n g  said,  “ Lord W u ’ an 

won num erous  bat t les  and occupied innumerable  tow ns  and 

cities. I am not  as mer i tor ious as he was. ” Gan  Luo asked 

f u r t h e r ,  “ Are  you sure  that  you are not  as  mer i tor ious as 

Lord W u ’ a n ? ” “ Yes ,  I am s u r e . ’’“ Comparing the  power  of 

Marquis  Ying wi th  tha t  of Marquis  W enx in ,  who  is more 

powerful  in our  s t a t e ? ” “ Marquis  Ying is not  as  powerful  as 

Marquis  Wenxin.  ’’“ Are  you sure  that  Marquis  Ying is not  as 

powerful  as Marquis  W e nx in? ” “ Yes ,  I am sure.  ” Gan  Luo 

said,  “ P rev ious ly , Marquis  Ying wanted to invade the s ta te  of 

Zhao. But  Lord  W u ’ an disagreed with him. As a resu l t ,  

Lord W u ’ an was hung at a place seven l i  away from the 

capital of Xianyang. Now Marquis  Wenxin  has asked you to 

serve as pr ime minis ter  of the s ta te  of Yan in person. But  you 

refused to  do so. I d o n ’ t know where  you will lose your  l i f e !” 

Zhang  T ang  said,  “ I will l is ten to you and go to Y an ,  boy. ” 

T h e n  Zhang T a n g  had carr iages ,  horses ,  money and other  

gifts prepared  and was ready to go to Yan  in a few days. Gan 

Luo told Marquis  W e nx in ,  “ Please lend me five carr iages and 

allow me to report  on Zhang T a n g ’ s journey to the king of 

the  s ta te  of Zhao. ”

Gan  Luo left to meet  the king of Zhao,  and the  king came 

to the subu rbs  to welcome him in person. Gan  Luo asked the 

king,  “ Have  you heard that  the  s ta te  of  Yan has sent  Chi lde 

D a n , i t s  crown prince,  to our  s t a t e ? ” T h e  king said,  “ Y e s ,  I
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have. ” “ Have  you heard tha t  Zhang T a n g  will become prime 

minis ter  of the s ta te  of Y a n ? ” T h e  king said,  “ Y e s ,  I have. ” 

“ Yan  has sent  i ts crown prince to  Qin. It shows  tha t  Yan 

w o n ’ t cheat  Qin. Zhang T a n g  is going to serve as pr ime 

minis ter  of Yan.  It shows  tha t  Qin w o n ’ t cheat  Yan  either.  

Now tha t  the s ta tes  of Qin and Yan d o n ’ t cheat  each o the r ,  

they will launch concerted at t acks on the s ta te  of Zhao. In that  

case ,  your  s ta te  will be in severe danger.  T h e  reason why  Qin 

and Yan  w o n ’ t cheat each o the r  is very simple.  It lies in the 

fact tha t  they want  to enlarge their  t e rr i to ry  in Hej ian by 

invading Zhao. Now if Your  Majesty  can give me five cities to 

enlarge our  terr i to ry in He j ian ,  I will ask  Qin to send Y a n ’ s 

crown prince back. T h e n  we can uni te  with your  powerful  

s ta te  to invade the  weak  Yan.  ” T h e  king of Zhao immeditely 

ceded five cities to enlarge Q i n ’ s te r r i to ry  in Hejian.  Qin sent 

the crown prince back to Yan. T h e  s ta te  of Zhao a t t acked  the 

s ta te  of Yan and seized th ir ty-s ix  count ies located in the area 

of Shanggu.  Af te r  t h a t ,  Zhao also ceded eleven of these 

count ies to  the s ta te  of Qin.

Marquis Wenxin Was Driven Out o f the Capital o f Xianyang

Marquis  Wenxin was  dr iven out  of the capital of 

Xianyang of the s ta te  of Qin. Sikong M a ,  one of the  m a q u i s ’ 

a s s i s tan t s ,  went  to  the s ta te  of Zhao. T h e  s ta te  of Zhao 

appointed him to be deputy  pr ime minister.  T h e  s ta te  of Qin 

sent  t roops  to invade the s ta te  of Zhao.

Sikong Ma consul ted with the king of  Zhao and said.
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“ During  the  t ime when  Marquis  Wenxin  was pr ime minis ter  

of the s ta te  of Q in ,  I served him and was appointed to be 

Shangshu  ( the title of a kind of official).  So I am familiar 

with the s i tuat ion of the s ta te  of Qin. Now that  Your  Majesty 

has employed m e ,  I am also familiar with the s i tuat ion of the 

s ta te  of Zhao. Please let me explain the pre-war  condit ions 

be tween  Qin and Zhao,  and Your  Majesty will see which side 

will win. Comparing  our  s ta te  with the s ta te  of Q in ,  which 

s ta te  is b igger?” “ Zhao is not  as  big as Qin. ’’“ Which s ta te  has 

a larger  popu lat ion?” “ Zhao ’ s populat ion is not  as large as 

Q i n ’ s. ” “ In t e rm s  of gold and g ra in ,  which s ta te  is more 

w e a l thy? ” 4* Zhao is not  as weal thy as  Qin. ” " Which s ta te  is 

be t t e r  governed?” “ Zhao is not  as well governed as Q i n . ” 

“ Whose  prime minis ter  is wiser  and more  capable?” “ Z h a o ’ s 

pr ime minis ter  is not  as wise and capable as  Q i n ’ s. ” “ Whose 

general  is more  va lo rous?” **Zhao ’ s general is not  as  valorous 

as Q i n ’ s. ’’" W h o s e  law is be t t e r  es tab l ished?” **Zhao ’ s law is 

not  as  well es tabl ished as Q i n ’ s. ’’Sikong Ma said,  “ H ence ,  

the s ta te  of Qin is superior  to Zhao in every aspect.  Your  

s ta te  will soon be des troyed .  Your  Majesty!  ” T h e  king of 

Zhao sa id,  “ In order  to show me how to manage government  

affairs ,  you have t ravelled a long distance to  my s tate . I 

would like to rely on you to  draf t  a countermeasure  against 

the invasion of the  s ta te  of Qin. ” Sikong Ma s a id , “ If Your  

Majesty  cedes a half of your  t e rr i to ry  to br ibe Q in ,  Qin can 

gain a half  of Z h a o ’ s land wi thou t  lauching any a t t ack  on it. 

Certainly the king of Qin will be very happy. Qin ha tes  the 

securi ty  measures  in our  s ta te . M oreover ,  it also fears that
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o ther  s ta te s  might  come to our  rescue. So Qin will definitely 

accept  the land we offer. If Qin accepts the  l and,  it will 

w i thd raw  its invading t roops.  T h e re fo re ,  Zhao can keep the 

o ther  half of its t e rr i to ry  and thus  prevent  the s ta te  f rom 

being destroyed. Qin will be s t rengthened  due to  accept ing 

ou r  terr i tory.  T h e re fo re ,  those s ta te s  located east  of Mount  

Xiao will be threa tened by the power  of Qin. If the s ta te  of 

Zhao is des troyed ,  they will also be in danger.  So their  

sovereigns will become scared. The re fo re ,  they will build an 

alliance to assist  each o ther  in case of need. Accord ing ly , this  

will provide a perfect  chance for Hezong.  Please let me forge 

an alliance wi th  those  s ta te s  for Your  Majesty.  If we succeed,  

you might  lose half of the s ta te  of Zhao,  but  you can win over 

those s ta te s  located east  of M oun t  Xiao to confront  Qin 

together .  If this  is the case ,  Qin will be b e a t e n ! ” T h e  king of 

Zhao sa id,  “ Not  long a g o , t h e  t roops  of Qin invaded my state.

I ceded twelve counties in the  area of Hej ian to Qin. My 

te rr i to ry  has been grea t ly  reduced and my mil itary force is 

weak. We can not avoid Q i n ’ s aggression anyway. Now you 

suggest  tha t  I cede half of my s ta te  to s t r eng then  the  s ta te  of 

Qin. If this  is the  case ,  we will not  be able  to safeguard our 

s ta te  and it will he destroyed.  Please draf t ano ther  

c oun te rmeasure  for m e . "  Sikong Ma s a id , “ W hen  I was  

young ,  I served as  a kind of secre tary in charge of wri t ing 

down some records in Qin. Because I did a good jo b ,  I was  

appointed to  ano th er  position of some power.  H ow ever ,  I 

h a v e n ’ t yet commanded t roops  to  fight any batt les.  Please let 

me lead all the  officers and men  of our  s ta te  to  confront  the
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t roops  of Qin. ” But  the  king of Zhao refused to appoint  him 

to be Commander-in-Chief .  Sikong Ma said,  “ I draf ted some 

tact ics for Your  M a je s ty ,b u t  you d id n ’ t l isten to me. So ,  it is 

of no use for  me to  s tay here. Please  let me leave the  s ta te  of 

Zhao. ”

Sikong M a  left the  s ta te  of Zhao. W hen  he passed by the 

Pingyuan F e r ry ,  Guo Y i , t h e  officer in charge of the  fer ry,  

enter ta ined him and asked h im,  “ Qin has dispatched its 

t roops  to  invade the s ta te  of  Zhao,  and you came from Zhao. 

W hat  is the s ituation in Zhao?” Sikong Ma told him tha t  he 

had draf ted some s t ra tegies  for the king of Zhao but  the king 

d id n ’ t l isten to him. H e  also predicted that  Zhao would 

defini tely be destroyed.  T h e  officer in charge of the  Pingyuan 

Fer ry  asked h im,  “ In your  opinion,  when  will the  s ta te  of 

Zhao be f in ished?” Sikong Ma said,  “ If Zhao appoints  Lord 

W u ’anCwhose name is Li M u )  to be Commander- in-Chie f ,  it 

can survive for  one year. If Lord W u ’ an is sentenced to 

dea th ,  Zhao will be beaten within six months .  T h e  king of 

Zhao has a court  official named H a n  Cang. He  always 

panders  to the  k i n g ’ s wishes.  T h e y  are very close to each 

other .  H ow e ver ,  H a n  Cang is very jealous of wise ,  capable 

and mer i tor ious court  officials. Now tha t  the  s ta te  is on the 

edge of des truc t ion ,  the king will definitely take H a n  G a n g ’ s 

advice. Accord ing ly , Lord W u ’ an will be executed.  ”

H a n  Cang defamed Lord  W u ’ an as  expected.  T h e  king 

dismissed Lord  W u ’an and appointed someone else to  take his 

post.  W hen  Lord W u ’ an arr ived at the palace, the king let 

H a n  Cang condemn him. H a n  Cang sa id , “ G e n e r a l , af ter  you
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won the w a r ,  H is  Majesty  invited you for  a dr ink. H ow ever ,  

you secret ly  carried a dagger  when  you came up to the king to 

propose  a toast  to wish him longevity. You deserve to be 

sentenced to d e a t h ! ” Lord W u ’an said,  “ I suffer  f rom r ickets 

and there fore  my body becomes very large but my arms 

remain very short .  So ,  when  1 bow in front  of His  Majesty  to 

show my respec t ,  my  a rm s  cannot reach the ground.  I am 

afraid tha t  I might  offend His  Majesty and therefore  be 

sentenced to death  because of this  faux pas. So I had two 

wood aids made and at tached then  to my a rms.  If His  Majesty 

d o e s n ’ t believe m e ,  I will show him. ” T h e n  he took  out  the 

wooden aids f rom his sleeves and showed them  to H a n  Gang. 

T h e  aid looked like a block of wood and was  wrapped  in some 

fabric. “ Please explain this  to His  M a j e s t y , ” ( sa id  Lord 

W u ’an. ) H a n  Gang s a id , “ I have taken  the  order  f rom His  

Majesty  to  sentence you to  death.  It is also s ta ted  in the  order  

that  you s h o u l d n ’ t be absolved under  any circumstances.  I 

d o n ’ t dare explain this  to His  Majesty.  ” Lord W u ’ an bowed 

towards  the  no r th  to accept  the order  to  be sentenced to 

death.  T h e n  he d rew his sword  and was  about  to  kill himself.  

But  he said,  “ As a court  official, I s h o u ld n ’ t commit  suicide 

in the pa lace !” He  walked out  of the  Sima Gate  quickly and 

then  passed by the  J imen Gate . T h e n  he raised his sword and 

was  about  to kill himself.  H ow e ver ,  his a rm  was  too short  to 

reach his neck. So he swal lowed his sword and pressed the 

sword against a post.  T h u s  he killed himself.

Five m o n th s  af ter  Lord W u ’a n ’ s de a th ,  the s ta te  of Zhao 

was  ruined. Since t h e n ,w h e n e v e r  the officer in charge of the
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Pingyuan Fe r ry  met  o ther  officers or officials,  he would tell 

t h e m ,  “ O h ,  wha t  a kind of man  Sikong Ma i s ! ” In this 

o f f i ce r ' s  opinion,  a l though  Sikong Ma was  dr iven out  of the 

s ta te  of Q in ,  it was  not  due to his lack of wisdom. Although  

he left the s ta te  of  Zhao ,  he shou ldn  ’ t be considered 

unwor thy .  Af ter  Sikong Ma left the s ta te  of Zhao ,  Zhao was 

ruined.  T h e  reason why  a s ta te  is ruined is not  tha t  the s ta te  

has  no wise and capable people ,  but  that  these people are not 

proper ly employed.

Four States— W u, C hu, Van and D ai— Built an A lliance

Four  s ta te s— W u ,  C h u ,  Yan and Dai— built  an alliance 

to launch a concerted a t t ack  on the s ta te  of Qin. T h e  king of 

Qin called in s ixty high-ranking court  officials and gues t s  to 

discuss the situation. He  asked t h e m ,  “ Now these four  s ta tes  

have bui lt  up an alliance to  a t tack  our  s ta te . H ow e ver ,  my 

s ta te  depots  are short  of savings and my people are exhausted 

ou ts ide the s ta te  ( d u e  to  w a r fa re ) .  W ha t  shall  I do to deal 

with the  s i t ua t ion?” None  of them  replied. T h e n  Yao Jia 

repl ied,  “ Please send me on a diplomatic mission to  visit these 

four s ta tes .  I assure  you tha t  I can persuade  them  to give up 

their  aggressive plans and not  to  send their  t roops  to a t tack  

us. ” So the  king presented Yao Jia with one hundred  

carr iages and one thousand  j i n  of gold. He  also gave Yao Jia 

his own  clothes  and sword.  Yao Jia said good-bye and left. 

He  made those  s ta te s  give up their  aggressive pl ans ,  s top 

sending their  invading t roops ,  and also establ ished good
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relat ions with them. He  reported these to Q i n ’s king and the 

king was  very happy with him. He  conferred land with one 

thousand families on Yao Jia and appointed Yao Jia to be one 

of the  highest -rank ing  court  officials.

When H a n  Fei heard of th is ,  he said,  “ Tak ing  our  pearls 

and precious t reasure s  with h i m , Yao Jia visited the s ta te s  of 

Chu  and W u in the sou th  and the s ta te s  of Yan  and Dai in the 

north.  Now three years  have passed,  but  our  relat ions with 

these four  s ta tes  are  not really so good. On the o the r  h a n d , 

we have lost a lmost  all the  pearls and precious t reasures  of 

our  s ta te . Yao Jia is merely buying off o ther  s ta te s  ’ 

sovereigns for his own  sake with Your M a je s ty ’ s power  and 

our  precious t reasures .  Please examine th is ,  Your  Majesty!  

In addi t ion,  Yao Jia used to  be a po r te r  in the capital of Liang 

of the s ta te  of Wei. He  commit ted br igandage in the capital of 

Liang and was  banished when  he was serving in the 

government  of the s ta te  of Zhao. Now you are making 

importan t  decisions regarding  our  s ta te  affairs with such a 

person.  Th i s  is not the correct way  to  encourage the  court  

officials to devote themselves  to the  s t a t e ! ”

T h e  king called in Yao Jia and asked h im,  “ I heard that 

you have consorted with o ther  s t a t e s ’ sovereigns using my 

money.  Is this  t r u e ? ” “ Y e s ,  t h a t ’ s t r u e . ’’“ D o n ’ t you feel 

a shamed for doing so?” “ Zeng Shen used to t reat  his pa ren ts  

very w e l l , so people all over  the world hope tha t  their 

chi ldren can be as  dut iful  as Zeng Shen.  Wu Zixu used to he 

very loyal to  his sovere ign , so sovereigns all over  the world 

hope tha t  their  own court  officials can be as loyal as W u Zixu.
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As for chaste  and skillful wives,  males  all over  the world 

hope tha t  they will m ar ry  this kind of women.  Now I am very 

loyal to Your  M aje s ty ,  bu t  you d o n ’ t realize this.  If I d id n ’ t 

establ ish good relations with those  four  s t a t e s ,  which s ta te  do 

you th ink I should consort  wi th? Suppose I were not loyal to 

Your  M aje s ty ,  would the  sovereigns of those four s ta te s  have 

appointed me to impor tant  posit ions? Jie t ru s ted  s landerers  

and there fore  killed his excel lent  generals .  Zhou t rus ted  

s landerer s  and there fore  killed his loyal court  officials. As a 

r e su l t ,  not  only did they themselves  lose their  l ives,  but  their  

kingdoms were ruined. Now if Your  Majesty also believes 

s landerers ,  you will lose the loyal court  off ic ia ls!” T h e  king 

said,  “ You used to be a p o r te r ,  a notorious thief in the  capital 

of Liang and was  also banished by the s ta te  of Zhao. ” Yao Jia 

said,  “ Lii W a n g ,  also know n  as Duke Ta i ,  was divorced by 

his wife f rom the s ta te  of Qi. H e  used to be an incapable 

s laugh te re r  in Chaoge. H e  was  exiled by Zi Liang and the 

people of Jinji refused to employ him as pr ivate  servant . 

How ever ,  King Wen employed him and subsequent ly  unified 

the whole world due to  his help. Guan  Zhong used to be a 

businessman with very low social s ta tus .  H e  had no power  at 

all when  he was residing in Nanyang.  M oreover ,  he was  a 

pr isoner  set free by the s ta te  of Lu. H o w e v er ,  Duke  H u a n  of 

the s ta te  of Qi employed him and became one of the  Lord- 

protec tors  because of his endeavours.  Baili Xi used to  be a 

beggar  in the s ta te  of Yu. H e  was  sold at a price of five 

sheepskins .  H ow e ver ,  Duke Mu of the s ta te  of Qin appointed 

him to be pr ime minis ter  of his s ta te  and later  the minority
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peoples of the  wes tern  areas  submit ted  to Duke  Mu as the 

resul t  of Baili Xi ’ s effort.  Duke  W en of the s ta te  of  Jin 

employed an infamous bandi t  f rom the s ta te  of Zhongshan  and 

with his help won the batt le  of Chengpu.  These  

aforement ioned four  scholars  all had shor tcomings  and were 

defamed by the people of the world.  H ow e ver ,  wise 

sovereigns employed them  because they knew that  these 

people  could make  grea t  contr ibut ions  to their  s ta tes .  

Suppose they were as  pure as Bian Sui ,  Wu G uang  and 

Shen tu  D i ,h o w  could they be employed by those sovereigns? 

H ence ,  a wise sovereign always overlooks the shortcomings  

of the people he employs and refuses to  l isten to s landerers  

a t tacking  them  as  long as he knows tha t  they  will be able to 

make  great  contr ibu t ions  to the state.  So,  a wise sovereign 

will refuse to listen to imputat ions s t i r red up against  the 

people  who are able to safeguard the s ta te .  He  will refuse to 

reward  those  w ho  are not mer i to r ious  even if they enjoy the 

highest  reputat ion. According ly,  court  officials w o n ’ t dare 

demand advantage  from him that  is not  deserved.  ”

T h e  king of  Qin sa id,  “ What  you said sounds 

reasonable . ” T h e n  he reappointed Yao Jia as  emissary and 

sen tenced H a n  Fei to death.
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Book 8

The First Volume on Qi

K ing Wei o f Chu W on the W ar in Xuzhou

King Wei of the  s ta te  of Chu  won the war  against  the 

s ta te  of Qi in Xuzhou.  T h e n  he was going to drive T ian  Ying 

out  of the s ta te  of Qi. Tian  Ying was frightened.  Zhang Chou 

had a talk with King Wei and said,  “ T h e  reason w hy  Your  

Majes ty could win the war  in Xuzhou lies in the  fact tha t  Qi 

d i d n ’ t appoint  Panzi to command its t roops.  Panzi has made 

great  contr ibut ions  to the s ta te  of Qi ,  and the people willingly 

take order  f rom him. Panzi and Tian Ying are at odds with 

each other .  So T ian  Ying appointed Shen Fu to be 

Commander- in-Chief  to command in this  batt le . As  for Shen 

F u ,  nei ther  the high-ranking  court  officials nor  the  ordinary 

people would willingly take order  f rom him. So Your  Majesty  

can defeat  him. Now if Tian  Ying is banished,  Panzi will be 

reemployed by the government  of Qi. If he sum m ons  officers 

and m en  again to confront  the  t roops  of Your  M aje s ty ,  it will 

definitely be disadvantageous to Your  Majesty.  ” The re fo re ,  

King  Wei d id n ’ t drive Tian Ying out  of the s ta te  of Qi.

Qi Intended to C onfer Xue on T ian Ying

T h e  king of Qi intended to confer Xue on Tian Ying. 

W hen  C h u ’ s king heard this  new s ,  he was  very angry and
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offered to  a t t ack  Qi. Q i ’ s king wanted  to give up this  plan. 

G ongsun  H a n  told Tian  Y ing ,  “ W h e th e r  you can be conferred 

Xue or  not  d o e s n ’ t depend on Qi but  depends on Chu.  I am 

going to persuade  C h u ’s king for  you and make  him agree to 

give you some land larger  than  the  area Qi originally offered. ” 

Tian  Ying said,  “ Please do that  for me. ” G ongsun  H a n  told 

C h u ’ s king,  “ T h e  s ta tes  of Lu and Song submit  to you ,  but 

Qi d o e s n ’ t ,  because Qi is s t rong  while Lu and Song are small 

and weak.  Are  you satisfied with only taking advantage  of 

small and weak s ta te s  such as  Lu and Song? D o n ’ t you hate 

Q i ’ s migh t?  If Qi cedes some land to Tian Y ing ,  it will be 

weakened.  Please d o n ’ t prevent  t h a t . ” C h u ’ s king s a id , 

“ Good idea. ” H e  then s topped interfering in the  matter .

Lord Jingguo Was Going to Build a Protective Wall in Xue

Lord J ingguo was going to build a protective wall in the 

city of Xue. M any  of his gues t s  rem ons tra ted  with him. Lord 

J ingguo issued an o rder  to the officer in charge of taking in his 

visi tors,  “ D o n ’ t br ing any more  gues ts  to m e ! ” A man  from 

the s ta te  of  Qi wanted  to  see the lord. He  p romised ,  “ Please 

allow me to  say only three words to the lord. If I should 

speak one more  w o r d , please cook me alive. ” So Lord 

J ingguo agreed to meet  him. T h e  man quickly went  to the 

l o r d ’ s place and said,  “ Ocean. Big. Fish.  ” T h e n  he tu rned  

a round  and was  about  to leave. T h e  lord s topped him and 

said,  “ You are holding someth ing  back. ” T h e  man  said,  “ I
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am in fear that  I might  lose my life. ” T h e  lord sa id , “ I will 

not punish you. Jus t  express  wha tever  you want  to  say. ” The  

man  repl ied,  “ H a v e n ’ t you heard of the  s tory of an extremely 

large fish? It c o u ld n ’ t be caught  with n e t s ,  nor  could it be 

caught with hooks.  H ow ever ,  if it left the  w a te r ,  it would be 

devoured by ants  and mole crickets.  A s  for the s ta te  of Qi ,  it 

is your  ocean. You have already atta ined Qi ’ s protection.  

W hy  do you still want  the  city of Xue? In addi t ion,  a l though 

you might  have an ex tremely  high protective wall built  around 

the  city of X ue ,  it would be of no use to you at a l l ! ” Lord 

J ingguo  said ,  “ I see. ” So he gave up his plan for bui lding a 

protective wall in Xue.

Lord Jingguo Had a Talk with Q i’s King

Lord J ingguo had a talk with the king of the s ta te  of Qi 

and said,  “ Regarding the files of those five government  

de p a r tm e n t s ,  you should make  the officials in charge  report  

to you and also examine them  youself.  ” T h e  king sa id , “ It is 

a lways t i resome to talk about  this. ” T h e n  he appointed Lord 

J ingguo to handle these government  affairs for him.

Lord Jingguo Treated Qi M aobian Very Well

Lord J ingguo used to  t reat  Qi Maobian very well. O the r  

gues ts  of Lord J ingguo did not  like Qi Maobian because he 

had m any  shortcomings.  Lord J ingguo ’ s Chief  of Guards  

rem ons tra ted  with him and asked him to get rid of Qi
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Maobian. H ow e ver ,  Lord J ingguo  did not l isten to him. T he  

Chief  of G ua rds  was angry  and left. Lord Mengchang 

pe rsuaded  Lord J ingguo  secret ly  and asked him to get  rid of 

Qi Maobian. Lord J ingguo  was outraged.  H e  s h o u t e d , “ I will 

uproot  you people if you speak ill of him again. I will do 

any th ing  to  please Qi Maobian ,  even at the cost of my f ie f !” 

H e  then  prepared  the  best  room in his house for Qi Maobian ,  

sent his e ldest  son to serve h im,  and had good food sent  to 

him punctual ly  every day.

Af te r  a few years ,  King Wei died and King Xuan was 

enthroned.  T h e  relat ionship be tween  King Xuan and Lord 

J ingguo was not  so good ,  so the lord gave up his position at 

court  and went  to Xue toge the r  wi th  Qi Maobian.  Af te r  some 

t i m e , Q i  Maobian told Lord J ingguo tha t  he was  going to 

r e tu rn  to the  court  to see King Xuan. Lord J ingguo  said,  

" T h e  king is so dissatisfied with me tha t  1 am afraid tha t  you 

might  lose your  life if you go to see him. ” Qi Maobian said,  

" I  do not hope to survive. Please let me go. ’’ Lord J ingguo 

could not  s top him.

Qi Maobian then left for the  capital of Qi. King  Xuan 

heard this  information and wai ted for him angrily. Qi Maobian 

wen t  to see King Xuan.  T h e  king asked h im,  “ A r e n ’ t you 

the  most  beloved one of Lord J ingguo? D o e s n ’ t he always 

take your  advice?” Qi Maobian said,  “ H e  is very good to me. 

H ow e ver ,  he does not  l isten to me at all. Before you took 

over  the th ro n e ,  I said to h i m , ‘ I do not  th in k  tha t  the crown 

prince is a kind person.  H e  is cross-eyed and his ears  are not 

s i tuated correct ly  on his head. As far as I k n o w ,  people with
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this  kind of countenance are ungrateful .  So,  w e ’ d be t t e r  oust 

him and appoint  Jiao S h i , the  son of M rs  W ei ,  as crown 

prince. ’ I saw tea rs  running down Lord J ingguo ’ s face. He 

c r i ed , ‘ N o ,  I cannot  do that .  ’ Should he have l istened to me 

at that  t im e ,  he would have certainly not  been in t rouble  

today.  T h i s  is the first example to i l lustrate  the fact tha t  he 

does not l isten to me. Af te r  he arr ived in X ue ,  Zhao Yang 

( th e  general of the s ta te  of C hu)  asked him several  t imes to 

exchange Xue for a vast  terr i to ry several t imes bigger  than  

Xue. I told him,  ‘ Agree to this  offer. ’ H o w e v er ,  Lord 

J ingguo said,  ‘ No. I received Xue as  a fief f rom our  deceased 

king. Even though  the presen t  king dislikes me very m u c h , 

how can I do that?  Moreover ,  we have built  a temple  here in 

Xue to honour  our  deceased king. H o w  can I give the 

ancestral  temple to the s ta te  of Chu?  ’ He  did not  l isten to me 

a g a in , and tha t  is the second example.  ” King Xuan was 

deeply moved by these  words.  He  groaned and said,  " Has  

Lord J ingguo served me so heart  and soul? I am a fledgling 

and have not realized that .  Would you please invite Lord 

J ingguo  to r e tu rn  to my c ou r t? ” Qi Maobian said,  “ Of course ,  

I will do that  for you. ”

Lord J ingguo arrived in the robe presented to him by 

King Wei. He  wore  the  hat  and sword given to him by the 

former king of Qi as well. King Xuan went  to the ou t sk i r t s  of 

the capital to welcome him in person.  He  cried when  he saw 

the lord approaching from a distance.  H e  then  invited Lord 

J ingguo to  be pr ime minis ter  of his government .  Lord J ingguo 

refused many t im es ,  but  was eventually  forced to accept the

CO;

X _

339



■
tit
m
ш

#
A

340

[ E 3 t ]

14* if]

7  )W№/v 7  о 7  W t iL /v ^ / r

#4L^kU4e.ii

IE 5 :]
W№z s , m ^ S ( T ^ 0 ш ^ д А е ш ш . н ^ ^ м . м ^ ^ ^ ? ” 

^ ^ В : ‘% 5 П ^ Ж о”^ ^ ^ Н : “ ^ а . М т ^ ^ о” Е 0 ^ В : “М а ? " “ А

^ , ”g T & B : “ e Z * * J E * * J : g , E | N i t t & =  А Ж № № » ^ Т Д ^ , Л  

6 < ^ Ж Ш ^ Ш ,1 Й ^ д п Ш Й * 1 Ш Ш 1 Ғ 8 6 .  W № t i c W ^ ^ Z ^ , j i ^ E  
ш й ^ ш - ^ ^ в л е л л й ^ ш ж й ^ о - ь я  , № # Ш о ^ в ж ^

14-Ш]
зҒЖ^.^*Ай^ПЖ*,

1Х.:“ЖЖ4х

, # . & & & % & £ %  Л  о М * - к о  f a  & ) & * £ £ & . , &  

4 t®^#o  ^ 4 ! р * * А ^ , 4 ^ П « ; * * 1 а ^ Р А * ^ ^ * < 1 ^ У Ь * 4 1 . ® ,



position. T e n  days after he took office, he asked to ret i re  due 

to illness. T h e  king did not  agree until  three days later.

At  tha t  t ime,  Lord J ingguo really was  a person who 

knew how to unders tand  others .  Being able to know o the r s ,  

he would not change his mind because of o ther  p e o p le 1 s 

opposit ion.  A nd  tha t  also explained why Qi Maobian risked 

his own  life to defend the lord when  he was in need.

The W ar in Handan

T h e  t roops  of Wei besieged Handan.  Zhao asked Qi for 

help. King Wei  of Qi called in his high-ranking court  officials 

to discuss  the  situation.  He  said,  “ Should we assist  Zhao or 

n o t ? ” Zou Ji said,  “ W e ’ d be t t e r  not  help it. ” Duangan  Lun 

said,  “ It is di sadvantageous for our  s ta te  if we d o n ’ t assist  

Zhao. ” King Wei a sked ,  “ W h y ? ” “ W ha t  kind of benefit  can 

we obtain if Wei  occupies H a n d a n ? ” “ You are r i g h t , ” said 

King Wei. H e  then  dispatched his t roops and issued an order  

as fol lows:  “ Deploy the t roops  in the subu rbs  of Handan.  ” 

Duangan Lun said,  “ What  I consider advan tageous or 

disadvantageous  d o e s n ’ t mean that .  If we deploy our  t roops 

in H a n d a n ’ s subu rbs  to rescue i t ,  H a n d a n  w o n ’ t be occupied 

and Wei can maintain its mil i tary s t r eng th .  It will be be t t e r  to 

send our  t roops  to  march  towards  the sou th  to a t tack 

Xiangling and thus  make  the  enemy troops exhausted .  If 

Handan  is occupied and W e i ’ s t roops are e x h a u s t e d , Zhao 

will be broken  and Wei will be weakened.  ” King Wei  s a id , 

“ Good idea. ” H e  then sent his t roops to  the sou th  to a t tack
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Xiangling. H andan  was  occupied in July.  Qi took advantage 

of the  fat igue of the t roops  of Wei and badly defeated them  in 

Guiling.

C O M

The W ar in N anliang

W hen  the t roops of the s ta te  of Wei a t tacked Nanl iang of 

the s ta te  of H a n ,  H a n  asked the s ta te  of Qi for 

re inforcements.  King Wei  of Qi summoned high-ranking 

court  officials to discuss this. He  asked t h e m ,  “ Is it 

advan tageous  for us to ass is t  it r igh t  now or  shall we wait for 

a whi le?” Zhang Gai repl ied,  " If  our  t roops  are dispatched too 

la te ,  H a n  will yield to Wei. So w e ’ d be t t e r  help it as soon as 

po s s ib l e . ” Tian  Chensi  said,  " N o ,  we s h o u l d n ’ t assist  it 

no w ,  because the military forces of bo th  sides have not yet 

been exhausted .  If we rescue it immediately,  the  t roops  of 

Wei will a t tack  us. As  a r esu l t ,  we will be easily controlled 

by the  s ta te  of Han!  In addi t ion,  the s ta te  of Wei intends to 

destroy  the s ta te  of Han.  If we wait until  H a n  realizes tha t  it 

will be ru ined,  it will ask for help from our  s ta te  in the  east.  

T h e n  we can secret ly uni te  with H a n  and a t tack  the t roops  of 

Wei when  they  become exhausted  af ter  the  fighting. 

T h e re fo re ,  ou r  s ta te  will become more  powerful .  We can gain 

more  benefi t ,  and also obtain a high reputat ion.  ” King Wei  of 

Qi sa id,  “ Good idea. ” He  then informed the messenger  f rom 

H a n  that  he would send t roops  to rescue H a n  and sent  him 

back.

Believing tha t  the t roops  of the s ta te  of Qi would

x _
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definitely come to their  rescue ,  the t roops  of the  s ta te  of H a n  

lost all the  five ba t t les  with Wei. T h e n  their  messengers  went  

to  the  east  to report  to the  s ta te  of Qi. Qi sent  its t roops  to 

a t t ack  the t roops  of Wei and badly defeated them  in Maling. 

As  a r e su l t ,  the  s ta te  of Wei  was des troyed ,  and the s ta te  of 

H a n  was  weakened.  So facing the n o r th ,  the  sovereigns of 

these two s ta te s  went  to Q i ’ s court  to show their  submission 

to King Wei  t h ro u g h  Tian Y i n g ’ s introduction.

Zou J i ,  or M arquis C heng, W as Prim e M inister o f  Qi

W hen  Zou J i ,  also known as Marquis  C heng ,  was  pr ime 

minis ter  of the  s ta te  of Qi ,  while  T ian  Ji served as Grand 

General  of Qi. T h e s e  two were at odds with each other .  

G ongsun  H a n  told Zou J i ,  “ W hy  not  suggest  to  His  Majesty 

tha t  we invade the  s ta te  of Wei? If we win ,  you will be very 

meri tor ious to the s ta te  because it is you tha t  suggested 

launching the at tack.  If our  t roops  are defea ted ,  T ian  Ji 

w o n ’ t be able to command his t roops  to advance fur ther.  

T h u s  if he d o e s n ’ t fight to the  dea th  on the ba t t l eg round ,  he 

will su r render  to the  enemy troops  and will be beheaded. ” 

Zou Ji t hough t  this  was a good idea. So he persuaded  the king 

of Qi to appoint  T ian  Ji as Commander- in-Chief  to invade the 

s ta te  of Wei.

Tian  Ji launched th ree  a t t acks  on Wei  and defeated the 

enemy troops  each time. Zou Ji told Gongsun  H a n  abou t  it. 

T h e n  G ongsun  H a n  sent  a man  carrying ten  y i  of gold to see a 

fortuneteller.  T h e  man  sa id,  “ I am a subject of Tian  Ji.
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R e c e n t ly ,w e  have won three bat t les  and our  power  is spread 

all across  the world.  We are planning to carry out  a great 

action ( re fer r ing to overth rowing the king and taking over  the 

th rone ) .  Please tell me w he the r  it is auspicious or not.  ” 

Af ter  the man  lef t ,  G ongsun  Han  sent  some officers to arrest  

the for tunete l le r  and forced him to divulge this  plot  before the 

king of Qi. As a r e s u l t , Tian  Ji had to flee f rom the s ta te  of

Qi.

Tian J i W as Appointed to be Q i’s General

Tian Ji was appointed to be Q i ’ s general and under  his 

leadership,  the t roops  of Qi caught  and bound Shen ,  the 

crown prince of W ei ,  and held General  Pang  Juan  captive. 

Sunzi told T ian  J i ,  “ General  T i a n ,  are  you going to 

accomplish a grea t  ach ievement?” Tian Ji a sked ,  “ H ow  can I 

accomplish a great  ach ievement?” Sunzi s a id , “ Y o u ’ d bet t er  

re tu rn  to Qi wi th  your  armed forces and s tat ion the o l d , weak 

and exhausted  soldiers  in Zhu to  defend it. Zhu is a na rrow 

pass. Chariots  and carr iages  impede each o ther  when  they 

pass  th rough  it. If you appoint  the  old,  weak and exhausted 

soldiers  to defend i t , e ve ry  one of them  can easily confront  ten 

enemies. T h e n  backing on M oun t  T a i ,  you can cross  the 

J ishui  River  on the left side and climb over  M oun t  Gaotang  on 

the  right.  You can t ransport  the supplies  and equipment  to 

G a ow an ,  and then send well equipped light chariots  and 

cavalry to  break the Yongmen Gate.  In that  case ,  the king of 

Qi will l isten to you and Marqui s  Cheng will flee. O the rw ise ,
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you cannot  go back to Qi. ” T ian  Ji d id n ’ t l isten to Sunzi. As 

exp e c t e d ,h e  was  not  a llowed to  r e tu rn  to Qi.

Tian J i Fled from Qi and W ent to Chu

Tian Ji fled from the s ta te  of Qi and went  to  the s ta te  of 

Chu.  T h e n  Zou Ji took his place to be the new prime minis ter  

of the  s ta te  of Qi. H o w e v er ,  Zou Ji feared that  Tian  Ji might  

enlist  the  power  of the s ta te  of Chu  and re tu rn  to the  s ta te  of 

Qi. Du H e  s a id , “ Please allow me to have him stay in Chu.  ” 

Du He  had a talk with the  king of the s ta te  of Chu  and said,  

“ T h e  reason why  Zou Ji is not  friendly to  the s ta te  of Chu  is 

tha t  he fears  tha t  Tian  Ji might  go back to the s ta te  of Qi with 

the  help of your  s ta te.  Your  M aje s ty ,  it would be be t t e r  if 

you confer J ingnan  on T ian  Ji to show tha t  Tian Ji w o n ’ t 

r e tu rn  to Qi. As  a r e s u l t , Zou Ji will lead the  s ta te  of Qi to 

act favourably toward  you. A s  for T ian  J i ,  he is a refugee.  If 

he is conferred some land ,  he will be very grateful  to Your  

Majesty.  If he may  re tu rn  to  Qi la te r ,  he certainly will lead 

the  s ta te  of  Qi to submit  to you. T h i s  is the  best  way  to 

employ these  two men. ” T h e  king of Chu  conferred J iangnan 

on Tian Ji as  expected.

Zou J i W orked for K ing X uan’ s Government

Zou Ji worked  in the gove rnment  of King  Xuan  of the 

s ta te  of Qi and recommended a lot of people to  w ork  for the 

s ta te . King Xuan was unhappy with him for  this  reason.  Yan
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Shou was  very powerful  and influential in the  state.  But  he 

seldom recommended people to the  government .  King Xuan 

liked him very much.  Zou Ji had a talk with King Xuan and 

sa id,  “ I heard tha t  people believe that  having five sons to take 

care of them  is much  be t t e r  than having only one to  perform 

this  task .  H ow  m any  people has Yan  Shou recommended to 

you?” T h e n  King Xuan began to th ink  that  Yan Shou 

intended to destroy  the careers  of those capable scholars  and 

thus  prevent  them  from serving his state.

Zou J i  Was More Than  Eight  C h i  Tall

Zou Ji was more  than  eight c h i  tall. H e  was  very 

handsome and glowed with health.  One  morn ing ,  he got 

dressed and looked at himself in the mirror .  He  asked his 

wife ,  “ W ho do you th ink  is more handsome,  M r  Xu living in 

the  no r the rn  par t  of the  capital or  I ? ” His  wife said,  “ You are 

very handsome.  M r  Xu cannot match  y o u ! ” M r  Xu who lived 

in the no r th e rn  part  of the capital was  the most  handsome 

man  in the s ta te  of Qi. Zou Ji was  not  so confident  about  his 

own  looks,  so he asked his concubine the same quest ion;  

“ W ho do you think is more handsome,  M r  Xu or 1?” T h e  

concubine repl ied,  " H o w  can M r  Xu match  y o u ! ” T h e  next 

day ,  a gues t  came to visit Zou Ji. T h e y  sit down and talked.  

Zou Ji asked h im,  “ W ho do you th ink  is more  handsome,  Mr 

Xu or I ?” T h e  guest  said,  “ M r  Xu is not as handsome as 

y o u ! ”

M r  Xu himself came the  next  day. Zou Ji observed him
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t ho roughly  and though t  tha t  he himself was not  as handsome 

as  M r  Xu. H e  then looked in the  mirror  and found tha t  he 

was  much  less handsome than  M r  Xu. He  thought  it over  and 

over  f rom morn ing  till night  and said,  “ My wife considered 

me more  handsome than  M r  Xu because of her  favouri t ism 

tow ards  me. My concubine considered me more  handsome,  

because she was  afraid of me and there fore  wanted to please 

me. My guest  considered me more  handsome,  because he was 

going to ask me for help. ”

T h e n  Zou Ji went  to the court  to see King Wei of Qi and 

said,  "I know for sure  tha t  I am not as  ha ndsome as M r  Xu. 

H o w e v er ,  my wife loves m e ,  my concubine is afraid of  me 

and my gues t  is going to ask  me for he lp ,  so they all said that 

I am more  handsome than M r  Xu. Now Qi has one thousand 

Li of land and owns  one hundred  and tw en ty  cities and towns. 

All the women and beloved ones in the palace love you. All 

the court  officials are afraid of you. And  all the people living 

within ou r  borders  on all four  sides are going to seek your  

help. F rom this point of view,  you m ust  have been cheated 

very badly,  Your  Majesty.  ” King Wei s a id , “ You are right . ” 

T h e n  he issued an order  as  fo l low s ; “ A m ong all the high- 

ranking court  officials,  officers and ordinary  people ,  those 

who can point  out  my er ror s  f rankly will be rewarded  with top 

awards.  Those  who wri te  to me to rem ons tr a te  with me will 

be rewarded with medium awards.  T h o s e  who can openly 

discuss my mistakes  will be rewarded with third-class  

awards.  ”

Af te r  this  order  was i s s u e d , all the high-ranking court
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officials and officers vied with each o ther  to rem ons tra te  with 

the  king. T h e  front  of the court  was as crowded as the 

marke t .  A few m o n ths  la te r ,  someone would come to argue  

with the king betweent imes.  Af te r  a year ,  there  was  nothing 

to rem ons t ra te  with the  king. W hen  the s ta te s  of Y a n ,  Zhao,  

Han  and Wei heard this s to ry ,  they all went  to say 

congratula t ions  and show their  respect to the king of Qi. Th is  

is regarded as defeat ing the enemy s ta te s  without  s tepping  out 

of the court  hall.

The Troops o f  Qin Traversed Han and Wei to A ttack Qi

T he  t roops  of Qin t raversed H a n  and Wei to a t tack  Qi. 

King Xuan of Qi appointed K uang  Zhang to  lead the t roops  of 

Qi to confront  the enemy.  These  two  armies  deployed 

opposi te  each o th e r ,  and they both sent  emissar ies  to  the 

o ther  side several  t imes.  K uang  Zhang asked his soldiers to 

use the enemy flags and dress  themselves  in the uniforms of 

the enemy troops  and then  intermingle  wi th  the  enemy army.  

A spy reported to King Wei that  Kuang  Zhang and his t roops 

had yielded to Qin. But  King Xuan d i d n ’ t believe it. Af ter  a 

whi le ,  ano th e r  spy reported that  Kuang  Zhang and the t roops 

of Qi had surrendered to Qin. But  King Xuan d i d n ’ t believe 

it. Th i s  same s tory was repeated three times.  T h e n  an officer 

asked the king for inst ruc t ions ,  “ Several people said that  

Kuang  Zhang had lost the war.  W hy  not  send ano th er  general 

to a t tack  h im ?” T h e  king said,  “ H e  defini tely will not betray 

me. W hy  should I a t t ack  h im ? ”
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After  some t im e,  news  spread that  the t roops  of Qi won 

the w ar  and those  of Qin suffered a debacle. T h e n  the king of 

Qin regarded himself as  one of Q i ’ s court  officials f rom the 

wes t  and apologized to the king of Qi for launching the 

mil i tary operation. T h e  people around King Xuan asked him,  

“ H o w  could you know tha t  K uang  Zhang would not betray 

ou r  s t a t e ? ” King Xuan said,  “ Kuang  Z h a n g ’ s m other  

offended his f a the r ,  so his fa the r  killed her  and buried her 

corpse beneath the stall.  W hen  I appointed Kuang  Zhang to 

lead my t roops  to confront  the  enem y,  I encouraged him as 

follows:  41 know you are very s t rong  and brave. If you defeat 

the  enemy and lead our  officers and men  back wi thou t  severe 

casual t ies ,  I will defini tely re inter  your  mother .  ’ Kuang 

Zhang repl ied,  ‘ It is not that  I can not reinter my mother .  

H ow e ver ,  my m o the r  offended my father .  And my father  

d i d n ’ t tell me to re inter  her  before he died. If I re inter  my 

m othe r  wi thout  my f a t h e r ’ s permiss ion,  I will cheat my 

deceased f a the r ,  so I d o n ’ t dare  to  do that .  ’ As  a son ,  he 

would not  cheat  his deceased father .  As a court  official, how 

could he cheat  his living sovere ign?”

Chu W as About to Invade Qi

T h e  t roops  of the s ta te  of Chu  were about  to invade the 

s ta te  of Qi. T h e  s ta te  of Lu allied with Chu.  T h e  king of the 

s ta te  of Qi worr ied about  this.  Zhang Gai said,  “ Please allow 

me to persuade the  s ta te  of Lu to remain neutral.  ” So on 

behalf of the  s ta te  of Qi ,  Zhang Gai went  to see the  sovereign
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of the  s ta te  of Lu. T h e  sovereign of Lu asked him,  " I s  the 

king of the  s ta te  of Qi f r igh tened?” “ I have no idea about  

that .  I am here to  express  my condolences to y o u ! ’’“ W hy are 

you doing s o ? ” “ Your  s t ra tegy  is totally wrong!  W hy  do you 

uni te  with the loser  instead of consort ing with the victor?” 

“ Which side do you th ink will w in ,  Qi or  C h u ? ” “ Even the 

spiri ts  d o n ’ t know that .  ’’" W e l l ,  if this  is the  case,  w hy  are 

you here consoling m e ? ” “ T h e  mil i tary forces of Qi and Chu 

counterbalance  each o the r ,  no m a t t e r  which side the s ta te  of 

Lu will ally with.  W hy  not  maintain your  s t r eng th  and wait 

and see the resul t  of the  war? If the t roops  of Chu  defeat 

those  of Qi badly,  both the elite war r iors  and the  bravest 

soldiers  of Chu will have fought  to the death. T h u s  the  rest  of 

C h u ’ s mil i tary force will no longer  be able to res is t  the t roops 

of o ther  s ta tes  of the world.  Similar ly ,  if the t roops  of Qi win 

the w a r ,  bo th  their  elite war r io rs  and selected soldiers  also 

will have fought  to the death.  T h u s  you can lead your  t roops 

to a t tack  them  af ter  they  are exhaus ted due to  the  warfare  

with Chu.  H ence ,  you will make  great  gains. Moreover ,  the 

s ta te  which has been defeated will also be very grateful  to 

y o u ! ” T h e  sovereign of Lu though t  this  s t ra tegy  of Zhang Gai 

was  r igh t ,  so he withdrew his t roops.

Qin Attacked Wei

T h e  t roops  of the s ta te  of Qin a t t acked  the s ta te  of Wei. 

With  Chen Z h e n ’ s endeavours ,  three s ta te s— H a n ,  Zhao and 

Wei— built  an alliance to res is t  the s ta te  of Qin. T h e n  Chen



l ^ S : y j ^ , S M i ^ 3 S S № 6 ^ i t i . , S i l j S Z ± t i - t f e . o

tilo ^ t t ^ S . M S f f i S H . W W S M a ^ S . j t t E Z E l ^ ^ i l j S Z S o

M s z w r f n

0j S Z S 9P? B ^ c I Z S t f c ,

[4 - i$ ]

7  I I a L E T » & A ^ ,

f  о * 4 - ^ ®  Л ®

6-ff A'lj@ il e,^j

^ Л „  ^ Е А ^ Ж - § - 0 ^ Е Ж 1 Ч =

e > ^ @ E ^ j y i i 6 - 4 ®  , i i $ f c j l ^ . ^  0 4 * ^ 8  S i ' J - t t 4 ^ ^ E 9 I T .  E T

. f . ? # : , ^ - @ ^ i ^ ^ ^ - ^ ^ i $ " i k t b  j k 0 AO# * 4 - a ^ p

-^ j t t ^ .^ ?  МГ<Я.



Zhen went  to the  east  to advise the king of the s ta te  of Qi and 

said,  “ In ancient  t im es ,  when  sovereigns at tacked othe r  

s ta t e s ,  they  aimed at e i ther  pu t t ing  the world in order  or 

accomplishing grea t  achievements  and therefore  gaining a high 

reputat ion.  T h e y  did so to benefi t  later  ages. Now the Six 

Sta te s— Q i ,  C h u ,  Y an ,  Zhao ,  H a n  and Wei— are engaged in 

a t tacking  each other .  T h u s  not  only are they incapable of 

accomplishing grea t  achievements  and gaining high 

r epu ta t ions ,  but  they  will s t r eng th en  the powerful  Qin and 

weaken  themselves  in the meant ime.  Th i s  is not a correct  

s t r a tegy  for the s ta tes  located east  of  Mount  Xiao. T he  only 

s ta te  that  can pose a threat  to the s ta tes  east  of Mount  Xiao is 

the powerful  Qin. H ow e ver ,  the s ta te s  d o n ’ t wor ry about  

the problems tha t  might  be caused by Q in ,  but  t ry  to  weaken 

each other .  As a resul t  , Qin will take advantage  of both sides 

to benefit  itself. T h a t  ’ s why  I am worry ing  about  the 

problems of the  s ta te s  east  of M oun t  Xiao! States  in the 

world are f ight ing each o ther  to  make  their  enemy states  cede 

land to Qin ,  a l though  Qin d o e s n ’ t exer t  any effort  itself. 

O th e r  s ta tes  in the  world are vying with each o ther  to cook 

their  enemy s ta te s  alive for  the sake of the s ta te  of Qin ,  

a l though Qin d o e s n ’ t provide them  with any firewood. T he  

s ta te  of Qin is very clever ,  but  the s ta tes  located east  of 

M oun t  Xiao are very s tupid! I hope that  Your  Majesty will 

consider this.

“ In ancient  t im es ,  w hen  the Five Di A nc e s to r s ,  the 

T h r e e  King  Ances to rs  and the Five Lord-pro tec to rs  a t tacked 

o ther  s ta t e s ,  they would only a t tack  those  under  the  rule of
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tyrannical  sovereigns.  N ow adays ,  regarding Q i n ’s aggression 

against o ther  s ta tes  in the  w or ld ,  it is exact ly  the opposi te ;  

sovereigns of those s ta te s  being at tacked will be either  killed 

or  humiliated and the people will e i ther  lose their  lives or  be 

captured.  T he  tears on the faces of the people of the s ta te s  of 

H a n  and Wei  have not  yet been dry. Only the people of the 

s ta te  of Qi haven’t experienced Q i n ’s aggression.  

N one the le ss ,  it is not  because the  relationship be tween  Qi 

and Qin is good and tha t  be tween  Q in ,  H a n  and Wei  is bad. 

Simi lar ly , i t  is not  because Qi is far  away from Qin but  Han  

and Wei are nearby. Qin will ex tend its t e rr i to ry  to Qi s o o n ! 

N ow the t roops  of Qin will invade J iang  and Anyi  of the s ta te 

of Wei. Af ter  Q i n ’ s t roops  occupy J iang and Anyi ,  they  will 

march eas twards  along the bank  of  the Yellow River. T hey  

will defini tely conquer  these  areas and then  invade the s ta te  of 

Qi eastwards.  If Qi is defea ted ,  Qin will ex tend its border  to 

the sea. T h u s  it will block off the  s ta tes  of C h u , H a n  and 

W e i ’ s ties with their  all iance in the  s o u th ,  and isolate the 

s ta te s  of Yan  and Zhao in the  north.  If this  is the  case,  Qi 

will have no opt ions. I hope that  Your  Majesty  consider this.

“ Now the s ta te s  of H a n ,  Zhao and Wei  have already 

concluded an alliance and there fore  become bro the r  s ta tes  

again. T h e y  made  an agreement  toge the r  to dispatch selected 

soldiers to safeguard J iang and Anyi  of the s ta te  of Wei. Th is  

is a sound s t r a tegy ,  which will benefit  tens  of thousands  of 

fu tu re  generations.  If the s ta te  of Qi d o e s n ’ t send selected 

t roops  to assis t  these  th ree  s t a t e s ,  it will be in t rouble  in 

future.  As long as  these th ree  s ta tes— H a n ,  Zhao and Wei—
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build an alliance to  resis t  Qin ,  the t roops  of Qin certainly 

w o n ’ t dare invade the s ta te  of Wei. So it will definitely a t tack 

the  s ta te  of Chu  in the south.  If Chu and Qin engage in 

w ar fa re ,  the  th ree  s ta tes— H a n ,  Zhao and Wei— will launch a 

concerted assaul t  on your  s ta te  in the eas t ,  since they are 

angry  with you because you refused to join them  in resis ting 

Qin. T h a t ’ s why  I said tha t  your  s ta te  would have t rouble  in 

future.  So y o u ’ d be t t e r  send your  t roops to join those  of the 

th ree  s ta tes .  ”

T h e  king of Qi l istened to him wi th  reverence.  He  

dispatched his t roops to ass is t  the alliance built  by the s ta tes  

of H a n ,  Zhao and Wei  as expected.

t o ;

Su Qin Persuaded King Xuan of Qi to Join Hezong for Zhao

Su Qin advocated the  tactic of Hezong for the sake of the 

s ta te  of Zhao. He  persuaded King  Xuan of Qi to join the plan 

and said,  “ T h e  s ta te  of Qi owns  Mount  Ta i  in the sou th ,  

Mount  Langye in the  ea s t ,  the  Qinghe River in the wes t  and 

the Bohai Sea in the north.  T h i s  s ta te  has natural  obstacles  

for defence on all four sides. Qi also has two  thousand  Li of 

land ,  hundreds  of thousands  of armed soldiers  and its s tocks 

of grain piled up as high as mountains .  Q i ’s char iots  are well 

equipped and of high qual i ty ,  and you also have the suppor t  of 

the  t roops  of five o ther  s ta tes .  T h u s  when  the  t roops  of Qi 

are d ispatched,  they can march  as quickly as a rrows  fly. T hey  

can fight enemy troops  as fiercely as t hunde r s  and retreat  as 

swift ly as rain and wind. Even though  Qi is assaul ted by
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other  s t a t e s , they d o n ’ t need to climb over  M oun t  Ta i ,  cross 

the  Qinghe  River or  sail the  Bohai Sea to confront  them. 

T h e r e  are seven ty  thousand  families living in the  city of Linzi.

I personal ly  believe that  each family has at  least three adult  

males.  A l toge the r ,  there  are  around two hundred  and ten 

thousand  men. Even if you d o n ’ t recruit  f rom o ther  count ies ,  

you will have as many as  two hundred  and ten thousand 

soldiers  in Linzi alone. Linzi is a very rich city. All the people 

there  play musical  in s t rumen ts  such as the Y u ,  Se ,  Zhu and 

Q in ,  hold rooster  or  dog races ,  and play chess  or football to 

en te r ta in  themselves .  Linzi ’ s roads are very crowded.  

Carr iages  bum p into each o the r ,  and pedestr ians  jostle  each 

other .  W hen  people put  the front s  of their  ga rm en ts  

t oge the r ,  they can make  a curtain.  W hen  people raise their 

s leeves,  they can make  a veil. W he n  people wipe their  sw ea t ,  

it is like raining. All the  families are  very weal thy and the 

people are very proud of themselves.  Your  Majesty is wise 

and ab le ,  and with the might iness  of the  s ta te  of Qi ,  you are 

invincible all over  the  world.  H ow ever ,  you are going to 

submit  to Q i n ’ s authori ty .  I feel very ashamed of  you for that  

reason.

“ T h e  reason that  H a n  and Wei are afaid of Qin lies in the 

fact tha t  these two  s ta te s  share  their  borders  with Qin. If 

Han  and Wei dispatch their  t roops  to  confront  Q in ,  which 

side will win the war  will be decided within ten days. If Han  

and Wei can defeat  Q in ,  they will lose one half of their 

mil i tary forces and become incapable of defending their  

borders .  If they are  defeated by Q in ,  their  s ta tes  will be

V _
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ruined subsequent ly .  The re fo re ,  H a n  and Wei  are very 

reluc tan t  to launch a t t acks  against  Qin and will easily submit  

to Q i n ’ s authority.

“ H o w e v e r ,  things are not the same if Qin at t acks  Qi. 

T h e  t roops  of Qin need to cross  H a n  and Wei ,  and march  

th rough  dangerous  na tura l  passes  such as Yangj in of Wei and 

Kangfu.  At  such places ,  two chariots  or  horses  cannot  pass  

side by side. If only one hundred soldiers  are deployed there  

to defend t h e m ,  one thousand  enemy soldiers  cannot  manage 

to defeat  them. Even though  Qin w an t s  to encroach upon Qi ,  

it is indecisive and afraid tha t  H a n  and Wei  might  take 

occasion to a t tack  it in the rear.  So it is ju s t  engaging in 

bravados but doesn ’t dare  take any concrete  action. 

Obvious ly,  Qin cannot pose any th rea t  to Qi. If you d o n ’ t 

know this  and prepare  to submit  to Q i n ’ s au th o r i ty ,  it is the 

wors t  policy your  court  officials could draft .  N ow  you can be 

rid of the  infamy of yielding to Qin and s t r eng then  your  own 

s ta te  instead.  Your  M aje s ty ,  please pay a little a t t en t ion  to 

what  I have said and th ink it over. ” King Xuan said,  “ I am 

not very wise. Now you have informed me of the  instruct ions 

of the king of Zhao. I am going to  lead my state  .to follow 

him. ”
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Zhang Yi Advocated L ianheng on Q in’s B ehalf and 

Persuaded Q i’ s King

Zhang Yi advocated Lianheng on behalf  of the  s ta te  of 

Qin. H e  went  to consul t  with the king of the s ta te  of Qi and 

said,  “ Am ong  all the powerful  s ta tes  in the wor ld ,  not one 

s ta te  is as powerful  as the s ta te  of Qi. Q i ’ s high-ranking 

court  officials and adul t  males ,  fa thers  and sons are 

num ero u s ,  wea l thy  and lead happy lives. No o ther  s ta te  can 

match  Qi in this  respect.  H o w e v e r ,  the  advisors  of Your 

Majesty  all focus on shor t - te rm  strategies  but  overlook long

te rm  inte res ts  that  might  benefit  your  fu ture  generations.  T h e  

people advocating Hezong definitely advise Your  Majesty as 

follows;  ‘ Qi is adjacent  to the powerful  Zhao in the  west.  

T h e  s ta te s  of H a n  and Wei  are  located sou th  of Qi. Qi is also 

a coastal  s ta te .  It has a vast t e rr i to ry  and a huge populat ion.  

Q i ’ s mil i tary forces are formidable and s t rong  and the soldiers 

are valiant.  Even if there  were one hundred  Q ins ,  they 

w o u l d n ’ t pose any threat  to us! ’ Your  Majesty l isten to their 

opinions but fail to see the reality.

“ T h e  people advocating Hezong have built  cabals  to 

support  each other .  T hey  all believe that  Hezong is a 

practical s t ra tegy.  I heard tha t  previously the  s ta te  of Qi and 

the s ta te  of Lu fought  three bat t les  and Lu  won every time. 

H o w e v e r ,  the s ta te  of Lu came under  severe th rea t  and was 

subsequent ly  defeated.  A l though  Lu had enjoyed the 

repu tat ion of winning every ba t t le ,  eventual ly  it was  ruined.
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W hy?  Well ,  the s ta te  of Qi is big but  the s ta te  of Lu is small. 

Cu r ren t ly ,  the con tra st  be tween the  s ta te  of Zhao and the 

s ta te  of Qin is similar  to that  be tween  Lu and Qi. W hen the 

t roops  of Qin and those of Zhao engaged on the  bank  of the 

Zhangshui  River ,  the la t ter  defeated the fo rmer  in both 

bat tles .  T h e n  the  two sides fought  in Fanwu  and the  t roops 

of Zhao defeated those of Qin in both bat t les  fought  there.  

H ow e ver ,  af ter  these  four  victories ,  Zhao lost tens  of 

t housands  of soldiers  on the battlefield. Only the city of 

H a n d a n  was still in the hands  of Z hao ’ s king. Although  Zhao 

enjoyed the  reputat ion of defeat ing the s ta te  of Q in ,  in reality 

it was  ruined. W hy?  T h e  s ta te  of Qin is powerful  but  the 

s ta te  of Zhao is weak.  Recent ly ,  the king of Qin marr ied a 

pr incess  f rom Chu.  The re fo re ,  Qin and Chu became bro the r  

s ta tes .  T he  s ta te  of Han  has presen ted  Qin with the area of 

Yiyang. T h e  s ta te  of Wei has given Qin the area of Hewai . 

T h e  king of the s ta te  of Zhao went  to Mianchi  to  show his 

respect  to the king of Qin. In o rder  to  es tabl ish good relations 

with  Q i n , Zhao also ceded Hejian to Qin. If Your  Majesty 

d o e s n ’ t submit  to Q i n ’ s king,  he will o rder  the t roops of the 

s ta tes  of Han  and Wei to invade the sou thern  areas of your 

state.  He  will also order  the  t roops  of the  s ta te  of Zhao to 

cross  the Qinghe  River  and approch the Boguan Fortress .  

T h u s  the areas  of Linzi and J imo will no longer belong to 

Your  Majesty!  Once your  s ta te  is r u in e d , even though  you 

would like to submit  to  Q i n , it w o u l d n ’ t be possible to do so. 

So ,  t h a t ’ s why I hope Your  Majesty  will th ink  about  this 

carefully. ”
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T h e  king of Qi said,  “ Located in this  remote and isolated 

a rea ,  Qi is a coastal s ta te  near  the Eas t  Sea. I h a v e n ’ t heard 

of any th ing regarding these  long- te rm national  interests.  I am 

lucky tha t  you ,  our  honoured g u e s t , have b rought  me these 

instruct ions.  Please let me lead my state  to submit  to  Qin. ” 

H e  then  ceded three hundred  Li of land teeming wi th  fish and 

salt  to Qin.
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Book 9

The Second Volume on Qi

Han and Qi M ade an A lliance

T h e  s ta te  of H a n  and the s ta te  of Qi made an alliance. 

Due to Zhang Y i ’ s a r r a nge m e n t ,  the allied forces of the  s ta te  

of Qin and the s ta te  of Wei were about  to  invade the s ta te  of 

Han.  T he  king of the s ta te  of Qi said,  " W e l l ,  H a n  is our  

ally. Now the  t roops of Qin are invading Han.  I will help it. ” 

Tian Chensi  s a id , “ Your  M a je s ty ’ s plan is wrong!  Y o u ’ d 

be t t e r  let the m a t t e r  rest. T h e  s ta te  of Yan is under  control  of 

Zi Kuai  and Zi Zhi. T h e  people d o n ’ t support  t h e m ,  and the 

sovereigns of o ther  s ta te s  w o n ’ t es tabl ish diplomatic relations 

wi th  them. Now the t roops of  Qin are a t tacking the  s ta te  of 

Han.  T h e  s ta te s  of Chu  and Zhao will definitely send their  

t roops  to assis t  it. T h u s  Heaven will bes tow the s ta te  of Yan 

on us. ” T h e  king said,  “ Good idea. ” He  then promised the 

emissary  from Han  that  Qi would assist  H a n  and sent  him 

back.

Relying on the promise of the s ta te  of Qi ,  the t roops  of 

H a n  engaged the  enemy troops.  T h e  s ta te s  of Chu  and Zhao 

sent  t roops  to ass is t  Han  as expected.  T h e  t roops  of the s ta te 

of Qi took occasion to a t tack the s ta te  of Yan  and occupied it 

wi thin thi r ty  days.
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Zhang Yi Served King Hui of  Qin

Zhang Yi served King Hui  of the  s ta te  of Qin. Af ter  

King Hui  died,  King Wu of Qin came into power.  T h e  people 

close to King W u spoke ill of Zhang Yi in f ront  of the new 

king. T hey  said,  “ Zhang Yi d i d n ’ t serve ou r  departed  king 

with loyalty. ” Shor t ly  af ter  th is ,  the  s ta te  of Qi sent people 

here to  condemn Zhang Yi.

W hen  Zhang Yi heard th is ,  he told King W u ,  “ I have an 

unwise s t r a tegy  and want  to present  it to  Your  Majesty.  ’’ 

King Wu a s k ed ,  “ What  is i t? ” Zhang Yi said,  “ I am planning 

for ou r  s ta te .  T h e  s ta te  of Qi located in the  east  will launch a 

large-scale a t tack  on ano th er  s ta te .  T h e n  Your  Majesty  can 

take occasion to obtain a lot of land from o ther  s ta tes .  Now 

the king of Qi hates  me very much.  No m a t te r  where  I s tay ,  

he will defini tely send t roops  to a t tack me. So,  I want  to go 

to the s ta te  of Wei. T h e n  the t roops  of Qi will definitely 

a t tack  it. W hen  the t roops of Qi and Wei  engage each o the r ,  

you can take occasion to invade the  s ta te  of Han  and occupy 

the  area of Sanchuan.  T h e n  you can dispatch our  t roops from 

the  H a ngu  Valley secret ly  to approach the  two Zhous. A s  a 

r esu l t ,  you can obtain the Nine Cauldrons.  T h e n  you can 

force the Son of Heaven to issue orders  to o ther  s ta tes  

according to your  ow n  wil l ,  and take  control  of all the  

te r r i to ry  and populat ion of the  world.  T h u s  you will be able 

to  unify the whole w o r l d ! ” T h e  king said,  “ V ery  g o o d . ” 

T h e n  he had th ir ty  chariots  prepared for Zhang Yi and sent
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him to the  s ta te  of Wei.

T h e  s ta te  of Qi sent  t roops  to  a t tack  the s ta te  of Wei as 

expected. T h e  king of Wei was  scared. So ,  under  Zhang Y i ’s 

in s truc t ions ,  Feng  X i , a  hanger-on of Zhang Yi ,  went  to the 

s ta te  of Chu.  T hen  he was  sent on a diplomatic mission to the 

s ta te  of Qi as  an emissary from Chu.  Af ter  the diplomacy was 

over ,  Feng  Xi told the king of Q i ,  “ Your  M aje s ty ,  a l though  

you hate  Zhang Yi very m u c h ,  you still have conferred 

subs tant ia l  power  on him and arranged for him to serve the 

king of the  s ta te  of Qin. ” T h e  king of Qi said,  “ I ha te  Zhang 

Yi very much.  Whereve r  Zhang Yi s tays ,  I will definitely 

send my troops to a t tack  that  place. What  do you mean  by I 

conferring power  on Zhang Y i?” Feng Xi repl ied,  “ Of course 

you have conferred power  on him! Before Zhang Yi left the 

s ta te  of Q in ,  he made  an agreement  with the king of Qin as 

fol lows;  ‘ I am planning for our  s ta te .  T h e  s ta te  of Qi located 

in the  east  will launch a large-scale a t tack on ano th er  state.  

T h e n  Your  Majesty  can take  occasion to obtain a lot of land 

from o ther  s ta tes .  Now the king of Qi hates  me very much.  

No m a t te r  where  I s tay ,  he will defini tely send t roops  to 

a t t ack  that  place. So,  I want  to go to the  s ta te  of Wei. T h u s  

the  t roops  of Qi will defini tely a t t ack  it. W hen  the t roops  of 

Qi and Wei engage each o th e r ,  you can take  occasion to 

invade the s ta te  of H a n  and occupy the  area of Sanchuan.  

T h e n  you can dispatch our  t roops  from the H angu  Val ley 

secret ly  to approach  the two Zhous. As a r esu l t ,  you can 

obtain the Nine Cauldrons.  T h e n  you can force the Son of 

Heaven to  issue o rder s  to o the r  s ta te s  according to your  own
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will,  and take  control  of the te r r i to ry  and populat ion of the 

world.  T h u s  you will be able to  unify the whole w o r l d ! ’ The  

king of Qin though t  this  was  a good idea,  so he presented 

Zhang Yi with th ir ty  char iots  and sent  him to the s ta te  of 

Wei. N ow  you are about  to a t tack  Wei as expected. Hence ,  

you will exhaust  your  officers and men by at t ack ing your  

allied s ta te .  As a r e su l t ,  you will help the  enemy s ta t e ,  Qin,  

enlarge its te r r i to ry  and cause p rob lems for yourself.  In 

addi t ion ,  the  king of Qin will also believe in Zhang Yi. T h a t ’s 

why I said you have conferred power  on Zhang Y i ! ”

T h e  king of Qi said,  “ Well ,  I understand.  ” H e  s topped 

at tack ing the s ta te  of Wei.

Xi Shou Led the Troops o f W ei to F ight the Troops o f Qi in 

Chengkuang and Lost the W ar

Xi S h o u ,  also know n  as  G ongsun  Y a n ,  led the t roops  of 

the  s ta te  of  Wei  to fight the t roops  of the s ta te  of Qi in 

C hen g k u a n g ,  but  his t roops  were defeated.  Zhang Yi told the 

king of W ei ,  “ If you d o n ’ t take my advice, your  s ta te  will be 

in d a n g e r ! ” So the king of Wei appointed Zhang Yi to be 

pr ime minis ter  of his s ta te . Zhang Yi consorted  with the 

s ta te s  of Qin and Wei and then went  to persuade the  s ta te  of 

Qi to join Lianheng.  Xi Shou hoped to  des troy  Zhang Y i ’ s 

plan. So he told the  sovereign of the s ta te  of Wei ,  “ I am not 

at odds with Zhang Yi at all. We are s imply serving the s ta te  

in different  ways!  Please reconcile the relationship be tween  

Zhang Yi and m e ! ” T h e  sovereign of Wei then told Zhang Yi



Ш £ ]

Ш В , К ? ' й , №

& г т * т 0

I4-W1
7  , - f  д .5 Ц ^ --^ |5 ]  в ) ж е ж .  4 - i m T ,

*.^Lo S — ^,-#-' M"^7' fei i i-ff» —iLiM-5'] 

'te.'f |5] / > # #  tb #  SI ^  ! ’’ -7 A  "/г Ж̂ Я.

Ш 5 : ]

т т й й г ё $ , в ^ £ & л # / ш „

| й т т » # ғ ғ ^ й б й .  дВ ш й л й ^ е . е ^ м ^ ^ д -ж е м ш г ^ рн 

0 : “S * ± t t B . ^ ^ ± t k ^ . ,,B # H : “# ^ :f j l tW ,M tt i . ? ,,B : “ flB^

[ 4 - i i ]

ВЗ Pa IH Ж PAi^ Jt4l. g| Л £ 4 £ £ , -&&4fc@ ,

88 Ра , •№, ̂ f- 7  Й  Л Я  ̂  вз рв ^  Е  ^  В , 5,Ь М  ^  jft Н Ж : “ #  Е  i l  Bl *

B3Pai£:‘‘' r i P 4 ^ - h a g | , # ' a ^ - h # . ^ , ,’S # - i i : “ t b i t  j t ^ - f  
^  ?” B3Pa-it:“ X ^ 4 > f - 7  =” Р/Г.#->Я:“ 4 - ^ ^ : # ^ ^ ^ ^



about  this.  Zhang Yi promised to improve his relations with 

Xi Shou.  T h e n  he sat  before the sovereign of the s ta te  of Wei 

along with Xi Shou. Xi Shou knelt  down to wish Zhang Yi 

longevi ty.  On  the next  day ,  Zhang Yi left ( for the s ta te  of 

Qi) and Xi Shou went  to see him off and accompanied him to 

the border  of Qi.

W hen the king of Qi heard th is ,  he became very angry 

with Zhang Yi. He  s a id , “ G ongsun  Yan  is my enemy.  

H ow e ver ,  Zhang Yi accompanied him. Th i s  person will 

be tray my state  along with Gongsun  Y a n ! ” Af ter  t h a t ,  he 

refused to l isten to Zhang Y i ’ s advice.

Zhao Yang Led the Troops o f  Chu to Attack Wei

Zhao Yang led the t roops  of Chu  to a t tack Wei. T he y  

destroyed  the enemy t roops ,  killed their  general and occupied 

eight counties and towns .  T hey  then  tu rned  around to a t tack  

Qi. Chen Zhen was  sent on a diplomatic mission by King 

Xuan of Qi to see Zhao Yang.  Chen bowed to Zhao Yang 

twice to congra tu la te  him for his grea t  victory. T h e n  he stood 

up and said,  “ According to the law of C h u ,  wha t  kind of 

position and title will be conferred on you if you defeat  the 

enemy troops and behead their  gene ra l? ” Zhao Yang sa id , 

“ T h e  highest  position will be F irs t  Zhuguo ,  and the highest  

t it le will be Firs t  Zhigui ( the name of a most  honourable  

t i t le) .  ” Chen Zhen a s k e d , “ Is there  anyth ing  more  powerful 

and honourab le  than  t h a t ? ” Zhao Yang said,  “ Only  Lingyin is 

more  powerful  and honourable .  ” Chen Zhen said,  “ Lingyin is
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the  position with the mos t  power and honour .  H ow e ver ,  you 

cannot  be enti tled as Lingyin twice. Please let me tell you a 

s to ry  to d raw an analogy for you. Once a man  in Chu  held a 

fete and gave his inferiors a cup of wine af ter  the  ceremony 

w as  over. T h e  inferiors told each o th e r ,  4 If several  people 

share  this  cup of wine ,  it is not enough.  But it is more  than  

enough  if one person dr inks it alone. Each  of us  can d raw  a 

snake  on the g ro u n d ,  and the one who  finishes first can dr ink 

the  wine. ’ One  of them  finished his snake first. H e  grasped 

the  cup and was  going to dr ink.  T h e n  he held the  cup with 

the  left hand and said,  41 can also d raw feet for the  snake.  ’ 

Before he finished drawing the feet ,  ano ther  person finished 

his snake.  T h e  la t ter  seized the cup and said,  4Snakes  d o n ’ t 

have feet. H ow  can you d raw  feet for the s n a k e ? ’ He  then 

d runk  the wine. T h e  one who  added feet to  his snake lost the 

wine. Now you are helping Chu  a t tack  Wei. You have 

defeated its t roops ,  killed its general and occupied eight cities 

and towns  wi thou t  any severe casualties  to your  own troops. 

N ow you are going to a t tack  Qi. T h e  people of Qi are terrified 

by you. If you are  doing so for the sake of gaining fame,  you 

are a lready famous enough. H ow e ver ,  you cannot  be 

appointed as  Double Lingyin anyway.  Even though  you may 

win every w a r ,  if you d o n ’ t know when  and where  to  s top ,  

you will lose your  life, and your  t it le will be conferred on 

somebody else. T h a t  can also be regarded as the  feet of the 

snake.  ’’ Zhao Yang though t  Chen Zhen was  right.  So he 

withdrew his t roops  from Qi.
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The Troops o f Qin Attacked Zhao

T h e  t roops  of the s ta te  of Qin at tacked the s ta te  of Zhao. 

T h e  king of Zhao sent  Lou H u a n  to present  Qin with five 

cities to  negot iate  a ceasefire with Qin and unite with it to 

invade the s ta te  of Qi. T h e  king of Qi was frightened.  So in 

order  to make  peace wi th  Q in ,  he sent  someone to  present  

Qin with ten cities. Lou H u a n  worr ied about  this  very much. 

So he promised to cede the king of Qin twenty- four  counties  

in the area of Shangdang.  Zhao Zu wen  to the s ta te  of Qi and 

told the king of Qi ,  “ Your  M aje s ty ,  do you want  to destroy 

the t ies be tween  Qin and Zhao? If so ,  y o u ’ d be t t e r  es tablish 

good relat ions wi th  Zhao. T h e n  Zhao will defini tely cut  off its 

t ies wi th  Qin. In this case ,  your  s ta te  will be free f rom 

t h r e a t ! ”

Qi and Yan W ere Engaged in W arfare in Quan

Qi and Yan  were engaged in warfa re  in Quan.  Qin sent  

Wei Ran to Zhao to ask  Zhao to dispatch t roops to help Yan 

a t tack  Qi. Lord Mengchang  sent  Wei  Chu  to Zhao to inform 

Li Dui as fol lows:  “ If you help Yan  a t tack Qi ,  Qi will be in 

danger.  W hen  Qi finds itself in dange r ,  it will cede some land 

to Yan to make  peace with it. T h e n  Qi will t u rn  against  Zhao 

and a t tack it. T h u s  you are leading your  officers and men  to 

f ight as Yan  ’ s east e rn  a rm y and helping Yan enlarge its 

terr i tory.  So I th ink y o u ’ d be t t e r  not  deploy your  t roops  or
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th row them  into batt le.  T h e n  the s i tuat ion in Qi will be 

eased. As a r e su l t ,  it will engage in war  with Yan again. If 

Yan  can defeat  Qi ,  its officers and men  will become 

exhausted .  T h e n  Zhao can take occasion to occupy T a n g  and 

Quni .  If Yan  loses the w a r ,  it will submit  to Zhao ’ s 

authori ty .  So,  you can sit on the fence and obtain land both 

from the th rea tened  Qi and the exhaus ted Y a n ,  and can take 

control  over  bo th  s ta tes .  ”

The Troops o f  Qin Invaded Changping o f Zhao

T he  t roops  of the s ta te  of Qin invaded Changping  of the 

s ta te  of Zhao. T h e  s ta tes  of Qi and Chu sent  t roops to save 

Changping.  T he  people of Qin discussed coun te rmeasure s  and 

d rew  a conclusion as fo l low s ; “ Now Qi and C h u ’ s t roops  are 

coming to Z h a o ’ s rescue. If they support  Zhao s t rong ly ,  we 

will order  our  t roops  to ret reat .  If n o t , we can launch an 

a t tack  on it. ”

T h e  people of the  s ta te  of Zhao were badly short  of food. 

So they  went  to Qi to bo r row grain.  But  Qi rejected them. Su 

Qin told the  king of Qi ,  “ W e ’ d be t t e r  lend grain to  them. 

T h e n  the  t roops  of Qin will re t reat .  If we d o n ’ t lend them 

g ra in ,  the  t roops  of Qin won ’ t re t reat .  H e n c e ,  Qin ’ s 

s t r a tegies  will prove correct  and those  of the s ta tes  of Qi and 

Yan  will prove wrong!  M oreover ,  Zhao can serve as a barr ier  

for Yan  and Qi. T h e  relationship of Zhao to Yan  and Qi is 

similar to the relationship be tween  lips and teeth.  If the lips 

are gone ,  the tee th  will feel cold. If the s ta te  of Zhao is 

destroyed today ,  the s ta tes  of Qi and Chu will follow in
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Z h a o 1 s foots teps  tomor row.  H ence ,  we should reinforce 

Zhao as  urgent ly  as  holding a leaking urn or  wa te r ing  a 

scorching cauldron. Rescuing Zhao can manifest  our  

r ighteousness .  Forcing the  t roops of Qin to re t rea t  can gain 

us  a high reputat ion.  Out  of r igh teousness ,  we can both 

rescue the  peri lous Zhao tha t  is on the  edge of defeat  and 

coerce the t roops  of the powerful  Qin into ret rea t ing  before 

our  mil i tary power. H ow e ver ,  you are not  commit ted to 

reaching this  goal bu t  focus on keeping your  grain. T h e  plans 

of the advisors  of our  s ta te  are completely wrong .  ”

Som eone Had a Talk with Q i’ s King

Someone had a ta lk  wi th  the king of the s ta te  of Qi and 

said,  “ Regard ing  the s ta te s  of Zhou and H a n ,  the powerful 

Qin is adjacent  to them  in the w e s t ,  and the s ta tes  of Zhao 

and  Wei  are  located to  the ir  east .  T h e  t roops  of Qin have 

invaded the  wes te rn  areas  of  Zhou and Han.  But  Zhao and 

Wei  d o n ’ t invade t h e m ,  because it is di sadvantageous to  them 

if the te rr i to ry  of Zhou and H a n  is ceded. If Zhou and H a n ’ s 

te r r i to ry  is lost ,  Zhao and Wei w o n ’ t be able  to avoid the 

th rea t  caused by the  s ta te  of Qin. Now the  s ta te  of Qi is 

joining Qin in a t tacking Zhao and Wei. It is somew hat  the 

same as Zhao and Wei assis t ing Qin to invade Zhou and Han.  

Now if Qi reinforces  Qin to invade Zhao and W ei ,  the t roops  

of Qin will launch an a t tack  on your  s ta te  af ter  they  defeat  

Zhao and Wei. H o w  can Qi win over  re inforcements  f rom 

o ther  s ta te s  in the world if this  is the case?”
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Book 10

The Third Volume on Qi

Chu’s King Died

T h e  king of the s ta te  of Chu  died. A t  that  t im e ,  the 

crown prince of Chu s tayed in the s ta te  of Qi as  a hostage. Su 

Qin had a ta lk  with the  lord of Xue and said,  “ W hy  not  detain 

the crown prince of  Chu  and t rade him for the  easte rn area of 

the s ta te  of C h u ? ” T h e  lord of Xue  said,  “ T h a t ’ s impossible!  

If we detain the crown pr ince,  the  people of the  capital of 

Ying will en th rone  ano th er  person.  T h u s  we will detain the 

hos tage  for no th ing ,  and in the m ean t im e ,p eop le  in the  world 

will consider this as  unethical  c o n d u c t ! ” Su Qin said,  “ You 

are wrong!  If the people of the capital of Ying en th rone  a new 

sovereign,  you can inform the  new sovereign as  fol lows;  ‘ If 

you give me the  east e rn  area of your  s ta t e ,  I will behead the 

c rown prince for you. O the rw ise ,  I will uni te  wi th  the s ta tes  

of Q in ,  H a n  and Wei  to en th rone  him. ’ If this  is the case,  

you can certainly obtain C h u ’ s east e rn  area. ”

T h i s  proposal put  forward  by Su Qin is practical.  By 

doing so ,  the  king of the  s ta te  of Chu  can be forced to cede 

the east e rn  area immediately.  More  te r r i to ry  can be gained 

from the s ta te  of Chu. T h e  s ta te  of Chu  can be coerced into 

present ing  more  te r r i to ry  to  Qi by exhibi ting loyal ty to the 

crown prince of Chu.  T h e  c rown prince can be driven out  of 

Qi for  the benefi t  of the new king of the s ta te  of  Chu.  T h e
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crown prince can be support ed  and then  re tu rn  to  Chu  to take 

over  the  s ta te .  Some people can speak ill of Su Qin in f ront  of 

the lord of Xue. Some people can ask  the s ta te  of Chu  to 

confer some land and an honourable  title on Su Qin. Some 

people can exhor t  the lord of Xue  to  t reat  Su Qin wi th  honour  

and respect.  Su Qin can also win over  the  lord of Xue 

himself.

Su Qin had a ta lk  wi th  the  lord of Xue and said,  “ I 

hea rd ,  ‘ If o n e ’ s s t r a tegy  is divulged,  his undertaking  will 

resu l t  in failure. If one cannot make  a concrete  p lan ,  he w o n ’t 

be able to  gain a high reputation.  ’ Now you have detained the 

c rown prince of C h u ,  because you wan t  to t rade  him for  the 

east e rn  area of the s ta te  of Chu.  If you cannot gain this  land 

as soon as  possible ,  the s ta te  of Chu  might  change its mind. 

T h u s  you will keep the hos tage  for nothing  and will also 

become notor ious worldwide.  ” T h e  lord of Xue said,  “ I see. 

W ha t  shall  I do t h e n ? ” Su Qin repl ied,  “ Please send me on a 

diplomatic mission to the  s ta te  of Chu.  I will make  Chu 

present  the easte rn area to you immediately.  If we can win 

over  the s ta te  of C h u , you will be free f rom threa t .  ” T h e  lord 

of Xue said,  “ Very good. ” T h e n  he sent  Su Qin to Chu. (So 

it is s a i d , “ T h i s  proposal  expounded by Su Qin is practical.  ” )

Su Qin had a talk with the king of the s ta te  of Chu  and 

said,  “ T h e  people of the  s ta te  of Qi will back the  crown 

prince and en th rone  him. I th ink  the reason why the lord of 

Xue has detained the  crown prince lies in the fact tha t  he 

wants  to  t rade him for the eastern  area of  your  s ta te.  If Your  

Majesty  d o n ’ t p resen t  him wi th  the east e rn  a rea ,  the  crown



l E j t l

®tti.o

Ж * ^ В : “^ Ғ # * ^ Ғ Ш 5 : ^ , Й Я е ^ Ж 1 Д @ * ^ , ^ Ж й о  *  

я м т ± 1? 0п ± = ? В : иШоп№ $ й £ т т ш  

^ . й 2 Я ^ , ® , й 1 н 1 й ш ш ^ : , ^ : 8 : ^ ж ж  = й в о Г 1 Д ^ е й л й

Г4-Ш1

* 'g -i£  ̂  Ж >fc й  , ^  Ж ii i-L  tb  s  ^  *'1 ih  ^  i£  ^  -  f̂g-̂  JL >*,,

ii Л.^^Ж-8р>6>й„

Mt «-« .ч- @ *  ^4-*Jt J i  * #  J*. К „

@ 6#i^ Ж -Е, Ч"kXih»6 >  *J i h - ^

& o ” % ' * i t : u & /A № K ? ”u i f r t e i £ t i - ¥ t t £ - i f r  l i m  k T , i t № j i # ] ) L

6̂  i .  0 ” >/Г ^  i t  4" kX ih i i  ® SJ ih о  ^  Jl >*, „

i - & & % - m k & & ^ - % £ . % - m , j f - m * L i t i - $ ' \ i i < i t j ± . & ы 0 z i - h

^ • f ^ o ,’ jL -? -it:‘‘^ 0,,$ t 4 - t i i t b ^ ^ ^ * ] i J : ^

SI 4 5 * 0 i t ^  ■VfitT i t ^ - ^ J S - ^ . ' t R r ^ ^ J ih ^ ^  ^  ,



prince will offer  twice the amoun t  of te r r i to ry  to  Qi and 

therefore  win over  the  support  of tha t  s ta te .  ” T h e  king of 

Chu  said,  “ I will follow your  instruct ions  carefully. ” T h e n  he 

presented the easte rn area to Qi. So it is said,  “ By doing so,  

the  king of the  s ta te  of Chu  was forced to cede the eastern  

area immediately.  ”

Su Qin had a ta lk  with the lord of Xue and said,  

“ Judg ing from the  cur rent  s i tuation in the  s ta te  of C h u ,  it can 

cede more  ter r i tory  to us. ” T h e  lord of Xue asked ,  “ W h y ? ” 

Su Qin repl ied,  “ Please  tell the  crown prince that  the king of 

Chu  is going to  cede land to Qi ,  and let him pay a visit to 

you. T h e n  you can express  your  loyal ty towards  him. When 

the king of Chu  hears  of this  s to ry ,  he will cede more  land to 

us. ” So it is s a i d , “ More  te rr i to ry  can be gained from the s ta te  

of Chu.  ”

Su Qin had a ta lk  with the crown prince of  Chu  and said,  

“ T h e  people of the  s ta te  of Qi support  you and want  to 

en th rone  you to be king of your  s ta te . H o w e v er ,  the  king of 

Chu  has offered to cede some land to Qi and thus  asked Qi to 

detain you here. But  we th ink Chu  is not  offering enough 

land. W hy  not  promise to give Qi twice the amount  of land to 

s t r eng th en  Qi? As a r e su l t ,  Qi will definitely suppor t  you in 

f ight ing for  the s ta te  of Chu. ” T h e  crown prince said,  

“ Excel lent .  ” T h e n  he offered twice the  amoun t  of land to 

enlarge Q i ’ s terr i tory.  W he n  the  king of Chu  heard of  th is ,  

he was  scared. So he ceded more  te r r i to ry  to  Qi. Af te r  t h a t ,  

he still feared tha t  Qi might  not  support  him. So it is said,  

“ T h e  s ta te  of Chu  can be coerced into present ing  more
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t e r r i to ry  to  Qi by exhibi ting loyal ty to the crown prince of 

Chu.  ”

Su Qin had a talk with the king of the s ta te  of Chu  and 

said,  “ T h e  reason why  the  people of the s ta te  of Qi dare to 

ask  for more  te r r i to ry  from you lies in the  fact tha t  the  crown 

prince of your  s ta te  is in their  hands. Now they have already 

obtained some l and,  but  they will cont inual ly  ask  for  m ore ,  

because they can use the crown prince to vie wi th  you for the 

author i ty  of the s ta te .  I can banish the crown prince. If the 

c rown prince is dr iven out  of Qi ,  the people of Qi will no 

longer have any excuse for demanding land from you. A s  a 

r esu l t ,  they w o n ’ t t u rn  against  Your  Majesty. T h e n  Your  

Majesty  can take  occasion to es tabl ish good relat ions with Qi 

immediately.  Since Qi w o n ’ t have any  al ternat ive ,  it will 

defini tely l isten to  your  advice. T h u s  you can rid yourself  of a 

personal  enemy and also win over  the s ta te  of Qi. ” T h e  king 

of Chu  was  very happy with these words  and said,  “ Please 

establ ish good relat ions wi th  the s ta te  of Qi on behalf of my 

s ta te .  ” So it is sa id,  “ T h e  c rown prince can be dr iven out of 

Qi on behalf  of the new king of the s ta te  of Chu.  ”

Su Qin had a talk with the Crown Prince of Chu  and 

sa id,  “ T h e  person  in charge  of the s ta te  of Chu  is the  curren t  

king of Chu.  T h e  person who t rades  by means of name is you. 

T h e  people of the  s ta te  of Qi might  not believe your  promise.  

On  the o ther  hand ,  the king of Chu  has a lready ceded land to 

Qi. If Qi es tabl ishes  good relations with C h u ,  you will 

definitely be in danger.  Please th ink about  it carefully. ” T h e  

crown prince said,  “ I will follow your  instruct ions carefully. ”
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T h e n  he had a carr iage prepared  and left the  s ta te  of Qi for 

Chu  on the same evening. So it is s a id , “ T h e  crown prince can 

be made  to leave hurriedly.  ”

Su Qin asked someone to inform the  lord of Xue as 

follows;  “ It was Su Qin tha t  persuaded  you to detain the 

c rown prince. But  Su Qin d id n ’ t do it for your  sake from the 

bo t tom of his heart .  He  did it to facilitate the undertakings  of 

the s ta te  of Chu.  H o w e v er ,  Su Qin was  in fear tha t  you 

might  realize th i s ,  so he asked Chu to cede more  te r r i to ry  to 

Qi to cover him. It was also Su Qin that  persuaded the  crown 

prince to  leave Qi for Chu. But  you had no idea about  it. I 

personal ly  doubt  it for y o u ! ” T h e n  the  lord of Xue became 

very angry with Su Qin. So it is s a i d , “ People can speak ill of 

Su Qin in f ront  of the  lord of Xue. ”

Su Qin then sent someone to inform the king of  the s ta te 

of Chu  as  follows;  “ It was Su Qin tha t  persuaded  you to 

detain the crown prince of Chu.  It was Su Qin tha t  supported  

you to  take  the place of the crown prince to  become the  king 

of Chu. It was Su Qin tha t  asked you to  cede land to  Qi to 

consol idate relations with it. It was also Su Qin tha t  served 

Y our  Majesty  with loyal ty and there fore  drove the crown 

prince out  of the  s ta te  of Qi. Recent ly ,  some people  are 

speaking ill of Su Qin in front  of the lord of X ue ,  because he 

has done too little for the s ta te  of Qi but  helped grea t ly  the 

s ta te  of  Chu.  Please pay at t ent ion  to th is ,  Your  Majesty.  ” 

T h e  king of Chu  then  nominated Su Qin to be Lord Wuzhen.  

So it is s a i d , “ People can ask  the s ta te  of Chu  to confer some 

land and an honourable  t it le on Su Qin. ”
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Su Qin sent J ing  Li to inform the lord of Xue as  follows;  

“ T h e  reason why you are respected and honoured  by people 

all across  the world lies in the fact you are able to  win over  

scholars  of the world and also take  f irm control of the 

au thor i ty  of the s ta te  of Qi. As for  Su Q in ,  he is a persuasive 

ta lker  in the w or ld ,  and no one can m atch  him in this  respect.  

If you d o n ’ t t rea t  Su Qin wel l ,  you will obs truc t  the pa th  of 

scholars  of the world offerring useful  advice to you. 

Moreover ,  those  who  are  at odds with you will employ Su 

Qin. T h i s  will pose a th rea t  to  your  undertakings!  

N ow adays ,  Su Qin is very close to the king of the s ta te  of 

Chu.  But  you d o n ’ t hobnob wi th  him as early as  possible. 

T h u s  you are  going to  be at  enmity with the  s ta te  of Chu.  

H ence ,  it would be be t t e r  if you hobnob with h im ,  appoint  

him to a powerful  position and t reat  him with honour  and 

respect .  T h u s  you can win over  the s ta te  of Chu.  ” So the  lord 

of Xue t rea ted  Su Qin well. So it is s a i d , “ People can persuade 

the lord of Xue  to  t reat  Su Qin with honour  and  respect .  ”

The Queen o f  Q i’ s K ing Died

T h e  queen of the king of the s ta te  of Qi died. T h e r e  were 

seven young ladies close to the king. T h e  lord of Xue wanted 

to  know which one of them  would be appointed to be the  new 

queen by the king. So he presented the king wi th  seven pairs 

of pearl ea rr ings ,  bu t  only one pair was  ex tremely  beautiful.  

On  the next  day ,  he observed who  wore  this pair of  beauti ful  

earr ings.  T h e n  he advised the  king to appoint  her  as  the  new
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queen .

Lord M engchang W as G oing to V isit Qin

Lord Mengchang  was going to pay a visit to  Qin. 

T h o u s a n d s  of people tried to prevent  h im ,  but  he d i d n ’ t 

l isten to  them. Su Qin w an ted  to s top him. Lord M engchang 

said,  “ I have know n  all the hum an  affairs in the  world.  T he  

things I d o n ’ t know are  only ghos t  stor ies.  ” Su Qin said,  “ I 

am not here  to advise you about  hum an  affairs. H o w e v e r ,  I 

do intend to meet  you and tell you some ghos t  s tor ies.  ”

Lord  M engchang  then  agreed to see him. Su Qin told 

Lord M e n g c h a n g / 1 W hen  I was  on the way he re ,  I passed by 

the Zishui River. T h e r e  I heard two dummies talking with 

each other .  One  of them  was  made  of ear th  and the othe r  was 

made of peach wood. T h e  one made  of peach wood said,  ‘ You 

were nothing  bu t  some ea r th  on the  wes te rn  bank  of the 

Zishui River. T h e n  you were  made into a dummy. W hen 

augus t  comes,  it will rain hard and the  Zishui River  will have 

a flood. T h u s  you will lose your  life. ’ T h e  one made  of ear th  

sa id,  4 You are wrong .  I used to be some ea r th  on the  wes tern  

bank. If I lose my life, I will be washed to the wes te rn  bank 

again ( re fe r r ing  to  re turning  to its h o m e) .  But  you were a 

piece of peach wood from the  east .  T h e n  you were made  into 

a dummy. W hen  it rains hard and the  Zishui  River  has a 

f lood,  you will be f lushed away by the wa te r  and not  know 

w here  you will go. ’ Qin is a s ta te  with dangerous  natural  

defences on all four sides. If you go the re ,  it is like jumping
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into the  m ou th  of a tiger.  I d o n ’ t th ink you will escape from 

tha t  s ta te .  ” Lord M engchang  then gave up the plan of visiting 

Qin.

Lord Mengchang Was in Xue

Lord  Mengchang  was  in his fief— Xue. T h e  t roops  of the 

s ta te  of Chu  a t tacked Xue.  On  behalf of the  s ta te  of Qi ,  

Chunyu  K un  happened to  pay a diplomatic visit to the s ta te  of 

Chu.  On  his way  back ,  he passed by Xue. Lord M engchang 

had himself  dressed according to the  rules  of propriety and 

then  went  to the subu rbs  to  welcome Chunyu  K un  in person. 

H e  told Chunyu  K u n ,  “ Now the  t roops  of the s ta te  of Chu 

are  invading Xue. If you d o n ’ t care about  i t ,  w hom  else can I 

resor t  t o ? ” Chunyu  K un  said,  “ I know what  I should do for 

you. ”

Af te r  Chunyu  K un  arr ived in the s ta te  of Q i , h e  repor ted 

his w ork  to  the  king. T h e  king asked him,  " W h a t  did you see 

in the s ta te  of C h u ? ” “ T h e  people of Chu  ride roughshod over  

o ther s  and the people of Xue overest imate  their  own 

capability. ” “ What  do you m e a n ? ” “ T h e  people of Xue 

overest imate  their  own capabi li ty because they have built  an 

ancestral  temple  to worsh ip  ou r  deceased sovereigns there.  

T h e  people of Chu  ride roughshod  over  o thers  because they 

are  invading Xue.  As  a r e su l t ,  they  will cause damage to our 

ancestral  temple.  So I said tha t  the people of Chu  ride 

roughshod  over  o ther s  and the  people of Xue overest imate  

their  own capab i l i ty .” T h e  k i n g ’ s countenance  became kind
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and pl easan t ,  and he said,  “ Well ,  our  ancestral  temple is 

t h e r e ! ” So he sent  t roops  to rescue Xue immediately.

One might  s tumble  to pray for  help or  kneel  down to beg 

for  assistance. Although  o ther s  m igh t  offer some help in 

these  cases ,  it w o n ’ t be enough.  A persuasive ta lker  will 

descr ibe an urgent  s i tua t ion,  expound  s t r a tegy  and vividly 

depict  the  danger  of those  in t rouble.  So he can make  the 

l is teners feel as if they were in danger  themselves.  Does he 

really need to take  a lot of t rouble  by doing so?

Lord M engchang Treated Xiahou Zhang Very W ell

Lord Mengchang  issued Xiahou Zhang with four  horses  

and gave him foodstuff  enough  to suppor t  one hundred  

people. He  seemed very happy to t rea t  Xiahou this way. 

H o w e v e r ,  every t ime Xiahou Zhang s ta r ted to t a lk ,  he would 

speak  ill of Lord Mengchang.  Someone  told Lord M engchang  

about  it. Lord Mengchang  said,  “ I have the  r ight  reasons to 

t rea t  Xiahou well. D o n ’ t ment ion  it again. ” Dongzhi  Fanj ing 

asked Xiahou for the  reason.  Xiahou said,  “ Well ,  even 

though  Lord  Mengchang  is not  as powerful  as a sovereign,  he 

allocated four horses  for my use and gave me food enough  to 

support  one hundred  people. I obtain these  things wi thou t  

making  any concrete  contr ibu t ion to him. T h a t ’ s w hy  I speak 

ill of him for his sake. O the rw ise ,  you w o u l d n ’ t have t reated 

him as your  head. I am sacrificing myse lf  on his behalf.  

H o w e v e r ,  it is not  possible  to explain this  to you. ”
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Lord M engchang Sat at Leisure

Lord  Mengchang  sat  at  leisure along with th ree  scholars.  

H e  asked t h e m ,  “ I want  you to tell me someth ing  you can do 

to make  up my deficiency. ” One  of them  sa id,  “ Well ,  if the  

sovereign of any s ta te  in the  world launches an a t tack  on you,  

I will fight to  the dea th  for you and let my blood spray onto 

the front  of his c l o t h e s . ” T ian  Mao said,  “ No  m a t te r  how 

remote some areas might  be,  as long as they can be reached 

by carr iage,  I will go there  both to cover up your 

shor tcomings  and to  ex tend  your  s t rong  points . I will make  

sovereigns of the  s ta te s  with one thousand chariots  and prime 

mini s te rs  of the s ta te s  with ten thousand  chariots  vie with 

each o ther  to  win you over. T he i r  emissar ies  will be hurriedly 

sent  here as if they were runn ing out  of t ime. ” Sheng Gu  

said,  “ I will dis t r ibute  the  t reasure  and weal th  kept  in your  

depo ts  to win over  capable scholars  in the  world for you. 

T h e r e f o r e , t h e y  can deal with problems for you and also react 

to unexpected events  ju s t  like Tian  Zifang and Duangan  Mu 

did for Marquis  Wen of the s ta te  of Wei before. T h a t  is what  

I can do for you. ”

One o f  Lord M engchang ’ s Inferiors Had a Love A ffa ir  

w ith the L ord ’s W ife

One of Lord M e n g c h a n g ’ s inferiors had a love affair with 

the l o r d ’ s wife. Someone informed Lord M engchang abou t  it
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and sa id,  “ A s  your  inferior ,  he has a love affair with your 

wife. H o w  unr ighteous  he is! You should kill him. ” Lord 

Mengchang  said,  “ It is in accordance with na tura l  hum an  

feel ings that  people might  fall in love at first  sight  because 

they  like each o t h e r ’ s appearance.  Leave it at  that .  Please 

d o n ’ t ment ion it a g a in ! ”

Af te r  a year ,  Lord Mengchang  called in the man  who had 

a love affair with his wife and told h im ,  “ You have worked  

for me for a long time. H ow e ver ,  you h a v e n ’ t obtained a 

high posit ion from m e ,  and you d o n ’ t want  to  accept  the 

lower ones either.  T h e  sovereign of  the  s ta te  of Wei and I had 

become good friends before I was employed by the  s ta te .  I 

will p repare  carr iage,  ho rse s ,  deerskins  and money for you. 

T h e n  you can travel to Wei and work  for him. ” Af ter  the  man  

arrived in W ei ,  he was  appointed to a high position and 

became very powerful .

H ow e ver ,  the  relationship be tween  Qi and Wei 

deter iorated.  T h e  sovereign of Wei planned to unite with 

o ther  s ta te s  of the world to launch a concerted a t t ack  on Qi. 

T h e  man  had a ta lk  with the sovereign of Wei  and said,  “ Lord 

Mengchang  didn ’ t realize that  I was unw or thy  when  he 

recommended me to you and therefore  I deceived you. I heard 

tha t  the  deceased sovereigns of both the s ta te  of Qi and our 

s ta te  used to kill a horse and a sheep as a blood sacri fice,  and 

they made  an agreement  with each o ther  as fol lows;  ‘ From 

now o n ,  Qi and Wei s h o u l d n ’ t a t tack  each other .  Whoever  

breaches this agreement  and invades the  o ther  side will be 

beheaded just  like these a n i m a l s ! ’ Now you are planning to
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unite  with o ther  s ta te s  of the  world to build an alliance to 

a t t ack  the  s ta te  of Qi. T h u s  you will breach the  agreement  

s igned by ou r  deceased sovereign. Besides ,  you will also 

cheat  Lord Mengchang  by doing so. Please give up conspiring 

against  the  s ta te  of Q i ! If you l isten to m e ,  I will forgive you. 

If n o t ,  I will fight wi th  you to the d e a t h ! ” So the sovereign of 

Wei gave up his plan.

W hen  the people  of the  s ta te  of Qi heard of this  s to ry ,  

they  said,  “ Lord Mengchang  really knows  how to handle 

diverse  affairs. H e  can tu rn  problems into achievements.  ”

Lord M engchang D isliked One o f His Inferiors

Lord  M engchang  disliked one of his infer iors and was 

going to send him away. Lu Zhongl ian tried to  s top  the lord 

from doing so. He  said,  “ If monkeys  abandon t rees  and 

branches  and go to live in w a te r ,  they cannot  live as well as 

fish and tu r t les .  W hen  it comes to dealing wi th  urgen t  

s i tua t ions ,  swift  horses  such as Qi and Ji are not  as  skillful as 

foxes. W he n  Cao Kui  wielded his three-c/iz s w o r d , even an 

a rm y c o u l d n ’ t confront  him. Should Cao Kui give up his 

s w o rd ,  take up farming tools  and work  along wi th  fa rmers  in 

the  f ield,  he c o u l d n ’ t m atch  them. H e n c e ,  if the  s t rong 

points  of  th ings  are overlooked but  only their  weak points are 

u sed ,  even Yao c o u l d n ’ t manage  to  operate  successful ly!  

Now if a pe rson  cannot  fulfill the  task  you allocate ,  you will 

regard this  person  as  incapable. If he cannot  unders tand  your  

inst ruc t ions ,  you will consider him inept.  If one is inep t ,  he
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will be dismissed.  If one is incapab le ,he  will be discarded.  As  

for the  people discarded and di smissed ,  a l though  you will no 

longer  have to put  up with t h e m ,  they  might  come back for 

revenge and there fore  pose a th rea t  to you. Shouldn ’ t the  

people  of the world take heed of t h i s ? ”

Lord M engchang  said,  “ I see. ” So he d i d n ’ t send that  

inferior away.

Lord M engchang M ade H is Rounds and Arrived in Chu

Lord Mengchang  made  his rounds  visit ing o ther  s tates.  

W he n  he arr ived in the s ta te  of C h u , the king of Chu  

presen ted  him with an ivory bed. T h e  Dengtu  ( referring to 

the  t it le of a kind of court  official) of the  capital of Ying was  

instructed  to t ranspor t  the bed to Qi. H o w e v er ,  he d i d n ’ t 

wan t  to  carry out  this task.  So he went  to  see G ongsun  S h u , 

one of the hangers -on of Lord  M e ngchang ,  and sa id,  “ I am a 

Dengtu of the  capital of Ying. And I am the one whose duty 

is to t r a n spo r t  this ivory bed. T h i s  ivory bed is w or th  one 

thousand  j i n  of gold. If there  might  be the s l ightest  damage 

done to the  bed,  even though  I sold my wife and chi ldren,  I 

could not  make  enough money to repair  it. If you can help me 

to be relieved from doing this j o b , I will present  you with my 

precious sword  inheri ted from my ancestors.  ” G ongsun  Shu 

said,  “ I will help you. ”

T h e n  G ongsun  Shu went  to see Lord Mengchang  and 

asked  h im,  “ Have  you already accepted the ivory bed?” 

“ Y e s , ” replied Lord Mengchang.  “ I hope tha t  you d o n ’ t
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accept  it. ” “ W h y ? ” “ T h e  reason w hy  all the small s ta te s  have 

appointed you to  be their  pr ime minis ter  is tha t  they  have 

heard that  you always support  the poor and r ighteously re- 

s tabl ished clans that  were on the edge of destruc t ion in the 

s ta te  of Qi. O u ts tand ing  scholars  of those  small s ta te s  asked 

you to  admin is ter  their  s ta te s  and handle government  affairs 

because they appreciated your  r ighteousness  and admire your 

probity.  Now you have accepted the ivory bed af ter  you 

arr ived in the  s ta te  of Chu.  W ha t  then would the s ta te s  you 

are  going to visit dur ing this  t rip offer  you? So I hope tha t  you 

d o n ’ t accept  the b e d ! ” Lord Mengchang  said,  “ Well ,  I see. ” 

Gongsun  Shu  walked quickly away and left. Before he 

went  out  of  the main ga te ,  Lord Mengchang  s topped him at 

the  middle  ga te  and asked him to come back. T h e  lord said,  

“ You have told me not to accept  the ivory bed. It ’ s a good 

idea. But  why  are  you act ing so h ighly?” G ongsun  Shu said,  

“ Because I have experienced three happy events  and will gain 

a precious sword.  ” Lord M engchang  a sked ,  “ What  do you 

m e a n ? ” G ongsun  Shu sa id,  “ You have hundreds  of hangers-  

o n ,  but  none of them dares  rem ons t ra te  with you. I am  the 

only one that  disagrees with you. Th is  is the  first happy 

event .  You have taken my advice. Th i s  is the  second happy 

event .  I can s top your  mistake  with my remonstrat ion .  Th is  

is the  third happy event.  Regarding the t ransport a t ion  of the 

ivory b e d , t h e  Deng tu  d o e s n ’ t wan t  to  t ake  the  risk to accept  

this  task.  So he promised me his precious sword inheri ted 

from his ances tor s  ( if I can help him to be relieved from 

carrying out  this  t a s k ) . ” Lord M engchang said,
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“ Marvel lous!  Have  you accepted the s w o rd ? ” G ongsun  Shu 

said,  “ I dare not  accept  it. ” Lord  M engchang said,  “ Accept  it 

immediately! ” T h e n  he wro te  a m essage  on a board and hung  

it on the  door. It s ta t ed ,  “ If anybody is able to ex tend  my 

good repu ta t ion ,  avert  my mis takes  and gain t reasure s  f rom 

o ther s  by doing so ,  come to  rem ons tr a te  with me r ight  

a w a y ! ”

Chunyu Kun Recommended Seven People to K ing Xuan in 

One Day

Once Chunyu  Kun recommended seven wise and capable 

scholars  to  King Xuan in one day. King Xuan sa id,  “ Y ou ,  

come here. I heard tha t  if there  was one wise and capable 

scholar  per  thousand  Li of l and ,  we could say that  the world 

was  crowded with scho la rs ; i f  there  was  one sage per  hundred  

genera t ions ,  we could say tha t  sages were  jost l ing with each 

other.  Now you have recommended seven scholars  to  me 

within one day. A r e n ’ t there  too many scho la rs?” Chunyu  

Kun sa id , “ T h a t ’ t not r ight . Birds of a feather  flock 

together .  Animals  with the same claws run  in groups.  If one 

looks for t ho rough  waxes  and bal loonflowers  in swampy 

a r e a s , h e  will not  find even one in his lifetime. If one goes to 

the  no r the rn  side of M oun t  Caoshu  and M o un t  L ia ng fu , he 

will obtain too many to  t ransport  in a cart .  Th ings  of  one 

kind come together .  Since I am a wise and capable  person 

mysel f ,  if you seek wise and capable scholars  with my he lp,  

i t ’ s like ladling wa te r  f rom a river or bui lding a fire with a
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f irestone. I will recommend more  to you. W hy  should they  be 

limited to seven?”

Qi W as G oing to A ttack W ei

Qi was going to a t tack  Wei. Chunyu  K un  told the king of 

Qi ,  “ H a n  Zilu is the  swif test  dog in the world.  And Dongguo 

Q un  is the  swif test  hare. Once H a n  Zilu chased Dongguo 

Qun.  T hey  passed by three mounta in s  and climbed over  five. 

T h e  hare  ran at  full split ahead ,  and the dog ran tooth  and 

nail behind. T h e n  they both  were so exhausted  tha t  they  died 

on the spot.  A farmer saw them  and took both of them 

easily. Now Qi and Wei have been engaged in warfa re  for a 

long time. Officers  and men of both sides are exhausted  and 

the people are tired of the war.  I am afraid that  Qin and C hu ,  

the two powerful  s ta t e s ,  are going to take  advantage of us 

ju s t  like tha t  farmer did. ” T h e  king of Qi was terrified by his 

w o rd s ,  so he ordered the military action be ceased.

Guo Zi Said That Qin Defeated the Troops Under the 

Leadership o f Lord M afu

Guo Zi said,  “ T h e  t roops  of the s ta te  of Qin badly 

defeated the t roops .o f  the s ta te  of Zhao under  the leadership 

of Lord Mafu and then besieged the capital of Handan.  T h e  

s ta te s  of Qi and Wei also assis ted the s ta te  of Qin in a t tacking 

the  s ta te  of Zhao. Qi occupied Zi shu,  and Wei took  over  

Yishi. Af te r  t h a t ,C h i lde  Wu Ji took some expedient s teps  on
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behalf  of  o ther  s ta te s  of the  world.  He  killed J in Bi and led the 

t roops  of the  s ta te  of Wei to raise the siege of Handan.  As  a 

r esu l t ,  Qin w a s n ’ t able to  beat  the  s ta te  of Zhao and subdue 

the whole world.  T h i s  is a t t r ibu ted  to  the contr ibu t ion of the 

s ta te  of Qi due to its tu rn ing  against  the  s ta te  of Qin and 

joining the s ta te  of Wei  to  rescue Handan.  Anyi  is crucial to 

the s ta te  of Wei. J inyang is crucial to  the  s ta te  of Zhao. T h e  

capitals of Yan  and Ying  are crucial to the  s ta te  of Chu. 

T h e s e  three s ta t e s— W ei,  Zhao and Chu— are adjacent to  the 

s ta te  of Qin. T h e  t roops of Qin invaded Wei and occupied 

Any i ,  invaded Zhao and occupied J inyang ,  and invaded Chu 

and occupied Yan  and Ying. T h e y  coerced the sovereigns of 

these  th ree  s ta tes  into submit t ing to Qin and also annexed 

some te r r i to ry  from the two Zhous. T h e y  a t tacked H a n ,  

seized some land there  and therefore  possessed half of the 

world.  N ow  they are invading the s ta tes  of Zhao and Wei and 

focusing on alienat ing the relat ionship be tween  the s ta tes  

located in the  central  part  of China.  T h e y  have seized Dongye 

from the  s ta te  of Wei ,  annexed  H e na n  from the s ta te  of Wei 

and cut  off Dongyang of the s ta te  of Zhao. T h u s  bo th  Zhao 

and Wei are under  severe threa t .  T h i s  is not  advan tageous to 

our  s ta te .  T h e  s ta tes  of H a n ,  Wei ,  Zhao and Chu wor ry  that  

Qin might  annex  the  whole world and therefore  regard their  

sovereigns as  nothing  bu t  court  officials of Q i n ’ s king. So 

they  have uni ted with each o the r  to  build up allied forces to 

counte ra t tack  the  t roops  of the s ta te  of Qin. T h e s e  three 

s ta t e s— Zhao,  Wei  and C hu— are adjacent  to  the s ta te  of Qin,  

so they are under  direct  th rea t  f rom Qin. T h e  s ta te  of Qi is
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not  adjacent  to the s ta te  of  Q in ,  so the  th rea t  caused by Qin 

seems to be not  so urgent  compared with tha t  of those 

aforementioned three s ta tes .  H e n c e ,  ail the  s ta te s  of the 

world are forced to ally wi th  the  s ta te  of Qi. So,  if Qin can 

win over  Q i ,  it will become ex tremely  powerful  and therefore  

be able to ove rwhe lm  those  s ta te s  located in the  central part  

of China.  If the s ta te s  of Zhao,  Wei  and Chu can win over  Qi ,  

they  will become strong  enough to counte ra t tack  Qin. 

H e n c e , a s  for Qin and Zhao and W ei ,  the  side that  can ally 

wi th  Qi will become powerful .  On  the o ther  hand ,  the side 

t ha t  loses the support  of Qi will become powerless .  Being in 

such a crucial posi t ion,  Qi has failed to gain more  power  in 

the world.  W hy?  Because it has followed unwise policies. ”
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Book И

The Fourth Volume on Qi

A M an from  Qi Named Feng Xuan

Once in the s ta te  of Qi ,  there  was a man  named Feng 

Xuan.  He  was too poor  to suppor t  his family. So he asked 

someone  to tell Lord Mengchang  that  he wanted  to become 

one of the lord ’ s hangers-on to  make  a living. Lord 

Mengchang  asked Feng  Xuan ,  “ W h a t ’ s your  h o bby? ” Feng 

Xuan rep l ied , “ I have no hobby.  ” Lord M engchang  asked ,  

“ What  ta lent  do you have?” Feng  Xuan said,  " I  have no 

ta lent  at  all. ” “ I see. You can s tay here. ” Lord M engchang  

smiled and accepted him. T h e  people around Lord Mengchang 

though t  that  the lord looked down upon Feng Xuan ,  so they 

only gave him simple food.

Af te r  some t ime,  Feng  Xuan leaned on a p os t ,  played his 

sword and sang ,  “ My long s w o r d , l e t ’ s go. I am not served 

with fish. ” O th e r  people there  told Lord Mengchang  about  it. 

Lord Mengchang  said,  “ Serve him with fish. Give him the 

same food as that  of o ther  hangers-on.  ” Af ter  some t ime,  

Feng  Xuan played his sword again and sang ,  “ My long 

sw o rd ,  l e t ’ s go. W hen  I go o u t ,  I d o n ’ t have a carriage. ” All 

the people there  laughed at him and they told the lord about  

it. Lord M engchang s a id , “ Prepare  a carr iage for him. Trea t  

him the way  we t reat  those  who have carriages.  ” T h e n  Feng 

Xuan took his sword to visit his friend in his carr iage and told
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h im, “ Look ,  Lord Mengchang  has accepted me as one of his 

hangers-on.  ” Some t ime la te r ,  he played his sword and sang 

again,  “ My long s w o rd ,  l e t ’ s go. I d o n ’ t feel set t led here. ” 

All the  o ther  people then  disliked him and considered him too 

greedy to be satisfied. Lord M engchang  asked F e n g ,  “ Do you 

have a family,  M r  F e n g ? ” H e  repl ied,  “ I have a m o th e r  who  

is very old. ” Lord M engchang  then  sent  some people to 

suppor t  his m o the r  with enough  food,  cover all her  expenses  

and make  sure tha t  she was  short  of nothing. Feng  Xuan 

d i d n ’ t sing again.

Af te r  t h a t ,  Lord M engchang  put  up a not ice looking for 

an accountant .  And he asked his hangers -on ,  “ W ho is 

familiar with account ing and able  to collect money from my 

deb to rs  in Xue for m e ? ” Feng  Xuan wrote  his name on the 

not ification and sa id , “ 1 can do that .  ” Lord M engchang  

wondered about  this  and a s k e d , “ W ho is this  m a n ? ” T h e  

people around him s a id , “ T h a t ’ s the  one who  used to sing 

‘ l e t ’ s go ,  my long s w o r d ’ . ” Lord Mengchang  smiled and 

said ,  “ As  expected,  he is talented.  I am sorry  that  I have not 

visited him. ” He  then  invited Feng  to his home and 

apologized to  h im ,  “ 1 am very tired of everyday trifles and 

often di s tu rbed  by some problems.  Moreover ,  I am not born 

wise and am also very busy with government  affairs. T h u s  I 

have offended you •(  referr ing to having not  visited him in 

pe rson) .  Yet  you are not  angry  with me and still want  to ask 

the  deb to rs  in Xue to sett le  their  debts  to me?  ” Feng  Xuan 

sa id,  “ Yes ,  I want  to do that  for you. ” T h e n  he prepared his 

carr iage,  took his luggage and all the bills and said good-bye
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to  the lord. H e  a sked ,  “ Af ter  I collect the  d e b ts ,  shall I buy 

anyth ing  for you before I come back?” Lord Mengchang  s a id , 

“ You can buy someth ing I d o n ’ t have at home.  ”

Feng  Xuan drove to Xue and asked the  officers in charge 

of Xue to  sum m on  all the  deb to rs  owing money to the lord to 

come to  him to check their  bills. Af ter  all the bills were 

checked,  Feng  Xuan s tood up and issued a false order  to 

exempt  all the  deb ts  on behalf of the  lord. Subsequen t ly ,  he 

bu rn t  all the  bills. All the people there  jub i lant ly  and loudly 

expressed their  t hanks  to the lord.

T h e n  Feng  Xuan drove direct ly back to Qi and went  to 

see the lord in the morning.  Lord M engchang wondered  why 

he came back that  quickly,  so he got  dr essed  to  meet  him and 

a sked ,  “ Have you collected all the debts?  W hy did you come 

back so quick ly?” Feng Xuan said,  “ Y e s ,  I have finished the 

task.  ” " W h a t  did you buy for me t h e n ? ” asked the lord. Feng 

Xuan repl ied,  “ You told me to buy  someth ing  you d o n ’ t have 

at home.  I th ink  your  bui ldings are full of t re a su re s ,  all the 

s tal ls  are crowded with dogs and ho rses ,  and you also have 

many beaut iful  women.  So I believe that  the thing you d o n ’ t 

have here is r ighteousness .  So I bought  r ighteousness  for you 

wi thou t  asking for your  permission. ” Lord M engchang  said,  

“ H o w  could you buy r ig h teousness?” Feng  Xuan repl ied,  

“ N ow  you own Xue. H ow e ver ,  you d o n ’ t t reat  the people 

there  as if t hey were your  own children. On  the  c on t ra ry ,  you 

take  advantage  of them  to make  huge profit  for yourself.  I 

i ssued a false order  in your  name to exempt  all their  debts.  

T h e n  I bu rn t  all the  bills,  and the people celebrated and
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applauded you. T h a t ’ s how I bought  r igh teousness  for you. ” 

Lord M engchang  was  not  happy with him and sa id,  “ Hold 

your  t o n g u e ! ”

Af ter  a year ,  the king of Qi told Lord  M engchang ,  “ I 

dare  not employ the  high-ranking  court  officials of  our 

deceased king at  my court .  ” Lord Mengchang  then  resigned 

and went  back to his fief— Xue. W hen  he was  still one 

hundred  Li f rom Xue ,  all the  people ,  young and old ,  came to 

welcome him on the road. Lord Mengchang tu rned  around 

and told Feng Xuan ,  “ Now I witness  first  hand the 

r ighteousness  you bought  for me. ” Feng  Xuan said,  “ A sly 

hare  digs th ree  dens for itself. T h e n  it can merely survive. 

Now you only have one ‘ den ’ , so you are still not safe. 

Please allow me to dig two more  6 dens ’ for you. ” Lord 

M engchang  then gave him fifty carr iages ,  five hundred  j i n  of 

gold and sent  him to t ravel  to the wes t  to consult  with the 

king of Wei. Feng  Xuan told the king ,  “ Qi has dismissed its 

high-ranking court  official— Lord M engchang— from office 

and thus  provided him the chance to serve o ther  s ta tes .  T h e  

sovereign who employs him first  will enr ich his s ta te  and 

s t r eng then  his mil i tary forces. ” H ence ,  W e i ’ s king emptied 

out  the highest  position ( referr ing to an opening for pr ime 

m i n i s t e r ) ,  appointed the former  pr ime minis ter  to be 

Commander- in-Chief  and sent  emissaries  with one thousand 

j  in  of gold and one hundred chariots  to invite Lord 

M engchang  to work for him. Feng  Xuan drove back to the 

lord first  and warned  h im,  “ One  thousand  j i n  of gold is a 

very generous  gift. One  hundred  chariots  show the pr ime
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impor tance of this  diplomatic mission.  T h e  king of Qi should 

have heard it. ” T h e  emissaries  of Wei came three t im es ,  but  

Lord M engchang  flat ly refused them. W hen  the  king of  Qi 

heard t h a t , both he and his court  officials were terrified. 

T h e n  the king sent  the Grand T u t o r  with one thousand  j i n  of 

go ld ,  two wel l-decorated carr iages ,  a sword and a le t ter  to 

apologize to  the  lord. T h e  le t te r  said,  “ I am a person of no 

good. I have suffered from disasters  caused by the  deceased 

sovereigns at the  ancestral  temple  and been cheated by 

devilish and toady court  officials. As a r esu l t ,  I offended you.

I know that  I am not  wor thy  to ask you to work  for  me again. 

But  would you please come back to  govern the  people for the 

sake of our  deceased sovere igns?” Feng  Xuan cautioned Lord 

M engchang ,  “ Please ask for the  utensils used in r ituals  to 

worsh ip  our  deceased sovereigns and bui ld an ancestral  temple 

in Xue. ” Af ter  the  ancestral  temple was f inished,  Feng  Xuan 

returned  to report  to Lord Mengchang  and said,  “ Now all the 

three ‘ dens ’ are ready. You can rest  easy and enjoy 

yourself.  ”

Lord M engchang served as pr ime minis ter  for dozens of 

years  and was not  involved in any problems because of Feng 

X u a n ’ s schemes.

Lord M engchang Advocated Hezong

Lord M engchang  advocated uniting the Six S ta te s— Qi,  

C h u ,  Y a n ,  H a n ,  Zhao and Wei— to build a unified ba t t lefron t  

to  counte rat tack  the s ta te  of Qin. Gongsun  H ong  told him,
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“ W hy  not  send someone to the  wes t  to monito r  the  king of 

Qin f irst? If he really is capable of unifying the w or ld ,  I have 

suspect  tha t  you would want  to  work  with his regime.  How 

can you a t tack him if this is the  case? If he is an unwor thy  

sovereign,  it w o n ’ t be too late to carry out  your  plan of 

counte ra t t acking  him. ” Lord M engchang  s a id , “ Good idea! 

Please go there  to  keep an eye on him for m e ,  will y ou? ” 

G ongsun  H ong  accepted this  task.  He  then  went  to Qin with 

ten carriages.

W he n  King Zhao of  Qin found out  th i s ,  he decided to 

humil ia te G ongsun  H ong  to see what  kind of person he was. 

W hen  G ongsun  H ong  arrived at the court  of  King Zhao,  the 

king asked h im,  “ H ow  big is the  terr i to ry of X u e ? ” G ongsun  

H o n g  sa id,  “ One  hundred square l i .  ” King Zhao laughed and 

said,  “ My te rr i to ry  measures  several  thousand  square Li. Big 

as my s ta te  is,  I do not dare  to set  myself  against others .  

None the le ss ,  Lord Mengchang  is going to act against  m e ,  

backed by only one hundred  square Li of land. Do you really 

th ink that  it is poss ible?” G ongsun  Hong  sa id , “ Yes. Because 

Lord M engchang  values scholars  hut  you d o n ’ t. ” King Zhao 

a sked ,  “ W hat  difference does it make  even though  Lord 

M engchang  values schola rs?"  Gongsun  Hong  said,  “ Well ,  

scholars  who  stick to their  values will not  he subject  to  the 

au thor i ty  of the Son of Heaven or  make  friends with 

sovereigns of o ther  s t a t e s ,  and will not feel sorry to replace 

the  Son of Heaven if they can achieve their  ambit ions or 

condescend to  serve o thers  when  they fail to accomplish their 

goals.  Of this kind of people ,  Lord M engchang has three.  As
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to the scholars  who  are capable  of  governing a s ta te  and 

qualified to  act as m en to r s  for people like Guan  Zhong and 

Shang Y a n g ,  if their  advice is fol lowed,  their  sovereigns can 

estab l ish ou ts t and ing  powers  or  even unify the  world.  Of this  

kind of people ,  Lord Mengchang  has five. H e  also has seven 

people like me.  A s  for u s ,  when  we are humiliated by 

sovereigns of the  s ta tes  wi th  ten thousand  chariots  on 

diplomatic miss ions,  we will take a s tep back to commit 

suicide and contamina te  the  clothing of these  sovereigns with 

our  blood. ” King Zhao laughed and apologized to him. He  

said,  “ W hy  did you say tha t?  I am very friendly towards  Lord 

Mengchang  and th ink  highly of him. Please be sure  to extend 

my good intent ions to him. ” G ongsun  H o n g  promised to do 

so.

G ongsun  H ong  really was  inviolable. King Zhao was  the 

sovereign of a grea t  s ta t e ,  but  Lord  Mengchang  only had a 

fief with one thousand chariots.  Never th e le ss ,  Gongsun  

H ong  prevented Lord Mengchang  ’ s dignity f rom being 

compromised  by King Zhao. People like him really can be 

sent to  o ther  s ta te s  on diplomatic missions.

Lu Z honglian Had a Talk with Lord M engchang

Lu Zhonglian had a talk with Lord M engchang  and said,  

“ Do you really cherish capable scholars?  Prev iously,  Yong 

Men regarded  Jiao Yi as his hanger-on.  Yang  Dezi also 

support ed  a hanger-on.  T h e s e  two people a lways shared the 

same food and clothes  wi th  their  hangers-on.  As a r esu l t .
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both  the hangers-on devoted their  lives to them. Now you are 

m uch  wea l thier  than  these two people ,  but  none of your  

hangers-on serves  you wholeheartedly.  ” Lord Mengchang 

said,  “ T h a t ' s  because 1 could not  obtain those  two scholars.  

Suppose I could obtain t h e m ,  how could they not  serve me 

hear t  and so u l? ” Lu Zhonglian repl ied,  “ You have more  than 

four  hundred  horses  in your  s ta l ls ,a l l  of which wear  beauti ful  

and expensive silk and eat beans and o ther  kinds of grain. Are 

they  Qi Lin and Lu E r  ( Qi Lin and Lu  E r  are names  of two 

kinds of swift  horses  in Chinese l egend)?  Your  ten concubines  

all wear  beauti ful  c lothes  made  of fine whi te  silk and eat 

delicious food and meat . Are  they Mao Qiang and Xishi? Now 

tha t  all your  horses  and p re t ty  women are contemporary  with 

you ,  why  do you long for scholars  w ho  lived in the past?  So I 

said tha t  you d o n ' t  really cherish capable scholars.  ”

Lord M engchang W as Recalled A fter He W as Driven Out 

o f  Qi

Lord  Mengchang  was recalled af ter  he was  dr iven out  of 

the  s ta te  of Qi. T a n  Shizi went  to the border  to welcome him. 

H e  asked Lord M e ngchang ,  “ A r e n ’ t you bi t t er  tow ards  any 

high-ranking  court  officials of the s ta te  of Q i? ” Lord 

Mengchang  said,  “ Y e s . ” “ Will you be satisfied if they are 

m u rd e r e d ? ” asked T a n  Shizi. Lord Mengchang  said,  “ Y e s ,  I 

will. ” T a n  Shizi said,  “ T h e r e  is one event  tha t  m us t  happen.  

T h e r e  is one principle tha t  is inevitable. Do you know th i s ? ” 

Lord Mengchang  said,  “ N o ,  I d o n ’ t know i t . ” T a n  Shizi
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s a i d , “ T h e  event  tha t  is inevi table is death.  T h e  principle that  

is inevi table lies in the fact tha t  people will converge around 

you when  you are weal thy and powerfu l ,  and they will leave 

you when  you are poor  and powerless.  T h a t  is wha t  I mean  

b y 6 T he re  is one event  that  m us t  happen.  T h e r e  is one 

principle tha t  is inevitable. ’ For  instance,  a m arke t  might  

t eem with people in the m orn ing ,  bu t  it becomes em pty  when 

it gets  dark.  H ow e ver ,  it is not  that  people love the m arke t  in 

the morn ing  and hate  it in the evening. T h e y  go to the marke t  

because they can buy the th ings  they need. If they cannot buy 

those th ings  t h e re ,  they will leave the  marke t .  I hope that  

you will s top hat ing those peop le !” Lord M engchang then 

b rought  out  his list and deleted five hundred  names from it.

King Xuan o f  Qi Interviewed Yan Chu

King Xuan of the  s ta te  of Qi interviewed Yan Chu  and 

said,  “ Come over  to m e ,  Yan C h u ! ” Yan  Chu said,  “ Come 

over to  m e ,  Your  M a je s ty ! ” King Xuan was  very unhappy.  

T h e  people around the king said,  “ His  Majesty  is a sovereign 

governing the people. You are  his subjec t ,  Yan  Chu.  His 

Majesty  said ‘ come over  to  m e ’ . And you said ‘ come over  to 

m e ,  Your  M a je s ty ’ . Should you do t h a t ? ” Yan  Chu repl ied,  

“ If I approach  His  M ajes ty ,  it means that  I long for  his 

power. If H is  Majesty  approaches  m e ,  it means tha t  he longs 

for  scholars.  It would be be t t e r  for  His  Majesty  to long for 

scholars  than  for me to admire power. ” King Xuan ’ s 

countenance  changed suddenly and he appeared  very angry.
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H e said,  “ Is a king or  a scholar  more  va luab le?” Yan  Chu 

repl ied,  “ T h e  scholar  is more  valuable!  T h e  king is not 

valuable  at a l l ! ” King Xuan said,  “ Is your  opinion just i f ied?” 

Yan  Chu sa id,  “ Yes ,  it is! Prev iously,  when  the t roops  of 

the  s ta te  of Qin invaded the  s ta te  of Q i ,  an order  was issued 

as  fol lows;  4 Whoever  dares  collect firewood within fifty s teps  

of Liu Xiaj i’ s tomb will be sentenced to dea th  and w o n ’ t be 

absolved under  any circumstances!  ’ T h e n  ano th er  orde r  was 

issued as fo l low s ; ‘ Whoever  can behead the  king of Qi and 

br ing the head back will be ent it led as  Marquis  Ow ning  T e n  

T ho u s a n d  Families  and also be awarded  one thousand  y i  of 

gold. ’Judg ing from these  even ts ,  the  head of a king is not as 

impor tan t  as the tomb of a departed scholar.  ” King Xuan 

d i d n ’t say any th ing to rebut  h im ,  but  he was very unhappy.

T h e  people around the  king all shou ted ,  “ Come over  to 

the king ,  Yan C h u ! Come over  to the  king,  Yan C h u ! His  

Majesty  possesses  the land of a s ta te  with one thousand 

chariots . Moreover ,  he had a huge bell weighing one 

thousand  d a n  made  and also had a bell -shelf able to bear  the 

weight  of ten thousand  d a n  erected.  Scholars  aiming at 

extending the  pr inciples  of benevolence and r igh teousness  

come to w ork  for him from all across  the world.  All the 

intell igent  and persuasive ta lkers  come here to discuss  with 

him. People living in all four direct ions submit  to him. T e ns  

of thousands  of i tems he wants  are well prepared. All the 

people hobnob with him. Those  con tempora ry scholars  with 

high s ta tu s  address  themselves  as ‘ Pi Fu ’ . T h e y  have to 

travel on foot and do farm work  themselves  in the fields just
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like farmers .  T h o s e  with low s ta tus  can only act as por te rs  in 

some rem ote  and underdeveloped s t r ee ts  or  lanes. H ow  

menial  scholars  a r e ! ”

Yan  Chu  disagreed with them  and said,  “ N o ,  you are 

w r o n g ! I heard tha t  in Y u ’ s t im e ,  ten thousand  s ta te s  were 

in existence in the  world.  W hy?  He  was ex tremely  virtuous 

and therefore  could win over  the support  of the outs tanding  

scholars.  H ence ,  a l though  Shun  used to g row crops in the 

fields to  suppor t  himself and came from a family with menial 

s t a tu s ,  he became Son of Heaven.  W hen  it came to the  t ime 

of King T a n g ,  there  were th ree  thousand s ta tes  in the  world. 

H ow e ver ,  there  are only twenty- fou r  sovereigns facing the 

sou th  and address ing  themselves  as  Qua  at  present .  By this  

t oken ,  i s n ’ t the n um ber  of s ta tes  in existence decided by 

w he the r  or not the scholars are won over? T he  s ta te s  have 

been ruined one by one. W hen  all the clans are u p r o o te d , 

a l though  we wan t  to  act as porte rs  to watch  s t r ee ts  or  lanes ,  

is it possible? H e n c e ,  it is said in Y i z h u a n  , ‘ When holding a 

high posit ion wi thout  any  actual  power ,  one might  become 

complacent  due to the t it le he enjoys and therefore  become 

extravagan t  and diss ipated.  If this  is the case ,  di sas ter s  will 

follow. ’ So,  if one only enjoys a t it le nominally  but  d o e s n ’ t 

have m uch  pow e r ,  he will become powerless .  If one of  no 

vir tue longs for  fo r tunes ,  he will become poor. If one having 

no contr ibu t ion desires  a generous  sala ry ,  he will be 

humiliated and also suffer  severe disasters .  So it is said,  ‘ If 

one overly craves for g rea tness  and suc ce s s ,h e  w o n ’ t be able 

to  make  grea t  contr ibut ions.  If one d o e s n ’ t exer t  himself to
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fulfill his idea l ,he  w o n ’ t be able to  t u rn  it into reality. ’ T h a t  

is because he only ob tains  inflated fame due to  luck bu t  has no 

vir tue at  all. H ence ,  Yao used to have nine assis tants .  Shun  

used to have seven friends.  Yu used to employ five prime 

mini s te rs  at  the  same time. T a n g  used to utilize th ree  helpers 

to govern  his s ta te . In hi s to ry ,  there  is no such precedent  

that  one has gained a high reputat ion in the  wor ld wi th  the 

help of inflated fame! T h e re fo re ,  sovereigns s h o u l d n ’ t feel 

a shamed to ask  quest ions about  things they d o n ’ t know or to 

learn from their  inferiors.  T h e n  they can fully develop their  

vir tues  and there fore  ex tend  their  achievements  and good 

reputa t ion among genera t ions  to come. Yao ,  S h u n ,  Y u ,  

T a n g  and King  Wen of the Zhou Dynas ty  are all sovereigns of 

this  kind. So it is said,  ‘ T h e  Shapeless  is the  rule r  of  those 

th ings  with shapes.  T h e  Fa thomless  is the  root  of various 

things.  ’ H o w  can it be dminous  to s tudy  the  fountainhead 

u p w a r d s ,  make  clear  the  ramificat ions dow nw ards  and mas te r  

the  wise though ts  of sages? It is said in L a o z i , ‘ A l though  you 

are  very powerfu l ,  you still should rely on the powerless.  

A lthough  you have high s t a tu s ,  you still should resort  to the 

inferiors.  H ence ,  both marquises  and kings would address  

themselves  as  Gu( l i t e ra l ly  meaning an o rphan)  ,G u a  ( l i teral ly 

meaning a w i d o w ) and Bugu ( literally meaning having no 

grain s to re ) .  ’ I s n ’ t that  because the menial people are the 

roots  of the powerful?  A s  for those  who  address  themselves  

as  Gu  or G u a ,  are they really of very low s ta tus?  These  

marqu ises  and kings address  themselves  so humbly  because 

they want  to show their  respect  to scholars  in this  way. Yao
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devolved the world on Shun.  Shun  devolved the wor ld on Yu. 

King  Cheng  of the  Zhou Dynas ty  appointed Duke Zhou to 

govern  the s ta te . All the  following genera t ions  regarded them 

as wise sovereigns because they knew the  value of scholars.  ” 

King Xuan said,  “ Oh!  H o w  can a gent leman be 

humil i ta ted? I am jus t  seeking unpleasantness .  1 h a v e n ’ t 

heard g e n t l e m e n ’ s a rgum e n ts  till today. And I h a ve n ’ t heard 

any th ing  about  pet ty  m e n ’ s behaviour  till today  either.  Please 

accept  me as your  disciple. If you s tay and live at my place,  

M r  Y a n ,  you will be served with meat  at  every meal. 

W henever  you go o u t ,  I will have a carr iage prepared  for you. 

M oreover ,  both your  wife and chi ldren will wear  very 

beauti ful  clothes.  ” Yan  Chu rejected this offer  and said,  

“Jade  forms in mountains .  It will be damaged anyway when it 

is processed.  H o w e v e r ,  it is not  tha t  the jade will not  be

precious a nym ore ,  but  that  the Pu ( referr ing to the  original

s tone containing the j a d e ) w o n ’ t' be able to mainta in its

integrity.  Scholars  are born to  menial families of

underdeve lo ped , remote areas.  Once they are  recommended 

to work  for the  gove rnment  and there fore  receive salar ies ,  

a l though  they might  be very powerfu l ,  their  innate  na ture  

will no longer be complete . I wan t  to  go home.  I w o n ’ t eat 

until  I feel very hun g ry ,  so tha t  I can enjoy my food as  if it 

were meat .  Instead of t aking a carr iage,  I will leisurely make  

for my dest inat ion on foot. Due to my innocence,  I will 

regard myself  as  honourable .  I will also enjoy the t ranqui li ty  

of my life as  well as my own integrity.  Your  Majesty is the 

one to issue orders .  I am the  one to  rem ons tra te  wi th  you
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direct ly  to  serve you wi th  u tmos t  loyalty. Now that  I have 

told you of my m ost  impor tan t  viewpoint s ,  I hope tha t  you 

will a llow me to  go home. ” Yan  Chu bowed twice before King 

Xuan and then left for home.

Yan  Chu  was  really contended wi th  his lot. He  knew 

how to main tain  his innate n a tu r e ,  so he couldn ’ t be 

humiliated dur ing  his lifetime.

M r W ang Dou W ent to the Court to M eet K ing Xuan o f  Qi

M r W ang  Dou arrived at the  ga te  of Qi ’ s palace and 

wanted to visit King Xuan. King Xuan  asked the officer in 

charge of recept ion to invite him to en te r  the palace. W ang  

Dou s a id , “ If I walk quickly up to the  king ,  that  means  I 

covet power. If H is  Majesty wa lks  quickly up to m e ,  that  

means ou r  king cherishes  scholars.  W ha t  will H is  Majesty do 

t h e n ? ” T h e  officer went  to report  to the king. T h e  king sa id , 

“ Please walk s lowly,  Sire. I want  to receive you. ” King Xuan 

then walked quickly to  the  ga te  to welcome W ang  D ou ,  and 

they entered the palace together .  T h e  king s a id , “ I am in 

charge of maintaining the  ancestral  temple  and adminis ter ing 

the s ta te . I heard that  you always direct ly r em ons t ra te  with 

s o v e re ig n s . ” W ang  Dou rep l ied , “ What  you have heard is 

wrong.  I am living in a chaotic s ta te  and working  for a 

muddle -headed  and unwor thy  sovereign. H ow  dare I 

r em ons t ra te  direc t ly?” King Xuan was angry  and his 

expression changed.

Af te r  a whil e ,  Wang  Dou said,  “ Previous ly ,  our
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deceased sovereign— Duke  H u a n  arranged  nine meet ings 

par ticipated in by all the  sovereigns and put  the world in 

order.  As a r e s u l t , the  Son of Heaven  conferred some land on 

him and appointed him to be the  leader of Lord-protectors .  

Duke H u a n  had many inte res ts  and you share  four  with him. ” 

King Xuan said ,  “ I am stupid and shallow. I govern the s ta te  

of Qi and wor ry tha t  I might  lose it. H o w  can I share  four  

in terest s  with Duke  H u a n ? ” W ang  Dou s a id , “ What  you said 

is wrong .  Duke  H u a n  liked ho rses ,  and you also like horses . 

Duke  H u a n  liked dogs ,  and you also like dogs.  Duke H uan  

liked wine ,  and you also like wine. Duke H u a n  liked p ret ty  

w o m e n ,  and you also like p re t ty  women.  H ow e ver ,  Duke 

H u a n  cherished scho la rs ,  bu t  you d o n ’ t a t tach  importance to 

t h e m . ” King Xuan said,  “ N ow adays ,  there  are not any 

scholars  in exis t ence,  so how can I a t tach importance to 

s cho la rs?” W ang  Dou said,  “ Qi Lin and Lu E r  are no longer  

in existence.  H o w e v e r ,  your  s tal ls  are full of excel lent  

horses.  Dongguo J un  and the Lus  ’ dog are no longer  in 

exis tence. H ow e ver ,  your  kennels  are crowded with good 

dogs. Mao Qiang and Xishi are no longer in existence.  

H o w e v e r ,  you have a lot of p re t ty  women in your  

bedchambers .  You are  not  in terested in scholars.  If you are 

really in terested in t h e m ,  why  do you need to worr ied tha t  

there  are no scholars  at  a l l?” King  Xuan said,  “ I w or ry  about  

my s ta te  and the people very m u c h ,  so I want  to  obtain some 

capable scholars  to adminis ter  my s ta te  and govern the 

p e o p le . ” W ang  Dou said,  “ You said you worry  about  your  

s ta te  and the people ,  bu t  I th ink  you pay more  at t en t ion  to
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one c h i  of silk. ” King Xuan a sked ,  “ W ha t  do you m e a n ? ” 

W ang  Dou said,  “ W he n  you have a hat  m ade ,  you would  not 

let those who  are close to you and beloved by you make  it but  

ask  a c ra f tsm an  to  make  it. W hy?  Because the c ra f tsman  is 

able to make  the hat.  H ow e ver ,  you only appoint  the close 

and beloved ones to  govern the s ta te.  T h a t ’ s why  I said you 

pay more  at t en t ion to one c h i  of silk than  to your  s ta te  and 

the p e o p le . ” King Xuan apologized,  “ I know I am gui lty 

toward  my state .  ” T h e n  he appointed five wise and capable 

scholars  to be officials and asked them  to govern the  s ta te .  As 

a r e su l t ,  the s ta te  of Qi was  put  in good order .

Q i’s K ing Sent an Em issary to Greet Queen W ei o f  Zhao

Q i ’ s king sent an emissary  to the s ta te  of Zhao to greet 

Queen  Wei. Before the queen opened the  le t ter  f rom Q i ’ s 

king,  she asked the emissary ,  “ H o w  is the harvest?  H o w  are 

the people? H ow  is His  M a jes ty?” T h e  emissary was not 

happy and said,  “ I am sent  here to greet  you. H o w e v e r ,  you 

d i d n ’ t ex tend  your  gree t ings  to ou r  sovereign f i r s t , but  asked 

how the harvest  and the people are. W hy  did you pay more  

at t en t ion  to the power less  than  to  the  power fu l?” Queen  Wei 

sa id , “ You are wrong.  If the harvest  is bad ,  how can the 

people susta in  themselves?  If the people cannot  survive,  how 

can the sovereign maintain his power  and th rone?  W hy  should 

I overlook the essentials  and pay pr ime at t ent ion to mere  

details  when  I ex tend  my g ree t ings? ” T h e n  she asked fu r the r ,  

“ T he re  is a person in Qi called Zhong Lizi. Is he all r ight?
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This  person always provides food to  o ther s  w h e th e r  they have 

enough to eat or not.  And he always gives c lothes  to othe rs  

w h e th e r  they have enough  to wear  or  not.  T h e re fo re ,  he is 

helping the king of Qi suppor t  the people. W hy  not  offer  him 

the  chance to accomplish some grea t  achievements? Is She 

Yangzi  wel l? T h i s  person always shows s ym pa thy  to widows 

and widowers ,  comforts  o rp h an s ,  helps  the poor  and provides  

for  those  who  are short  of cash. T h u s  he is helping the king

of Qi relieve the  p e o p le ’ s burden.  W hy  not  offer  him the

chance to accomplish some grea t  achievements? Is Ying Erzi ,  

the daughte r  of the Beigongs ,al l  r ight?  She took off her  rings 

and remains single to take care of her  parents .  H e n c e ,  she is 

showing the  people how to t reat  their  pa ren ts  with filial 

piety. W hy  hasn  ’ t she been conferred a t it le by your  

governm en t?  A s  a m a t t e r  of fact ,  the  two aforementioned 

scholars  have not  accomplished any achievement ,  and this 

woman has not  been conferred a title. H o w  can you 

adminis ter  a s ta te  and govern tens  of thousands  of people? Is 

Yuling Zizhong still alive? T h i s  person w o u l d n ’ t w ork  for the 

reg ime,  overlooks his responsibil i ty  of t aking care of his 

family and doesn ’ t consort  with the sovereigns of o ther  

s ta tes .  T h u s  he is taking the  lead in shirking.  W hy  h a v e n ’ t 

you sentenced him to d e a th ? ”

A M an from  Qi V isited Tian Pian

A m an  from the s ta te  of Qi went  to  see Tian Pian and

said,  “ I heard about  your  ou ts tand in g  a rguments .  Moreover ,
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you refuse to  accept  any posit ion offered to  you by the 

gove rnm en t ,  but would ra the r  put  yourself  at  o thers  ’ 

service. ’’“ Where  did you hear  i t ? ” asked Tian  Pian. “ I heard 

it f rom my n e ig h b o u r ’ s d a u g h t e r , ’’replied the man.  “ What  did 

she say about  m e ? ” asked Tian Pian. “ My ne ighbour  ’ s 

daughte r  swore  that  she would never  get marr ied.  N ow  she is 

th ir ty  years  old and has a lready had seven children.  Even 

though  she is not  m ar r ied ,  she has more  chi ldren than 

marr ied women do! You are the same. You promised tha t  you 

would never  accept  a posi t ion,  yet you are enjoying a salary of 

one thousand  z h o n g  of grain and also have more  than one 

hundred people  at your  service. Even though  you d o n ’ t have 

any official pos i t ion,  you are  m uch  wea l thier  than  those  who 

h a v e , ’’said the man.  Tian  Pian apologized to him.

Guan Yan O ffended the K ing o f  Qi

Guan  Yan offended the king of Qi. T h e n  he asked his 

people ,  “ W ho is going to follow me to o ther  s ta tes  for 

s he l t e r?” T hey  all kept  silent and no one replied. Guan  Yan 

cried. He  said in t ea r s ,  “ What  a t ragedy!  It is so easy to 

obtain scholars  but  hard to make  them  devote themselves  to 

y o u ! ” Tian Xu repl ied,  “ Every  day ,  the scholars  are hun g ry ,  

yet your  geese and ducks always have su rp lus  food. All your  

conbubines  wear  beauti ful  fine s ilk,  but  the scholars  cannot  

afford to decorate  the lace of their  clothes.  You make  light of 

weal th.  Scholars  a t tach  importance to their  lives. You d o n ’ t 

rende r  wha t  you make  light of to the  scho la rs ,  but  demand
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that  they serve you at the  cost of wha t  they  a t tach  importance 

to. It is not  tha t  scholars are easy to win over  but  re luctan t  to 

devote their  lives to their  mas ter .  ”

Su Qin Arrived in Qi from  Yan

Su Qin arr ived in the s ta te  of Qi f rom the  s ta te  of Yan. 

King Min of Qi interviewed him at the  Sou thern  Huazhang  

Gate  of the  capital of Linzi. King Min of Qi said,  “ Well ,  you 

are here!  T h e  king of the  s ta te  of Qin has sent  Wei Ran here 

to force me to accept  the t it le of Di. W ha t  do you think of 

t h a t ? ” Su Qin repl ied,  “ Your  Majesty asked me this  question 

suddenly.  T roub le  a lways develops from very inconspicuous 

and subt le  signs.  Now if you d o n ’ t l isten to Q in ,  Qin will be 

bi t ter  towards  you. If do you listen to i t ,  o ther  s ta tes  in the 

world will be bi t ter  tow ards  you. It would be be t t e r  tha t  you 

accept  this  t it le on the  surface to cool the enmi ty of Qin. But  

in fact ,  you can pos tpone  address ing  yourself  as Di to cool the 

di scon ten tm en t  of o the r  s ta t e s  in the world.  If the  king of Qin 

addresses  himself as  Di and othe r  s ta te s  in the  world submit  

to h i m ,y o u  can also address  yourself  as Di. If this  is the case,  

a l though  you might  not  be the  first one to become Di, it 

w o n ’ t cause any damage  to the t it le at  all. If the  king of Qin 

addresses  himself as Di but  o ther  s ta te s  refuse to submit  to 

h im ,  you w o n ’ t address  yourself  as Di. T h u s  you can win 

over o ther  s ta tes .  Th i s  will be a big advantage  to  you. ”
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Su Qin Had a Talk w ith Q i’s King

Su Qin asked King  Min of the  s ta te  of Q i ,  “ If both you 

and the  king of  the s ta te  of Qin address  yourselves  as  Di ,  do 

you th ink o ther  s ta te s  in the  world will a t tach  more  

impor tance  to  Qin or to Q i? ” King Min said,  “ T hey  will 

a t t ach  more  importance to Qin. ” “ If you give up addressing 

yourself  as Di , do you th ink o ther  s ta tes  in the  world will love 

you or  love the  king of Q in? ” King Min said,  “ T h e y  will love 

me  and ha te  Qin in the  meant ime.  ” “ If you both become Dis 

and unite with each o ther  to a t tack  o ther  s t a t e s ,  do you think 

it is more  prof itable  for  us  to a t tack  the s ta te  of Zhao,  or  the 

s ta te  of S o n g ? ” King Min  s a i d , “ I t ’ s more  profi table to  a t tack 

the  s ta te  of Song. ” “ If you uni te  with the  king of Qin to 

address  yourselves  as  Dis ,  o the r  s ta tes  in the  wor ld will 

a t tach  importance to Qin but  look down upon Qi. If you give 

up addressing yourself  as  Di , they will support  you and  hate  

Qin. If we a t tack  the s ta te  of Zhao,  it will not be so 

profi table as  we a t tack the  s ta te  of Song. So I hope tha t  you 

openly give up the t it le of Di to  comply with the wishes of 

o ther  s ta te s  in the world.  Simply breach your  agreement  with 

Qin and don ’ t vie with it for power.  T h e n  you can take 

occasion to a t t ack  the s ta te  of Song. If you occupy Song ,  

Yangcheng  of the s ta te  of Wei will be in danger.  If you 

occupy the area of H u a i b e i , t h e  easte rn areas  of the  s ta te  of 

Chu  will be in danger.  If you occupy the  area wes t  of the 

Jishui  R iv e r , t h e  area of  Hedong  of the s ta te  of Zhao will be in
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danger.  If you occupy T a o  and P in g l in g , th e  capital of Liang 

of the s ta te  of  Wei  will not  dare  open the gate. H e n c e ,  if you 

give up addressing yourself  as Di ,  b reak your  agreement  with 

Qin and invade the s ta te  of Song at the same t im e,  your  s ta te 

will gain m ore  power  and a higher  reputat ion.  M oreover ,  the 

s ta te s  of Yan  and Chu  will submit  to you ,  and o the r  s ta tes  in 

the world won ’ t dare  act against  your  will. T h u s  your 

contr ibut ions can match  those  of T a n g  of the  Shang  Dynas ty  

and King W u of the  Zhou Dynas ty!  Jus t  respect  the s ta te  of 

Qin on the  sur face,  then make  o the r  s ta te s  in the wor ld hate 

it. T h i s  is the  so-called * t rading a humble  s ta tus  for a 

powerful  and honourab le  o n e ’ . I hope Your  Majesty thinks 

about  it carefully. ”




